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PREDGOVOR 


Odgonetačima i sastavljačima zagoneta- 
ka pružamo Još jedan priručnik — prvi sve¬ 
zak Enigmatskog rječnika sedmoslovnih ri¬ 
ječi. Ovaj svezak obuhvaća riječi s počet¬ 
nim slovom A i B, a kompletan Enigmatski 
rječnik sedmoslovnih riječi imat će pet¬ 
naest svezaka. U njegovu pripremu uklju¬ 
čeno je tridesetak zagonetača koji obrađuju 
pojedine izvore, a centralna redakcija pri 
Zagonetačkom društvu "Čvor" kasnije iz tog 
materijala formira konačan tekst rječnika. 

Korištenje ovakvih rječnika omogućuje 
zagonetačima znatnu uštedu vremena. Um¬ 
jesto da traže neku riječ ili njezin opisak 
po mnogim knjigama i časopisima — često 
uzaludno — u ovom će priručniku naći sed¬ 
mo slovne riječi iz 182 izvora, što je do 
sada najobrađenija literatura u jednom za¬ 
gonetačkom rječniku. 

Pri njegovoj upotrebi zagonetači mogu 
— kod najvećeg broja slučajeva — lako 
konzultirati izvor iz kojega je pojedina od¬ 
rednica preuzeta (uz uvjet da izvorom ras¬ 
polažu). Tome služe brojke u zagradi iza 
opiska. 

Navedene brojke šifre su knjiga, časo¬ 
pisa, leksikona, enciklopedija i dr. iz kojih 
su uzete odrednice. Na koji se izvor odnosi 
koji broj, navedeno je u popisu literature. 
Na mjestima gdje se nije mogao navesti iz¬ 
vor stavljen je znak (x). To je u onim 
slučajevima kada je riječ poznata u suvre¬ 


menoj komunikaciji (aktualne osobe i drugi 
aktualni nazivi pojmova), a u obrađenim iz¬ 
vorima nije nađena. Znak (x) je stavljen i u 
slučajevima kada se radilo o dubletama, 
tripletama... i multipletama iz pomoćne li¬ 
terature. 

Brojevi uz uputnične riječi (označene 
sa: usp., V.) odnose se ponajprije na ovaj 
rječnik, tako da prvo treba izvršiti us¬ 
poređivanje s pojmovima datim u ovom 
rječniku, a kasnije prerria naznačenoj lite¬ 
raturi. 

U ovom je rječniku, uz odrednice koje i 
u navedenoj literaturi imaju status odredni¬ 
ca, i na stotine pojmova koje su obrađi- 
vači literature našli u tekstovima odre¬ 
đenih objašnjenja. Tako se tu nalaze razni 
pseudonimi, nazivi književnih, glazbenih, 
likovnih i drugih umjetničkih djela, zatim 
imena mnogobrojnih osoba koja su samo 
obrađena u općim odrednicama. 

Pri unošenju riječi iz literature u ovaj 
rječnik namjerno nisu odstranjivane tako¬ 
zvane "nestandardne riječi", tj. one koje su 
u dosadašnjem razvoju našeg jezika ostale 
"neknjiževne" i nefrekventne ili su to i da¬ 
nas, bilo općenito, bilo samo u nekim našim 
sredinama. To se odnosi na nefrekventne i 
"nenormirane" talijanizme, madžarizme, 
turcizme, arabizme, germanizme (angliciz- 
me, teodicizme, nederlandizme...) itd., a 
također na arhaizme, provincijalizme, neo- 
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logizme, hapakse, poetizme, kolokvijalizme, 
žargonizme i si. Uz takve opiske stoje i ove 
napomene pa svaki zagonetač pri uvrštava¬ 
nju takve riječi u zagonetku mora pozorno 
procijeniti i odvagnuti po zagonetačkim kri¬ 
terijima njenu vrijednost (1. vrijednost za 
opću kulturu pojedinca, ili zabavnost i za¬ 
nimljivost, 2. jezikoslovna prihvatljivost, 3. 
odgonetljivost, 4. zagonetačka zvučnost...). 

Ako pojedina riječ ima više opisaka, 
zagonetač treba prema ovim kriterijima (ili 
izrađenim vlastitim kriterijima) uzimati o- 
pisak najvrijednijeg ili najpoznatijeg naziva 
pojma, a ne prvi. Općenito uzevši, ovim i 
ovakvim rječnikom pruža se obuhvatna 
zbirka riječi bez zagonetačke purifikacije, 
uz načelo da se neke pučke, pokrajinske i 
druge "nestandardne” riječi mogu u zagone- 
taštvu primijeniti u posebnim slučajevima, 
npr. pri stanovitoj kombinaciji koja je iz¬ 
nimno zanimljiva sa zagonetačkog aspekta. 
Vrhunske zagonetke mogu podnijeti pokoju 
takvu riječ, to lakše ako je prikladno opi¬ 
sana. 

Naša pučka osobna imena različitog po¬ 
rijekla mogu se u zagonetkama upotreblja¬ 
vati bez naročitih procjenjivanja. Ovo zbog 
toga jer su to ljudska imena. Ne dovodi se 
u pitanje njihova ispravnost, jer se, u prin¬ 
cipu, pojedinac ili zove tako, ili to nije taj. 
Pitanje odgonetljivosti naših pučkih imena 
rješava se davanjem dovoljno informativ¬ 
nog opis ka. 

Mnoge od ”nestandardnih" riječi imaju 
svojstva povijesnih ili etnografskih naziva 
tako reći termina, i zbog tog bi pogrešno 
bilo svaku riječ koja nam se s današnjeg 
stajališta čini "nestandardna" svrstavati u 
arhaizme ili provincijalizme. Mnoge takve 
riječi "žive" u etnografskim, povijesnim, 
antropološkim stručnim prikazima, a tako¬ 
đer u suvremenom folkloru, toponomastici i 
si. pojedinih krajeva. 

Potanko proučavanje pojedinih riječi 
ostavljeno je korisnicima ovog rječnika, 
ako im neka "nestandardna" riječ — zajed¬ 


no s naročito opširnim ili preciznim opis- 
kom — bude prijeko potrebna u sastavlja¬ 
nju zagonetke. 

Što se tiče uvrštavanja antroponima, 
valja reći da osobe čije je ime ili prezime 
uzeto kao odrednica često nisu značajne ili 
dovoljno poznate. Ipak su uvrštene, ne sa¬ 
mo zato Što se nalaze u izvorima, nego i 
zato da se evidentira kako takav antropo- 
nim postoji, te bi se tokom vremena mogao 
s njime pojaviti netko značajan i poznat. 
Bit će zbog toga dobro da korisnici ovog 
rječnika osuvremenjuju opiske imena i pre¬ 
zimena. Naravno, bilo bi korisno stalno 
osuvremenjivanje opisaka i ostalih odred¬ 
nica gdje je to moguće. 

U rječnik nisu unošeni množinski oblici 
(AKTOVKE, ALUZIJE, APANAŽE, ARBI¬ 
TRE BAKLAVE, BAKLJADE, BANDERE, 
BENKICE itd.). Iznimke su nazivi etničkih 
grupa, nazivi biljnih i životinjskih porodica 
i vrsta, nazivi grupa kemijskih spojeva, 
mineraloških grupa i si, a također i "plu- 
rallia tantum". 

U literaturi korištenoj za izradu ovog 
rječnika korišteni su svi dostupni izvori 
(enciklopedije, leksikoni, rječnici) starijih 
i novijih izdanja, te niz specijaliziranih iz¬ 
vora što obrađuju pojedina područja ljud¬ 
ske djelatnosti. Za neka područja, kao što 
su zemljopisni nazivi i vlastita imena, 
korišteni su brojni izvori, što je navedeno u 
popisu literature. 

Na kraju ovoga treba istaći da je u pri¬ 
premu ovog sveska Enigmatskog rječnika 
sedmoslovnih riječi uložen velik trud i en¬ 
tuzijazam trideset i pet zagonetača iz cijele 
zemlje, kojima je bavljenje leksičkim pro¬ 
blemima samo koristan hobi i poticaj za 
stjecanje novih saznanja. Zbog toga ovaj 
svezak predstavlja doista samo zbirku sed¬ 
moslovnih riječi bez njihove valorizacije s 
bilo koje strane, i tako ga treba primiti. 


Uredništvo 
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109. Zagrebački krug crtanog filma, I- 
rn. Zavod za kulturu Hrvatske, Zagreb, 1978. 

110. F Urno grafija jugoslavenskog filma, 
1945—1980, Institut za film, Beograd, 1970 
—1982. 

111. Kinematografija u SR Srbiji (upore- 
do u Jugoslaviji), Institut za film, Beograd, 
1971—1984. 

112. Ranko Munitid: Živjet će ovaj na¬ 
rod, Zagreb, 1974. 

113. Nino Škrabe: Western, Slavica film 
i Centar za kulturu radničkog sveučilišta "Đu¬ 
ro Salaj”, Split, 1979. 

114. Vladeta Lukid: Autori, glumci, fil¬ 
movi, Tehnička knjiga, Beograd, 1963. 


115. Filmska muzika. Institut za film, 
Beograd, 1981. 

116. Almanac od Croatian Film 1966 — 
1970, Zagreb, 1971. 

117. International Film Guide, 1974— 
1978, uredio Peter Cowie, Tanitivy (London, 
Bames), New York. 

118. Filmska kultura, SIZ Kinematogra¬ 
fija SR Hrvatske, Zagreb, (brojevi 120-147). 

\\9. Filmski vjesnik, 1952—1953. 

120. Film danas. Kultura, Zagreb, 1957. 

121. Kinematografija 1956., Filmski vje¬ 
snik, Zagreb, 1956. 

122. The Oxford Companion of Film, 
Liz-Anne Bawden, Oxford, 1976. 

123. Leslie Halliwel: The Filmgoer's 
companion, New York, 1977. 

124. Motion Picture Almanac, New 
York, London. 

125. Peter Volk: Antologija filma, I-II, 
Univerzitet umetnosti u Beogradu, 1981. 

126. Vladimir Petrid: Razvoj filmskih 
vrsta, Umetnička akademija u Beogradu, Beo¬ 
grad, 1970. 

127. Stevo Ostojid: Lijepi gorki film, 
"August Cesarec", Zagreb, 1979. 

128. Ulrih Gregor, Eno Palatas: Istorija 
filmske umetnosti, l-III, Institut za film, Beo¬ 
grad, 1977. 

129. Stanley Hochman: American Film 
directors, New York, 1974. 

130. A Biographical Dictionary of Film, 
David Thomson, New York, 1976. 

131. Filmograf, Udruženje filmskih i tele¬ 
vizijskih radnika SR Srbije, Beograd, 1976— 
1984. 

132. Parker Tyler: Underground Film, 
New York, 1966. 

133. Katalog igranih filmova, Filmoteka 

16. 

134. FEST, katalozi, Beograd, 1971— 
1982. 
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135. John Baxter: The Gangster Film, 
London, 1970. 

136. Sheldon Revan: Underground Film, 
Studio Vista, London, 1968. 

137. Jovan Ćirilov: Rečnik novih reči, 
Narodna knjiga, Beograd, 1982. 

138. Milan Bosanac (glavni urednik): Rje¬ 
čnik sociologije i socijalne psihologije, In- 
formator, Zagreb, 1977. 

139. Košta Dimitrijević: Naiva u Jugo¬ 
slaviji, BIGZ, Beograd, 1979. 

140. Milan Bosanac (priredio): Prosvjetin 
imenoslov, Prosvjeta, Zagreb, 1984. 

141. Veljko i Ljiljana Kostić: Hemijsko- 
tehnološki leksikon, IRO "Rad”, Beograd, 
1980. 

142. Fran Tucan: Specijalna mineralogi¬ 
ja, Školska knjiga, Zagreb, 1957. 

143. Milan Ilic, Stevan Karamata: Speci¬ 
jalna mineralogija, Zavod za izdavanje udž¬ 
benika SR Srbije, Beograd, 1963. 

144. Luka Marić: Sistematska petrografi- 
ja, Školska knjiga, Zagreb, 1951. 

145. Ivan Kostov: Mineralogija, Izđatel- 
stvo "Nauka i izkustvo", Sofija, 1973. 

146. Judy Brittain: Enciklopedija ručnih 
radova. Mladost, Zagreb, 1980. 

147. Sve o šivenju, Mladinska knjiga, 
Ljubljana, 1981. 

148. Živorad K. Stoković: Štampa naro¬ 
da i narodnosti u SFRJ 1945 — 1973., Jugo¬ 
slavenski institut za novinarstvo, Beograd, 
1975. 

149. Dragoslav Srejović, Aleksandrina 
Cermanovid-Kuzmanović, Rečnik grčke i 
rimske mitologije, Beograd, 1979. 

150. Sabina Osvalt: Grčka i rimska mi¬ 
tologija, Beograd, 1979. 

15\, Leksikon jugoslavenske muzike. 

152. Nenad Turkalj: Sto opera. Stvarnost, 
Zagreb, 1965. 

153. Adresar pisaca i književnih pre¬ 
vodilaca Vojvodine, Književna zajednica No¬ 


vog Sada i Društvo književnika Vojvodine, 
Novi Sad, 1983. 

154. Milan Majtan, Matej Považaj: Meno 
pre nače dieta. "Obzor”, Bratislava, 1985. 

155. Rečnik književnih termina, Nolit, 
Beograd, 1985. 

156. Vladimir Mažuranic: Prinosi za hr¬ 
vatski pravno-povijesni rječnik. Jugosla¬ 
venska akademija znanosti i umjetnosti, Za¬ 
greb, 1908—1922. 

157. Leksik prezimena SR Hrvatske, In¬ 
stitut za jezik, Zagreb i Nakladni zavod Ma¬ 
tice hrvatske, Zagreb, 1976. 

158. Tomislav Sabljak: Šatra, Rječnik 
satrovačkog govora, "Globus", Zagreb, 
1981. 

159. Marijan Filipovic: Leksikon pojmo¬ 
va klasika marksizma, Zagreb, 1974. 

160. Politički leksikon. Savez publicista 
Srbije, Beograd, 1980. 

161. Medicinski leksikon, "Medicinska 
knjiga”, Beograd—^Zagreb, 1981. 

162. 50. godina stolnoteniskog saveza 
Jugoslavije, Zagreb, 1978. 

163. Petojezični rudarski rečnik, Rudar¬ 
ski institut Zemun, 1968. 

164. Jean Chevalier, Alain Gheerbrandt: 
Rječnik simbola. Matica hrvatska, Zagreb, 
1983. 

165. Marijan Susovski (urednik): Nova 
umjetnička praksa 1966 — 1978., Galerija 
suvremene umjetnosti, Zagreb, 1978. 

166. Jadranski otoci Jugoslavije, Po¬ 
slovna politika, Beograd, 1983. 

167. Robert Grejvs: Grčki mitovi, Nolit, 
Beograd, 1974. 

168. Milorad Grujic (glavni urednik): Ad¬ 
resar pisaca Jugoslavije, Savez književnika 
Jugoslavije i Književna zajednica Novog Sa¬ 
da, Novi Sad, 1986. 

169. Atlas Slovenije, Mladinska knjiga i 
Geodetski zavod SR Slovenije, Ljubljana, 
1986. 
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170. Jakopin, Korošec, Logar, Rigler, 
Savnik, Suhadolnik: Slovenska krajevna /- 
mena, Cankarjeva založba, Ljubljana, 1985. 

171. Josip Zidar: Rečnik jugoslavenskih 
skraćenica, Međunarodna politika, Beograd, 
1971. 

172. Filmska enciklopedija. Jugoslaven¬ 
ski leksikografski zavod "Miroslav Krleža", 
Zagreb, 1987. 

173. Mirko Korenčić: Naselja i stanov¬ 
ništvo SR Hrvatske 1857 — 1971, Jugosla¬ 
venska akademija znanosti i umjetnosti, Za¬ 
greb, 1979. 

174. Mate Šimundić: Rječnik osobnih 
imena. Nakladni zavod Matice hrvatske, Za¬ 
greb, 1988. 

175. Ellen T. Crowley (urednik): Acro- 
nyms, Initialisms & Abbreviations Dictio- 


nary, knjiga prva, sedmo izdanje, Gale Re¬ 
search Company, Detroit, Michigan, USA. 

176. Jan Beran: Rječnik filmske umjet¬ 
nosti, Zavod za izdavanje udžbenika, Saraje¬ 
vo, 1971. 

177. Čvorov rječnik. 

178. Andrijana Gojkovič: Narodni muzič¬ 
ki instrumenti, Vuk Karadžič, Beograd, 1989. 

179. Abdulah Škaljić: Turcizmi u srp- 
skohrvatskom jeziku, Sarajevo, 1979. 

180. Josef Elmiger: Problem, Lejdkon, 2- 
5, Problem-Verlag, Luzem, 1968. 

181. Oto Bihalji-Merin, Nebojša Bato 
Tomaševič: Enciklopedija naivne ume t nos ti 

Jugoslovenska revija, Beograd, 1984. 

182. Richard Cavendish, Trevor O. Ling: 
Mitologija, Ilustrirana enciklopedija, Mla¬ 
dost, Zagreb, 1982. 
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KRATICE 


afr. 

— afrički 

bank. 

akad 

— akadijski, novoškotski 

barb. 

alban. 

— albanski 

bask. 

algon. 

— algonkinski 

bav. 

alž. 

— alžirski 

belg. 

amer. 

— američki; amerikanizam 

beogr. 

AMSH 

— Auto-moto savez Hrvatske 

bizant. 

anamit. 

— anamitski 

boliv. 

anat. 

— anatomski 

bosan. 

angloamer. 

— angloamerički 

bot. 

anorg. 

— anorganski 

brazil. 

ant. 

— antički 

britan. 

AO 

— autonomna oblast 

bugar. 

AOK 

— akademski odbojkaški klub 

burm. 

AP 

— autonomna pokrajina 

cm 

AR 

— autonomna regija 

crkv. 

aram. 

— aramejski 

cmogor. 

arap. 

— arapski; arabizam 

csl. 

argent. 

— argentinski 

čak. 

arh. 

— arhaično 

čeSkosl. 

arheol. 

— arheološki 

češ. 

arm. 

— armenski 

ČSR 

ASH 

— Atletski savez Hrvatske 


asir. 

— asirski 

Čir. 

asteč. 

— astečki 

dagestan. 

ASSR 

— Autonomna Sovjetska Socija¬ 

dalmat. 


listička Republika 

dan. 

astr. 

— astronomsla 

DDR 

astrol. 

— astrologija 


atlet. 

— atletski 


augm. 

— augmeniativ, uvečanica 

dem. 

austral. 

— australski 

dijal. 

austrij. 

— austrijski 

dipl. 

azerb. 

— azerbajdžanski 

DNR 

azij. 

— azijski 

dominik. 


bankovni 

barbarizam 

baskijski 

bavarski 

belgijski 

beogradski 

bizantski 

bolivijski 

bosanski 

botanički 

brazilski 

britanski 

bugarski 

burmanski 

centimetar 

crkveni 

crnogorski 

crkvenoslavenski 

čakavski 

češkoslovački 

češki 

Čehoslovačka Socijalistička 

Republika 

čirilički 

dagestanski 

dalmatinski 

danski 

Deutsche Demokratische Repu- 
blik (Demokratska Republika 
Njemačka) 

deminutiv, umanjenica 

dijalektizam 

diplomirani 

demokratska narodna republika 
dominikanski 
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dr. 

— doktor 

ikav. 

DR 

— demokratska republika 

ilir. 

DRNJ 

— IDemokratska Republika Nje¬ 

imen. 


mačka 

indekl. 

društv. 

— društveni 

indij. 

dubr. 

— dubrovački 

indijan. 

egip. 

— egipatski 

indiv. 

ekon. 

— ekonomski 

indoevr. 

ekspr. 

— ekspresivno 

indonez. 

el. 

— električni 

industr. 

engl. 

— engleski 

inic. 

eskim. 

— eskimski 

iran. 

eston. 

— estonski 

iron. 

etiop. 

— etiopski 

i si. 

etn. 

— etnički 

island. 

etnogr. 

— etnografski 

istočnoafr. 

evr. 

— evropski 

istoim. 

feud. 

— feud^i 

itd. 

fig. 

— figurativno, metaforičko 

izrael. 

filipin. 

— filipinski 

J 

film. 

— filmski 

jap* 

filozof. 

— filozofski 

JAZU 

fin. 

— finski 


financ. 

— financijski 

JDP 

flam. 

— flamanski 


franc. 

— francuski 

jedn. 

g- 

— godina 

jevr. 

georg. 

— geografski, zemljopisni 

n 

geol. 

— geološki 

jidiš. 

germ. 

— germanski; germanizam 

JLZ 

gimnast. 

— gimnastički 


gi- 

— glavni 

JNA 

glagol. 

— glagolski 

JRM 

glazb. 

— glazbeni, muzički 

jugosl. 

građev. 

— građevni 

južnoafr. 

grč. 

— grčki 

južnoamer. 

gruz. 

— gruzijski 

južnoslav. 

guar. 

— guaranski, gvaranski 

JZ 

hait. 

— haitski 

kajk. 

hebr. 

— hebrejski, jevrejski, židovski 

kald. 

herceg. 

— hercegovački 

kanad. 

hipok. 

— hipokoristik, riječ od dragosti, 

karip. 


riječ odmila 

katal. 

hist. 

— historijski, povijesni 

kazal. 

HNK 

— Hrvatsko narodno kazalište 

keč. 

holand. 

— holandski 

kelt. 

hotentot. 

— hotentotski 

kem. 

HPD 

— Hrvatsko planinarsko društvo 

KEP 

hrv. 

— hrvatski 

kg 

kin. 

I 

— istočni; istok 

idr. 
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— i drugo 

KK 


■ ikavski 

■ ilirski 

■ imenica 

- indeklinabilan, nesklonjiv 

- indijski 

■ indijanski 

■ individualno 

- indoevropski 

■ indonezijski 

■ industrijski 

• inicijali 

• iranski 
ironično 
i slično 
islandski 
istočnoafrički 
istoimeni 

i tako dalje 
izraelski 
južni; jug 
japanski 

Jugoslavenska akademija zna¬ 
nosti i umjetnosti 
Jugoslovensko dramsko pozo- 
rište 

jednina, singular 
jevrejski 

jugoistočni; jugoistok 
jidiški 

Jugoslavenski leksikografski 
zavod 

Jugoslavenska narodna armija 

Jugoslavenska ratna mornarica 

jugoslavenski 

južnoafrički 

južnoamerički 

južnoslavenski 

jugozapadni; jugozapad 

kajkavski 

kaldejski 

kanadski 

karipski 

katalonski 

kazališni 

kečuanski 

keltski, galski 

kemijski 

Kup evropskih prvaka 

kilogram 

kineski 

košarkaški klub 





km 

— kilometar 

nikaragv. 

— nikaragvanski 

knjiž. 

— književni 

nizozem. 

— nizozemski 

kolumb. 

— kolumbijski 

NK 

— nogomemi klub 

komp. 

— komparativ 

NO 

— narodni odbor 

korčul. 

— korčulanski 

NOB 

— Narodnooslobodilačka borba 

kosov. 

— kosovski 

nord. 

— nordijski 

KP 

— komunistička partija 

norv. 

— norveški 

KPK 

— Kup prvaka kupova 

NOVJ 

— Narodnooslobodilačka vojska 

krat. 

— kratica 


Jugoslavije 

KVG 

— Kup velesajamskih gradova 

novobugar. 

— novobugarski 

1 

— litra 

novogrč. 

— novogrčki 

lat. 

— latinski 

novolat. 

— novolatinski 

latvij. 

— latvijski, letonski 

novosad. 

— novosadski 

liban. 

— libanonski 

NP 

— narodno pozorište 

lingv. 

— lingvistički 

npr. 

— na primjer 

litav. 

— litavski, litvanski 

NR 

— narodna republika 

Ijublj. 

— ljubljanski 

NS 

— narodno sveučilište 

m 

— metar 

NU 

— narodni univerzitet 

madž. 

— madžarski 

njem. 

— njemački 

maked. 

— makedonski 

ob. 

— obično 

malaj. 

— malaj ski 

odn. 

— odnosno 

maloaz. 

— maloazijski 

01 

— olimpijske igre 

marok. 

— marokanski 

OK 

— općinski komitet 

matem. 

— matematički 

Olimp. 

— olimpijski 

medic. 

— medicinski 

ORA 

— omladinska radna akcija 

meks. 

— meksički 

organ. 

— organski 

mineral. 

— mineraloški 

osn. 

— osnovni 

mit. 

— mitski 

OUN 

— Organizacija Ujedinjenih naci¬ 

mitol. 

— mitološki 


ja 

ml. 

— mlađi 

pakist. 

— pakistanski 

mlet. 

— mletački, venecijanski 

PE 

— prvenstvo Evrope 

mm 

— milimetar 

pej. 

— pejorativno, pogrdno 

množ. 

— množina, plural 

perz. 

— perzijski; perzicizam 

mongol. 

— mongolski 

pjesn. 

— pjesnički 

Mt. 

— Mount (eng.), Mont (franc.): 

pl. tant. 

— plurale tantum 


gora, planina 

PMF 

— prirodoslovno-matematički fa¬ 

Mts. 

— Mounts (engl.): gorje 


kultet 

musi. 

— muslimanski 

poč. 

— početak 

muš. 

— muško 

podr. 

— podrugljivo 

muz. 

— muzički, glazbeni 

pogrd. 

— pogrdno, pejorativno 

nac. 

— nacionalni 

pokr. 

— pokrajinski 

nar. 

— narodni 

pol. 

— polovina 

NDR 

— narodna demokratska republika 

polj. 

— poljski 

neknj. 

— neknjiževno 

pom. 

— pomorski 

neob. 

— neobično 

por. 

—porodica 

neodom. 

— neodomačeno 

portorik. 

— portorikanski 

neol. 

— neologizam 

portug. 

— portugalski 

neprom. 

— nepromjenjivo 

povij. 

— povijesni, historijski 

neraspr. 

— nerasprostranjeno 

pravn. 

— pravnički 

neuob. 

— neuobičajeno 

prezr. 

— prezrivo 

nigerij. 

— nigerijski 

pridj. 

— pridjevski; pridjev 
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pril. 

— prilog 


prištin. 

— prištinski 

SRNJ 

pr. n. e. 

— prije nove ere 

SSR 

prof. 

— profesor 


provans. 

— provansalski 

SSSR 

pseud. 

— pseudonim 


puč. 

— pučki, narodski 

St. 

r. 

— rođen 

St. 

republ. 

— republički 


rim. 

— rimski 

staroazij. 

RO 

— radna organizacija 

staroegip. 

rom. 

— romski 

starogrč. 

roman. 

— romanski 

starohrv. 

RSFSR 

— Ruska Sovjetska Federativna 

starorim. 

rsl. 

Socijalistička Republika 

starorus. 

— ruskosla venski 

starosl. 

RTZ 

— Radio-televizija Zagreb 

str. 

rumunj. 

— rumunjski 

supl. 

rus. 

— ruski; rusizam 

supr. 

S 

— sjeverni; sjever 

suvr. 

SAD 

— Sjedinjene Američke Države 

sv. 

sanskrt. 

— sanskrtski 

sveuč. 

SAP 

— socijalistička autonomna 

svj. 


pokrajina 

svj. r. 

šaraj. 

— sarajevski 

SZ 

saud. 

— saudijski 

šahov. 

sav. 

— savezni 

šalj. 

SFRJ 

— Socijalistička Federativna 

šatr. 

SI 

Republika Jugoslavija 

Škot. 

— sjeveroistočni; sjeveroistok 

Španj. 

SIV 

— Savezno izvršno vijeće 

Šved. 

sjevemoamer.— sjevemoamerički 

švic. 

SK 

— Savez komunista 

tahit. 

skand. 

— skandinavski 

tal. 

skop. 

— skopski, skopljanski 

tatar. 

skr. 

— skraćenica 

titogr. 

tj- 

slav. 

— slavenski 

slovač. 

— slovački 

irg* 

sloven. 

— slovenski 

tung. 

služb. 

— službeni 

tur. 

SNG 

— Slovensko narodno gleda- 

turkm. 


lišče 

tv 

SNP 

— Srpsko narodno pozorište 

TVZ 

sovj. 

— sovjetski 

tzv. 

SP 

— svjetsko prvenstvo 

u. 

sport. 

— sportski 

ukr. 

SR 

— socijalistička republika 

umanj. 

SRBiH 

— Socijalistička Republika 

umjetn. 


Bosna i Hercegovina 

UN 

srednjolat. 

— srednjolatinski 

univerz. 

SRH 
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— Socijalistička Republika 

urugv. 


Hrvatska 

— Savezna Republika Njemačka 

— sovjetska socijalistička repu¬ 
blika 

— Savez Sovjetskih Socijalis¬ 
tičkih Republika 

— stoljeće: stari, stariji 

— Saint (franc.), Sankt (njem.): 
sveti 

— staroazijski 

— staroegipatski 

— starogrčki 

— starohrvatski 

— starorimski 

— staroruski 

— staroslavenski 

— strani 

— supletivno 

— suprotni 

— suvremeni- 

— sveti 

— sveučilišni 

— svjetski 

— svjetski rat 

— sjeverozapadni; sjeverozapad 

— šahovski 

— šaljivo 

— šatrovački 

— škotski 

— španjolski 

— švedski 

— švicarski 

— tahitski 

— talijanski; talijanizam 

— tatarski 

— titogradski 

— to jest 

— trgovački 

— tunguski 

— turski; turcizam 

— turkmenski 

— televizijski 

— Televizija Zagreb 

— tako zvani 

— umro 

— ukrajinski 

— umanjenica, deminutiv 

— umjetnički 

— Uj^njene nacije 

— univerzitetski 

— urugvajski 


( 


USA 

— United States of America 

VŠ 

— vrhovni štab 

rusp. 

— usporedi 

vulg. 

— vulgarno 

uveć. 

— uvečanica, augmentativ 

Z 

— zapadni, zž^)ad 

V. 

— vidi! 

Zagreb. 

— zagrebački 

venet 

— venetski 

zast. 

— zastarjelo 

VIS 

— vokalno-instrumentalni sastav 

zb. imcn. 

— zbirna imenica 

VK 

— veslački klub 

zemljop. 

— zemljopisni, geografski 

VMA 

— Vojnomedicinska akademija 

znanstv. 

— znanstveni 

voj. 

— vojnički 

ZOI 

— zimske olimpijske igre 

vojvođ. 

— vojvođanski 

zool. 

— zoološki 


17 








AABENRA — lučki grad u istoim. zaljevu Sle- 
sviga, spominje se prvi puta 1231. godine 
( 11 ) 

AAGE TOM — ime dan. književnika Kristen- 
sena (1893—1974) — (6) 

AAKJAER — dan. prozni pisac i pjesnik, 
Jeppe (1866—1930) — (6, 8) 

AALBEKE — mjesto u JZ dijelu Belgije (22) 

AALBOOT — nizozem. jedrilica niska pramca 
i uzdignute krme, duga 15 m, koristi se u 
lovu na jegulje mrežom (11) 

AALBORG — grad i pomorska luka Danske na 
J strani važnog prijelaza preko fjorda Lim 
(8, 11) 

AARBERG — mjesto u SZ dijelu Švicarske, u 
kantonu Bern (21, 22) 

AARBURG — mjesto u SZ dijelu Švicarske, Z 
od Ziiricha (21, 22) 

ABACIJA — opatija, teritorij koji pripada ne¬ 
koj katoličkoj crkvi (tal.) — (1, 42); ma¬ 
nastir u kojem je starješina opat (tal.) — 
(1, 42); tal, ime Opatije, kupališta na S 
Jadranu (24, 42) 

ABADATI — abadirati, mariti, hajati, osvrtati 
se na nekoga, paziti na nekoga, brinuti se 
za nekoga (tal.) — (4, 42) 

ABADESA — abatiša, opatica (tal.) — (1); v. 
ABATISA (2. 4. 42); usp. ABATIŠA (1) 

ABADIDI — arapska dinastija koja je vladala J 
Španjolskom 1023—1091, s prijestolja ju 
je zbacila dinastija Almoravidi (35, 36) 

ABADITI — ibaditi, muslimanska sekta nastala 
u Vin. sL u Mezopotamiji (4) 

ABADIVA — mjesto u Libanonu nedaleko od 
Beiruta (22) 


ABADJIĆ — prezime (157) 

ABADPUR — mjesto u Pakistanu, uz rijeku 
Sindh (22) 

ABADŽIEV — maked. književnik, publicist, 
povjesničar i film. scenarist, Gjorgji (Đor- 
đi) — (1910-1963) — (6, 75, 78) 

ABADŽIJA — prezime (42); krojač koji izra¬ 
đuje odijela od abe, grubog sukna (tur.) — 
(2, 24, 42); krojač seljačkih odijela (tur.) 
-(4) 

ABADŽIKA — abadžijina žena, krojačeva žena 
(tur.) — (2, 42); krojačka, žena abadžija 
(tur.) — (2, 42) 

ABA EBAN — izraelski političar (1915) — (6) 

ABAGAQI — mjesto u Kini, SZ od Pekinga 
(22) 

ABAHIJA — pokrivač od abe, sukneni konjski 
pokrivač (tur.) — (2, 42); abavija, pokri¬ 
vač obično od čohe, stavlja se ponajviše 
konjima pod sedlo (tur.) — (4) 

ABAIANG — koraljni otok na Pacifiku u Mar- 
šalskom otočju (22) 

ABAJIJA — konjski pokrivač po sedlu, abaja, 
abajlija, baja, stragulum (tur.) -— (1, 42); 

V. ABAHIJA (2, 42) 

ABALACH — mjesto u SSSR-u, blizu grada Ja- 
kutska u Jakutskoj AS SR (22) 

ABALKOV — sovj. alpinist, zaslužni sportaš 
SS SR-a, Vitalij Mihailovič (1906) — (16) 

AB AMBAR — mjesto u JZ dijelu Irana u ustanu 
Fars (22) 

ABANCAV — gradić u J dijelu Perua (21, 22) 

ABANDON — napuštanje, odricanje, odusta¬ 
janje, odstupanje, ustupanje (franc.) — (4, 
35); u pravu ustanova po kojoj se osoba, 
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ako se odrekne nekog prava oslobađa od 
ispunjenja neke obveze (6, 24); u po¬ 
morskom pravu "napuštanje broda" (franc.) 
— (11, 35. 100) 

ABANIJA — vrsta platna i marama od tog pla- 
tan (tur.) — (4); ahmedija, amedija, šal 
koji se orno tava oko glave po fesu (tur.) — 
(42) 

ABA SAUD — gradid u JZ dijelu Saudijske Ara¬ 
bije (22) 

ABASIDI — dinastija arapskih kalifa (750— 
1517) sa sjedištem u Bagdadu (4. 6, 8) 

ABASOLO — gradid u SI dijelu Meksika, u 
sav. državi Coahuila (22); mjesto u sre¬ 
dišnjem dijelu Meksika, I od grada Guadala- 
jara (22); mjesto u I dijelu Meksika, bU- 
zu obale Meksičkog zaljeva (22) 

ABASSAH — djelo književnika Jovana Ilida 
(1824—1901), objavljeno 1907. godine 
(75) 

ABASTAN — mjesto u SZ dijelu Irana, nedale¬ 
ko od grada Tabriza (22) 

abaSati — smanjiti se, malaksati, opadati, 
popuštati (tal.) — (4, 42) 

ABATINA — zeljasta, korovna, u izvjesnoj 
mjeri otrovna biljka čiji se plod često upo¬ 
trebljava za bojenje vina, abad, abat, abat- 
ovina, abda, abdika, abdov, abdovina, ab- 
zov, abzovina, aftika, aftovina, apta, ap- 
tika, aptovina, aptovnjak, aptuga, aptula, 
avdika, avdikovina, avta, avtik, avtika, av- 
tovina, avtuga, avtuša, baz, bazdika, bur- 
jan, habad, habat, habatija, habatina, hab- 
dika, habdovina, hapta, haptika, 
haptovina, kabat, kokošje grožđe, kurjački 
rep, obad, smrdeljina, smrdljevina, smrdlji¬ 
va zova (42) 

ABATISA — opatica, starješina ženskog samo¬ 
stana, predstojnica (tal.) — (2, 4, 42); re¬ 
dovnica, kaluđerica, opatica, đuvna (2); v. 
ABADESA, ABATISA (1) 

ABATI SE — kvariti se upotrebom (42); klo¬ 
nili se, čuvati se koga ili čega (pokr.) — 
(42) 

ABATIŠA — opatica, abadesa (indiv.) — (1); 
V. ABADESA (1); v. ABATISA (2) 

ABATITI — nadi, naidi, sresti, zateci (tur.) — 
(1. 4, 42) 


ABATOVA — planinski vrh (746 m) u Altaj- 
skom kraju u SSSR-u (22) 

ABAT OVO — koje pripada abatu (42) 

ABA VIC A — prljava, nečista žena (pokr.) — 
(42) 

ABAVIJA — abahija (tur.) — (4, 42); v. A- 
BAHIJA (2, 4, 42); v. ABABIA (1, 42) 
ABAVILO — nečistoća tijela (pokr.) — (42); 

nečistoda odijela (pokr.) — (42) 

ABAZUA — živčani poremedaj, nemogudnost 
hodanja zbog uzbuđenja ili straha (grč.) — 
(4, 6) 

ABBADIE — urugv. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik SP 1954. godine (94) 
ABBASAN — rijeka u Iraku i Iranu, pritoka 
Sirvvana (22) 

ABBEKAS — mjesto na J obali Švedske, neda¬ 
leko od grada Malmoa (22) 

ABBIATI — tal. slikar, Filippo (1640—1715) 
— (9); tal. skladatelj i glazb. pisac, Fran- 
co (1898) — (10) 

ABBONDI — tal. graditelj, Antonio di Pietro 
(?_1549) — (9) 

ABDAGIĆ — književnik, Muhamed (1916) — 
{Zamka, Zemlja) — (168) 

ABDAIKL — starorusko rijetko muško ime 
(71) 

ABDAKEJ — hakasko-rusko žensko ime (68) 
ABDALAH — Muhamedov otac, slavljen u 
arapskoj legendi (VI. st.) — (23, 24) 
ABDANAN — gradić u Z dijelu Irana u ustanu 
Lubistan (22); rijeka ponornica u Z dijelu 
Irana (22) 

ABDERIT — ograničen čovjek (prema Abderi- 
tima, stanovnicima starog tračkog grada 
Abdere, koji su važili kao glupi ljudi) — 
(42) 

ABDESLI — čovjek koji ima (koji je "uzeo") 
abdest (tur.) — (179) 

ABDESNI — koji se upotrebljava prilikom ab- 
desa (42); v. AVDESLI, AVDESNI (42) 
ABDESNO — avdesno, koje se upotrebljava 
prilikom abdesa, avdesa (42) 

ABDIBEG — muško ime naših krajeva, slo¬ 
ženo od imena Abdi i Beg (140) 

ABDILAS — ime kirgiskog skladatelja i pjeva¬ 
ča Maldibajeva (1906) — (10) 
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ABDNAMA — povelja, ukaz sultana, v. Fra¬ 
njevci (tur.) — (6) 

ABDOLAH — otac proroka Muhameda (101) 
ABDOMEN — donji dio trupa, trbuh, trbušna 
šupljina, utroba (lat.) — (4, 6); zadak kod 
kukaca i Ijuskara (lat.) — (2, 6, 42) 
ABDOVIĆ — prezime Turčinu, Avdovič (1); 
Avdovič, jedan od musi. begova u Podgori- 
ci (danas Titograd) početkom XIX. st. 
( 101 ) 

ABDRAUF — baškirsko-rusko muško ime (68) 
ABDULAH — adigejsko-rusko muško ime 
(68); arapsko muško ime (24); musli¬ 
mansko muško ime (27, 42); tursko mu¬ 
ško ime (1, 4); prezime (157) 

ABDULIĆ — prezime, izvedeno od turskog 
imena Abdula (1) 

ABDULIN — koji pripada AbduH (1) 
ABDULLA — kumiksko-rusko muško ime 
(68); nogajsko-rusko muško ime (68); ta- 
džički slikar minijatura, v. Tađžici, likovna 
umjetnost (6) 

ABECEDA — poredak slova i glasova u lati¬ 
ničnom sustavu pisma, alfabet, azbuka (4, 
6, 8); osnova, osnovna znanja nečega, 
osnovni elementi ili principi neke vještine 
(fig.) — (2, 30); djelo čeŠ. književnika 
Vitezslava Nezvala (6) 

ABE GAWA — rijeka na J dijelu otoka Honshu 
u Japanu, utječe u Tihi ocean (22) 
ABEGJAN — armenski lingvist, folklorist i 
knjiž. povjesničar, Manuk (1865—1944) 
-( 6 ) 

ABEKUZA — mjesto u Japanu, J od grada Yo- 
kohame (22) 

ABELARD — udomaćeno slovačko muško ime 
franc. porijekla (154) 

ABELARD — franc. mislilac, Pierre (1079— 
1142) — (Povijest nevolja. Pisma) — (6, 8, 
103) 

ABELICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Abela (174) 

ABELUA — Abelia, rod listopadnih grmolikih 
biljaka iz por. kozokrvnica, rasprostranje¬ 
nih u Kini, Japanu, na Himalaji i u Meksi¬ 
ku, obuhvaća 30 vrsta od kojih se neke uz¬ 
gajaju kao ukrasne biljke u vrtu ili u lon¬ 
cima (6, 15) 


ABELINA — žensko ime naših krajeva (140) 
ABELOVA — mjesto u J dijelu Češko-Slo- 
vačke Federacije, blizu granice s Madžar¬ 
skom (22) 

ABELOVO —koje pripada Abelu (1) 
ABEMAMA — koraljni otok u Pacifiku u Mar- 
šalskom otočju (22) 

ABENJAČA — abenjak, kapa od abe (2, 42) 
ABERDAK — aberdan, aberdar (42); v. 
ABERDAR (42) 

ABERDAM — polj, slikar, Alfred (1894) - 
(9) 

ABERDAN — aberdak, aberdar (42); v. 
ABERDAR (42) 

ABERDAR — top ili puška kojima se neši: 
objavljuje, daje aber, aberdak, aberdi • 
aberlija, abemik, abrdar (tur.) — (42); ur. 
ABERDAK. ABERDAN, ABERNIK (4/ 
agitator, bukač (42); aberdžija, vjesn- 
glasnik, glasonoša (pokr.) — (42); pse 
đonim književnika i mislioca Milana K 
jundžića (24, 35, 42) 

ABERIJA — Aberia, voćka iz por. Flacour*- 
ceae, dobila je ime po planini Abcra r 
opiji, V. Egzotično voće (14) 

ABERITI — aberisati, javiti, javljati, porućil 
poručivati (42) 

ABERMAN — prezime (157) 

ABERNIK — top kojim se daje aber, glas, ko 
jim se što oglašava, habemik (tur.) — (42, 
101); V. ABERDAR (42); usp. ABER¬ 
DAK, ABERDAN (42) 

ABERŠEK — naselje JZ od Pohorja u Sloveni¬ 
ji (169) 

ABETINA — uveć. i pej. od abet (ženska ili 
dječja haljina) — (pokr.) — (42) 

ABET ONE — gradić u S dijelu Italije, JZ od 
grada Bologne (22) 

ABEZEDA — bukvar objavljen u Grazu 1812. 
godine (6) 

ABGARIN — brdo u S dijelu Sudana (22) 

ABHASCI — Abhazi, narod na I obali Crnoga 
mora, oko Suhuma i Picunde, imaju svoju 
AR u sastavu SSR Gruzije u SSSR-u (11) 

ABHASKA — sovjetska autonomna republika 
u SZ dijelu Gruzijske SSR u SSSR-u, Abha- 
zija (4, 36) 
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ABIANAC — prezime (157) 

ABIBULA — krimsko-tatarsko muško ime (68) 
ABlDIVA — gradić u S dijelu Sudana (22) 
ABIDJAN — luka na obali Gvinejskog zaljeva 
i gl. grad Obale Bjelokosti (8, 11, 22) 
ABIDJIO — gradić u JZ dijelu Čada (22) 

ABIDNIK — naselje S od Šoštanja u Sloveniji 
(169) 

ABIGAIL — hebrejsko muško ime (4); kolo¬ 
vođa. plesačica (hebr.) — (4); ime amer. 
rock-pjevača Hamessa (34) 

ABIHIAN — kabardinsko-čerkesko žensko ime 
(68) 

ABI HILL — mjesto u Z dijelu Nigerije (22) 
ABILENE — mjesto u SAD, u središnjem dijelu 
sav. države Kansas (22); grad u SAD. u 
središnjem dijelu sav. države Texas (21, 
22); mjesto u SAD. u središnjem dijelu 
sav. države Virginia (22) 

ABIOCEN — stanište životne zajednice raz¬ 
novrsnih biljnih i životinjskih organiza¬ 
ma. V. Biocenoza (14) 

ABIPONI — južnoamer. porodica indijanskih 
jezika, Guaikuri (24) 

ABIQUIU — mjesto u SAD, u S dijelu sav. dr¬ 
žave New Mexico (22) 

ABITATI — stanovati, prebivati (tal.) — (4, 
42) 

ABITIBI —jezero u Kanadi (21, 22); rijeka 
u Kanadi, u provinciji Ontario, utječe u za¬ 
ljev James (21, 22) 

ABITURA — ispit zrelosti, matura (lat.) — (4) 
ABJANIĆ — liječnik, narodni zastupnik, pub¬ 
licist i kulturni radnik, Ilija (1868—1946) 
-(96) 

ABKERIM — mjesto u S dijelu Irana, nedaleko 
od grada Rashta (22) 

ABLATIV — u nekim indoevr. jezicima padež 
kojim se obično izražava udaljavanje ili 
oduzimanje, nemaju ga grčki, baltički ni 
slavenski jezici (lat.) — (4, 6, 8) 

ABLEGAT — poslanik, izaslanik (lat.) — (4) 
ABLUDUF — tursko muško ime (1) 

ABLJANIĆ — prezime (157) 

ABMINGA — mjesto u Australiji, u S dijelu 
sav. države South Australia (22) 


ABNEMER — posebna vrsta noža za rezanje 
kože (njem.) — (4) 

ABNODIJ — starorusko rijetko muško ime 
(71) 

ABOCATI — privezati čamac (100) 

ABOISSO — mjesto u J dijelu Obale Bjeloko¬ 
sti, nedaleko od gl. grada Abidjana (22) 

ABOMOSO — mjesto u J dijelu Gane (22) 

ABONDIO — tal. kipar, Alessandro (oko 1580 
—1675) — (9); tal. kipar, Antonio (1538 
—1591) — (9) 

ABONEMA — mjesto u J dijelu Nigerije (22) 

ABONENT — onaj koji se na nešto pretplatio, 
pretplatnik (njem.) — (2, 8); pretplatnik, 
predbrojnik, predbilježnik, potpisatelj 
(franc.) — (4, 8, 104) 

ABONMAN — pretplata, predbilježba, pred- 
brojka (franc.) — (2, 4, 8); ugovor iz¬ 
među dvije strane za trajnije isporuke ili 
usluge (franc.) — (4, 8) 

ABORDAT — pristati uz kraj, uz rivu brodom, 
abordati (pom.) — (100) 

ABORDAŽ — priljubljivanje galije ili jedren¬ 
jaka uz neprijateljski brod da bi se osvojio 
jurišem (franc.) — (2, 6, 8); abordaža, 
napad na neprijateljski brod neposrednim 
pristajanjem uz njega (franc.) — (42) 

ABORLAN — mjesto na Filipinima, na J obali 
otoka Palawana (21, 22) 

ABORTIV — sredstvo, tvar za izazivanje abor¬ 
tusa (lat.) — (2, 4, 12) 

ABORTUS — pobačaj, pometnuče, prekid trud¬ 
noće prije navršenog 28 tjedna (sedmog 
mjeseca) — (lat.) — (2, 8, 12) 

ABOTELI — prezime (157) 

ABOVJAN — armenski pisac, folklorist i pro¬ 
svjetitelj, Hačatur (1805—1848) — (6) 

ABRAHAM — hebrejsko muško ime, Abram, 
Avram, "otac ljudi” (1, 154); prema Bib¬ 
liji praotac Izraelaca (4, 6, 8); prezime 
(157); ime nizozem. slikara Bloemaerta 
(6); ime franc. grafičara Bossea (6); ime 
engl. pjesnika Cowleyja (35); engl. mu¬ 
zikolog, Gerald (1904) — (10); njem. 
psihoanalitičar, Karl (1877—1925) — {Kli¬ 
nički doprinos psihoanalizi) — (6); osnivač 
humanističke psihologije, Maslow (1908— 
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1970) — (137); njem. fizičar, M^x 
(1875—1922) — (23); njem. psiholog, 
Otto (1872—1926) — (10); zaljev u 
Aleutskom otočju, na J obali otoka Attu 
(22); zaljev na SI obali Kanade (22) 
ABRAMAC — prezime (42, 157) 

ABRAMCI — naselje SZ od Buzeta u Hrvatskoj 
(169) 

ABRAMIĆ — arheolog, Mihovil, iskapao u 
Ptuju, Solinu, Ninu, Čitluku, na Visu (1884 
—1962) — (6, 8, 96) 

ABRAMKO — muško ime naših krajeva (140) 
ABRAMOV — koji pripada Abramu (1); turkm. 

kipar, A. A. (6); prezime (157) 

ABRAMUT — gradić u SZ dijelu Rumunjske 

( 22 ) 

ABRANVI — prezime (157) 

ABRANVI — madž. pjesnik i operni libretist, 
Emil St. (1851—1920) — (10); madž. di¬ 
rigent i skladatelj, Emil ml. 0^82—?) — 
(10); madž. slikar, Lajos (1849—1901) 
— (9); madž. skladatelj, pijanist i glazb. 
pisac, Komel (1882—1903) — (6, 10) 
ABRARAC — mjesto u Maroku, nedaleko od 
lučkog grada Tangiera (22) 

ABRAŠEV — koji pripada Abrašu (1) 
ABRATOV — prezime (157) 

ABRAURE — mjesto u S dijelu Švedske (22) 
ABRAXAS — balet njem. skladatelja Wemera 
Egka (10, 104, 106); drugi album grupe 
amer. rock-gitarista Carlosa Santane (34) 
ABRAZIV — tvar velike tvrdoće, upotrebljava 
se za brušenje, poliranje i čišćenje (6) 
ABRESCH — njem. grafičar, Franz (XIX. st.) 
-(9) 

ABRIACH — mjesto u Austriji, JI od Klagen- 
furta (169) 

ABRIDGE — mjesto u Engleskoj, SI predgrađe 
Londona (22) 

ABRIKOS — jedan od naziva za kajsiju, v. 
Kajsija (14) 

ABRIOLA — mjesto u J dijelu Italije (22) 
ABRIŠIN — prezime (157) 

ABRIVAT — zatrkom ploviti, brazditi u je¬ 
drenju, brivat (pom.) — (100) ^ 

ABRODIL — natrijeva sol, služi za kontrastno 
sredstvo za urografiju (161) 


ABRUDAN —rumunj. slikar, Petre, v. Rumunj¬ 
ska, slikarstvo (6) 

ABRUZZI — tal. pomorski oficir i istraživač, 
Luigi Amadeo duca di (1873—1933) — 
(11, 18); planinski kraj u Apeninima, SI 
od Rima u Italiji (8, 23, 36); regija u sre¬ 
dišnjem dijelu Italije (22) 

ABSALOM — muško ime naših krajeva (140); 
prema Bibliji dugokosi sin Davidov (8, 23, 
140); V. ABŠALOM (8) 

ABSALON — udomaćeno poljsko muško ime 
(99); dan. državnik, (oko 1128—1201) 
_( 6 ) 

ABSAROK — srednji dio planinskog lanca 
Rocky Mountainsa u Sjevernoj Americi (6) 
ABSDORF — grad SZ od Beča u Austriji (21, 
22 ) 

ABSECON — mjesto u SAD, na obali Atlant¬ 
skog oceana u J dijelu sav. države New Jer- 
sey (22) 

ABSENCE — kratkotrajni gubitak kontrole 
svijesti (franc.) — (12) 

ABSOLON — slovačko muško ime, "otac mi¬ 
ra" (154); češkosl. biospeleolog, istraži¬ 
vač moravskog i balkanskog krša. Karei 
(1877—1960) — (24. 95) 

ABSTINE — suzdržavati se (lat.) — (4) 
ABŠALOM — po Starom Zavjetu, treći sin 
kralja Davida, Absalom, Apsalon (8); v. 
ABSALOM (8, 23, 140) 

ABŠTAJG — privatno prenoćište, odsjedanje u 
privatnom aranžmanu (njem.) — (4) 
ABTENAU — gradić u Z dijelu Austrije, nedale¬ 
ko od Salzburga (21, 22) 

ABU ARAD — povremena rijeka u Saudijskoj 
Arabiji (21) 

ABU BAKR — Abu Bekr, prvi kalif, pratioc 
Muhameda (572—634) — (6); v. ABU 
BEKR (6. 8, 35) 

ABU BEKR — prvi kalif, Muhamedov tast i 
pristalica (oko 572—634) — (6, 8, 35); v. 
ABU BAKR (6) 

ABU DABI — šeikat u okviru Ujedinjenih 
Arapskih Emirata (36) 

ABUFARI — mjesto u Z dijelu Brazila, u sav. 
državi Amazonas (22) 

ABU FIJA — povremena rijeka u SI dijelu Si¬ 
rije (22) 
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ABUGALI — tatarsko-rusko muško ime (68) 

ABU GHAR — suhe naslage, vadi. suha korita 
u JZ dijelu Iraka (22) 

ABU HABL — kanal u središnjem dijelu Sudana 
(22) 

ABU JADI — izvori, vrela, gejziri u S dijelu 
Sirije (22) 

ABU KARA — opera njem. skladatelja Heinri- 
eha L. E. Doma (10) 

ABUKHAN — mjesto u I dijelu Afganistana 
(22) 

ABU LATT — otok u Crvenom moru, uz Z 
obalu Saudijske Arabije (22) 

ABULIJA — bezvoljnost, neodlučnost, nedo¬ 
statak volje, patološko stanje bezvoljno- 
sti, nesposobnost stvaranja i provođenja 
odluka (grč.) — (6, 8, 103) 

ABULPAZ — jedno od imena sovj. skladatelja 
Karajeva (1918—1982) — (6) 

ABU MADD — rt u Crvenom moru, na Z obali 
Saudijske Arabije (21) 

ABU MAYA — vrela, izvori, gejziri u JI dijelu 
Mauretanije (22) 

ABU MINA — mjesto u Egiptu, poznato po ho¬ 
dočašćima crkvi posvećenoj »Svetom Mena- 
su (9) 

ABU MUSA — otok u Perzijskom zaljevu (8, 
21) 

ABU NAHL — vrela, izvori, gejziri u S dijelu 
Sudana (22) 

ABU QAWI — mjesto u S dijelu Sudana (22) 

ABU QUIR — Abukir, luka i morsko kupalište 
SI od Aleksandrije u Egiptu (11, 35) 

ABU ROAD — gradić u SZ dijelu Indije, u sav. 
državi Rajasthan (21, 22) 

ABU SAID — perz. mistički pjesnik (968— 
1049) — (24) 

ABU SHAR — gradić na obali Crvenog mora u 
Egiptu (22) 

ABUSHIR — V. BUSfflRE (11) 

ABU SUNT — povremena rijeka, vodotok u Z 
dijelu Sudana (22) 

ABUŠEHR — Abušir, Bušir, stari grad u Perziji 
(23, 24); V. ABUSHIR, BUSHIRE (11) 

ABU TALH — povremena rijeka, vodotok u SI 
dijelu Egipta (22) 


ABU URUQ — vrela, izvori, gejziri u središ¬ 
njem dijelu Sudana (22) 

ABU ŽABI (22); v. ABU ZABY (6) 

ABU ZABY — gl. grad emirata Abu Dhabija na 
istoim. otoku, v. Abu Dhabi (6); usp. 
ABU ŽABI (22); otok u perzijskom zalje¬ 
vu sa istoim. gl. gradom Abu Dhabija, v. 
Abu Dhabi (6); drugo ime za emirat Abu 
Dhabi u Ujedinjenim Arapskim Emiratima, 
v. Abu Dhabi (6) 

ABUZURI — mjesto u Japanu, J od grada Yo- 
kohame (22) 

ABVILJEN — paleolitičko razdoblje, nazvano 
po gradiću Abbevilleu (franc.) — (6) 

ACACIAS — djelo {Akacije) književnika Ige 
Grudena (1893—1948), objaveljeno 1965. 
godine na engleskom jeziku (75); mjesto 
u središnjem dijelu Kolumbije, nedaleko od 
grada Bogote (22) 

ACAJETE — mjesto u središnjem dijelu Mek¬ 
sika, nedaleko od grada Puebla (22) 

ACALEJA — vrsta ukrasne sobne biljke (88) 

ACALUA — prezime (157) 

ACAMBAY — mjesto u središnjem dijelu Mek¬ 
sika (22) 

ACANCEH — mjesto u JI dijelu Meksika, na 
poluotoku Yucatanu (22) 

ACARINA — akarina, red paučnjaka, pregljevi, 
grinje (8, 161) 

ACATARI — mjesto u središnjem dijelu Ru¬ 
munjske (21, 22) 

ACATLAN — gradić u središnjem dijelu Meksi¬ 
ka, nedaleko od grada Puebla (22); gradić 
u Meksiku, u sav. državi Vera Cruz (22); ri¬ 
jeka u središnjem dijelu Meksika, pritoka 
rijeke Mixieco (22) 

ACCETTI — prezime (157) 

ACCETTO — prof. i ekspert za koagulaciju 
krvi. Bojan (1922) — (20) 

ACeORDO — akord, suglasje (tal.) — (10); 
gudački instrument sa 12-15 žica koji se u 
XVII. i XVIII, St. upotrebljavao u Italiji 
(tal.) ^ (10) 

ACeURTI — saborski zastupnik, sudac i pod- 
županijski tajnik, Dragutin (1829—1885) 
— (96); prirodoslovac, Josip (1824— 
1907) _ (96) 
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ACEDIJA — otupjelost, ravnodušnost prema 
životu (grč.) — (2) 

ACERVUS — primjer za prividnost osjetnog 
opažanja u elejskoj filozofiji (lat.) — (6, 
8. 107) 

ACETATI — soli octene, sirčetne kiseline (2, 
4, 6) 

ACETEST — tableta za određivanje ketonskih 
tijela u mokraći (161) 

ACETOZA — mineralna voda, kiseljak, kiseli¬ 
ca (lat.) — (4) 

ACEVEDO — urugv. književnik, Diaz Eđuardo 
(1851—1921) — (6); španj. pisac i pub¬ 
licist, Isidoro (1867—1952) — (8); mje¬ 
sto u Argentini, nedaleko od Buenos Airesa 
(22); mjesto u JZ dijelu Kolumbije (22) 
ACEVSKI — maked. pjevač, tenor, Boro, v. 

Makedonska muzika (10) 

ACHALME — franc. liječnik, Picn-c (1866— 
1944) — (Achalmeov bacil) — (39) 
ACHARIA — Acharya (6); v. ACHARVA (6) 
ACHARVA — pseudonim indij. matematičara 
Bhaskara (1114—1185) — (6); usp. 
ACHARIA (6); učitelj (sanskrt.) — (6) 
ACHCHAN — mjesto u SZ dijelu Kine, J od 
pustinje Takla Makan (22) 

ACHERLE — prezime (157) 

ACHESON — amer. političar, Dean Goodcr- 
ham (1893—1971) — (6, 8) 

ACHIASI — mjesto u J dijelu Gane, nedaleko 
od grada Acere (22) 

ACHILES — latinsko žensko ime (154) 

ACHILLE — ime tal. skladatelja i dirigenta 
Graffigne (1816—1896) — (10); ime tal. 
skladatelja Longe (1900—1954) — (10); 
ime tal. skladatelja Schinellija (1882— 
1969) — (10); mjesto u SAD, u J dijelu 
sav. države Oklahome, nedaleko od jezera 
Texome (22) 

ACHILLI — prezime (157) 

ACHIRAS — mjesto u središnjem dijelu Argen¬ 
tine, u provinciji Cordobi (22); mjesto u 
Z dijelu Perua, u departmanu San Martinu 
(22) 

ACHMAER — gradski glazbenik u Varaždinu, 
Karlo (Carolus Aichmaier, Ahmar, Aieh- 
mayer) — (1728—1804) — (96) 


ACHMETA — gradić u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Gruzijske SSR (22) 

ACHOUKA — mjesto u Z dijelu Gabona (22) 
ACHTALA — mjesto u SSSR-u, u SZ dijelu Ar¬ 
menske SSR (22) 

ACIALAN —mjesto u SZ dijelu Turske (21, 
22) 

ACIDENT — nesreća, nezgoda, kap, udar kapi 
(tal.) - (4) 

ACIDOZA — trovanje organizma kiselinama 
(35); povećana količina kiselih tvari u 
krvi, V. Acidobazična ravnoteža (6) 
ACINGER — tiskar, Petar (1893—1950) — 
(96) 

ACIRUHS — osetinsko-rusko žensko ime (68) 
ACISKAR — grad u J dijelu Španjolske (21) 
ACKEREN — njem. film. režiser i snimatelj, 
Robert van (1946) — (172) 

ACKERET — švic. fizičar, Jacob (1898— 
1981) _ (6) 

ACKERLV — mjesto u SAD, u SZ dijelu sav. 
države Tcxas (22) 

ACKLAND — amer. film. glumac, Joss (Jabu¬ 
ka) — (lU) 

ACKLINS — otok u Atlantskom oceanu, u Ba- 
hamskom otočju (21, 22) 

ACKOVIĆ — novinar i urednik, Aleksanđai 
(1922) — (20) 

ACOAXET — mjesto u SAD, J od Bostona u JI 
dijelu sav. države Massachusetts (22) 
ACOCOTL — clarin, meks. duhački instru¬ 
ment (10) 

ACOLLAS — franc. pravnik, publicist i poli¬ 
tičar, Emile (1826—1891) — (6) 
ACOLMAN — crkva-tvrđava u Meksiku, nasta¬ 
la poslije španj. osvajanja u prvoj polovi¬ 
ni XVI. St. (35) 

ACOMAVO — mjesto u J dijelu Perua, u de¬ 
partmanu Cuzeo (22); mjesto u Z dijelu 
Perua, u departmanu Huanuco (22) 
ACONCHI — mjesto u SZ dijelu Meksika, u 
sav. državi Sonori (22) 

ACONCIO — tal. humanist, mislilac i vjerski 
reformator, Giacomo (1520—1567) — (6, 
8) 

ACOVAPA — mjesto u J dijelu Nikaragve, ne¬ 
daleko od jezera Nicarague (21, 22) 
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ACQUART — franc. scenograf i slikar, Andre 
(1922) — (9) 

ACRAMAN — jezero u J dijelu Australije, u 
sav. državi South Australia (22) 

ACRICID — organski fungicid, preparat bina- 
pakrila, v. Fungicidi (14) 

ACRILAN — vrsta tkanine (147) 

ACRODUS — akrodus, fosilna riba iz mezozoi¬ 
ka (6) 

ACTAEON — planinski vrh na otoku Saint 
Heleni (Svetoj Jeleni) u Atlantskom oceanu 
(22) 

ACTIVER — sučeva riječ poticanja rvačima na 
strunjači u slučaju pasivnosti (franc,) — 
(95) 

ACTOPAN — mjesto u središnjem dijelu Mek¬ 
sika, u sav. državi Hidalgo (22); mjesto u 
Meksiku, u sav. državi Vera Cruz (22); ri¬ 
jeka u središnjem dijelu Meksika, u sav. 
državi Vera Cruz (22) 

ACTRICE — aktris, aklrisa, glumica, kazal. 
umjetnica (franc.) — (104) 

ACUBENS — zvijezda iz zviježđa Sjevernog 
zvjezdanog neba (81) 

ACUCENA — mjesto u Brazilu, u sav. državi 
Minas Geraisu (22) 

ACUTANE — jap, povjesničar i književnik, 
Hirata (35) 

ACWORTH — mjesto u SAD, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Georgie, nedaleko od grada 
Atlante (22); mjesto u SAD, u JZ dijelu 
sav. države New Hampshire (22) 

ACZICHA — istarska kneginja i markgrofica, 
kči istarskog kneza Vecelina i kneginje 
Vilpurge (Acika, Azica, Azzica) — (prva 
polovina XI. st.) — (96) 

AĆAHMAT — karačajevsko-balkarsko muško 
ime (68) 

AČANSKI — prezime (42, 157) 

AĆČITAU — brdo (473 m) u SSSR-u, u Z dijelu 
Uzbečke SSR (22) 

AČERJOK — rijeka u SSSR-u, na poluotoku 
Kola, pritoka rijeke Ponoj (22) 

AĆETATI — primiti (tal.) — (1) 

AĆEVSKI — maked. grafičar, Đorđi Ordanov 
(1914) - (9) 


AČIKLUK — otvorenost, jasnoća, čistina, ve¬ 
drina (tur.) — (4) 

AČITI SE — namjerno govoriti izopačeno, 
neprirodno, razvlačeči riječi (1, 42); aka- 
ti, aljaviti se, benaviti se, ludirati se (1, 
42); razmetati se (42) 

AČKOSUM — ačkolsum, aškolsum, aškolsun, 
ašikolsum, aferim, uzvik za odobravanje, 
za podsticanje i stvaranje dobrog raspo¬ 
loženja, bravo, čestitam, nazdravlje, sa sre¬ 
ćom, sjajno, izvrsno (tur.) — (4, 42) 
AČKOVIĆ —prezime (42, 157) 

AČUJEVO — mjesto u SSSR-u, u Krasnodar- 
skom kraju Ruske SFSR (22) 

AĆANSKI — prezime (42, 157) 

AĆIMČEV — prezime (157) 

AĆIMICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Aćima (174) 

AĆOLIJA — nekakva zemlja u pjesmi, može 
biti Aetolia (1); v. AĆONIJA (1) 
AĆONIJA — Aćolija, neka zemlja u pjesmi 
(1); V. AĆOUJA(l) 

ADA BELA — žensko ime naših krajeva (140) 
ADABUA — baškirsko-rusko žensko ime (68) 
ADABIVA — mjesto i luka u S dijelu Egipta, 
na obali Sueskog zaljeva (11, 22) 
ADADIJA — idadija, turska srednja škola (tur.) 
-(42) 

ADADLEH — mjesto u S dijelu Somalije (21, 
22) 

ADADŽIEV — prezime (157) 

ADAGIDE — mjesto u JZ dijelu Turske, u vi- 
layetu Izmiru (21, 22) 

ADA HUJA — riječni otok na Dunavu kod Be¬ 
ograda, niže Pančevačkog mosta (35) 
ADAKALE — Ada Kale (1, 4, 6); v. ADA 
KALE (8, 36); gradić u SI dijelu Turske, u 
vilayetu Artvinu (22) 

ADA KALE — otok u Dunavu u Rumunjskoj, 
nedaleko od Orsove, potopljen akumulacio- 
nim Jezerom HE Đerdap (8, 36); usp, AD¬ 
AKALE (1, 4, 6) 

ADALETA — žensko ime naših krajeva (140); 
muslimansko žensko ime (27); čestita, 
pravedna (arap.) — (140) 

ADALIJA — grad i luka u Turskoj, poznat po 
proizvodnji čilima (24) 
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ADALMOI — planinski vrh (1530 m) u SI di¬ 
jelu Sudana (22) 

ADAMANA — mjesto u SAD, u I dijelu sav. dr¬ 
žave Arizone, na rijeci Puerco (22) 
ADAMANT — adamanat, dijamant, dragi ka¬ 
men (zast,) — (4, 42); najtvrđe željezo s 
osobinama čelika i dijamanta (35) 
ADAMAUA — visoravan (2200 m) u Kamerunu 
(24, 36) 

adamCek — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Adam (174); povjesničar, 
Josip (1933) — (96) 

ADAMČIĆ — prezime (157) 

ADAMČUK — prezime (157) 

ADAMETZ — prezime (157); austrij. zooteh- 
ničar, Leopold (1861—1941) — (6) 
ADAMICH — trgovac i promicatelj gospodar¬ 
skog i kulturnog života, Ludoviko (Ljude¬ 
vit Adamič) — (1767—1828) — (96) 
ADAMINA — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Adam (174); poljsko žen¬ 
sko ie (99) 

ADAMITI — članovi nekih sjeverno afričkih 
religioznih sekti iz II. i III. st. (6); pri¬ 
padnici vjerske sekte, naturiš ti (24, 36); 
roman češ. književnika J. Arbesa (6) 
ADAMLUK — čovječnost (zast.) — (2, 42) 
ADAMOVO — koje se odnosi na Adama, koje 
pripada Adamu (42); mjesto kod Ljubljane 
u Sloveniji (41, 169) 

ADAMSIT — vrsta plina koji osobito djeluje 
na kožu i na kanale za disanje (4); bojni 
otrov kihavac, kijavac (18, 36) 

ADAMSKI — koji se odnosi na Adama (2, 42); 
koji je kao Adam (4, 42); prastar, primi¬ 
tivan (fig.) — (2) 

ADAMSKO — koje se odnosi na Adama (2, 
42); prastaro, primitivno (fig.) — (2) 

ADAMSON — kenijska prirodoslovka, slikari¬ 
ca i spisateljica austrij. porijekla, Joy (pra¬ 
vo ime Joy-Friederike Victoria Gessner) — 
(1910—1980) — (6); engl. mislilac, Ro- 
bert (1852—1902) — (103) 

ADA NAGY — kazal. dramska glumica (i Adela 
Nagy) — (1920) — (104) 

ADAPTER — naprava za spregu dvaju uzajam¬ 
no neprilagođenih elemenata, osobito u 


elektronici (4, 8); v. ADAPTOR (4, 6); 
uređaj za adaptaciju voltaže, prilagođivač 
(lat.) — (36, 137) 

ADAPTOR — naprava za električno ili meha¬ 
ničko spajanje dvaju dijelova koji nisu 
predviđeni za zajedničku primjenu (lat.) — 
(4, 6); v. ADAPTER (4, 8) 

ADARAMA — gradić u SI dijelu Sudana (21, 
22) 

ADAROOL — tuvinsko-rusko muško ime (68) 

ADARSKI — koji se odnosi na adu i adara (42) 

ADARSKO — koje se odnosi na adu i adara 
(42) 

ADA SARI — polj. pjevačica, sopranistica 
(pravo ime Jadwiga Schayer Szajcr6wna) — 
(1889-1968) — (10) 

ADASSIL — mjesto u JZ dijelu Maroka, neda¬ 
leko od grada Marrakecha (22) 

AD ASTRA — do zvijezda, ka zvijezdama (lat) 

— (24. 36) 

ADATEPE — mjesto u SZ dijelu Turske, neda¬ 
leko od Darđanela (22) 

ADA VALE — mjesto u I dijelu Australije, u 
sav. državi Queenslandu (21, 22) 

ADCHINI — mjesto u Indiji, J predgrađe New 
Delhija (22) 

AD DAMUR — grad na obali Sredozemnog mo¬ 
ra u Libanonu (21) 

ADDANKI — gradić u J dijelu Indije, u sav. 
državi Andhra Pradeshu (21, 22) 

ADDENDA — dodatak, ono što treba dodati 
(lat.) — (4) 

ADDICKS — gradić u SAD, I predgrađe Housto- 
na u sav. državi Tcxas (22) 

AD DILAM — grad u središnjem dijelu Saudij- 
ske Arabije (21) 

ADDISON — amer. gitarist, Bernard (1905) — 
(102); engl. skladatelj, John (oko 1766 
—1844) — (10); engl. pjesnik, esejist, 
estetičar i političar, Joseph (1672—1719) 

— (6, 8, 103); engl. liječnik, Thomas 
(1793—1860) — (12, 39); gradić u SAD, 
u SZ dijelu sav. države Alabamc (22); mje¬ 
sto u SAD, u SI dijelu sav. države Illinois, 
I predgrađe Chicaga (22); mjesto u SAD, 
u J dijelu sav. države Michigan, JZ od De- 
Iroita (22); gradić u SAD, u J dijelu sav. 
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države New York (22); mjesto u SAD, u Z 
dijelu sav. države Wermonth (22) 

AD DUQAH — grad na obali Crvenog mora u 
Saudijskoj Arabiji (21) 

ADELARD — njemačko muško ime, "uzvišena 
sila, moc" (154); engl. mislilac iz Batha 
(oko 1100) — (103) 

ADELAVE — mjesto u S dijelu Srednjoafričke 
Republike (22) 

ADELBIJ — kabardinsko-čerkesko muško ime 

( 68 ) 

ADELICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Adela, Adelaida. Adelfina, 
Adelhaida, Adelija, Adelina, Adelinda, Ade- 
lita, Adelma (174) 

ADELIJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Adlija (140); dio Antarktika, 
Adeli-zemlja (36) 

ADELINA — žensko ime naših krajeva (140); 
madžarsko žensko ime (70); poljsko žen¬ 
sko ime (99); rusko žensko ime (71); slo¬ 
vačko žensko ime, izvedeno od njem. ime¬ 
na Ađeline (Adelheid) — (154); ime tal. 
pjevačice, sopranistice Stehle (oko 1865— 
1945) — (10) 

ADELINE — njemačko žensko ime, izvedeno 
od imena Adelheid (81, 154); ime dan. 
plesačice Genee (106) 

ADELIŠA — tatarsko-rusko muško ime (68) 
ADELITA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Adela, Adelina (140) 
ADELMAR — njemačko muško ime (81) 
ADELMAR — madžarsko muško ime (70) 
ADELONG — mjesto u JI dijelu Australije, u 
sav. državi New South Wales (22) 
ADELUNG — njem. filolog i leksikograf, Jo- 
hann Christoph (1732—1806) — (6, 35) 

A DE MAIA — jedan od pseudonima književ¬ 
nika Stamenka Đurđeviđa (1888—1941) — 
(75) 

ADEMBEG — muško ime naših krajeva, sa¬ 
stavljeno od imena Adem i Beg (140); 
dramsko djelo književnika Svetozara Ćoro- 
viča (6, 104) 

ADEMDIM — muško ime naših krajeva, "čo¬ 
vjek vjere, vjernik" (arap.) — (140) 
ADEMIJA — žensko ime naših krajeva (140); 
muslimansko žensko ime (27) 


ADENOID — žljezdasta izraslina (grč.) — (4, 
24); pretjerano uvećani ždrijelni, treći 
krajnik (grč.) — (42) 

ADEODAT — madžarsko muško ime (70) 
ADERGAS — mjesto kod Kranja u Sloveniji 
(41, 169) 

ADERMAH — prezime (157) 

ADERMAK — prezime (157) 

ADERMIN — bezbojna kristalna tvar u žita¬ 
ricama, mesnim proizvodima i kvascu, vi¬ 
tamin B 6 — piridoksin (6, 8, 36) 

A DERVIŠ — spjev književnika Stijepe Đur- 
đevića (1579—1632), objavljen 1962. go¬ 
dine na madž. jeziku (75) 

ADETILE — po običaju, uobičajeno (pril.) — 
(tur.) — (42) 

ADEVIJA — muslimansko žensko ime (27) 
ADHAURA — mjesto u Indiji, u Z dijelu sav. 
države Bihar (22) 

ADHVVARA — rijeka u Indiji i Nepalu, pritoka 
Lakhandaia (22) 

ADICIJA — zbrajanje, sumiranje, sabiranje 
(lat.) — (4, 6, 8); u kemiji dodavanje ato¬ 
ma ili radikala na mjestu dvostruke veze 
kod nezasićenih spojeva (6) 

ADICKES — njem. mislilac, izdavač i istra¬ 
živač Kanta, Erich (1866—1928) — (6, 8) 
ADICORA — mjesto na poluotoku Paraguani u 
S dijelu Venezuele (22) 

ADIDOME — mjesto u JI dijelu Gane, na rijeci 
Volti (22) 

ADIGBAJ — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
ADIGENI — gradić u SSSR-u, u JZ dijelu Gru¬ 
zijske SSR (22) 

ADIGRAT — mjesto u S dijelu Etiopije, u pro¬ 
vinciji Tigre (21, 22) 

ADI GROM — pseudonim zagonetača Miodraga 
Vučkovića (1953), premetaljka od imena 
Miodrag (29) 

ADI KAIE — mjesto u S dijelu Etiopije, u pro¬ 
vinciji Tigre (22) 

ADIKIJA — u grč. mitologiji sestra božice Di¬ 
ke (82) 

ADILANG—mjesto u S dijelu Ugande (21, 
22) 

ADILBIJ — karačajevsko-balkarsko muško 
ime (68) 
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ADILHAN — mjesto u SZ dijelu Turske* neda¬ 
leko od Dardanela (22) 

ADILICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Adila (174) 

ADINICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Adina (174) 

ADIPALA — mjesto u Indoneziji, na J obali 
otoka Jave (22) 

ADIPOZA — gojaznost, debljina, ugojenost, 
višak masti, sala (lat.) — (4, 36) 

ADIRATI — zbrajati, zbrojiti, priračunati (lat.) 

- (4, 36) 

ADISHAM — mjesto u JI dijelu Engleske, u 
grofoviji Kent (22) 

ADITIVI — kemijski dodaci hrani, tvari koje 
se u malim količinama dodaju različitim 
proizvodima radi poboljšanja svojstva 
(lat.) — (6, 8, 36) 

ADI UGRI — mjesto u S dijelu Etiopije, neda¬ 
leko od grada Asmara (21, 22) 

ADJEIDE — mjesto u I dijelu Togo a (22) 
ADJERMA — povremena rijeka, vodotok u 
središnjem dijelu Alžira (22) 

ADJOHON — gradić u J dijelu Dahomeyja 

( 22 ) 

ADJOINT — pomoćni činovnik, vježbenik, 
adjunkt (franc.) — (4); v. ADJUNKT (4, 
42) 

ADJUNKT — pomoćni činovnik, vježbenik, 
adjoint (franc.) — (4); pomoćnik, pomoć¬ 
ni, mlađi činovnik, pristav, ađunt, ađunto 
(lat.) — (zast.) — (42); v. ADJOINT (4) 
ADJUTOR — pomoćnik, pomagač (lat.) — (2) 
ADJUTUM — pomoć, pripomoć, potpora, do¬ 
platak (lat.) — (4) 

ADLAŠIĆ — prezime (157) 

ADLATUS — pomoćnik, mlađi službenik (lat.) 

— (2, 24); pomoćnik, namjesnik, savjet¬ 
nik (lat.) — (4, 8); titula carskih namje¬ 
snika u Austro-Ugarskoj (6) 

ADLAVIK — otočna skupina u Atlantskom 
oceanu, uz SI obalu Kanade (21, 22) 
ADLESIĆ —prezime (157) 

ADLIGAT — naziv za posebno djelo u biblio¬ 
tekarstvu (lat.) — (4) 

ADMIRAL — rijetko muslimansko muško ime 
(27); najviši Čin u ratnoj mornarici, admi- 


ralj, admirant, amiralj (njem.) — (4, 6, 8, 
42); usp. ADMIRALJ (42, 101); vrsta 
šarenog dnevnog leptira (35, 42); mjesto 
u J dijelu Kanade, u provinciji Saskatehe- 
wan (22) 

ADMIRALJ — admiral (barb.) — (42, 101); v. 

ADMIRAL (4, 6, 8, 42) 

ADNADEV — prezime u Bačkoj (42) 

ADNEKSI — dodani ili pripojeni dijelovi tije¬ 
la, organi (lat.) — (12, 35) 

ADNERAM — mjesto u JZ dijelu Norveške, u 
fylkeu Rogalandu (22) 

ADNIKAN — rijeka u SSSR-u, u Chabarov- 
skom kraju, pritoka Bureja (22) 

AD NOTAM — na znanje primiti, dati (lat.) — 
(24) 

ADOGAZO —prezime (157) 

ADOLIJA — starorusko rijetko žensko ime, 
Adolja, Dolja (71) 

ADOLPHE — francusko muško ime (81); ime 
franc. skladatelja Adama (35); ime švic. 
scenografa Appie (6); ime franc. diploma¬ 
ta i publicista Avrila (6); ime franc. eko¬ 
nomista Blanquia (8); ime franc. drama¬ 
tičara Denncryja (104); ime franc. film. 
glumca Menjoua (123); ime franc. pje¬ 
vača, tenora Nourritta (1802—1839) — 
(10); ime belg. klarinetista i graditelja du¬ 
hačkih instrumenata Saxa (1814—1894) — 
(10); knjiga B. Constanta, objavljena 
1930. godine (75) 

ADONARA — otok u Malom Sundskom otočju 
u Indoneziji (21) 

ADONICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Adona (174) 

ADONIDA — žensko ime naših krajeva, sa¬ 
stavljeno od imena Adon i Ida (140) 
ADONIDE — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Adonida (140) 

ADOPTAT — posvojeno muško dijete (lat.) — 
(97) 

AD ORANJE — moljenje (indiv.) — (1) 
ADORATI — moliti (indiv.) — (1) 

ADORČIĆ — prezime (157) 

ADORJAN — prezime (157) 

ADORJAN — madžarsko muško ime (70); 
madž. šahov. velemajstor, Andras (1950) 
— (35, 79) 
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ADOSEVO — koje pripada Adošu (1) 

ADOUMRI — mjesto u S dijelu Kameruna (21, 
22) 

ADO VITO — koje pripada adu, adno, adovno, 
adsko (1) 

ADRANAC — Adranin, čovjek iz sela Adrana 
kod Kraljeva u Srbiji (1); v. ADRANIN 
( 1 ) 

ADRANIN — čovjek iz sela Adrana kod Kralje¬ 
va u Srbiji (1); v. ADRANAC (1) 
ADRAPČE — umanj. od adrap (adrapovac, odr- 
panac, skitnica, probisvijet) — (42) 
ADRARIO — odvjetnik, Ivan Jakov (XVI. st.) 
-(96) 

ADRASAN — rt u JZ dijelu Turske, na obali 
Sredozemnog mora (21) 

ADRELIN —jedan od neurotransmitera (6) 
ADRENJAK — prepredenjak, obješenjak, svad¬ 
ljivac, mangup (pokr.) — (4, 42) 

ADRESAC — adresat, onaj kome se upućuje 
pošiljka (42); v. ADRESAT (2, 4, 42) 
ADRESAR — abecedni popis adresa, knjiga s 
adresama (franc.) — (2, 4); abecedni ime¬ 
nik s adresama osoba, ustanova, poduzeća 
(franc.) — (6, 7, 8) 

ADRESAT — primalac, naslovnik, osoba na 
koju je upućeno pismo ili pošiljka (franc.) 
— (2, 4. 42); V. ADRESAČ (42); osoba 
koja se po potrebi poziva da akceptira ili 
isplati mjenicu (bank.) — (42) 

ADRESKI — adresni (zast.) — (42) 

AD RESKO — adresno (zast.) — (42) 

ADRESNI — koji se odnosi na adresu (na ko¬ 
lektivnu pretstavku sa prijedlozima, žal¬ 
bama, željama i si.) — (42); koji se od¬ 
nosi na adresu (na pismeni odgovor narod¬ 
ne skupštine na vladarev prijestolni govor, 
kad otvara i zaključuje parlament) — (42); 
usp. ADRESKI (42); koji sastavlja, redi¬ 
gira adresu (kolektivnu pretstavku ili pis¬ 
meni odgovor narodne skupštine) — (42) 
ADRESNO — V. ADRESNI (42); usp. AD- 
RESKO (42) 

ADRFATO — zadužbina za koju se tko hranio 
u manastiru (grč.) — (1) 

ADRIAAN — ime nizozem. film. režisera Dit- 
voorsta (172); jedno od imena nizozem. 
skladatelja Felderhofa (1907) — (10) 


ADRIAEN — ime flam. slikara Brouwera (oko 
1606—1638) — {Tučnjava, Kartaši) — (8, 
35) 

ADRIANA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Adrijana (140); slovačko žen¬ 
sko ime, izvedeno od latinskog imena Ha- 
drianus (154); ime tal. pjevačice, mez- 
zosopranistice Lazzarini (1933) — (10); 
knjiž. djelo (tragedija) tal. pjesnika L. Gro¬ 
ta (75) 

ADRIANA — madžarsko žensko ime (70) 

ADRIANO — ime tal. skladatelja Banchierija 
(6, 35); ime tal. kipara Cecionija (9); ime 
tal. skladatelja, glazb. pisca, kritičara i di¬ 
rigenta Lualdija (1885) — (10); ime tal. 
tenisača Panatte (83) 

ADRIENA — slovačko žensko ime, varijanta 
imena Adriana (154) 

ADRIJAN — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Hadrijan (1, 140); rusko mu¬ 
ško ime, Adrijanovič (71) 

ADRINEK — prezime (157) 

ADRISKI — adrijski, adrijanski, adrijatski, ko¬ 
ji se odnosi na Adriju, na Jadransko more 
(pokr.) — (42) 

ADRISKO — adrijansko, adrijatsko, adrijsko, 
koje se odnosi na Adriju, na Jadransko mo¬ 
re (pokr.) — (42) 

ADROVAC — mjesto kod Rače u Srbiji (1, 41) 

ADR OVCI—dio naselja Studenci kod Imot¬ 
skog u Hrvatskoj (173) 

ADROVIĆ — pjesnik i prozni pisac, Braho 
(1947) — (Biti živ. Jače na ulici) — (168); 
politički radnik, Rahman (1922) — (20) 

ADSHEAD — engl. arhitekt, Stanlev (1868— 
1946) — (9) 

ADSTRAT — prigradnja, nuzgradnja (lat.) — 
(4); uzajamni utjecaj dvaju susjednih jezi¬ 
ka (lat.) — (6) 

ADUJEVO — selo iz XrV. st. u Homolju (kod 
Požarevca) u Srbiji (1) 

ADUKTOR — mišić primicač (161) 

ADULMAN — prezime (157) 

ADULMAR — prezime (157) 

ADUMICA.— nerotkinja (pokr.) — (42) 

ADUNICA — vrsta ribe, belousta, belvica, dal- 
jana, daljanka, gušavka, krapotnica, majoj- 
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ca, majovica, plaŠičarka» zimna riba 
(pokr.) — (47, 48) 

ADVAITA — nedvojnost ili monizam, osnova 
vedantinske filozofije (sanskrt.) — (107) 

ADVANCE — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Missouri (22); gradić u SAD, u sre¬ 
dišnjem dijelu sav. države North Caroline 
(22); mjesto u JZ dijelu Južnoafričke Re¬ 
publike, nedaleko od grada Cape Towna 
(22) 

ADVENAT — advent, posljednje četiri nedjelje 
pred Božič (crkv.) — (2, 42) 

AD VOĆEM — u vezi toga, u vezi s riječju, iz¬ 
raz kojim se upućuje na određenu riječ u ne¬ 
komu leksičkom djelu (lat.) — (6, 36) 

ADVOKAT — odvjetnik, branilac, pravni za¬ 
stupnik (lat.) — (2, 4, 8); savjetodavac u 
pravnim pitanjima (lat.) — (2); onaj koji 
se zauzima za nekoga ili za nešto (fig.) — 
(2, 42) 

ADŽALIM — krimsko-tatarsko muško ime 
(68) 

ADŽAMET — krimsko-tatarsko muško ime 
(68) 

ADŽIALI — krimsko-tatarsko muško ime (68) 

ADŽUMER — krimsko-tatarsko muško ime 

( 68 ) 

ADŽAMIJA — neiskusna, neuka, mlada osoba 
(tur.) — (2, 42); neiskusan čovjek, počet¬ 
nik, regrut (tur.) — (4); neizvježban konj 
(tur.) - (4) 

ADŽAMINA — muški nadimak (1) 

ADŽAM-PAS — perzijski pas, pojas, odn. šal. 
kariran i sa protkanim prugama u raznim 
bojama (žuta, crvena, zelena i bijela), 
adžam-šal, adžem-pas, adžem-šal (arap.) — 
(179) 

ADŽAMSKI — koji se odnosi na Adžama, per¬ 
zijski (1, 179); V. ADŽEMSKI (1, 179) 

ADŽAMSKO — koje se odnosi na Adžama, 
perzijsko (1. 179); v. ADŽEMSKO (1, 
179) 

ADŽAM-ŠAL — perzijski šal, pas, pojas 
(arap.) — (179); v. ADŽAM-PAS (179) 

ADŽARIJA — Adžarska ASSR, sastavni dio 
Gruzijske SSR, u SSSR-u (8); v. 
ADŽARSKA (8, 36) 


ADŽARSKA — autonomna sovjetska socijali¬ 
stička republika u sastavu Gruzijske SSR u 
SSSR-u (8, 36); v. ADŽARIJA (8) 
ADŽEM-PAS — perzijski pas, pojas, šal 
(arap.) — (179); v. ADŽAM-PAS (179) 
ADŽEMSKI — koji se odnosi na Adžama (na 
Perzijanca), adžamski (1, 179); usp. 

ADŽAMSKI (1, 179) 

ADŽEMSKO — koje se odnosi na Adžama (na 
Perzijanca), adžamsko (1, 179); usp. 

ADŽAMSKO (1, 179) 

ADŽEM-ŠAL — perzijski pas, pojas, šal 
(arap.) — (179); v. ADŽAM-PAS (179) 
ADŽIBABA — prezime (157) 

ADŽIBABE — dio naselja Po vica kod Slunja u 
Hrvatskoj (173) 

ADŽIEVCI — mjesto kod Gostivara u Makedo¬ 
niji (41) 

ADŽIKEND — gradić u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Azerbajdžanske SSR (22) 

ADŽITATO — glazbena oznaka za užurbano, 
uzrujano, agitato (tal.) — (4); v. AGITA- 
TO (4, 10, 104) 

ADŽUZUA — starica (tur.) — (4) 

ADANSKI — prezime (42); adarski, koji pri¬ 
pada Adi ili adi (2, 42) 

AĐANSKO — koje se odnosi na Adu ili adu, 
koje pripada Adi ili adi, adarsko (2, 42) 
ADENICA — dio naselja Martinci Čepinski 
kod Osijeka u Hrvatskoj (173) 

AĐIBABA — prezime (157) 

ADITATO — uzbuđeno (tal.) — (36); v. 

ADŽITATO (4); v. AGITATO (4, 10, 104) 
AĐUTANT — oficir dodijeljen šefu države ili 
višem vojnom starješini ili štabu (lat.) — 
(4, 6, 8); stalni pratilac, trabant (fig.) — 
(42) 

AEGATES — lat. naziv za Egadske otoke kraj 
Sicilije, v. Egadski otoci (6) 

AEKNUTI — uzviknuti "ae” (42) 

AELFRIC — engl. književnik, vrstan stilist, 
zvan Grammalicus (955-1020) — (8) 
AEMBIKA — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
AEOLINA — registri kod orgulja (10) 
AEOLINE — stariji naziv za usnu harmoniku 
(10); stariji tip harmonija, v. Harmonij 
(10) 
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AERARIJ — terasa za zračne kupke u sanato¬ 
rijima (lat.) — (4) 

AERAUTO — malen avion s krilima koja s 
mogu priklopiti ili uvući (grč,) — (4) 
AER-DOVA — V. AIR-DOVA (42) 

AERMARK — prezime (157) 

AEROBAT — plesač na užetu, akrobat na ko¬ 
nopcu (grč.) — (4); tip akrobatskog Škol¬ 
skog aviona (95) 

AEROBNI — onaj kome je za život potreban 
kisik (grč.) — (42) 

AEROBNO — ono kome je za život potreban 
kisik (grč.) — (42) 

AEROBUS — zračno prijevozno sredstvo za 
prijevoz putnika, avion, aeroplan (grč.- 
lat.) — (4, 6) 

AERODIN — letjelica teža od istisnutog zraka 
koja se održava u zraku iskoriščivanjem 
aerodinamiČkih sila (grč.) — (6, 8, 35) 

AEROFIT — biljka koja živi na drugoj biljci, 
nije nametnik — epifit (grč.) — (4) 
AEROFON — naprava s pomoću koje se ljud¬ 
ski glas može prenositi na velike daljine 
(grč.) — (4); sprava za pojačanje zvuka 
(grč.) — (35); pomoćna naprava kod 
duhačkih instrumennata, aerofor (10); usp. 
AEROFOR (10) 

AEROFOR — sprava za disanje pod vodom 
(grč.) — (4, 24); pomoćna naprava kod 
duhačkih instrumenata (10); v. AEROFON 
(10) 

AEROGEN — koji dolazi iz zraka, koji se 
stvara s pomoću zraka (grČ.) — (4) 
AEROKAR — nova vrsta vozila koja se može 
kretati po zraku i po zemlji (grč.-engl.) — 
(4) 

AEROLIT — meteorit, komad meteora, mete¬ 
orski kamen, sličan peridolitu, sastavljen 
od olivina i piroksena (grč.) — (4, 8, 42) 
AEROLOG — čovjek koji se bavi aerologi- 
jom kao strukom (grč.) — (4, 42) 
AEROMAA — tuvinsko-rusko žensko ime (68) 
AEROPUT — stalna, određena linija, putanja 
leta aviona (24) 

AEROSAT — krat. za "Aeronautical Sommuni- 
cations Satellite" (175) 

AEROSOL — koloidno raspršenje sitnih česti¬ 
ca ili Čvrste tvari u zraku (grč.-lat.) — (4, 


8, 12); krat. za engl. "Aerospace Spin-Off 
Laboratory’' (175) 

AERPIHE — rijeka u SI dijelu Kine, pritoka ri¬ 
jeke Karjenhe (22) 

AERTSEN — nizozem. slikar prizora iz seo¬ 
skog života, Pieter (1508—1575) — (6, 8) 

AES RUDE — stari rim. novac koji se stalno 
morao vagati i prema tome je imao i vri¬ 
jednost, jer je bio u obliku grumena ili 
šipke (6) 

AETERNA — u tipografiji slobodno oblikova¬ 
na renesansna antikva (30) 

AE WATER — rijeka u Škotskoj, pritoka ri¬ 
jeke Annan (22) 

AFAGIJA — nemogućnost gutanja hrane usljed 
oboljenja ždrijela ili jednjaka (grč.) — (4, 
6, 35) 

AFAKIJA — prirođeni manjak leće u oku (grč.) 

— (12); pomanjkanje očne leće poslije 
operacije sive mrene (grč.) — (6) 

AFAM UKO — mjesto u J dijelu Nigerije (22) 

AFANAZV — poljsko muško ime, varijanta 
imena Atanazy (99) 

AFARIST — čovjek koji bez ustezanja ide za 
dobitkom, špekulant (tal.) — (4) 

AFAZIJA — nesposobnost govora uvjetovana 
oštećenjima nekih centara u mozgu (grč.) 

— (6, 8, 42); nesposobnost za razumije¬ 
vanjem riječi (grč.) — (12, 42); nije- 
most, oduzetost govora (grč.) — (2, 4) 

AFEKTNI — afektivan, koji je zasnovan na 
afektima. Čiju suštinu čini afekt, uzbudljiv 
(42) 

AFEKTNO — afektivno, koje je zasnovano na 
afektima, čiju suštinu čine afekti, uzbudlji¬ 
vo (42) 

AFEREZA — ispuštanje jednoga glasa ili više 
njih na početku riječi (grč.) — (6); is¬ 
puštanje samoglasnika ili cijelog sloga na 
početku riječi (grč.) — (24, 36) 

AFERICA —umanj. od afera (42) 

AFERIST — aferaš, onaj koji pravi afere (2) 

A. FERKOV — pseudonim književnika Andreja 
Ferka (1925) — (75) 

AFEVORK — etiopski pisac, Gabrc Jesus 
(1868—1945) — {Fantastične priče) — (6) 

AFFAIRE — ljubavna afera, ljubakanje (franc.) 
-(4) 
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AFFERDE — mjesto u S dijelu Njemačke, J od 
Bremena (22) 

AFFETTO — strast, uzbuđenje, naklonost, lju¬ 
bav (tal.) — (4); glazb. oznaka, izražajno 
i slobodno u interpretaciji, čuvstveno, uz¬ 
buđeno (tal.) — (10) 

AFFICHE — afiš, plakat, kazališna cedulja, 
kazališni oglas (franc.) — (104) 

AFFONU — rusko muško ime (71) 

AFFONSO — ime portug. konkvistadora, vice- 
kralja portug. Indije, Albuquerguea (35); 
ime portug. graditelja Dominguesa (9); por¬ 
tug. slikar, Jorge (?—1540) — (9) 
AFGANCI — narod iranske skupine, dominant¬ 
ni narod u Afganistanu (6, 8) 

AFICIDI — pesticidi za suzbijanje štetnih ku¬ 
kaca, V. Pesticidi (14) 

AFIMIJA — rusko žensko ime, Efimija (71) 
AFINADA — naziv za isprani šećer centrifu¬ 
gom pomoću hladne vode iz matičnog siru¬ 
pa, V. Šećer (14) 

AFITABA — rijetko muslimansko žensko ime 
(27) 

AFITATI — najmiti, iznajmiti, unajmiti (tal.) 

-(4) 

AFIZ-AGA — vojni i upravni podgorički star¬ 
ješina u vrijeme , prvih godina Njegoševe 
vladavine (101) 

AFOGNAK — otok u Tihom oceanu, uz J oba¬ 
lu amer. sav. države Alaske (21, 22); mje¬ 
sto na istoim. otoku u Tihom oceanu (22); 
brdo (688 m) na istoim. otoku u Tihom 
oceanu (22) 

AFOLTER — prezime (157) 

AFONIJA — stanje u kojem čovjek ne može 
glasno govoriti, nego šapće (grč.) — (6); 
bezglasnost, gubitak glasa zbog bolesti 
(grč.) — (4, 8); film sovj. režisera G. N. 
Danelija iz 1975. godine (172) 

AFONYAK — drama (Borovnice) književnika 
Ferenca Deaka (1938), objavljena 1968. 
godine (75, 168) 

AFORIST — aforista, pisac aforizama, sastav¬ 
ljač aforizama (4) 

AFOURER — mjesto u središnjem dijelu Maro¬ 
ka, u provinciji Beni Mellali (22) 
AFOUZAR — mjesto u JZ dijelu Maroka, u 
provinciji Agadir (22) 


AFRAHAT — Afrat, sirijski kršćanski pisac iz 
IV. St., V. Afrat (6) 

AFRAMSO — mjesto u J dijelu Gane, nedaleko 
od grada Kumasija (22) 

AFRANIO — mjesto u I dijelu Brazila, u sav. 
državi Pemambucu (22) 

AFRASEC — krat. za engl. "Afro-Asian Organ- 
ization for Economic Cooperation” (Afro- 
azijska organizacija za ekonomsku kooper¬ 
aciju) — (175) 

AFRESKO — slikanje na zidu nanosom boje 
na svježu žbuku (tal.) — (4) 

AFRIČKI — koji se odnosi na Afriku, koji se 
nalazi u Africi, afrikanski (1, 42); usp. 
AFRIŠKI (1) 

AFRIČKO — afrikansko, afriško, koje se od¬ 
nosi na Afriku, koje se nalazi u Africi, 
koje je svojstveno Africi (1, 42); usp. 
AFRIŠKO (1) 

AFRIKAN — rusko muško ime, Afrikanovič 
(71); čovjek iz Afrike, Afrikanac, Afrika- 
nin (1); muški nadimak (1) 

AFRIKAT — suglasnik sliven od elemenata 
druga dva suglasnika (2, 36) 

AFRINEH — mjesto u Z dijelu Irana (22) 
AFRIQUE —rt na I obali Tunisa u Sredozem¬ 
nom moru (22) 

AFRIŠKI — afrički (pokr.) — (1); v. AF¬ 
RIČKI (1, 42) 

AFRIŠKO — afričko (pokr.) — (1); v. AF¬ 
RIČKO (1, 42) 

AFROSIM — rusko muško ime (71) 

AFROSIN — rusko muško ime (71) 

AFUAZAN — karačajevsko-balkarsko žensko 
ime (68) 

AFUKINA — mjesto na otoku Tokunou u otoč¬ 
noj skupini Ryukyu u Japanu (22) 
AFUMATI — mjesto u Rumunjskoj* nedaleko 
od gl. grada Bukurešta (22) 

AFUZ-ALI — vrsta finog carigradskog crnog 
grožđa, bejrutska urma (14, 24) 

AGABAMA — rijeka u središnjem dijelu Kube, 
utječe u Karipsko more (22) 

AGA-BAYE — vrela, izvori, gejziri u SI dijelu 
Čada (22) 

AGABITI — tal. slikar i kipar. Pietro Paolo 
(oko 1470—okol540) — (9) 
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AGABITO — slikar, Vid (Veit, Vitto) — 
(XVin. St.) — (96); V. AGAPITO (96) 
AGACLAR — rijeka u SZ dijelu Turske, utječe 
u Crno more (22) 

A GAD ARA —- gadara, starinska sablja, oštra s 
obadvije strane (tur.) — (42) 

AGAFIJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Agata, Agatija (26, 140); rus¬ 
ko žensko ime (71) 

AGAILAS — vrela, izvori, gejziri u J dijelu 
Zapadne Sahare (22) 

AGA KHAN — muslimanski vjerski poglavar 
(1877—1957) — (35) 

AGALARI — age, prvaci (tur.) — (1, 2, 4); v. 
AGALIJE (42) 

AGALEGA — otočna skupina u Indijskom 
oceanu, I od Madagaskara (21, 22) 
AGALIJE — agalari, niži plemići muslimani 
(zast.) — (42); v. AGALARI (1, 2, 4) 
AGAMIJA — stanje bezbračnosti, beženstvo, 
bezbračnost (grč.) — (4, 8, 24); bespolni 
način razmnožavanja (6, 8) 

AGAMIST — neženja, neoženjeni stariji mu¬ 
škarac (grč.) — (2, 24. 97) 

AGANAGA — muško ime naših krajeva, sa¬ 
stavljeno od imena Agan i Aga (140) 
AGANIPA — vrelo na brdu Hehkonu u Beociji, 
posvećeno muzama (6) 

AGANLUK — agaluk, zvanje, dostojanstvo 
age, agiluk (42) 

AGANSKI — aginski, agački, agalarski, agil- 
ski, koji se odnosi na agu (tur.) — (2, 42); 

V. AGINSKI (1, 2, 42) 

AGANSKO — koje se odnosi na agu, na age, 
agačko, agalarsko, agalisko, aginsko 
(tur.) — (2, 42); v. AGINSKO (1, 2. 42) 
AGANVLI — rijeka u SSSR-u, u Krasnoj ar- 
skom kraju Ruske SFSR, pritoka rijeke Ko- 
tuj (22) 

AGAPANT — južnoafrička biljka trajnica iz 
por. ljiljana (6) 

AGAPEJA — rusko žensko ime (71) 

AGAPIJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Agapa (26, 140); muško ime 
naših krajeva, varijanta imena Agapije (26, 
140); starorusko rijetko žensko ime. Aga, 
Agapa, Ganja, Gapa (71) 


AGAPUE — muško ime naših krajeva {ljubljen, 
voljen) — (26, 140) 

AGIPION — muško ime naših krajeva, varijan¬ 
ta imena Agapije (140); madžarsko muško 
ime (70); starorusko rijetko muško ime, 
Agipionovič (71) 

AGAPITO — slikar i graditelj, Andrija (?- 
1817) — (9); slikar. Vid (Veit, Vitto Ag- 
abito) — (XVm. St.) — (96); v. AGABI¬ 
TO (96) 

AGARENI — naziv za Turke i mushmane u sta¬ 
rim balkanskim spomenicima, v. Agarjani 
(6, 8) 

AGARJAN — muško ime naših krajeva (140); 
stari balkanski naziv za Turčina ili musli¬ 
mana uopće (1, 6) 

AGARSKI — agarjanski, agarenski, avgaran- 
ski, koji se odnosi na Agarjane (zast.) — 
(42) 

AGARSKO — agarjansko, agarensko, avga- 
ransko, koje se odnosi na Agarjane (zast.) 
-(42) 

AGARUUT — mjesto u J dijelu Mongolske Re¬ 
publike, u ajmagu Domogov (22) 

AGASSIZ — amer. geolog i paleontolog Švic. 
porijekla, Louis (1807—1873) — (6, 8, 
11); nekadašnje slatkovodno jezero na 
području Sjeverne Amerike (8) 

AGATARH — grč. slikar i sceno graf iz V. st, 

(9) 

AGATICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Agata (174) 

AGATIJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Agata (1, 26, 140); grč. pjes¬ 
nik. povjesničar i pisac epigrama (536— 
582) — (6, 24) 

AGATINI — prezime (157) 

AGATIRS — pripadnik ant. naroda Iračkog po¬ 
rijekla, V. Agatirsi (6) 

AGAVICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Agava (174) 

A GAZI JA — konj mrke boje, mrkov, vranac 
(tur.) — (4, 42); mrk, vran (tur.) — (2); 
grč. kipar iz Efeza (II-I. st. pr. n. e.) — (9) 

AGCASAR — gradić u J dijelu Turske, u vila- 
yetu Marasu (22) 

AGEJEVO — gradić u SSSR-u, J od Moskve 
(22) 
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AGELIJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Angelija (26, 140) 

AGELINA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Angelina (140) 

AGENDUM — ono što se ima učiniti (lat.) — 
(8); podsjetnik sa poslovnim bilješkama 
(lat.) - (8) 

AGENORA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ski oblik muškog imena Agenor (140) 
AGEPSTA — planinski vrh (3256 m) u 
SSSR-u, u J dijelu Ruske SFSR (22) 
AGERNAS — rt na S obali otoka Fyna u zalje¬ 
vu Kategatu u Danskoj (22) 

AGEROLA — mjesto u Italiji, J od Napulja 
(22) 

AGE ZUKI — udarac šakom prema gore u kara- 
teu (dižuči udarac šakom) — (95) 

AGFALVA — mjesto u Z dijelu Madžarske, bli¬ 
zu granice s Austrijom (22) 

AGGHAZV — madž. slikar, Gyula (1850— 
1919) — (9); madž. pijanist i skladatelj, 
Karoly (1855—1918) — (10) 

AGHBALA — mjesto u središnjem dijelu Ma¬ 
roka, nedaleko od grada Beni Mellala (22) 
AGHIRES — mjesto u SZ dijelu Rumunjske 
( 22 ) 

AGHIYUK — otok u Tihom oceanu, uz J obalu 
amcr. sav. države Alaske (22) 

AGHRENE — rijeka u J dijelu Maroka, pritoka 
rijeke Sousa (223) • 

AGIAPUK — rijeka u SAD, u Z dijelu sav. 

države Alaske, pritoka Kuzitrina (22) 
AGIAZMA — voda posvećena na Bogojav- 
Ijenje, narod joj pripisuje čudotvorne moći 
(grč.) - (24) 

AGICOTU — mjesto u JZ dijelu Nigerije (22) 
AGIČINO — koje pripada Agici (101) 
AGINICA — agina žena (2, 4, 42) 

AGINIJA — Život bez žene, beženstvo, bez- 
bražnost, neoženjenost (grč.) — (4, 36) 
AGINNUM — u starom vijeku naziv za grad 
Agen u Francuskoj, v. Agen (6) 

AGINSKI — koji se odnosi na agu, koji pripa¬ 
da agi (1, 2, 42); v. AGANSKI (2, 42) 
AGINSKO — agansko, koje se odnosi na agu, 
koje pripada agi (1, 2, 42); v. AGANSKO 
(2, 42) 


AGIRANJE — glagol, imen. od agirati (42) 
AGIRATI — raditi, djelovati, vršiti utjecaj, 
privoditi u djelo (njem.) — (2, 42); gesti¬ 
kulirati, praviti pokrete rukama (njem.) — 
(2, 42) 

AGIRIJA — anomalija kada vijuge mozga nisu 
razvijene, pa postoje samo primame brazde 
(grč.) - (12) 

AGIRODE — vrsta ptice, adžilelek, bočan, 
bočanj, hadžilele, hadžilelek, hadžilejlek, 
hadžiroda, hadžirode, hadžirodo, lejlek, le- 
lek, roda, rode, rodo, slutka, sluvka, štrh, 
štrk, štrkoban, štrkolj, štrkpapa, štrok, 
vremenjača (pokr.) — (46, 48) 

AGITATO — glazb. oznaka tempa, užurbano, 
uzbuđeno, uzrujano, živo, živahno (tal.) — 
(4, 10, 104); usp. ADŽITATO (4); usp. 
AĐITATO (36) 

AGITICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Agita (174) 

AGIŽIBA — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
AGLAGAL — brdo (642 m) u središnjem dijelu 
Alžira (22) 

AGLAIDA — rusko žensko ime, Aglaidka, Ag- 
laja, Aglanja (71) 

AGLARCI — mjesto SI do Bitole u Makedoniji 
(22) 

AGLAURA — žensko ime naših krajeva (140); 
u grč. mitologiji kći aten. kralja Kekropa, 
simbol patriotskog žrtvovanja (6, 8, 140) 
AGLIANA — mjesto u Italiji, nedaleko od Fi- 
renze (22) 

AGLIANO — mjesto u SZ dijelu Italije, nedale¬ 
ko od grada Milana (22) 

A. G. LOGAR — pseudonim književnika Ede 
Deržaja (1904) — (75) 

AGNANDA — mjesto u Z dijelu Grčke, nedale¬ 
ko od jezera loaninona (22) 

AGNEINA — vrela, izvori, gejziri u središnjem 
dijelu Zapadne Sahare (22) 

AGNELLA — madžarsko žensko ime (70) 
AGNELLI — prezime (157); tal. industrija¬ 
lac, jedan od osnivača FIAT-a, Giovanni 
(1866—1945) — (6); tal. skladatelj. Sal- 
vatore (1817—1874) — (10); v. AGNEL- 
LO (10) 

AGNELLO — tal. skladatelj, Salvatore (1817- 
1874) — (10); V. AGNELLI (10) 
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AGNESSA — rusko žensko ime, Agna, Agnja, 
Agnjuša (71) 

AGNEŽIĆ — prezime (1) 

AGNOLLI — prezime (157) 

AGNUSIĆ — prezime (157) 

AGODINI — prezime (157) 

AGOGIKA — nauka o tempu (glazb.) — (42); 
mijenjanje tempa u glazbi (grč.) — (36, 
42); naziv za sitne izmjene tempa kod in¬ 
terpretiranja glazb. djela (grč.) — (4, 6, 
10 ) 

AGONIJA — samrtne muke, samrtni ropac, 
samrtna borba, samrt, smrt (grč.) — (12, 
24, 35); borba organizma sa smrću (grč.) 

— (4, 6, 8); stanje bez svijesti, predsmrt- 
no stanje (grč.) — (2, 6); proces nesta¬ 
janja, odumiranja (fig.) — (8); igrani film 
sovj. režisera Elema Klimova (111) 

AGONIST — borac, natjecatelj, takmičar, glu¬ 
mac (grč.) — (4) 

AGOPJAN — prezime (157) 

AGORDAT — grad u Etiopiji, Z od grada As- 
mare (22, 35) 

AGORICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Agora (174) 

AGOSTAN — prezime (157) 

AGOSTIN — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Agustin, Avgustin (1) 
AGOSTON — češ. graditelj, Jakob (XVn. st.) 

— (9); madž. pravnik, socijaldemokrat, 
Peter (1873—1925) — (Histrija madžarskog 
svjetovnog veleposjeda) — (6, 8) 

AGOSTON — madžarsko muško ime (70) 
AGOŠTAN — prezime (157) 

AGOSTON — muško ime naših krajeva, vari- 
janta imena Augustin (140) 

AGOURAI — mjesto u S dijelu Maroka, neda¬ 
leko od grada Meknesa (22) 

AGO VAN JE — glagol, imen. od agovati (42) 

AGOVATI — biti aga (2, 42); gospodariti, 
zapovijedati (2, 42); živjeti kao aga, 
uživati (2, 42) 

AGOVSKI — kao aga, poput age (2) 

AGOVSKO — koje je kao aga, koje je poput 
age (2) 

AGRAMAK — napasnik, nasilnik (2, 42) 


AGRAMER — Zagrepčanin koji je odgojen u 
njemačkom duhu (iron.) — (2, 42) 
AGRARAC — zemljoradnik, onaj koji obrađuje 
zemlju (2, 42); veleposjednik, velikopo- 
sjednik, onaj koji ima veliki zemljišni po¬ 
sjed (2, 42); dobitnik zemlje po agrarnoj 
reformi (zast.) — (2, 42); agrarijevac, 
pristalica ili pripadnik zemljoradničke po¬ 
litike ili stranke (2, 42) 

AGRARNI — koji se odnosi na agrar, zem¬ 
ljišni, zemljoradnički, poljoprivredni (2, 
42) 

AGRARNO — koje se odnosi na agrar, zem¬ 
ljišno, zemljoradničko, poljoprivredno (2, 
42) 

AGREGAT — mehanički spoj nepotpuno raz¬ 
vijenih kristala koji se drže u jednoj cjelini 
(mineral) — (lat.) — (35, 42); algebarski 
zbroj od više pozitivnih i negativnih bro¬ 
jeva (matem.) — (42); sprega više stroje¬ 
va u jednu cjelinu (npr. dizel-motora i elek¬ 
tričnog generatora) — (2, 8, 42); nešto 
što je složeno, sastavljeno od različitih di¬ 
jelova (lat.) — (6, 8) 

AGREMAN — pristanak, odobrenje (franc.) — 
(4); pristanak jedne vlade da primi neko¬ 
ga za diplomatskog predstavnika druge dr¬ 
žave (franc.) — (2, 35, 42) 

AGRENEV — rus. zborovođa, osnivač pjevač¬ 
kog zbora, Dmitrij Aleksandrovič (i Agre- 
njev) — (1834—1908) — (10) 

AGRESOR — onaj koji vrši agresiju, napadač, 
zavojevač (lat.) — (2, 4, 42) 

AGRESTI — prezime (157) 

AGRICAJ — rijeka u SSSR-u, u Azerbajdžan- 
skoj SSR, pritoka Alazanija (22) 
AGRIHAN — otok u Tihom oceanu, u Marian- 
skom otočju (21, 22) 

AGRIPPA — starorusko rijetko muško ime, 
Agrippič (71); rim. vojskovođa Augusto- 
va vremena, Marcus Vipsanius (Marko Vip- 
sanije Agripa) — (oko 63—12. g. pr. n. 
e.), v. Agripa (6, 8); njem. okulist, liječ¬ 
nik i mislilac, Henrich (1486—1535) — 
(103) 

AGRISUL — rijeka u SZ dijelu Rumunjske, pri¬ 
toka rijeke Somesul (22) 

AGRONOM — inženjer poljoprivrede, znanst¬ 
veno izobražen poljoprivredni stručnjak 


38 


(grč.) — (14. 159); osoba koja primje¬ 
njuje stručna i znanstvena znanja u poljo¬ 
privrednoj proizvodnji (6, 24); student 
agronomije (2, 42) 

AGRORUM — sorta sitnosjemenog boba, v. 
Bob (14) 

AGROSAN — organski fungicid, preparat je- 
dinjenja žive, v. Fungicid (14) 

AGRSĆIĆ — umanj. od agršak (42) 

AGTELIS — krat. za engl. "Automatic Ground 
Transportable Emitter Location and Edenti- 
fication System" (175) 

AGUA BOA — mjesto u JI dijelu Brazila, u 
sav. državi Minas Geraisu (22) 

AGUADAS — mjesto u središnjem dijelu Ko¬ 
lumbije, nedaleko od grada Medellina (22) 
AGUANGA — mjesto u SAD, u J dijelu sav. 
države Califoraie, SI od grada San Diega 
( 22 ) 

AGUANUS — rijeka u SI dijelu Kanade, utječe 
u zaljev St. Lawrence (22) 

AGUAPEI — mjesto u JZ dijelu Brazila, u sav. 
državi Mato Grosso (22); rijeka u J dijelu 
Brazila, pritoka rijeke Parane (21, 22) 
AGUAPEV — rijeka u I dijelu Argentine, prito¬ 
ka rijeke Urugvaj (22) 

AGUASAV — mjesto u SI dijelu Venezuele, u 
sav. državi Monagas (22) 

AGUEDAL — mjesto u Z dijelu Alžira, na rije¬ 
ci Saouri (22) 

AGUERRE — nogometaš, igrao za ekipu "Pe- 
narol" u finalu Interkontinentalnog kupa 
1960. i 1961. godine (94) 

AGUIARI — tal. pjevačica, Lucrezia (10); v. 
AGUJARI (10); usp. AJUGARI (10) 

AGUIARO — prezime (157) 

AGUUAN — otok u Marianskom otočju u Ti¬ 
hom oceanu (22) 

AGUILAR — pijanist i skladatelj španj. pori¬ 
jekla, Emanuel Abraham (1824—1904) — 
(10); gradiđ u J dijelu Španjolske, u po¬ 
krajini Cordobi (22); gradić u SAD, u JI 
dijelu sav. države Colorado, na rijeci Api- 
shapi (22) 

AGUILAS — grad i luka na Sredozemnom moru 
u Španjolskoj (11, 22); mjesto u sre¬ 
dišnjem dijelu Meksika (22) 


AGUIMES — grad na I dijelu otoka Gran Ca- 
naria u Kanarskom otočju (22) 

AGUIRRE — argent. skladatelj i pijanist, Ju- 
lian (1868—1924) — (10); zaljev na po¬ 
luotoku Mitre u Atlantskom oceanu u Ar¬ 
gentini (22) 

AGUJARI — tal. pjevačica, sopranistica, Lu¬ 
crezia (1743. ili 1746—1783) — (10); 
usp. AGUIARI, AJUGARI (10) 

AGUJITA — mjesto u SI dijelu Meksika, u 
sav. državi Coahuili (22) 

AGULERI — mjesto u J dijelu Nigerije (22) 

AGULHAS — rt na J obali Južnoafričke Repu¬ 
blike u Atlantskom oceanu, najjužniji rt 
Afrike (8. 22, 36) 

AGUNERA — vrsta ribarske mreže, gaunara, 
gaunera, gavunara, gavunarica (pokr.) — 
(47) 

AGUSTIĆ — novinar i pisac, Imre (1837— 
1879) — (96) 

AGUSTIN — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Agostin, Aguštin, Avgustin 
(1); meks. književnik, novinar i film. 
scenarist, Jose (1944) — {Iz profila, Bit če 
kasno, A što sad, Pokraj vatre. Izmišljeni snovi) 
-( 6 ) 

AGUŠTAN — prezime (157) 

AGUŠTIN — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imer\a Agostin, Aguštin, Avgustin 
(1); prezime (157) 

AGUTAVA — koraljni otok u Sulu moru na Fi¬ 
lipinima (21, 22) 

AGUTTER — britan. film. glumica, Jenny 
(1952) — {Loganov bijeg. Dragi William) — 
(111, 124) 

AGVANIS — mjesto u S dijelu Turske, u vila- 
yetu Siv as (22) 

AGVIRAN — mjesto u JI dijelu Turske, u vi- 
layetu Divarbakiru (22); mjesto u I dijelu 
Turske, u vilayetu Erzurumu (22) 

AGWARRA — mjesto u Z dijelu Nigerije (22) 

AHAGGAR — Hoggar, planinski masiv u Sa- 
hari, u J dijelu Alžira, najviši vrh je Tahat 
(3005 m) — (8, 35. 36) 

AHAKANJE — glagol, imen. od ahakati (42) 

AHAKATI — uzvikivati "a-ha" ili "a-hak" 
(42) 
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AHARIJA — upotreba glasa ’'h” u genitivu 
množine kod imenica (42) 

AHARSKI — koji se odnosi na ahar, koji pri¬ 
pada aharu (42) 

AHARSKO — koje se odnosi na ahar, koje 
pripada aharu (42) 

AHASVER — ime nekolicine perz. kraljeva 
koji se spominju u Starom zavjetu (6); 
"Vječni Žid’ po srednjovjekovnoj legendi, 
čovjek koji se rugao Isusu, tjerajući ga da 
se požuri prema Golgoti, i za kaznu osuđen 
da luta svijetom do sudnjeg dana (6, 8, 24); 
beskućnik, lutalica, skitnica (fig.) — (6, 
35); drama dan. književnika Hansa Chris- 
tiana Andersena (1805—1875) — (35); dje¬ 
lo književnika Vladimira Nazora (1876— 
1949) — (6) 

AHATINA — Achatina, red najvećih jestivih 
kopnenih puževa plućnjaka (6) 

AHBOLAT — osetinsko-rusko muško ime 

(68) 

AHCIGER — osamdesetogodišnjak (njem.) — 
(4) 

AHĆILUK — kuharska vještina, kuharstvo 
(tur.) — (179); v. AŠČILUK (2, 42) 

AHDNAMA — povelja, politički govor (tur.) 
~(4) 

AHEANAC — Ahajac, Ahejac, žitelj starogrč. 
pokrajine Aheje na Peloponezu (pokr.) — 
(101) 

AHEANCI — Ahajci, Ahejci, žitelji starogrč. 
pokrajine Aheje na Peloponezu (pokr.) — 
(101) 

AHEISKI — ahejski, koji se odnosi na Ahejce 
(pokr.) — (101); v. AHEJSKI (101) 

AHEISKO — ahejsko (pokr.) — (101); v. 
AHEJSKO (101) 

AHEJSKI — koji se odnosi na Ahejce, koji 
pripada Ahejcima (101); usp. AHEISKI 
(101) 

AHEJSKO — koje se odnosi na Ahejce, koje 
pripada Ahejcima (101); usp. AHEISKO 
(101) 

AHENIJA — jednosjemeni suhi plod koji se 
ne otvara (npr. kod maslačka) — (lat.) — 
(2, 24, 42) 

AHERONT — u grč. mitologiji rijeka u pod¬ 
zemnom svijetu (4, 6, 8) 


AHUETI — prezime (157) 

AHILEJA — žensko ime naših krajeva, ženski 
oblik muškog imena Ahilej (140); ljeko¬ 
vita biljka, stolisnik, hajdučka trava (grč.) 
- (4. 24) 

AHILIJA — prestanak izlučivanja probavnih 
sokova, najčešće želučanog (grč.) — (4, 6, 
8) 

AHILIJE — svetac Arhilijc, v. Arhilije, Arilje 
(1) 

AHILLIJ — stari oblik ruskog muškog imena 
Ahill, Ahillievič (71) 

AHILOVO — koje se odnosi na grč. heroja 
Ahila (42) 

AHILSKI — koji se odnosi na sveca Ahilija 
(1) 

AHILSKO — koje se odnosi na sveca Ahilija 
(1) 

AHIPARA — mjesto u S dijelu North Islanda 
na Novom Zelandu (21, 22) 

AHIRIJA — nakaznost uslijed nedostatka šake 
(161) 

AHKEBEK — karačajevsko-balkarsko muško 
ime (68) 

AHKJAMI — tatarske-rusko muško ime (68) 
AHLAKLI — lijepo odgojen, lijepe ćudi, lije¬ 
pog ponašanja (tur.) — (179) 

AHLBECK — mjesto u SI dijelu Njemačke 
(22) 

AHLFELD — njem. ginekolog, Friedrich 
(1843—1929) — (Ahlfeldov znak) — (39) 
AHMADOU — ime kamerunskog političara 
Ahidja (1924) — (6, 8) 

AHMAĐIĆ — prezime (157) 

AHMANEJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
AHMEDAN — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Ahmed (140); muslimansko 
muško ime (28) 

AHMEDIN — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Ahmed, varijanta imena Ah- 
medan (140) 

AHMEDOV — turkm. arhitekt, A. R. (6); 

turkm. skladatelj, V. (1918) — (6) 
AHMETAS — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Ahmed, varijanta imena Ah- 
medan, Ahmedin (140); rijetko musliman¬ 
sko muško ime (27) 
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AHMETCE — mjesto u SZ dijelu Turske, neda¬ 
leko od Dardanela (22) 

AHMETKA — rijetko muslimansko žensko 
ime (27) 

AHMETLI — mjesto u JI dijelu Turske, u vi- 
layetu Diyarb^iru (22); mjesto u Z dijelu 
Turske, nedaleko od grada Izmira (22) 
AHMETOV —koji pripada Ahmetu (1, 101) 
AHMETŠA — tatarsko-rusko muško ime (68) 
AHNAŽAN — prezime (157) 

AHOJOKK — rijeka u S dijelu Švedske (22) 
AHOLIJA — prestanak izlučivanja žuči (zbog 
kamenaca, raka i si.) — (grč.) — (6, 8, 
12 ) 

AHONSAR — gradić u Z dijelu Irana, nedaleko 
od grada Isfahana (22) 

AHOSKIE — mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 

države North Caroline (22) 

AHOUSAT — mjesto na otoku Vancouveru u 
Tihom oceanu, u JZ dijelu Kanade (22) 
AHRANIT — muško ime naših krajeva (1, 26, 
140); čist (grč.) — (1, 140) 

AHRAULA — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Uttar Pradesh (22) 
AHRAURA — gradić u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Uttar Pradesh (22) 
AHRAVAN — mjesto u JZ dijelu Irana (22) 
AHRIMAN — bog tame i zla (po nauku Zara- 
tustre) — (4, 6, 8) 

AHTAMAN — čuvaško-rusko muško ime (68) 
AHTANAJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
AHTAPOD — hobotnica, oktopod, vrsta poli¬ 
pa (grč.) — (1. 4, 42); usp. AKTAPOD 
(42); usp. AKTAPOT (1, 42) 

AHTIJAR — baškirsko-rusko muško ime (68) 
AHTJAMI — tatarsko-rusko muško ime (68) 
AHTJARI — tatarsko-rusko muško ime (68) 
AHTOPOL — mjesto u Bugarskoj, na obali 
Crnog mora (21, 22) 

AHTUPAJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
AHUMADA — nogometni reprezentativac Či¬ 
lea, sudionik SP 1974. godine (94) 
AHUNDOV — azerb. književnik i mislilac, 
Mirza Fatali (1812—1878), utemeljitelj 
azerbajdžanske realističke književnosti (6, 
8) 


AHVOLLI — mjesto u JZ dijelu Korejske 
NDR, u provinciji Hwanghae-Namdo (22) 
AIBETSU — mjesto u Japanu, u S dijelu otoka 
Hokkaido (22) 

AICHACH — mjesto u J dijelu Njemačke, ne¬ 
daleko od grada Miinchena (21, 22) 
AICHMAR — glazbenik, lan (XVni. st.) — 
(96) 

AICKENG — mjesto u Kini, u S dijelu provin¬ 
cije Jiangxi (22) 

AID OEM A — otok u Bandskom moru u Indo¬ 
neziji (21) 

AIGOUAL — planinski vrh (1567 m) u J dije¬ 
lu Francuske (22) 

AIGUIER — franc. slikar, Louis-August-Lau- 
rent (1819—1865) — (9) 

AIKENHE — rijeka u S dijelu Kine, pritoka ri¬ 
jeke Genhe (22) 

AILERON — jedan od dijelova za upravljanje 
avionom, pomični dio na stražnjem rubu 
avionskog krila (franc.) — (4, 6, 8); mje¬ 
sto u središnjem dijelu Australije, u sav. 
državi Northern Territory (21, 22) 
AILIGAS — planinski vrh (629 m) na kraj¬ 
njem S Finske (22) 

AILLANT — mjesto u Francuskoj, u departma- 
nu Yonne JI od Pariza (22) 

AIMABLE — jedno od imena franc. skladatelja 
Elwafta (1808—1877) — (10) 

AIMORES — grad u JI dijelu Brazila, na rijeci 
Docei (22) 

AINBEIN — ajnbejn, zapanjen, začuđen, zabe¬ 
zeknut, preneražen (tur.) — (179) 

AINIKKI — finsko-rusko žensko ime (68) 
AINRING — mjesto u JZ dijelu Njemačke, ne¬ 
daleko od granice s Austrijom (22) 

AIN TAYA — mjesto u S dijelu Alžira, na obali 
Sredozemnog mora (22) 

AINTREE — automoto trkalište u Lancashireu 
kod Liverpoola u Engleskoj (95); trka¬ 
lište s preponama za konjički sport (stee- 
plechase) u Lancashireu kod Liverpoola u 
Engleskoj (95) 

AIN ZALA — gradić u S dijelu Iraka, na desnoj 
obali Tigrisa (22) 

AIQUILE — gradić u središnjem dijelu Bolivije 

( 22 ) 
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AIRASCA — mjesto u SZ dijelu Italije, nedale¬ 
ko od Torina (22) 

AIR-DOVA — molitva, blagoslov, aer-dova 
(tur.) — (42); usp. AER-DOVA (42) 
AIRDRIE — grad u SZ dijelu Škotske, nedaleko 
od građa Glasgowa (8, 22) 

AIRDŽIJA — onaj koji čini air (dobro djelo), 
dobrotvor (tur.) — (42) 

AIRISTO — zaljev na krajnjem J Finske, kod 
grada Turkua (22) 

AIRLUA — sretan čovjek (tur.) — (42); bat- 
lija, onaj koji donosi sreću (tur.) — (42) 
AIR MAIL — zračna posta (engl.) — (11); oz¬ 
naka u obliku naljepnice koja se stavlja na 
zračne pošiljke (na pošiljke koje se pre¬ 
voze avionom i si.) — (11) 

AIROLDI — tal. film. glumica, Christiana 
{Mlada žena) — (121) 

AIR O UNI — sorta masline za ulje iz Izraela, v. 
Maslina (14) 

AIRRION — amer. crnački pop-pjevač, član 
grupe 'The Stylistics'’, Love (34) 

AISAITA — mjesto u SI dijelu Etiopije (22) 
AISERLE — prezime (157) 

AISKANJE — glagol, imen, od aiskati (1, 42) 
AISKATI — tjerati volove uzvikujući ais (1, 
42); V. AISKATI (1, 42) 

AISNUTI — potjerati volove uzviknuvši ais 
(1, 42); V. AISNUTI (1, 42); udariti 
vola uzviknuvši ais (1, 42); nekoga jako 
udariti, zviznuti (1, 42) 

AISTULF — langobardski kralj od 749. do 
756. godine, poražen u ratu s Francuzima 
756. godine (6, 8) 

AITRACH — mjesto u I dijelu Njemačke, Z od 
grada Miinchena (22) 

AITRANG — mjesto u I dijelu Njemačke, IZ 
od grada Miinchena (22) 

AIVANAK — mjesto u Iranu, Z od gl. građa 
Tehrana (Teherana) — (22) 

A.IVANOV — pseudonim književnika Antona 
Erjavca (1887— 1910) — (75) 

AIVANSH — mjesto u Kanadi, u Z dijelu pro¬ 
vincije British Columbie (22) 

AIZENAV — mjesto u Z dijelu Francuske u de- 
partmanu Vendee, nedaleko od grada Nanle- 
sa (22) 


AIZMAUL — prezime (157) 

AIZNUTI — nekoga jako udariti, zviznuti 
(pokr.) — (42); v. AISNUTI, AISNUTI (1. 
42) 

AIZPUTE — mjesto blizu obale Baltičkog mo¬ 
ra u Z dijelu Latvijske SSR (21, 22) 

AJABOME — ajabogme, pobogu, zaboga, uz¬ 
vik u čuđenju, zaklinjanju i si. s oslablje¬ 
nim osnovnim značenjem (42) 

AJACCIO — grad i luka na otoku Korzici, rod¬ 
no mjesto Napoleona Bonapartea, u sastavu 
Francuske od 1768. godine (8, 11, 22); 
zaljev na IZ obali otoka Korzike u Francu¬ 
skoj (22) 

AJAKITA — rijeka u JI dijelu otoka Kyushua u 
lapanu, utječe u Tihi ocean (22) 

AJALPAN — gradić u središnjem dijelu Meksi¬ 
ka, u sav. državi Puebli (22) 

AJALTIN — hakasko-rusko muško ime (68) 

AJAMARU — mjesto u SZ dijelu Irijana u In¬ 
doneziji (22) 

AJAMBIJ — marijsko-rusko žensko ime (68) 
AJANDEK — madžarsko muško ime (70) 

AJANLUK — nadleštvo (ustanova, kancelarija) 
kome je na čelu ajan (42) 

AJANSKI — koji se odnosi na ajana (42) 
AJANSKO koje se odnosi na ajana (42) 
AJARITI — dotjerivati, regulirati (42); pro¬ 
vjeriti, provjeravati točnost sata ili sprave 
za mjerenje težine (42) 

AJATARI — rijeka u SSSR-u, u S dijelu Ruske 
SFSR, na poluotoku Tajmyru (22) 
AJAZGOL — baškirsko-rusko muško ime (68) 
AJBANAT — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
AJBANEK — prezime (157) 

AJBANIU — baškirsko-rusko žensko ime (68) 
AJBIJKE — nogajsko-rusko žensko ime (68) 
AJBIKEĆ — marijsko-rusko žensko ime (68) 
AJBLJANI — stanovnici mjesta Ajbe kod No¬ 
ve Gorice u Sloveniji (170) 

AJBUKUL —jezero u SSSR-u, I od urala neda¬ 
leko od grada Sverdlovska (22) 

AJBULAT — baškirsko-rusko muško ime (68) 
AJCINGR — prezime (157) 

AJDABUL — mjesto u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Kazaške SSR (22) 
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AJDAĆIĆ — nuklearni fizičar i znanstvenik, 
Vladimir (1933) — (20) 

AJDAMAC — vrsta kukuruza dugačkog zrna 
(42); vrsta finog nizozemskog sira, edam- 
er (24) 

AJDAMAK — batina, motka, toljaga, kijača, 
malj, vrljika (tur.) — (1, 4, 42); klipan, 
neotesanko, ajdamina, krupan i nespretan 
čovjek (fig.) — (42); okomak, kočanj od 
kukuruza (42) 

AJDAMER — vrsta masnog i hranljivog sira, 
edamer (4); usp. AJDAMAC (24) 
AJDAMIR — abazinsko-rusko muško ime (68) 
AJDARED — sorta jabuke porijeklom iz SAD, 
v. Jabuka (14, 81) 

AJDARIA — baškirsko-rusko žensko ime (68); 

tatarsko-rusko žensko ime (68) 

AJDARLV — mjesto u SSSR-u, u J dijelu 
Kazaške SSR (22) 

AJDEDEC — skitnja (iči u ajdedec — ići u 
skitnju) — (42) 

AJDEMIR — adigejsko-rusko muško ime (68); 
kumiksko-rusko muško ime (68); marij- 
sko-rusko muško ime (68); nogajsko- 
rusko muško ime (68); gradić u S dijelu 
Bugarske, nedaleko od Silistre (22) 
AJDIGAN — marijsko-rusko muško ime (68) 
AJDINAC — prezime (157) 

AJDIŠEK — prezime (157) 

AJDONIK — prezime (157) 

AJDOVAC — prezime (157) 

AJDOVCI — stanovnici Ajdovščine u Sloveni¬ 
ji (170) 

AJDOVEC — pseudonim književnika Marijana 
Brecelja (1931) — (75); stanovnik gra¬ 
dića Ajdovščine u Sloveniji (170); pla¬ 
ninski vrh (718 m) kod Senožeča nedaleko 
od Sežane u Sloveniji (169) 

AJDOVKA — stanovnica gradića Ajdovščine u 
Sloveniji (170) 

AJDUĆIĆ — prezime (42, 157); umanj. od 
ajduk (hajduk) — (42) 

AJDUČKI — hajdučki, koji pripada hajduku i 
hajducima, koji se odnosi na hajduka, koji 
je kao u hajduka (42, 101); kao hajduk, 
na hajdučki način (pril.) — (42); krišom, 
neopaženo (42) 


AJDUĆKO — hajdučko, koje pripada hajduku i 
hajducima, koje se odnosi na hajduka, koje 
je kao u hajduka (42, 101) 

AJDUGAN — marijsko-rusko muško ime (68) 
AJDUKOV — koji pripada ajduku, hajduku, 
hajdukov (42) 

AJERLIĆ — prezime (157) 

AJERSKI — ajeran, zračni, koji se odnosi na 
ajer, na zrak (1) 

AJERSKO — ajemo, zračno, koje se odnosi 
na ajer, na zrak (1) 

AJFRIDT — prezime (157) 

AJGALČE — marijsko-rusko žensko ime (68) 
AJGALČE — marijsko-rusko žensko ime (68) 
AJGELDE — marijsko-rusko muško ime (68) 
AJGIZAR — baškirsko-rusko muško ime (68) 
AJGURKA —rijeka u SSSR-u, u J dijelu Ruske 
SFSR, pritoka Manyča (22) 

AJICHAI — rijeka u SZ dijelu Irana, utječe u 
jezero Rizayeh (22) 

AJILDAŠ — altajsko-rusko muško ime (68) 
AJILZAK — altajsko-rusko muško ime (68) 
AJIPUZI — mjesto u Kini, u provinciji Liao- 
ning, nedaleko od grada Shenyanga (22) 
AJITWAL — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Panjab (22) 

AJKNUTI — viknuti ”aj’' kod dozivanja, do- 
vikivanja i odzivanja (42) 

AJKOLOL — prezime (157) 

AJKULIN — koji pripada ajkuli (2) 

AJKUNIĆ — prezime (42) 

AJ KUMIN — koji pripada Ajkuni, ženskoj 
osobi po imenu Ajkuna (1) 

AJLAMAJ — altajsko-rusko muško ime (68) 
AJLANAŠ — altajsko-rusko žensko ime (68) 
AJLANIS — altajsko-rusko žensko ime (68) 
AJLANIŠ — altajsko-rusko žensko ime (68) 
AJLARDI — prezime (157) 

AJLIMAA — tuvinsko-rusko žensko ime (68) 
AJLUĆAR — onaj koji je pod ajlukom, koji 
radi za ajluk, najamni radnik, najamnik, 
nadničar (tur.) — (2, 42) 

AJLUČKI — koji se odnosi na ajluk (na plaću, 
dohodak) — (2) 

AJLUČKO — koje se odnosi na ajluk (na pla¬ 
ću, na dohodak) — (2) 
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AJMALĆE — marijsko-rusko žensko ime (68) 
AJMANIN — neradnik, gotov an, skitnica 
(pokr.) — (42) 

AJMANIT — neradan, lijen (pokr.) — (42) 
AJMAŠAC — prezime (157) 

AJMELEK — karaČajevsko-balkarsko žensko 
ime (68) 

AJMILER —prezime (157) 

AJMODER — ajmoderc, ajde, idi, odlazi, pođi, 
dođi, hodi (42) 

AJMOKAC — vrsta jela, meso u bijelom uma¬ 
ku, sosu, ujošad, umokac (njem.) — (2, 4. 
42) 

AJNADŽIĆ — zagonetački velemajstor, Velija 
(1939) — (29) 

AJNALOV — rus. povjesničar umjetnosti, 
Dmitrij Vlasjevič (1862—1939) — (6, 35) 
AJNAMDA — kalmičko-rusko muško ime (68) 
AJNAZAR — krimsko-tatarsko muško ime 
(68) 

AJNBEJN — ainbein, zapanjen, začuđen, zabe¬ 
zeknut, preneražen, kao izvan sebe (tur.) — 
(179) 

AJNEMER — poreznik (njem.) — (4) 
AJNFORT — velika ulazna kapija, velika ve¬ 
ža, veliki ulazni hodnik (njem.) — (4) 
AJNKAUF — kupnja, kupovanje, kupovina 
(njem.) — (4) 

AJNKMOC — vrsta juhe s mesom i drugim do- 
đacima (ajngemahtes) — (njem.) — (4) 
AJNOVCE — mjesto kod Kosovske Kamenice 
na Kosovu u Srbiji (41) 

AJNPREN — zapržak, zaprška (njem.) — (4) 

A. JORDAN — jedan od pseudonima književ¬ 
nika Drage Ivaniševiča (1907—1981) — 
(75) 

AJOŠLUK — hajdučija (pokr.) — (42); nedo¬ 
lično ponašanje, nedolično vladanje 
(pokr.) — (42) 

AJRANLI — mjesto kod Valandova u Makedo¬ 
niji (41) 

AJREDIM —prezime (157) 

AJROVIĆ — prezime (1) 

AJSARAC — Ajševičanin, stanovnik Ajševice 
kod Nove Gorice u Sloveniji (neknj.) — 
(170) 


AJSARCI — Ajševičani, stanovnici Ajševice 
kod Nove Gorice u Sloveniji (170) 
AJSARKA — Ajševičanka, stanovnica Ajše¬ 
vice kod Nove Gorice u Sloveniji (neknj.) 
- (170) 

AJSBERG — ledeni bregovi (njem.) — (24) 
AJSEHAN — nogajsko-rusko žensko ime (68) 
AJSFJEL — velika ledena polja na visoravni¬ 
ma Norveške (njem.) — (35) 

AJSILUV — nogajsko-rusko žensko ime (68) 
AJSKAFE — ledena kava (njem.) — (4) 
AJSKANJE — glagol, imen. od ajskati (1, 2, 
42); uzvikivanje ”ajs" kod tjeranja volo¬ 
va (2) 

AJSKATI — tjerati volove uzvikujući "ajs” (1, 
42); V. AISKATI (1, 42) 

AJSNUTI — potjerati volove uzviknuvši ”ajs" 
(1, 42); udariti vola uzviknuvši ”ajs’' (1, 
42); zviznuti, nekoga jako udariti (1, 42); 
V. AISNUTI (1, 42) 

AJSTNER — prezime (157) 

AJSURAT — karaČajevsko-balkarsko žensko 
ime (68) 

AJTARIĆ — prezime (42) 

AJTERAN — ajtarljiv, koji radi iz ajtara, koji 
je spreman da čini usluge (pokr.) — (42) 
AJTERNO — ajtarljivo, koje radi iz ajtara, 
koje je spremno da čini usluge (pokr.) — 
(42) 

AJTOSKA — planina u I dijelu Bugarske, S od 
grada Ajtosa (22); rijeka u I dijelu Bugar¬ 
ske. utječe u Bugarsko jezero (22) 
AJTUGAN — baškirsko-rusko muško ime (68) 
AJTUKAN — čuvaŠko-rusko muško ime (68) 
AJTULAK — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
AJTUPAJ — čuvaŠko-rusko muško ime (68) 
AJTUVLI — nogajsko-rusko žensko ime (68) 
AJUBIDI — Ejubidi, islamska dinastija koja je 
od 1171. do 1250. godine vladala Egiptom 
(6) 

AJUB KAN — pakist. političar i feldmaršal, 
Mohammcd (Ayub Khan), predsjednik Pa¬ 
kistana 1958-1969. (1907) — (8. 35, 36) 

A JUDU A — grad u Tajlandu (35) 

AJUGARI — Aguiari, Agujari (10); v. AGUI- 
ARI, AGUJARI (10) 
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AJUMAKO — mjesto u J dijelu Gane, nedale¬ 
ko od Accre (22) 

AJUMKAN — rijeka u SSSR-u, u Chabarov- 
skom kraju, pritoka Maje (22) 

AJUTANT — ajutanat, ađutant (zast.) — (42); 

V. AĐUTANT (4, 6, 8) 

AJVANČE — umanj. od ajvan (42) 

AJVARIT — ajvarovit, hajvarit, hajvarovit, 
koji je bogat ajvarom, haj varom, koji je 
pun ikre (2, 42, 47) 

AJZANAT — kumiksko-rusko žensko ime (68) 
AJZEMAN — prezime (157) 

AJZERLE — prezime (157) 

AJZIBAN — ajzliban, vlak, željeznica (njem.) 
~ (4, 42) 

AJZIRAK — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
AKABIRA — gradić u Japanu, u središnjem di¬ 
jelu otoka Hokkaido (22) 

AKACIJA — žensko ime naših krajeva (140); 
nedužnost, nevinost (grč.) — (140); rod 
grmova, drveta ili penjačica iz por. mi¬ 
moze, Acacia (2, 6, 8); vrsta bodljikavog 
ukrasnog drveća ili šiblja s mirišljavim, 
loptastim, žutim ili bijelim cvastima (2, 
24, 42); bagrem (2, 42) 

AKACIJE — V. ACACIAS (75) 

AKAČIJA — akacija, akač, akača (pokr.) — 
(42); V. AKACIJA (2, 6, 8, 24. 42) 
AKADIJA — provincija su I dijelu Kanade, 
Nova Škotska (4) 

AKAGINA — mjesto u Japanu, na SI dijelu o- 
toka Amamio (22) 

AKAHITO — jap. pjesnik iz XVin. st. (24) 
AKAKIJE — muško ime naših krajeva (26) 

AK AK URA — mjesto u Japanu, u JI dijelu oto¬ 
ka Honshua (22) 

AKALICA — neravan, džombovit put 
(pokr.) - (42) 

AKALKOT — grad u J dijelu Indije (21) 

AKAMANT — sin Tezeja i Fedre u grč. mito¬ 
logiji (24, 82) 

AKAMOLI — a kamoli, kamoli, a još manje, 
tim prije, anekmoli, atoli, nekmoli, toli, 
veznik za isticanje nečega manje ili više 
značajnog (42, 101) 

AKANTHU — mjesto u S dijelu Cipra (22) 


AKANTOD — riba iz razdoblja između devona 
i perma, v. Akanti (6) 

AKANTOV — akantusov, koji pripada akantu, 
akantusu (42) 

AKANTUS — akant, rod višegodišnjih zeljas¬ 
tih biljaka čiji su listovi bodljikavi po 
ivicama, a cvjetovi na vrhu stabljike slože¬ 
ni u veliku klasastu cvast, matruna (2, 24, 
42); ukras u obliku listova te biljke na 
kapitelu stupa ili na tkaninama (2, 35, 42) 
AKARDAŠ — arkadaš, drug, kolega (tur.) — 
(179) 

AKARINA — red paučnjaka, acarina, pregljevi, 
grinje (161) 

AKARMAN — prezime (157) 

AKARNAN — sin Argejskog junaka Alkmeona 
u grč. mitologiji (82) 

AKASAKI — gradić u Japanu, na SZ obali oto¬ 
ka Honshua (22) 

AKASTEM — akast, akaste, akastile, hotimi¬ 
ce, namjerno (pril.) — (42) 

AKASTEN — kastem, kasten, samo radi toga, 
naročito, namjerno, hotimice (pril.) — 
(tur.) - (179) 

AKASZTO — mjesto u J dijelu Madžarske, ne¬ 
daleko od grada Keckemeta (22) 

AK AT ANI — mjesto u Japanu, u središnjem di¬ 
jelu otoka Honshua (22) 

AKATIST — pohvalna pjesma (crkv.) — 
(grč.) — (2, 10, 42) 

AKAŽENJE — glagol. imen. od akaziti se 
(ačiti se, benaviti se) — (42) 

AK BALIK — mjesto u SZ dijelu Kine, na JZ 
dijelu pustinje Takla Makan (22) 

AKB ASTY — otok u Aralskom moru u Uzbeč- 
koj SSR u SSSR-u (22) 

AKBAVIR — gradić u SI dijelu Turske, u vila- 
yetu Artvinu (22) 

AKBIRZE — baŠkirsko-rusko muško ime (68) 
AKBOLAT — nogajsko-rusko muško ime (68) 
AKBULAK — gradić u SSSR-u, u J dijelu Ba- 
škirske AS SR, nedaleko od grada Orenburga 
(22); mjesto u SSSR-u, u središnjem dije¬ 
lu Kazaške SSR, J od grada Semipalatinska 
(22) 

AKBULAT — baškirsko-rusko muško ime 

( 68 ) 
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AKCABEV — mjesto u S dijelu Turske, u vila- 
yetu Bolu (22) 

AKCALAR — mjesto u SI dijelu Turske, u vi~ 
layetu Erzurumu (22) 

AKCAOVA — mjesto u Z dijelu Turske, u vila- 
yetu Aydinu (22); mjesto u SZ dijelu Tur¬ 
ske, nedaleko od Istanbula (22) 

AKCENAT — akcent, naglasak, isticanje jači¬ 
ne i visine jednog sloga u riječi (lat.) — 
(2, 42); ono što daje posebno obilježje 
nečemu, karakteristika, izraz (fig.) — (2, 
42); izraz osjećanja u uzvišenom stilu 
(pjesn.) — (indiv.) — (2, 42) 

AKCEPIS — potvrda primitka (lat.) — (4) 

AKCESIT — pohvala kod dijeljenja nagrade, 
obično druga, utješna nagrada (lat.) — (4) 

AKCIJAŠ — sudionik, učesnik u radnoj akciji 
(puč.) — (2, 4, 42) 

AKCIJUM — stari grad na istoim. rtu u Grčkoj 
na Artskom zaljevu (24, 35. 36); rt u Gr¬ 
čkoj u Artskom zaljevu iz doba Helena (24, 
36) 

AK CIO NI — koji se odnosi na akciju (na rad, 
posao) — (2, 42); koji vrši akciju (neki 
rad, posao i si.) — (2, 42) 

AKCIONO — koje vrši akciju (rad, posao) — 
(42); koje se odnosi na akciju (na rad, na 
posao) — (2, 42) 

AKCISKI — akcijski, akcionarski, koji se od¬ 
nosi na akciju (na vrijednosni papir, dioni¬ 
cu) — (42) 

AKCISKO — akcijsko, akcionarsko, koje se 
odnosi na akciju (na vrijednosni papir, na 
dionicu) — (42) 

AKCIZER — onaj koji naplaćuje akciz (porez 
na maloprodaju pića) — (njem.) — (42) 

AKČABAJ — altajsko-rusko muško ime (68) 

AKČATAU — gradić u SSSR-u, u I dijelu Ka- 
zaške SSR, J od grada Karagande (21, 22) 

AKĆISKI — aŠčiski, koji se odnosi na aščiju 
(na kuhara) — (zast.) — (42)12 

AKČISKO — aščisko, aščijsko, koje se odno¬ 
si na aščiju (na kuhara) — (42) 

AK DAR JA — mjesto na istoimenoj rijeci u 
SSSR-u, u JI dijelu Uzbečke SSR (22); ri¬ 
jeka u SSSR-u, u JI dijelu Uzbečke SSR, 
pritoka Zeravšana (22) 


AKDOGAN — gradić u S dijelu Turske, nedale¬ 
ko od Ankare (22) 

AKELAMO — gradić u SI dijelu otoka Halma- 
hera u Indoneziji (22) 

A KEMPIS — belg. skladatelj i orguljaš, Nico- 
laus (Kempis) — (XVn. st.) — (10) 
AKENTIJ —rusko muško ime (71) 

AKEPSIJ — starorusko rijetko muško ime, 
Akepsievič (71) 

AKEPSIM — statorusko rijetko muško ime, 
Akepsimovič (71) 

AKERMAN — ginekolog, Radoslav (1907) — 
(96); grad i luka u Besarabiji, na uŠću 
Dnjestra u Crno more, rumunjski naziv Ce- 
tatea Alba (24, 42) 

AKERNAS — gradić u središnjem dijelu Šved¬ 
ske (22) 

AKERNES — gradić u J dijelu Norveške (22) 
AKESSON — Šved. balerina i koreografkinja, 
Birgit (1908) — (10, 106) 

AKEŽENJE — glagol, imen. od akeziti se 
(akaziti se, ačiti se, benaviti se) — (42) 
AKHARNE — gradić u J dijelu Grčke, nedaleko 
od Atene (22) 

AKHASRI — mjesto u SI dijelu Bangladeša, na 
rijeci Mogri (22) 

AKHAURA — gradić u I dijelu Bangladeša (22) 
AKHERON — rijeka u Z dijelu Grčke, utječe u 
Jonsko more (22) 

AKHISAR — grad u Z dijelu Turske, SI do Iz- 
mira (8, 22) 

AKHUREH — mjesto u Z dijelu Irana, nedale¬ 
ko od grada Isfahana (22) 

AKIĆINA — akelčina, uveć. i pej. od akela 
(budalast čovjek) — (pokr.) — (42) 
AKII-BUA — ugandski atletski reprezentativac, 
John (1948) — (95) 

AKILINA — rusko žensko ime, Akilinka, Kili- 
na, Kilja (71) 

AKIMFU — rusko muško ime (71) 

AKIMICA — muško ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Akim (174) 

AKIMITI — naziv za kaluđere nespavače iz V. 
St. (grč.) — (24) 

AKINDIN — rusko muško ime, Akindinovič 
(71); monah na Atosu, porijeklom Ma¬ 
kedonac, Gligorij (XIV. st.) — (6, 8, 36) 
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AKINEZA — nepokreinost tijela ili teškođa 
pokreta (grč.) — (4) 

AKINFU — rusko muško ime, Akinfievič (71) 
AKINORI — ime jap. gimnastičara Nakayame 
(1943), Olimp, pobjednik 1968. i 1972. 
godine u vježbi na karikama i višeboju 
(95) 

AKINTU — rusko muško ime (71) 

AKITKAN — planinska visoravan, hrbat u 
SSSR-u, S od Bajkalskog jezera (22) 
AKITOMO — ime jap. profesora Kaneke, na¬ 
juspješnijeg trenera sportske gimnastike na 
svijetu (1927) — (95) 

AKINARI — ime jap. književnika i učenjaka 
Uedae (1734—1809) — {Duh priležnica, Pri¬ 
ča Ugetsua, Jesenji oblaci) — (8) 

AKJOUJT — mjesto u SZ dijelu Mauretanije, u 
distriktu Inchiriju (21, 22) 

AKKESHI — gradič u Japanu, na JI obali oto¬ 
ka Hokkaiđo (22); zaljev u Japanu, na JI 
obali otoka Hokkaiđo (22) 

AKKISLA — mjesto u središnjem dijelu Tur¬ 
ske, u vilayetu Kayseriju (22) 

AKKUBAK — baškirsko-rusko muško ime 

( 68 ) 

AKLAMAŠ — aklamator, aklamacist, onaj ko¬ 
ji glasno povlađuje, odobrava drugome (42) 

AKLAMPA — mjesto u J dijelu Benina (22) 

AKLAVIK — mjesto u SZ dijelu Kanade, u pro¬ 
vinciji Northvvest Territories (21, 22) 

AKMAĆIĆ — prezime (157) 

AKMADŽIĆ — prezime (42) 

AKMADIĆ — prezime (157) 

AKMAMAT — baškirsko-rusko muško ime 

( 68 ) 

AKMAMVK —jezero u SSSR-u. u SZ dijelu 
Kazaške SSR (22) 

AKMASTO — koje se ponaša kao akmak, bu¬ 
dalasto, andrkasto (pokr.) — (42) 

AKMEIST — pristaša akmeizma (4) 

AKMIRZA — marijsko-rusko muško ime (68) 

AKMOLLA — krimsko-tatarsko muško ime 

( 68 ) 

AKMURUN — mjesto u SSSR-u, na Južnom 
Uralu u Baškirskoj ASSR (22) 


AKMURZA — nogajsko-rusko muško ime 
(68); rijeka u SSSR-u, u Kazaškoj SSR, 
pritoka rijeke Selety (22) 

AKNAZAR — bađkirsko-rusko muško ime (68) 
AKNISTE — grad u Latvijskoj SSR u SSSR-u 
( 21 ) 

AKNITIS — stariji naziv za tuberkulozu kože 
(grč.-lat.) — (12) 

AKOAZMA — halucinacija sluha pri kojoj bo¬ 
lesnik čuje šumove, zvonjavu, govor, kada 
tih pojava i nema (grč.) — (4) 

AKOČELA — prezime (157) 

AKO LAĐA — vitiČasta zagrada u grafici 
(franc.) — (4, 8, 30); vertikalna linija 
koja spaja dva ili više crtovlja u glazbi 
(franc.) — (6, 8, 10); u srednjem vijeku 
ceremonija pri investituri viteza (proiz¬ 
vođenju novog viteza) — (franc.) — (6, 
36) 

AKOLICE — ako li (pjesn.) — (indiv.) — (1) 
AKOLUTI — sluge ili pratioci episkopa na 
putovanju (grč.) — (24) 

AKOMPLI — završen, gotov, dogotovljen 
(franc.) — (4) 

AKOPJAN — armenski pjesnik, začetnik ar¬ 
menske proleterske poezije, Akop (1866— 
1937) — (6, 8) 

AK OPREM — premda, mada, iako, ako (pokr.) 
— (42) 

AKORDAŠ — akordant, onaj koji uzima posao 
u akord (2, 42) 

AKORDNI — koji je u vezi s akordom, akord- 
ski (2, 42); koji se odnosi na akord (2) 
AKORDNO — koje se odnosi na akord (2); 

akordsko, koje je u vezi s akordom (2, 42) 
AKOŠTAT — koštat, pristati brodom uz obalu 
(pom.) — (100); V. AKUŠTAT (100 
AKOTIPA — mjesto u SI dijelu Brazila, u sav. 
državi Para (22) 

AKOVČAD — zb. imen. od akovče (42) 
AKOVĆIĆ — hipok. od akov (42); zapremin- 
ska mjera, akovče (73) 

AKPAJAK — tuvinsko-rusko žensko ime (68) 
AKPATOK — otok u Labradorskom moru uz S 
obalu Kanade (21, 22) 

AKPINAR — gradić u J dijelu Turske, u vilaye- 
tu Adiyamanu (22); mjesto u SZ dijelu 
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Turske, nedaleko od Bospora (22); mjesto 
u SZ dijelu Turske, nedaleko od Dardanela 
(22); gradić u JI dijelu Turske, u vilayetu 
Diyarbakiru (22); mjesto u središnjem di¬ 
jelu Turske, u vilayetu Kirsehiru (22); mje¬ 
sto u središnjem dijelu Turske, u vilayetu 
Nevsehiru (22); rijeka u SZ dijelu Turske, 
utječe u Crno more (22) 

AKPOLDO — marijsko-rusko muško ime (68) 
AKRABAD — mjesto u Indiji, u Z dijelu sav. 
države Uttar Pradeshu (22) 

AKRANES — gradić na Z obali Islanda, neda¬ 
leko od Reykjavika (22) 

AKRIDIN — heterociklička baza, bijela kris¬ 
talna tvar dobivena iz katrana kamenog 
ugljena, služi u proizvodnji boja i lijekova 
(6, 8, 24) 

AKRILAT — ester akrilne kiseline, koristi se 
za izradu totalne i djelomične proteze (161) 
AKRILIK — vinilska boja (137) 

AKRITAS — rt na J obali Peloponeza u Jon¬ 
skom moru u Grčkoj (22) 

AK RIZU — kralj u Argu, sin i nasljednik kra¬ 
lja Abanta u grč. mitologiji (82) 
AKROAMA — niz glazbenih sastava i recitala 
u starom Rimu (6, 36); u antici deklama¬ 
cije i recitacije što su se izvodile za vrije¬ 
me skupnih blagovanja (6) 

AKROBAT — umjetnik u hodanju po užetu 
(grč.) — (8, 95); izvoditelj vratolomnih 
sportskih majstorija (grČ.) — (4, 8); cir¬ 
kuski artist, pelivan (grč.) — (4, 8); vrlo 
snalažljiv čovjek, spretan Čovjek, akrobata 
(fig.) — (2, 42); djelo češ. književnika 
Vitezslava Nezvala (6) 

AKRODUS — fosilna riba iz mezozoika, srod¬ 
nik morskih pasa, Acrodus (6) 

AKROLIT — u starom vijeku drveni kip kome 
su nepokriveni dijelovi (glava, ruke, noge) 
izrađeni od kamena (grč.) — (4, 6) 

A KROM AT — složena leća s korigiranom kro- 
matičnom aberacijom (30) 

AKRONIM — kratica sastavljena od početnih 
slova ili slogova nekog naziva (grč.) — 
(4. 6, 8) 

AKROPOLJ — tvrđava, gornji grad, utvrđeni 
povišeni dio antičkih grčkih gradova, ak- 
ropola (grč.) — (2, 24, 42) 


AKROSOM — šiljati dio glave spermatozoida 
(6) 

AKSAGAL — altajsko-rusko muško ime (68) 
AKSAKAL — mjesto u SZ dijelu Turske, u vi- 
layetu Bursi (22) 

AKSAKOV — rus. književnik i publicist, sla- 
venofil, Ivan SergejeviČ (1823—1886) — 
(6, 8, 35); rus. književnik, Konstantin 
SergejeviČ (1817—1860) — (6, 24, 35); 
rus. književnik i prevodilac, Sergej Timo- 
fejevič (1791—1859) — (6, 24, 35) 
AKSAMIT — vrsta svile tkane u šest niti i od¬ 
jeća od takve svile (grč.) — (1, 4, 42); 
češ. novinar, publicist i sportski radnik. 
Karei (1897—1944) — (16) 

AKSAMOV — prezime (157) 

AKSARAY — mjesto u J dijelu Turske, u vila- 
yctu Marasu (22); grad su J dijelu Turske, 
u vilayetu Nigde (22) 

AKSARKA — mjesto u SSSR-u, na desnoj oba¬ 
li rijeke Ob (22) 

AK S AS AK — baškirsko-rusko žensko ime 
(68) 

AK SE HIR — gradić u JZ dijelu Turske u vila- 
yetu Konyi (22); jezero u JZ dijelu Tur¬ 
ske, u vilayetu Konyi (22) 

AKSIMOV — prezime (157) 

AKSIOMA — aksiom, očigledna istina, istina 
kojoj nije potreban dokaz (grč.) — (2, 35, 
42) 

AKSORAN — planin. vrh (1565 m) u SSSR-u, 
u I dijelu Kazaške SSR (22) 

AKSTAFA — gradić u SSSR-u, na SZ Azerbaj- 
džanske SSR (22); rijeka u SSSR-u, u SZ 
dijelu Azerbajdžanske SSR, pritoka rijeke 
Kure (22) 

AKSUMBE — gradić u SSSR-u, u J dijelu Ka¬ 
zaške SSR, nedaleko od grada Kzyl-Orda 
(22) 

AKSUPAJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
AKSARAN — vrsta ribe, klen (42) 

AKŠATAU — mjesto u SSSR-u, u Z dijelu Ka¬ 
zaške SSR, nedaleko od grada Aktubinska 
(22); mjesto u SSSR-u, u Kazaškoj SSR, J 
od grada Šemipalatinska (22); planinski 
greben, hrbat u SSSR-u, u Kazaškoj SSR. 
nedaleko od grada Šemipalatinska (22) 
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AKŠENAC — vrsta biljke, pelin, gorčika, ko- 
monika. artemizija (tal.) — (4, 42) 
AKŠIBAJ — rijeka u SSR-u, u J dijelu Ruske 
SFSR, pritoka Dona (22) 

AKŠOKKA — mjesto na istoim. rijeci u 
SSSR-u, u JI dijelu Kazaške SSR (22); ri¬ 
jeka u SSSR-u, u JI dijelu Kazaške SSR (22) 
AKTAION — u starogrč. mitologiji lijepi mla¬ 
di lovac, Kadmov unuk, Akteon (98) 
AKTAMAK — nogajsko-rusko žensko ime 
( 68 ) 

AKTANYŠ — gradić u SSSR-u, u Tatarskoj 
ASSR Ruske SFSR (22) 

AKTAPOD — aktapot, hobotnica (42); v. 
AHTAPOD (1, 4, 42); usp. AKTAPOT (1, 
42) 

AKTAPOT — hobotnica, vrsta polipa (1, 42); 

V. AHTAPOD (1. 4, 42); usp. AKTAPOD 
(42) 

AKTASTV — mjesto u SSSR-u. u Z dijelu Ka¬ 
zaške SSR, u Aktubinskoj oblasti (22) 
AKTEREK — mjesto u SSSR-u, u Tadžičkoj 
SSR, nedaleko od grada Oša (22) 
AKTERKA — glumica (zast.) — (2. 4, 42); 
ženska osoba akter, aktivna sudionica, su¬ 
dionica u nekom događaju (4, 42) 

AKTINID — radioaktivni kemijski element (8) 
AKTINIJ — aktinijum, radioaktivni kemijski 
element, srebmobijeli metal, znak Ac (4, 
6 , 8 ) 

AKTINON — radioaktivni izotop radona (35) 
AKTIVA C. — onaj koji je u aktivnoj vojnoj 
službi, aktivni oficir (2, 4, 42) 

AKTIVAN — vrijedan, radljiv, preduzimljiv, 
poduzetan, radan, radin (2, 36, 42); ofen¬ 
zivan (voj.) — (42); djelotvoran (42, 
107); nagao, neobuzdan (lat.) — (42) 

AKTIVNI — djelatni, radni, vrijedni, marljivi, 
okretni (4) 

AKTIVNO — vrijedno, radljivo, preduzimlji- 
vo, poduzetno, radno, radino, djelatno, 
marljivo, okretno (2, 4, 36, 42); ofanziv- 
no, ofenzivno (voj.) — (42); djelotvorno 
(42, 107); naglo, neobuzdano (42) 

AKTOGAJ — mjesto u SSSR-u, u JI dijelu 
Kazaške SSR, nedaleko od grada Alma-Ate 
(22); mjesto u SSSR-u, u Kazaškoj SSR, 


nedaleko od grada Karagande (22); mjesto 
u SSSR-u, u I dijelu Kazaške SSR, J od gra¬ 
da Semipalatinska (22) 

AKTOVKA — jednočinka, dramsko djelo u 
jednom činu (2, 6, 8); torba za spise, za 
akte (4, 6, 8) 

AKTŠLUS — svršetak čina u drami (njem.) — 

(4) 

AKTU ZLA — mjesto u I dijelu Turske, nedale¬ 
ko od jezera Van (22) 

AKULINA — karačajevsko-balkarsko žensko 
ime (68); rusko žensko ime (71) 

AKUNDIN —rusko muško ime (71) 

AKUSTIJ — starorusko rijetko muško ime, 
Akustievič (71) 

AKUŠTAT — koštat, akoštat, pristati brodom 
uz obalu (pomr.) — (100); usp. AKOŠTAT 
( 100 ) 

AKUTIHA — grad u SSSR-u, JI do Novosi- 
birska (21) 

AKUTION — starorusko rijetko muško ime, 
Akutionovič (71) 

AKUZATI — prijaviti, tužiti (lat.) — (156) 

AKVADAG — vodljiva grafitna presvlaka (36) 

AKVADUK — stvarna službenost koja se sa¬ 
drži u pravu vlasnika povlasnog dobra da 
sprovodi potrebnu vodu na svoje dobro 
(lat.) _ (24) 

AKVAPED — podvodni bicikl (lat.) — (4) 

AKVAREL — vodena boja (lat.) — (2, 8); sli¬ 
ka izrađena vodenim bojama (lat.) — (2, 6, 
8 ) 

AKVARIJ — posuda u kojoj se uzgajaju biljke 
i životinje koje inače žive u vodi (lat.) — 
( 2 , 6 , 8 ) 

AKVATEL — hotel na vodi (lat.-franc.) — 
(4); lučica, servisna stanica za ploveče 
hotele (11) 

AKVAVIT — vrsta rakije, vrsta likera od žita 
(lat.) - (4, 35) 

AKVILIĆ — mali orao, orlić, orlovic, orlušič 

( 1 ) 

AKVILON — sjeverni vjetar, sjevernjak, bura 
(lat.) — (1, 4); ime boga sjevefnog vjetra 
u rim. mitologiji (82) 

AKVIRAN — mjesto u SZ dijelu Turske, neda¬ 
leko od Istanbula (22); mjesto u J dijelu 
Turske, u vilayetu Konyi (22) 
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AKWANGA — mjesto u središnjem dijelu Ni¬ 
gerije (22) 

AKWAPIN — planinski masiv u JI dijelu Ga¬ 
ne, S od grada Accre (22) 

AKWARRA — mjesto u JI dijelu Nigerije (22) 
AK W ATI A — grad u J dijelu Gane (22) 
AKWORTH — mjesto u SZ dijelu Engleske, 
nedaleko od grada Leedsa (22) 

AKŽARVK — mjesto u SSSR-u, u I dijelu Ka- 
zaške SSR, J od grada Semipalatinska (22) 
ALAARČA — rijeka u SSSR-u, u S dijelu Kir- 
giske SSR, nedaleko od grada Frunzea (22) 
ALABAKA — prezime (42) 

ALABAMA — sav. država u JI dijelu SAD, gl. 
grad Mongomery (8, 22, 24); rijeka u 
SAD, duga 1400 km, izvire u gorju Appala- 
chian, utječe u Meksički zaljev (8, 11, 22) 
ALABANA — mjesto kod Blaca u Srbiji (41) 
ALA BILA — tako mi boga (arap.) — (101) 

ALABJEV — rus. skladatelj, Aleksandr Alek- 
sandrovič (1787—1851) — (romansa Sla¬ 
vuj) —- (i Aljabjev) — (10) 

ALABOTA —jezero u SSSR-u, u S dijelu Kaza- 
ške SSR (22); mjesto na istoim. jezeru u 
SSSR-u (22) 

ALABUKA — vreva, graja, galama, vika, hala¬ 
buka, arlabuka (tur.) — (4, 42); onaj koji 
mnogo galami, larmadžija (tur.) — (42); 
mjesto u SSSR-u, u Z dijelu Kirgiske SSR 
(22); rijeka u SSSR-u, u J dijelu Kirgiske 
SSR, utječe u rijeku Naryn (22) 

ALABURA — prezime (157); halabura, hala¬ 
buka, vreva, graja (tur.) — (1); v. ALA¬ 
BUKA (4, 42); svinjče (samo u zagoneci) 
- (U 42) 

ALACHUA — gradić u SAD, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Floride (22) 

ALACRAN — mjesto na otoku Perezu u Mek¬ 
sičkom zaljevu (22) 

ALAČICA — umanj. od alatka, mala alatka (2) 

alaCići — mjesto kod Foče u Bosni i Her¬ 
cegovini (41) 

ALADAGH — planinski lanac u S dijelu Irana 
(22) 

ALADDIN — otok u Andamanskom moru uz J 
obalu Burme (22) 


ALADFAR — zvijezda iz zviježđa Sjevernog 
zvjezdanog neba (81) 

ALADINO — balet. tal. skladatelja Alberta 
Ghislanzonija (10) 

ALADJEM — prezime (157) 

ALAEJOS — mjesto u Z dijelu Španjolske, u 
provinciji Valladolid (21, 22) 

ALAETIN — ime književnika Tahira (168) 
ALAGIĆI — mjesto kod Kreševa u Bosni i 
Hercegovini (1, 41) 

ALAGNON — rijeka u J dijelu Francuske, pri¬ 
toka Alliera (22) 

ALAGOAS — sav. država u I dijelu Brazila, gl. 

grad Maceid (8, 22, 36) 

ALA-HALA — uzvik bože, bože! (tur.) — 
(179) 

ALAHANJE — glagol, imen. od alahati (42) 
ALAH ATI — vikati "ala-a" ili "alah” (2, 42) 
ALAH BIR — vrsta zakletve: kao što je bog 
jedan! (tur.) — (179) 

AL-AHMAD — sirijski pisac, Sulejman 
(1926), V. Ahmad (6) 

ALAHOVO — koje pripada Alahu, koje se od¬ 
nosi na Alaha (42) 

ALAH VAR — mjesto u J dijelu Pakistana, ne¬ 
daleko od grada Karachija (22) 

ALAJBEG — muško ime naših krajeva (140); 
rijetko muslimansko muško ime (27, 81); 
prezime (157); alibeg, zapovjednik alaja, 
pukovnik (tur.) — (1, 36, 42); zapovjed¬ 
nik spahija u sandžaku (tur.) — (6, 8) 
ALAJBEZ — prezime (157) 

ALAJERO — mjesto na otoku Gomeri u Ka- 
narskom otočju (22) 

ALAJICA — prezime (42) 

ALAJTOP — dječja igra loptom u kojoj se 
jedni saginju a drugi ih jašu, pa bacaju je¬ 
dan drugom loptu, trule kobile (tur.) — 
(42) 

ALAKAĆA — žena koja mnogo priča i ogova¬ 
ra, torokuša, alapača (pogrd.) — (1, 2, 42) 
ALAKANJA — alakanje (pokr.) — (42) 
ALAKANJE — glagol, imen. od alakati (2, 
42); vikanje, larmanje, tjeranje, gonjenje 
vičući (1, 2) 

ALA KAPA — izraz u pomorstvu koji znači da 
se zbog slaba vremena moraju umanjiti ili 
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sapeti jedra, odn. smanjiti brzina broda 
(tal.) — (100) 

ALAKAST — nerazborit, luckast (2, 42); 
nemiran, bučan (2, 42) 

ALAKATI — vikati '’ala-a” ili "alah" (tur.) — 
(42); vikati, grajati (tur.) — (2, 42); bi¬ 
ti nemiran (42); tjerati, goniti vičući 
(tur.) — (2, 42); govoriti besmislice, lu¬ 
petati (tur.) — (42) 

AL-AKNAS — duhovit i odličan govornik, ve¬ 
liki licemjer u Alkoranu (101) 

ALAKSIĆ — prezime (157) 

ALAKSAN — kalmičko-nisko muško ime (68) 

ALAKTAK — mjesto u SAD, u S dijelu države 
Alaske (22) 

ALAKULA — mjesto u SSSR-u, u SZ dijelu Ru¬ 
ske SFSR, nedaleko od Lenjingrada (22) 

ALAKVLA — mjesto u SZ dijelu Finske na ri¬ 
jeci Ounasjoki (21, 22) 

ALALIJA — naviljak slame na vilama koji se 
pali na dan bijelih poklada (42); običaj 
paljenja slame u znak praštanja (42); ni- 
jemost, gubitak dara govora, nesposobnost 
jasnog izgovaranja riječi (grč.) — (4, 39) 

ALALITI — oprostiti, opraštati, željeti sreću, 
halaliti (tur.) — (4) 

ALAMAKA — ono što se na tuđ račun olako 
dobije, džabaluk, mukteševina (tur.) — (4, 
42) 

ALAMAKE — oako, badava, na tuđ račun, 
mukte (tur.) — (4, 42) 

ALAMANI — Alemani, staro germansko pleme 
(6, 24) 

ALAMANJA — Alemanja, Njemačka (zast.) — 

( 1 ) 

ALAMBAJ — mjesto u SSSR-u, u Altajskom 
kraju Ruske SFSR, nedaleko od grada Bar- 
naula (22) 

ALAMBIK — aparat za kem. destilaciju (arap.) 
- (4, 42) 

ALAMDAR — mjesto u SZ dijelu Irana, nedale¬ 
ko od grada Tabriza (22); planinski vrh 
(3131 m) u SZ dijelu Irana, nedaleko od Ta¬ 
briza (22) 

ALAMDEH — mjesto u S dijelu Irana, na obali 
Kaspijskog jezera (22) 

ALAMEDA — grad i luka u SAD, u sav. državi 
Califomii (8, 22); grad u SAD. u JI dijelu 


sav. države Iđaho (22); gradić u SAD, u 
središnjem dijelu sav. države New Mexico 
(22); mjesto u Kanadi, u J dijelu provin¬ 
cije Saskatchewanu (22) 

ALAMEIN — E1 Alamein, gradić u Egiptu, JZ 
od Aleksandrije (6) 

ALAMGIR — "osvajač svijeta", tako je sam 
sebe nazvao Aurangzeb, veliki mogul In¬ 
dije, V. Aurangzeb (6) 

ALAMLIK — mjesto u S dijelu Afganistana 

( 22 ) 

A LA MODE — po modi, po savršenom ukusu 
(franc.) — (24, 36) 

ALA MOJA — uzrečica kojom se sokoli jedan 
dio posade broda (pom.) — (100) 

ALAMOSA — gradić u SAD, u J dijelu sav. 
države Colorado (21, 22) 

ALAMPRC — odjuriti, otutnjati ne gledajući 
kud (vulg.) — (1, 42) 

ALAMPUR — mjesto u Z dijelu Indije, na po¬ 
luotoku Kathiawaru u sav. državi Gujarat 
(22); mjesto u Indiji, u sav. državi Mad- 
hya Pradesh, nedaleko od grada Gwaliyara 
( 22 ) 

ALAMUNJA — brzoplet, nesmotren, neozbi¬ 
ljan, nepromišljen, lakouman čovjek, vjet- 
ropir (pogrd.) — (1, 2, 42); gotovan, 
Ijenčina (pogrd.) — (42); proždrljivac 
(pogrd.) — (42); zalutalo pseto koje se 
Skita, kalamunja (42) 

ALANGIJ — ukrasno drvce ili poveći grm iz 
por. Alangiaceae, potječe iz Kine i Japana 
(15) 

ALANU A — Alania (1) 

ALANJIQ — mjesto u SZ dijelu Irana, nedale¬ 
ko od grada Tabriza (22) 

ALANSON — engl. kirurg, Edward (1747— 
1823) — (Alansonova amputacija) — (39); 
mjesto u SAD, u sav. državi Michigan (22) 

ALAOTRA —jezero u Madagaskaru (21, 22) 

ALAPAČA — torokuša, alakača, ženska osoba 
koja mnogo priča i ogovara (pogrd.) — (1, 
2, 42) 

ALAPAHA — mjesto u SAD, u J dijelu sav. 
države Georgie (22); rijeka u SAD, u sav. 
državama Georgia i Florida, utječe u Suwan- 
nee (22) 
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ALAPIĆI — hrv. velikaška porodica iz XV, i 
XVI. St. (35, 36) 

ALAPIJA — prezime, varijanta prezimena Ala- 
pic (1) 

ALAPLJIV — koji je pohlepan na jelo, ha¬ 
lapljiv, proždrljiv (tur.) — (4, 42); lakom 
(fig.) - (42) 

ALAPRDA — alakač, alapača (pogrd.) — (42); 
V. ALAKAČA, ALAPAČA (1, 2, 42) 

AL AQABA — grad i luka u zaljevu Aqaba u 
Jordaniji (8) 

ALARCON — španj. istraživač, dokazao da 
Kalifornija nije otok več poluotok, Her- 
nando de (1500—?) — (11); meks. dram¬ 
ski pisac, Juan Ruiz de (1581?—1639) — 
(35); španj. pjesnik i pripovjedač, Pedro 
Antonio de (1833—1891) — (6, 35) 

ALARDIT — specijalni lak na bazi epoksi- 
smole kojim se lakira aluminijski lim, v. 
Ambalaža (14) 

ALARENI — mjesto u J dijelu Nigera, nedale¬ 
ko od grada Niamcyja (22) 

ALARGIĆ — novinar i zagonetač. Danilo 
(1925) — (28, 49); društveno-politiČka 
radnica, Judita (1917) — (20) 

ALARMNI — koji poziva na uzbunu (voj.) — 
(2, 42) 

ALARMNO — koje služi za davanje znaka za 
uzbunjivanje, koje poziva na uzbunu (voj.) 
- (2, 42) 

ALARODI — pripadnici prednjoazijske, alo- 
rodske rase (24) 

ALARUPI — mjesto u Albaniji (22) 

ALASIJA — u starom vijeku kraljevina, obu¬ 
hvaćala je Cipar i dio Kilikije (Cilicije) u 
JI dijelu Male Azije (24) 

ALASINI — književnik i prevodilac, Ivan (oko 
1683—1760) — (75, 96) 

ALASITI — baviti se ribolovom (42) 

ALASLUK — ribarski posao, ribolov, ribar¬ 
stvo (4, 42) 

ALASOVO — koje pripada alasu (42) 

ALASSIO — lučki i turistički gradić u Liguriji 
u Italiji (8, 11, 22) 

ALASTOR — demon osvete u grč. tragediji, 
nadimak Zeusa osvemika i Erinija (4, 6, 
8); pseudonim književnika Vladimira M. 


Jovanovica (75); muško ime naših kraje¬ 
va, ”osvetnik” (grč.) — (140) 

AL-AŠARI — sumitski apologet, osnivač is¬ 
lamske skolastike (873—935) — (6) 
alaSCad — zb. imen. od alašče (ždrijebe) — 
(42); nemirna, neobuzdana djeca, dječur- 
lija (fig.) — (42) 

alaSica — alaša, omica, mlada kobila (42) 
ALAŠOOL — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
ALAT AGA — planin. vrh (927 m) u SSSR-u, u 
Krasnoj arskom kraju Ruske SFSR (22) 

ALATALO — mjesto u središnjem dijelu Fins¬ 
ke, nedaleko od jezera Oulujarvija (22) 
ALATAST — koji je ridaste, crvenkaste boje 
(konj) — (1, 2, 42) 

ALATKIT — rijeka u SSSR-u, u Jakutskoj 
ASSR, pritoka rijeke Tokko (22) 
ALATOVO — koje pripada alatu, koje se od¬ 
nosi na alata (alatastog konja) — (42) 
ALATRUP — uzvik za označavanje da je nešto 
učinjeno naglo, iznenadno (pokr.) — (42) 
ALATSKI — koji se odnosi na alat (na alatke, 
pribor za neki rad) — (2, 42) 

ALATSKO — koje se odnosi na alat (na alatke 
koje se koriste u nekom obrtu) — (2. 42) 
ALATURA — miraz, prćija, dota (lat.) — (4) 
ALATUŠA — alatasta kobila, riđožuta kobila 
(1, 2. 42) 

ALAUDIN — muško ime naših krajeva (140); 

manje često muslimansko muško ime (27) 
ALAVANJA — prezime (157) 

ALAVANJE — dio naselja Kula Atlagiča kod 
Benkovca u Hrvatskoj (173) 

ALAVDIN — nogajsko-rusko muško ime (68) 
ALAVICA — alava žena, proždrljivica (2, 42) 
ALAVIJA — sreća (tal.) — (4, 42); sretno, 
sa srećom (u priloSkom značenju) — (42); 
tako, upravo, dobro je, baš tako treba, tim 
smjerom (tal.) — (4, 100) 

ALAVITI — Aluiti, šijitska ekstremistička 
sekta u S dijelu Sirije (6) 

ALAVOST — osobina onoga koji je alav, pro¬ 
ždrlj i vost, alapljivost (2, 42) 

ALAVRAC — franc. skladatelj, Nicolas d' 
(1735—1809) — (10) 

ALAYUNT — gradić u Z dijelu Turske, u vila- 
yetu Ktitahyi (22) 
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ALAZANI — rijeka u SSSR-u, pritoka rijeke 
Kure (22) 

ALAZARD — franc. povjesničar umjetnosti, 
Jean (1887—1961) — (9) 

ALAZEJA — rijeka u SSSR-u, utječe u Istoč- 
nosibirsko more (21, 22) 

ALBABER — vrsta cvijeta, đurđevak, baber 
(tur.) - (42) 

ALBAGAN — planin. vrh (2615 m) u SSSR-u, 
u Allajskom kraju Ruske SFSR (21, 22) 
ALBAKRI — najstariji španj.-arap. geograf 
čija su se djela sačuvala (Abu-Ubayd Abdul- 
lah ibn Abdul Aziz) — (7—1094) — {Knji¬ 
ga putova i kraljevstva) — (6, 8) 

ALBALUK — vrsta ribe, smuđ (tur.) — (42); 
vrsta slatkovodne ribe, albuk, arbaluk, ba- 
jin, bajn, balan, balin, bjelav, bolan, bo- 

lem, bolen, bolijen, bolin, bolun, boljan, 
boljen, boljvan, buc, bucov, bucovkaš, bu- 

len, bulijen, kurjak, landov (pokr.) — (47, 
48) 

ALBANAC — stanovnik Albanije, onaj koji je 
porijeklom iz Albanije, Albanas, Albane- 
zac, Arban, Arbanas, Arbanasa, Arbanasin, 
Arbanašanin, Arbanos, Arnaut, Arnautin, 
Amavutin, Šiptar (42, 101); pripadnik al¬ 
banske narodnosti (42, 101); književnik, 
pisao na srpskohrvatskom jeziku s tragovi¬ 
ma debarskog kraja (XVI. st.) — (75) 
ALBANAH — hakasko-rusko muško ime (68) 
ALBANAS — Albanac, Arbanas (1, 42, 101); 

V. ALBANAC (42, 101) 

ALBANCI — indoeuropski narod nastanjen u Z 
dijelu Balkanskog poluotoka, potomci sta¬ 
rih Ilira (2, 8, 42) 

ALBANČI — altajsko-rusko muško ime (68) 
ALBANEZ — stanovnik Albanije, Albanac (2, 
42, 101); V. ALBANAC (42, 101); usp. 
ALBANAS (1, 42, 101) 

ALBANIA — Albanija, država na Balkanskom 
poluotoku (22); ant. ime za Gruziju (lat.) 
-(4) 

ALBANKA — žiteljka, stanovnica Albanije, 
ona koja je porijeklom iz Albanije, Arba- 
naskinja, Arbanaška, Arbanaškinja, Arba- 
neskinja, Amautka, Amautkinja, Šiptarka 
(4, 42); pripadnica albanske narodnosti 
(42); vrsta narodnog kola (42) 


ALBANTA — pseudonim narodnog heroja Mil- 
ivoja Maniča (1901—1942) — (19) 
ALBANUS — Alban, Albani, tal. porodica gra¬ 
ditelja gudačkih instrumenata (10); tal. 
graditelj gudačkih instrumenata, Giuseppe 
(1680 — 1722), V. Albani (10); tal. gradi¬ 
telj gudačkih instrumenata, Giuseppe Anto- 
nio (1720—1771) — (10); tal. graditelj 
gudačkih instrumenata, Mattia (163^1— 
1712) — (10); tal. graditelj gudačkih in¬ 
strumenata, Michele (1677—1730) — (10) 
ALBARON — mjesto u J dijelu Francuske, u 
departmanu Bouches-du-Rhone (22) 

ALBASAN — Elbasan, grad u Albaniji (1, 
101) 

ALBAŠČA — azbašča, cvjetna bašča, cvjetni 
vrt, cvjetnjak, ružičnjak (tur.) — (2, 42); 
ženski zlatni nakit filigranske izrade (tur.) 
-(42) 

ALBATIN — albat, nalbantin, potkivač (42) 
ALBEGNA — rijeka u SZ dijelu Italije, utječe u 
Ligursko more (21, 22) 

ALBELLV — Albely, pravni pisac, Antun Fer¬ 
dinand (1794—1875) — (96) 

ALBENEL — jezero u Kanadi, u središnjem di¬ 
jelu provincije Quebcc (22) 

ALBENGA — luka na obali Ligurskog mora u 
SZ dijelu Italije (8, 22) 

ALBENIZ — španj. skladatelj, pijanis lički 
virtuoz, Isaac (1860—1909) — (6, 8, 10); 
španj. skladatelj, Mateo (oko 1755—1831) 
— (10); španj. skladatelj, orguljaš i pi¬ 
janist, Pedro (1795—1855) — (6, 10) 
ALBERDI — gradić u Argentini, Z od grada 
Bucnos Airesa (22) 

ALBERGA — mjesto u J dijelu Australije, u 
sav. državi South Australia (22) 

ALBERGO — hotel, svratiste, konačište (tal.) 
-(4) 

ALBERIC — ime belg. šahov. velemajstora 
0'Kelly Dc Galwayja (79) 

ALBERIH — muško ime naših krajeva (140); 

vilinski kralj, Oberon (germ.) — (4, 140) 
ALBERNI — grad na otoku Vancouveru u Ti¬ 
hom oceanu uz Z obalu Kanade (22) 
ALBERTA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ski oblik muško imena Albert (81, 140); 
madžarsko ženko ime (70); njemačko 
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žensko ime, skraćeni oblik imena Adalber- 
ta (154); poljsko žensko ime (99); ple¬ 
menita, sjajna (germ.) — (140); gradić u 
SAD, u SZ dijelu sav. države Michigan 
(22); mjesto u SAD, u J dijelu sav. države 
Virginie (22); provincija u Z dijelu Ka¬ 
nade (8, 22, 24); rt na poluotoku Foxeu u 
Hudsonovu prolazu u Kanadi (22) 

ALBERTI — tal. graditelj i kipar, Alberto 
(1526—1599) — (9); skladatelj i zboro- 
vođa, Ante (1757—1804) — (96); tal. 
graditelj i inženjer, Antonio (1570—?) — 

(9) ; pjesnik humanist, Antun (druga polo¬ 

vina XV. St. —^poslije 1535) — (75, 96); 
tal. skladatelj, pjevač i čembalist, Domeni- 
co (oko 1710—1740) — (6, 10); tal. 
slikar, Durante (1538—1613) — (9); tal. 
slikar, Giovanni (1558—1601) — (9); tal. 
skladatelj i violinist, Giuseppe Matteo 
(1685—1751) — (10); splitski patricij, 
pisac i borac protiv Turaka, Ivan (?— 
1596) — (6, 75, 96); pravnik i političar. 
Ivan Lovro (1795—1879) — (96); split¬ 
ski patricij, Janko (?—1493) — (96); ar- 
gent. skladatelj i književnik, Juan Baptista 
(1810 — 1884), V. Argentinska muzika 

(10) ; glazbenik, Juraj (1604—?) — (96); 
tal. humanist, pjesnik, slikar, kipar, gradi¬ 
telj, glazbenik i matematičar, Leon Battista 
(1404—1472) — (6, 8, 9); jezikoslovac i 
izdavač crkv. knjiga, Matija (1561—1623) 
— (75, 96); pjesnik, Nikola (?—^poslije 
1535) — (75, 96); splitski gradonačel¬ 
nik, Petar (1771—1822) — (96); španj. 
pjesnik, Rafael (1902) — (6, 8, 35); mje¬ 
sto u Argentini, Z od gl. grada Buenos Ai- 
resa (22) 

ALBERTO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Albert (1, 140); ime kuban¬ 
skog koreografa Alonsoa (106); ime tal. 
serologa Aseolija (1877—1957) — (Aseo- 
lijeva reakcija, test termoprecipitacije) — 
(39); ime tal. slikara i plastičara Biasija 
(1937) — (6); ime tal. slikara Burrija 
(35); ime brazil. film. režisera Cavalcan- 
tija (128); ime tal. filologa i biologa 
Fortisa (1741—1803) — (6, 23. 35); ime 
tal. film. režisera Lattuade (6, 119); ime 
tal. novebsta, esejista i romanopisca Mor- 
avie (1907) — {Ravnodušni ljudi, Rimljanka, 
Konformist, Dosada) — (6, 8); ime tal. 


film. glumca Sordija (6); ime tal. koreo¬ 
grafa, pedagoga i baletnog pisca Teste 
(106); ime književnika Webera (104) 
ALBESTI — gradić u I dijelu Rumunjske (22); 
mjesto u J dijelu Rumunjske, nedaleko od 
gl. grada Bukurešta (22); mjesto u SI dije¬ 
lu Rumunjske (22); mjesto u središnjem 
dijelu Rumunjske, nedaleko od grada Sighi- 
sore (22) 

ALBIANA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Albina (140) 

ALBIANO — mjesto u S dijelu Italije (22) 
ALBIBER — crveni papar (tur.) — (4) 
ALBIJAN — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Albin, Albion, Albus (140); 
kabardinsko-čerkesko muško ime (68) 
ALBIKER — njem. kipar, Kail (1878—?) — 
(9) 

AL-BINIŠ — crveni ogrtač (tur.) — (179); v. 
AL-BINHŠ (179) 

ALBINKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Albina (174) 

ALBINKI — mjesto u SSSR-u, u Bjeloruskoj 
SSR, JZ od grada Minska (22) 

ALBINKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Albin (174) 

ALBINOS — vrsta bijelog kunića (zool.) — 

( 2 ) 

ALBINUS — engl. teolog, glazb. teoretičar i 
književnik, Flaceus (oko 735—804), v. 

Alkuin (10) 

AL-BINJIŠ — crveni binjiš, crveni ogrtač, al- 
biniš (tur.) — (179) 

ALBIREO — zvijezda iz zviježđa Sjevernog 
zvjezdanog neba (81) 

ALBOASA — rt na SZ obali Maroka u Gibral¬ 
taru (21, 22) 

ALBORAN — španj. otok u Z dijelu Sredozem¬ 
nog mora (11, 22) 

ALBORTA — boliv. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik I. svj. prvenstva 1930. go¬ 
dine (94) 

ALBREDA — mjesto u JZ dijelu Kanade, u pro¬ 
vinciji British Colubii (22) 

ALBREHT — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Adalbert, Albert (140); Al- 
brecht, pjesnik, pripovjedač, prevodilac. 
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publicist, knjiž. i kazal. kritičar, Fran 
(1889—1963) — (Mysteria dolorosa, Pesmi 
življenja) — (6, 8, 72); pjesnik, pripovje¬ 
dač i publicist, Ivan (1893—1955) — (6, 
72, 75); kazal. i film. glumac, Jancz 
(1925) — (Naivkoj Idealist, Dobar dan, 
Pješčani zamak) — (20, 108, 121); knji¬ 
ževnik, Karlo (1826—1887) — (75); prav¬ 
nik, Roman (1921) — (20, 35); književ¬ 
nica, publicistica i zagonetačica, Vera 
(1895—1971) — (29, 72, 75); naselje na 
Kobanskom u Sloveniji (169) 

ALBRICI — tal. skladatelj, čembalist i orgu¬ 
ljaš, Vincenzo (1631—1696) — (6, 10) 

ALBUMEN — bjelance (lat.) — (4, 24) 

ALBUMIN — vrsta bjelančevine (lat.) — (2, 
8, 24); jednostavna bjelančevina u biljka¬ 
ma i životinjama (lat.) — (2, 6, 30) 

ALBUMUL — djelo knjiž. Miodraga Đurđeviča 
(1920), objavljeno 1956. godine na ru- 
munj. jeziku (75) 

ALBUNOL — gradić u J dijelu Španjolske, na 
obali Sredozemnog mora (22) 

ALBURGH —mjesto u SAD, u SZ dijelu sav. 
države Vermont (22) 

ALCAIDE — portug. pjevač, Tomas, v. Portu¬ 
galska muzika (10) 

ALCANIZ — grad u I dijelu Španjolske, na ri¬ 
jeci Guadalopi (22) 

ALCARAZ — mjesto u središnjem dijelu Ar¬ 
gentine (21, 22) 

ALCAZAR — alkazar, naziv za utvrđene dvo¬ 
rove maurskih vladara u Španjolskoj 
(španj.) — (8, 35) 

ALCAZAR — španj. pjesnik, čuven satiričar, 
Baltasar del (1530— 1606) — (6, 35) 

ALCESTE — opera franc. skladatelja Etienne- 
Josepha Floqucta (10); opera njem. skla¬ 
datelja Johanna Wolfganga Francka (10); 
opera njem. skladatelja Christopha Willi- 
balda Glucka (10, 104); opera nizozem. 
skladatelja Tona de Leeuwa (10); opera 
franc. skladatelja tal. porijekla Jeana Bap- 
tistea Lullyja (10); pseudonim književ¬ 
nika Gligorija Hadži-TaŠkovića (1875— 
1942) — (75) 

ALCESTI — opera tal. skladateljice Else Res- 
pighi (10) 


ALCIDES — ime boliv. književnika Arguedasa 
(6, 35) 

ALCIMUS — ime franc. kršćanskog teologa 
Avitusa (6) 

ALCINDO — brazil. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik SP 1966. godine (94) 
ALCIRAN — gradić na I obali Španjolske, 
nedaleko od Valencije (22) 

ALCIVER — amer. rock-glazbenik, klavijatu- 
rist grupe ’'Montrose”, Jim (34) 

ALCOOTA — mjesto u središnjem dijelu Aus¬ 
tralije, u sav. državi Northern Teritoriji 
( 21 , 22 ) 

AL CORSO — al korso, u toku, prema sadaš¬ 
njem tečaju novca (lat.) — (4) 

ALCORTA .— argent. skladatelj, Amancio 
(1805—1862), V. Argentinska muzika 
(10); mjesto u središnjem dijelu Argen¬ 
tine, nedaleko od grada Rosaria (21, 22) 
ALCUDIA — mjesto na S dijelu otoka Mal- 
lorce u Sredozemnom moru u Španjolskoj 
(21, 22); zaljev na SI obali otoka Mal- 
lorce u Sredozemnom moru u Španjolskoj 
( 21 , 22 ) 

ALCVONE—opera franc. skladatelja Marina 
Maraisa (10) 

ALĆAČKI — obješenjački, šeretski (pril.) — 
(42) 

ALĆEDAT — rijeka u SSSR-u, u Ruskoj SFSR, 

I pritoka rijeke Čulym (22) 

ALČESTA — opera njem. skladatelja Christo¬ 
pha Glucka (35); v. ALCESTE (10. 104) 

ALĆIBAJ — hakasko-rusko muško ime (68) 

ALDABRA — atol u Indijskom oceanu, S od 
Madagaskara (8, 11, 22) 

ALDAKAJ — rijeka u SSSR-u, u J dijelu Ja- 
kutske ASSR, utječe u rijeku Amediči (22) 

ALDAKEL — planin. vrh (931 m) u SSSR-u. u 
Krasnojarskom kraju Ruske SFSR (22) 

ALDANCI — mjesto kod Kruševa u Makedoniji 
(41) 

ALDANOV — rus. književnik, emigrant, Mark 
Landau (1889) — (24) 

ALDASKA — madžarsko žensko ime (70) 

ALDEBAR — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Aldebaran (140) 
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ALDEBRO — gradić u Madžarskoj, SI od gl. 
grada Budimpešte (22) 

ALDECOA — španj. književnik, I., v. Špa¬ 
njolska književnost (6) 

ALDEHID — alkohol bez jednog dijela vodika 
(2, 6, 39) 

ALDFORD — mjesto u Z dijelu Engleske, u 
grofoviji Chcshire (22) 

ALDHELM — prvi značajni književnik među 
anglosaskim latinistima (640—709) — (6) 
ALDIKON — rijeka u SSSR-u, u Amurskoj ob¬ 
lasti, pritoka rijeke Zeje (22) 

ALDINAC — mjesto kod Knjaževca u Srbiji, 
(21, 22) 

ALDINCI — mjesto kod Skopja u Makedoniji 
(1. 22, 41) 

ALDOLAJ — hakasko-nisko muško ime (68) 
ALDOMAŠ — likovo, piče što se pije nakon 
sklopljene pogodbe, nakon obavljena po¬ 
sla (madž.) — (2, 6, 8); usp. ADLUMAŠ 
(1. 2, 42) 

ALDOVAN — žrtveni, koji se tiče žrtve (koja 
se prinosi nekom božanstvu) — (1) 
ALDOVNO — koje se tiče žrtve, koje se odno¬ 
si na žrtvu (koja se prinosi nekom božan¬ 
stvu), žrtveno (1) 

ALDRICH — engl. povjesničar, mislilac, pjes¬ 
nik, arhitekt i glazbenik, Henry (1648— 
1710) — (10); amer. biokemičarka, Mar- 
tha (1897) — p9); amer. film. režiser, 
majstor ritma i surovih scena, Robert 
(1918—1983) (Vera Cruz, Taras Buljba, So- 
doma i Gomora, Apaši, Atak, Veliki nož. Polju- 
bac smrti, Dvanaestorica žigosanih. Zatvorski 
krug, Grad opasnosti. Jedan vlak za dvije skit¬ 
nice) — (6, 8, 172); amer. glazb. kriti¬ 
čar, R. (1863—1937), v. SAD (10); amer. 
književnik, Thomas Bailcy (1836—1907) 
— (6); rt na S obali Kanade u Sjevernom 
ledenom mom (22) 

ALDRIGE — kazal. glumac, Ira (1805—1867), 
1853. godine nastupio u Zagrebu (6) 
ALDUMAŠ — aldomaš, piče koje se plača pri 
kupovini ili prodaji (madž.) — (1, 2, 42) 
ALDURAT — svjetlucati (kada je riječ o svjet- 
lucanju mora) — (pom.) — (100) 
AL-DUVAK — crveni duvak, crvena koprena 
(tur.) — (179) 


ALEARDI — tal. književnik, Aleardo (Gaeta- 
no) — (1812—1878) — (6, 8); pedagog, 
Gaetano (?—^poslije 1810) — (96) 
ALEARDO — ime tal. književnika Aleardija 
(1812—1878) — (6, 8) 

ALEFTIJ — msko muško ime, Aleftievič (71) 
ALEGANI — rasa amerikanida na Nevvfound- 
landu i JI obali Kanade (4, 8) 

ALEGRIA — peruanski romanopisac, Ciro 
(1909—1967) — (Svijet je golem i stran, Zlat¬ 
na Guja, Gladni psi) — (6); čileanski ro¬ 
manopisac, esejist i povjesničar hispano- 
američke književnosti, Femando (1918) — 
(Lovčeve noći. Ratnici sutradan. Kralj od 
kupa, Lautaro, Kameleon) — (6) 

ALEGROS — planinski vrh (3122 m) u SAD, 
u Z dijelu sav. države New Mexico (22) 
ALEKICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Aleksandra (174) 

ALEKJAN — sovj. film. glumac, Melkon 
(Cvijet nara) — (121) 

ALEKOVO — mjesto u SI dijelu Bugarske, ne¬ 
daleko od granice s Rumunjskom (21, 22) 
ALEKSEJ — muško ime naših krajeva (26, 
140); msko muško ime (68, 154); ime 
sovj. patologa-anatoma Abrikosova (35); 
ime rus. pjesnika Apuhtina (6, 35); ime 
sovj. film. glumca i režisera Batalova 
(1928) — (Kabanica, Tri debeljka, Kockar, 
Velika obitelj. Bijeg, Moskva ne vjeruje suzama) 
— (6, 35); ime arhitekta Brkiča (35); 
ime generala Bmsilova (35); ime pijani¬ 
sta i skladatelja Butakova (35); ime sovj. 
film. glumca Dikija (123); ime suvr. 
sovj. plesača Jermolajeva (106); ime 
sojv. film. režisera Petrenka (111) 
ALEKSIĆ — film. glumac, Ačim (Ljubav) — 
(110); pomorski kapetan, Andrija Antu- 
nov (1849—1891) — (96); hidrolog, 
vojni geograf i publicist, Antonije-Anta 
(1844—1893) — (11); pomorac i slikar, 
Antun (XIX. st.) — (96); grafičar i slikar, 
Borislav (1936) — (9, 20, 35); novinar i 
publicist, Dejan (1914) — (20); književ¬ 
nik, Branko (1951) — (Gubitak ptica, Vrab- 
Čeva brda) — (168); književnik, Dimi- 
trije (1856—1889) — (75); novinar, 
književnik, publicist i film. kritičar, Dra¬ 
gan (1901—1958) — (75. 96, 172); cir- 
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kuski i zrakoplovni akrobat i film. glumac. 
Dragoljub (1910) — {Nevinost bez zaštite) — 
(16, 95. 110); književnik, Dragoslav 
(1896) — (75); slikar i ikonopisac, Du¬ 
šan (1844—1900) — (6, 8); kipar, Gradi- 
mir (1922) — (20); prof. i sport, radnik, 
Ivan (1927) — (20, 95); film. glumica, 
Marija {Jurnjava za motorom. Mećava) — 
(110); znanstvenik, Mihailo (1923) — 

(20); film. kazal. i televizijski glumac, 
jedan od naših najboljih komičara, Miro¬ 
slav Mija (1923) — {San, Jutro, Podne, 
Nema malih bogova. Bokseri idu u raj, Nož, 
Maratonci trče počasni krug, Kamiondžije) — 
(6, 108, 172); film. scenarist, Milinko 
{Vrtlog, Otac) — (110); film. režiser i sce¬ 
narist, Miroslav {AV sam blesav. Prva pozo- 
rišna predstava. Prva tačka dnevnog reda) — 
(110); nogometaš, Miroslav (1960) — 

(105); slikar i pedagog, Nikola (1808— 
1873) — (6, 8, 35); znanstvenik, Predrag 
(1930) — (20); lingvinist, Radomir 
(1900) — (20, 35); alpinist, film. snima¬ 
telj, režiser i publicist, Stanko (1911) — 
{Priča sa Vlasine, Na posljednjem putu, Tabor 
na Tari, Borbe sa strminama. Naši planinari) 
— (16, 95, 114); slikar i ikonopisac, 
Stevan (1876—1923) — (6, 8, 35); na¬ 
rodni heroj, Veljko (1918—1943) — (19); 
književnik, Živojin (1884—1936) — (75); 
znanstvenik, Živojin (1931) — (20) 
ALEKSID — stric slavnog Menandra, jedan od 
predstavnika "srednje komedije" (iz Turija u 
J Italiji) — (oko 392. g. pr. n. e.-?) — 
(35) 

ALEKSIJ — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Aleksej, Aleksije (1, 26, 140); 
stariji oblik ruskog muškog imena Aleksej 
(71); vlastelin, hrvatski ban (Xn. st.) — 
(96); pseudonim književnika Janka Glaze- 
ra (1893—1975) — (75) 

ALEKSIN — prezime (157); koji pripada 
Aleksi, koji se odnosi na Aleksu (1); u 
krvnoj tekućini stvorena zaštitna tvar pro¬ 
tiv zaraza (grč.) — (4, 24, 39) 

ALEKSIO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Aleksije (1) 

ALEKSIS — grč. komediograf, napisao više 
od 200 komedija (oko 372—270. g. pr. n. 
e.) - (6, 8) 


ALEKSOV — politički radnik, Đorđe (1926) 
— (20); politički radnik, Dimitar (1924) 
-(20) 

ALEKSIĆ — prezime (42, 157) 

ALELUJA — hvalite Gospoda, hvalite Boga 
(hebr.) — (8, 36); uzvik radosti u psalmi¬ 
ma (6, 8); pripjev u kršćanskim himnama 
i molitvama, aliluja (2, 8, 10); igrani 
film Kinga Vidora iz 1929. godine (125); 
igrani film Lcwisa Milestonea iz 1933. go¬ 
dine (125); naselje SI od Ptuja u Sloveni¬ 
ji (169) 

ALEM ANI — prezime (157); Alamani, staro 

germ. pleme, živjelo od Baltika do Rajne, 
spominje se prvi puta 213. godine (4, 6, 
159); V. ALAMANI (6, 24) 

ALEMANN — prezime (157) 

ALEMANJA — Alamanja, Alimanja, Njemačka 
(zast.) — (1); usp. ALAMANJA, ALIMA¬ 
NJA (1) 

ALEMBIK — aparat za kemijsku destilaciju, 
alambik (arap.) — (4); v. ALAMBIK (4, 
42) 

ALEMDAR — muško ime naših krajeva (140); 
manje često muslimansko muško ime (27, 
81); zastavnik, barjaktar (tur.) — (4, 
140); mjesto u SZ dijelu Turske, Z od 
Bospora (22) 

ALEM-KAM — alem, alem-kamen, dragi ka¬ 
men, dijamant, alcr-kamcn, alin-kamen, al- 
mas, almaz (42) 

ALEMOVO — alemsko, koje je od alema (od 
dragog kamena), u kome ima alema (42) 

ALEMPIĆ — prezime (157) 

ALEMSKI — alemov, koji je od alema, u 
kome ima alema (dragog kamenja) — (2, 
42) 

ALEMSKO — alemovo, koje je od alema, u 
kome ima alema (dragog kamenja) — (2, 
42) 

ALENCAR — brazil. pisac i političar, Jose 
Martiniano de (1829—1877) — (6, 35) 

ALENCON — gl. grad departmana Omea u SZ 
dijelu Francuske (8, 22) 

ALENDAR — rijetko muslimansko muško ime 
(27); prezime (157) 

ALENDER — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 
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ALENICA — Žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Alena (174) 

ALENILO — otvorenocrvena boja (42) 
ALENTEJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ALEOTTI — prezime (157); tal. graditelj, 
Giovanni Batlista (oko 1546—1636) — 
(6, 9) 

ALERAMO — tal. književnica, Sibilla (1876 
—1960) — (6); opera tal. skladatelja 

Francesca Paola Frontinija (10) 

ALERGEN — svako tijelo ili tvar koje može 
izazvati alergiju, u većini slučajeva bjelan¬ 
čevine biljnog ili životinjskog porijekla 
(6, 35, 39) 

ALERTOR — uređaj u lokomotivi, služi da 
strojovođa ne zaspi (franc.) — (4) 
ALESANI — ljekarnik, Antonio (1783—1845) 

— (96); skladatelj Jerolim (1778—1823) 

— (10, 96); političar, Jeronim (XIX. st.) 

— (96) 

; ALESICH — prezime (157) 

ALESIJE — muško ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Aleksije (1) 

ALESSIO — prezime (157); ime tal. sklada¬ 
telja Pratija (1750—1788) — (10) 
ALETUE — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Aletin (140) 

ALETSCH — 24 km dug alpski ledenjak u J 
dijelu Bemskih Alpa u Švicarskoj (8) 
ALEURIT — rod tropskog listopadnog drveća 
iz por. Euphorbeaceae (15) 

ALEURON — bjelančevinasta tvar koja se u 
obliku zrnaca nalazi u biljnim sjemenkama 
(grč.) — (4, 6, 8) 

ALEUTKA — mjesto na otoku Urupu u Kuril- 
skom otočju u SZ dijelu Tihog oceana (22) 
ALEVAST — crvenkast (tur.) — (4, 42) 
ALEVIĆI — dio naselja Poljica Kozička kod 
Vrgorca u Hrvatskoj (173) 

ALEVINA — rt na poluotoku Koniju u Ohot- 
skom moru u SSSR-u (22) 

ALEVITI — bojiti crveno, crveniti (tur.) — 
(4. 42) 

ALEVTIN — rusko muško ime, Alevtionovič 
(71) 

ALEXAIN — mjesto u Z dijelu Francuske, u de- 
partmanu Mayenne (22) 


ALEXENI — gradić u JI dijelu Rumunjske, n- 
daleko od gl. grada Bukurešta (22) 
ALEXIUS — latinsko muško ime, Aleks, Alek- 
sej (154); opera madž. skladatelja Lajosa 
Bardosa (10) 

ALEZIJA — galska tvrđava koju je zauzeo Ce¬ 
zar prilikom Vercingetoriksove pobune 52. 
g. pr. n. e. (24) 

ALFABET — sva slova nekog pisma poredana 
određenim redom, abeceda (4, 6, 8); su¬ 
stav pisma kod kojeg svakom znaku (slo¬ 
vu) odgovara jedan glas (6, 8) 

ALFARIN — kem. sredstvo za deratizaciju, v. 
Deratizacija (14) 

AL FATAH — najstarija i najveća vojnopoli- 
tička organizacija palestinskih Arapa, os¬ 
novana 1965. godine (6, 8, 36) 

ALFATAR — mjesto u SI dijelu Bugarske, ne¬ 
daleko od grada Silistre (22) 

ALFAVIT — alfavita, azbuka, alfabet, abeceda 
(zast.) — (42); red slova u grčkom pismu, 
alfabet (grč.) — (4) 

ALFDORF — mjesto u J dijelu Njemačke, ne¬ 
daleko od grada Stuttgarta (22) 

ALFEITE — mjesto u JZ dijelu Portugala, ne¬ 
daleko od gl. grada Lisabona (22) 
ALFEJKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Alfeja (174) 

ALFELDI — prezime (157) 

ALFELDV — prezime (157) 

ALFENAS — grad u JI dijelu Brazila, u sav. 
državi Sao Paulo (22) 

ALFENID — legura nikla, bakra i cinka, ’'no- 
vo srebro” (24, 35) 

ALFERDI — prezime (157) 

ALFERU — rusko muško ime, Alferievič (71) 
ALFIERI — prezime (157); tal. političar i di¬ 
plomat, Dino (1886—1966) — (6); tal. ba¬ 
rokni arhitekt, Benedetto Innocente (1700 
—1767) — (9); tal. muzikolog i sklada¬ 

telj, Pietro (1801—1863) — (10); tal. 
književnik, dramatičar, Vittorio (1749— 
1803) — {Filippo, Saulj Mirra) — (6, 8, 35) 
ALFIJER — zastavnik bojnog broda u austro¬ 
ugarskoj mornarici (100) 

ALFIREV — prezime (157) 

ALFIROV — prezime (157) 
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ALFOLDI — prezime (157); mađž. arheolog i 
numizmatičar, stručnjak za kasnu antiku i 
rani srednji vijek, Andras (1895—1981) — 
( 6 , 8 ) 

ALFOLDV — madž. arheolog, Geza (1935) — 
{Osobna imena u r imskoj provinciji Dalmaciji) 
-( 6 ) 

ALFONSE — njemačko žensko ime (81) 
ALFONSO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Alfons (140); španjolsko mu¬ 
ško ime, Alfons (154); ime brazil. roma¬ 
nopisca Barretoa (6); ime tal. fiziologa i 
astronoma Bore Ilija (8); ime tal. skladate¬ 
lja i pijanista Rendanoa (1853—1931) — 
(10); ime španj. dramatičara Sastrea 

(1926) — {Gavran, Banket, Ubod bika, Rims¬ 
ke kronike, Mračni drug) — (6); mjesto u 
Meksiku (22) 

ALFONZA — madžarsko žensko ime (70); slo¬ 
vačko žensko ime, ALfonzia, Fonza (154) 
ALFONZI — prezime (157) 

ALFREDA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ski oblik muškog imena Alfred (140) 
ALFREDA — madžarsko žensko ime (70) 
ALFREDO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Alfred (140); ime tal. film. 
glumca, pjevača i plesača Capurroa (123); 
ime tal. skladatelja, pijanista i dirigenta 
Caselle (6, 35); ime tal. skladatelja Cata- 
lanija (104); ime argent. nogometaša Di 
Stefanija (83); ime tal. film. režisera Gia- 
nettija (111); ime portug. skladatelja Kei- 
la (1850—1907) — (10); ime venezue- 
lanskog film. režisera Lugoa (117); ime 
tal. mislioca i glazb. kritičara Parentea 
(1905) — (10); ime tal. glazb. pisca Un- 
tersteinera (1859—1918) — (10) 

ALFREDS — ime latvij. skladatelja i dirigenta 
lanoviča Kalninša (1879—1951) — (10) 

ALFRICH — prezime (157) 

ALFRINK — nizozem. teolog i kardinal, Ber- 
nardus Johannes (1900) — (6) 

AL FLRAT — Eufrat, rijeka u Turskoj, Siriji i 
Iraku (8) 

ALGABAS — mjesto u SSSR-u, u JI dijelu 
Kazaške SSR, nedaleko od grada Alma-Ate 
(22); mjesto u SSSR-u, u Kazaškoj SSR, 
nedaleko od grada Uralska (22) 


ALGAITA — vrsta afr. aerofonog glazb. in¬ 
strumenta, algaitasu (10) 

ALGALIK — eskimsko-rusko muško ime (68) 

ALGARDI — tal. kipar i graditelj, istaknuti 
predstavnik barokne skulpture u Rimu, 
Alessandro (1602—1654) — (6, 8) 

ALGARVE — područje u J dijelu Portugala 
(22, 35) 

ALGAZEL — arap. mislilac, skeptik, s novo- 
platonističkim i mističkim elementima 
(1059—1111) — {Eliksir blaženstva) — (8, 
103) 

ALGEBRA — jedna od osnovnih grana matem¬ 
atike (arap.) — (4, 6, 8); grana matema¬ 
tike koja operira općim brojevima (slovi¬ 
ma) — (arap.) — (8, 24, 30) 

ALGEIBA — zvijezda iz zviježđa Sjevernog 
zvjezdanog neba (81) 

ALGENIB — zvijezda iz zviježđa Sjevernog 
zvjezdanog neba (81) 

ALGERIA — Alžir, država u SZ dijelu Afrike 

( 22 ) 

ALGERIN — čovjek iz Algcra, Alžirac (zast.) 

-d) 

AL-GHAZI — pobjednik, naslov tur. sultana 
Osmana I (6) 

ALGHERO — grad i luka na Z obali Sardinije 
u Italiji (6, 11, 22) 

ALGHOZA — indij. uzdužna frula arap. pori¬ 
jekla (10) 

ALGINET — gradić na I obali Španjolske, 
nedaleko od lučkog grada Valencije (22) 

ALGLALA — opera amer. skladatelja tal. pori¬ 
jekla Francesca Bartolomea De Leonca (10) 

ALGODON — rijeka u SI dijelu Perua, pritoka 
rijeke Putumayo (22) 

ALGODOR — mjesto u I dijelu Portugala (22); 
rijeka u središnjem dijelu Španjolske, pri¬ 
toka rijeke Tajo (22) 

ALGO GEN — stvaralac bola ili hradnoće (lat.) 
— (39) 

ALGO LOG — biolog koji proučava alge, pro¬ 
učavatelj algi (grč.) — (2, 4) 

ALGONAC — mjesto u SAD, u I dijelu sav. 
države Michigan, na obali jezera St. Claira 
( 22 ) 
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ALGORTA — gradić u S dijelu Španjolske, na 
obali Biskajskog zaljeva (22); gradić u 
JZ dijelu Urugvaja (22) 

AL GREEN — amer. rock-glazbenik, snimio 
dvadesetak albuma (1946) — (34) 

AL HEDŽAS — bivša kraljevina na Z Arap¬ 
skog poluotoka (35); v. AL HIJAZ (8) 

ALHEMIK — alkemik, alhemičar, alkemičar 
(2) 

AL HUAZ — Hedžas, kraj u Z dijelu Arapskog 
poluotoka u Saudijskoj Arabiji (8); usp. 
AL HEDŽAS (35) 

AL HOUTI — nogometni reprczentativac Ku¬ 
vajta, sudionik SP 1982. godine (94) 

ALIABAD — mjesto u S dijelu Afganistana 
(22); gradić u Indiji, u sav. državi Jammu 
i Kashmir (22); mjesto u Iranu, na obali 
Kaspijskog jezera (22); mjesto u Z dijelu 
Irana, u Kurdistanu (22); mjesto u I dijelu 
Irana, nedaleko od jezera Sabarfa (22); 
mjesto u SZ dijelu Irana, nedaleko od grada 
Tabriza (22); mjesto u Iranu, nedaleko od 
gl. grada Tehrana (Teherana) — (22); pla¬ 
ninski vrh (3355 m) u Iranu, nedaleko od 
Teherana (22); mjesto u SSSR-u, u S dije¬ 
lu Azerbajdžanske SSR, na lijevoj obali ri¬ 
jeke Alazani (22) 

ALI A BAS — arap. liječnik (Ali ibn al-Abbas 
al Mandžusi) — (oko 936—994) — (6) 

ALI ALIU — književnik i knjiž. kritičar 
(1934) — {Istraživanja, Rasprave, Tokovima 
književnosti, Kritike, Književni studij. Teorija 
književnosti) — (20, 168) 

ALI BABA — glazb. bajka tal. skladatelja Pie- 
tra Clausettija (10); balet njem. skladatelja 
Georga Jacobija (10); opereta franc. skla¬ 
datelja Alexandre-Charlesa Lecocqa (10) 

ALIBAGH — mjesto u JZ dijelu Indije, u sav. 
državi Maharashtri (22) 

ALIBERT — rusko muško ime, Alibertovič 
(71); franc. dermatolog, Jcan Louis Mare 
(1768—1837) — (Alibertova bolest) — 
(39) 

ALIBINA — marijsko-rusko žensko ime (68); 
rusko žensko ime (68) 

ALIBORI — rijeka u S dijelu Benina, pritoka 
rijeke Niger (22) 

ALI BUTO — pakistanski političar, Zulfikar 
(1928—1980) — (35) 


ALICUDI — otok u Tirenskom moru uz S obalu 
Sicilije u Italiji (21, 22) 

ALIDATI — skitati, tumarati, lutali, aljidati, 
lidati, halidati (pokr.) — (42) 

ALI DEDE — književnik (?—1598) — (75) 
ALIDICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Alida (174) 

ALIDŽIJA — onaj koji prosi djevojku, prosac, 
snubok (tur.) — (4, 42); mušterija, reflek- 
tant (tur.) — (4) 

ALIFIDA — latarsko-rusko žensko ime (68) 
ALIFIJA — baškirsko-rusko žensko ime (68); 
rusko žensko ime, Alifočka, Alja, Aljuša 
(71); tatarsko-rusko žensko ime (68) 
ALIFINA — marijsko-rusko žensko ime (68); 
tatarsko-rusko žensko ime (68) 

ALIFIRA — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
ALIFISA — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
ALIFRED — rusko muško ime, Alifređovič 
(71) 

ALI GABE — mjesto u I dijelu Kenije, nedale¬ 
ko od granice sa Somalijom (21, 22) 
ALIGANJ — mjesto u Indiji, u sav. državi Ut- 
tar Pradesh na rijeci Bagar (22); mjesto u 
Indiji, u sav. državi Uttar Pradesh na rijeci 
Ghagri (22); mjesto u Indiji, J predgrađe 
New Delhija (22) 

ALIGARH — mjesto u Indiji, u I dijelu sav. dr¬ 
žave Rajasthan (22); grad u Indiji, u Z di¬ 
jelu sav. države Uttar Pradesh (8, 22) 

ALIGENI — gorje u SAD, blizu Atlantskog 
oceana (35) 

ALI GETU — mjesto u Kini, u središnjem dije¬ 
lu Inner autonomnom regionu (22) 

ALIGRAH — crveni grašak, turski bob (perz.) 
— (179) 

ALIJAGA — rijeka u SSSR-u, u Z dijelu Ukra¬ 
jinske SSR, utječe u jezero Kitaj (22) 

ALIJSKI — aliski, ničiji i svačiji, slobodan, 
prazan, nenaseljen (tur.) — (42) 

ALIJSKO — alisko, ničije i svačije, slobod¬ 
no, prazno, nenaseljeno (tur.) — (42) 

ALIKHEL — mjesto u Afganistanu, nedaleko 
granice s Pakistanom (21, 22) 

ALIKOVO —mjesto u SSSR-u, u Čuvaškoj 
ASSR u Ruskoj SFSR (22) 
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ALIKURT — mjesto u Z dijelu Turske, u vila- 
yetu Kutahyi (22) 

ALIKVOT — broj koji se u dalom broju sadrži 
bez ostatka (lat.) — (35) 

ALILUJA — pripjev u crkv. pjesmama, aleluja 
(2, 42); V. ALELUJA (2, 8, 10) 
ALIMANJA — Alamanja, Alcmanja, Njemačka 
(zast.) — (1); V. ALAMANJA, ALEMA- 
NJA (1) 

ALIMBEČ — kabardinsko-čerkesko muško ime 
(68) 

ALIMBEG — osetinsko-rusko muško ime (68) 
ALIMENT — hrana, namirnice (lat.) — (2); 

naknada za uzdržavanje (lat.) — (2) 

A LIMEVE — od samog početka, u potpunosti, 
potpuno, u cjelini (lat.) — (6, 8, 35); u 
pravu: odmah, smjesta, po kratkom postup¬ 
ku (lat.) — (35, 36) 

ALIMIRA — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
ALIMNIA — otok u Egejskom moru u J dijelu 
Grčke (21, 22) 

ALIMPIĆ — književnik, Dobrivoje (1898— 
1965) — (75); politički radnik, Dušan 
(1921) — (6, 8, 21); general srpske voj¬ 
ske, pisac i ministar kraljevine Srbije, 
Ranko (1826—1882) — (18, 24, 75) 
ALINAVI — tal. brodogradilište u La Speciji, 
specijalizirano za izgradnju raketnih topov¬ 
njača, čamaca i patrolnih brodova (18) 
ALINČIĆ — pravna spisateljica, Mira (1933) 
— (20, 96) 

ALINDAO — mjesto u J dijelu Srednjoafričke 
Republike (21, 22) 

ALINDAU — mjesto na S dijelu otoka Ccle- 
besa u Indoneziji (22) 

ALINEJA — novi odlomak, odlomak pisanog 
ili tiskanog teksta kojemu je prvi redak 
nešto uvučen (lat.) — (4, 6, 8); izdvojen 
stavak paragrafa pravnog propisa (lat.) — 
(6, 8) 

ALINGAR —rijeka u SI dijelu Afganistana, 
pritoka rijeke Kabul (22) 

ALINGER — prezime (157) 

ALINICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Alina (174) 

ALINJAN — mjesto u SZ dijelu Afganistana, 
nedaleko od grada Karata (22) 


ALINPIĆ —prezime (1) 

ALIOTTA —tal. mislilac, Anlonio (1881— 
1964) — (Croceova estetika i kriza talijanskog 
idealizma. Problem boga i novi pluraUzatn, Kri¬ 
tika egzistencijalizma) — (103) 

ALIOVIĆ — prezime (157) 

ALI-PAŠA — vrlo često ime visokih turskih 
dostojanstvenika (101) 

ALIPIJE — grč. glazb. teoretičar iz Alcksan- 
drije (oko 360—?) — {Uvod u muziku) — 
(6, 8, 10) 

ALIPURA — mjesto u Indiji, u S dijelu sav. dr¬ 
žave Madhya Pradesha (22) 

ALIQUIS — pseudonim književnika Jana Ča- 
jak (1863—1944) — (75) 

ALIRIZA — manje često muslimansko muško 
ime (27) 

ALI-RIZA — muško ime naših krajeva, sastav¬ 
ljeno od imena Alija i Riza (140) 

ALISAHI — kabardinsko-čerkesko muško ime 
(68) 

ALISHAN — planinski lanac u središnjem dije¬ 
lu Taiwana (22) 

ALISINA — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
ALISKAF — pomorsko vozilo s krilima, hi- 
drokrilac, vodokrilac (lat. i grč.) — (4, 8, 
36) 

ALISENJE — glađenje (tal.) — (1) 

ALiSiĆI — mjesto kod Prijedora u Bosni i Her¬ 
cegovini (41) 

ALISKAN — naviknut, naučen, koji umije, zna 
što raditi, ališkin (tur.) — (179) 

ALIŠKAS — nogajsko-rusko muško ime (68) 
ALIŠKIN — naviknut, naučen (tur.) — (179); 

V. ALIŠKAN (179) 

ALIŠNIĆ —prezime (157) 

ALITARH — vrhovni službenik starogrč. 
olimpijskih igara, izvršitelj odluka helano- 
dika (95) 

ALITASI — planinski vrh (2810 m) u S dijelu 
Turske (22) 

ALITJUK — čuvaško-rusko žensko ime (68) 
ALIUSHA — mjesto u Kini, u AR Tibet (22) 
ALIVERA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Olivera (1, 26, 42, 140) 
ALIVIAN — rusko muško ime, Alivianovič 
(71) 
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ALIVINA — rusko žensko ime, Alivinka, Alia 
(71) 

ALJADIN — krimsko-tatarsko muško ime (68) 
ALKA BEK — rijeka u SSSR-u, u Kazaškoj 
SSR, utječe u jezero Zajsan (22) 

ALKA LAJ — književnik, Aron (1880—?) — 
(75); književnik, Haim (1912—1969) — 

(75); književnik, Jozcf (1847—1898) — 

(75) 

ALKALAV— prezime (157) 

ALKALAN — koji je ukusa cijedi, lužine, luž- 
nat, bazan, bazičan (kem.) — (2, 8) 
ALKALDE — predsjednik opčine i mirovni su¬ 
dac su Španjolskoj (24) 

ALKALIJ — lužna sol, potaša, alkalijum 
(arap.) — (4) 

ALKALNI — alkaličan, alkalski, koji ima 
okus cijedi, lužine (kem.) — (42); v. AL¬ 
KALAN (2, 8); koji sadrži u sebi neki al- 
kalni metal (kem.) — (42) 

ALKALNO — alkalično, alkalsko, koje ima 
okus cijedi, lužine (42) 

ALKAMEN — muško ime naših krajeva (140); 
grč. kipar, učenik i takmac Fidijin (V. st. 
pr. n. e.) — (6, 8) 

ALKARIĆ — prezime (42) 

ALKASTO — koje se sastoji od alki (42) 
ALKAZAR — grad, zamak, utvrda (arap.) — 
(4); naziv za tvrđave što su ih maurski 
kraljevi podigli u Španjolskoj (6, 24) 

ALKEMIK — alkemičar, alhemik, alhemičar 
(2); usp. ALHEMIK (2) 

ALKENDI — arap. mislilac (oko 800—873), 
Alkindi (103); v. ALKINDI (6. 8, 10) 

ALKESTA —kči Pelijina, žena Admetova u 
grč. mitologiji (24) 

ALKESTE — knjiž. djelo njem. pisca Christo- 
pha Martina Wielanda (6) 

ALKI KOL — mjesto u SZ dijelu Kine (22) 

ALKINDI — arap. glazb. teoretičar i mislilac, 
utemeljitelj arap. filozofije (oko 800— 
873) — (6, 8. 10); usp. ALKENDI (103) 

ALKINOJ — feaČki kralj u grč. mitologiji, 
otac Nausikajin, primio je Odiseja nakon 
brodoloma (4, 6, 8); muško ime naših 
krajeva (140) 


ALKIONA — žensko ime naših krajeva (140); 
u grč. mitologiji kči Eolova, žena Keikso- 
va (4, 6, 8) 

ALKMAAR — grad u Z dijelu Nizozemske u 
Noordholandu (6, 11, 22) 

ALKMENA — žensko ime naših krajeva (26, 
140, 174); u grč. mitologiji žena Amfitri- 
onova, koja je Zeusu, dok joj je muž bio 
odsutan, rodila Herakla (4, 6, 8) 
ALKMENE — opera njem. skladatelja Gisclhe- 
ra Klebea (10) 

ALKMEON — muško ime naših krajeva, pre¬ 
ma istoim. grč. mitološkom junaku (140); 
u grč. mitologiji tebanski heroj, vođa sed¬ 
morice epigona u ratu protiv Tebe (4, 6, 
8); grč. mislilac i istraživač, smatra se 
osnivačem fiziologije (Alkmeon iz Kroto- 
na) — (oko 520. g. pr. n. e.-?) — (8, 103) 
ALKOFEN — mjesto u JI dijelu Njemačke (22) 
ALKOHOL — bezbojna, zapaljiva i isparljiva 
tekučina koja se dobiva vrenjem šečera i 
destilacijom (kem.) — (2, 42); piče koje 
sadrži alkohol (rakija, vino, pivo), alko¬ 
holno piče (2, 42); čisti špirit, opojna sa- 
s toj ina žestokih piča, žesta, etanol (arap.) 

- (4, 6) 

ALKO RAN — Alkuran, Koran, sveta knjiga 
kod muhamedanaca koja sadrži Muhamedo- 
vo učenje, Muhamedov zakon (arap.) — (1, 
2, 42); usp. ALKURAN (1, 2, 42) 
ALKOVEN — zasvođen prostor, prostor sa 
svodom (arap.) — (8, 36); dio sobe s kre¬ 
vetom i natkrivkom, ložnica (franc.) — (4, 
6, 8) 

ALKOVIĆ — prof. fizike na Velikoj školi u 
Beogradu, Košta (1836—1909) — (35); pi¬ 
sac, Marijan (1879—1953) — (96) 
ALKURAN — knjiga koja sadrži Muhamedovo 
učenje, alkoran (1, 2, 42); v. ALKORAN 
(1, 2, 42) 

ALLACCI — tal. humanist grč. porijekla, Leo- 
ne (i Lione AUatius) — (1586—1669) — 
(10) 

ALLADIN — nogajsko-rusko muško ime (68) 
ALLAGBA — mjesto u J dijelu Benina (22) 
ALLAJAR — baškirsko-rusko muško ime (68) 
ALLAPHV — Alaphi, Alapy, Alapič, plemička 
obitelj koja se javlja u XIII. st. u Madžar- 
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skoj, a od sredine XV. st. u Hrvatskoj (96) 
ALLARDT — mjesto u SAD, u S dijelu sav. dr¬ 
žave Tennessee (22) 

ALLARIZ — mjesto u SZ dijelu Španjolske, u 
provinciji Orense (21, 22) 

ALLAUCH — gradić u J dijelu Francuske, ne¬ 
daleko od grada Marseillea (22) 

ALLBUTT — engl. liječnik Thomas Clifford 
(1836-1925) — (6) 

ALLEENA — mjesto u JI dijelu Australije, u 
sav. državi New South Walesu (22) 
ALLEGAN — mjesto u SAD, u J dijelu sav. 
države Michigan, nedaleko od jezera Michi- 
gana (21, 22) 

ALLEGHE — mjesto u S dijelu Italije, nedale¬ 
ko od grada Bellunoa (22) 

ALLEGRA — ime suvr. amer. balerine Kent 
(106); tal. skladatelj, Salvatore (1898) — 
(10) 

ALLEGRI — istankuti tal. renesansni slikar 
blještavog kolorita i strastveno pokrenutih 
likova, Antonio (poznat je i po pseudoni¬ 
mu Correggio) — (oko 1489—1534) — 
{Danaj, Jupiter i lo) — (8); tal. ranobarok¬ 
ni skladatelj crkv. glazbe, Gregorio (1582 
—1652) — (6, 8, 10); tal. lautist i skla¬ 
datelj, Lorenzo (1573—1648) — (10) 
ALLEGRO — prezime (157); veselo, živo, 
glazb. oznaka za brz tempo (tal.) — (4, 8, 
36); tipografsko pismo iz skupine indi¬ 
vidualnih oblika (30) 

ALLEINS — mjesto u J dijelu Francuske (22) 
ALLENBV — engl. maršal, visoki komesar za 
Egipat i Sudan 1919—1925, Edmund (1851 
—1936) — (8) 

ALLENDE — čileanski političar, liječnik, mi¬ 
nistar nar. zdravlja i predsjednik Čilea od 
1970., Salvador (1909—1973) — (8, 36); 
gradić u SI dijelu Meksika, u sav. državi 
Coahuili (22) 

ALLEPPI — lučki grad na JZ obali Indije, u 
sav. državi Kerali (22) 

ALLEPUZ — mjesto u I dijelu Španjolske, u 
provinciji Temi (22) 

ALLESIO — prezime (157) 

ALLETTI — književnik, Petar Frano (Aletin, 
Aletti, Alethy, Alettius) — (1768—1836) 
-(75) 


ALLGOOD — irska kazal. i film. glumica, 
Sara (1883—1950) — (Ucjena, Između dva 
svijeta. Kako je zelena bila moja dolina, Čovjek 
iz Texasa, Podstanar) — (123) 

ALLIGER — kazal. glumac, dramski pisac, 
režiser i operni pjevač, Amand (1904) — 
(6, 85, 96); kazal. glumica i operetna 
pjevačica. Vjera (1898—1976) — (96) 

ALLINGE — mjesto na danskom otoku Bom- 
holmu u Baltičkom mom (21, 22) 

ALLIPEN — rijeka u J dijelu Čilea, pritoka 
Toltena (22) 

ALLISON — bubnjar amer. rock-gmpc "The 
Crickets”, Jerry (34); amer. klavirist, tm- 
bač i pjevač. Moše (1927) — (102) 

ALLNOCH — austrij. pukovnik, poginuo za 
vrijeme napada na Budim, Alois (1799— 
1849) — (96); tvomičar u Bregani i na¬ 
čelnik u Samobom, Osvald (1842—1899) 
-(96) 

ALLOCCA — mjesto u Italiji, SI od Napulja 
(22) 

ALLONBV — mjesto u SZ dijelu Engleske, na 
obali Irskog mora (22) 

ALLONES — rijeka u SZ dijelu Španjolske, 
utječe u Atlantski ocean (22) 

ALLONGE — vrsta perike, duga perika sa ko- 
vrčama (franc.) — (104) 

ALLOWAY — amer. likovni kritičar, Lawren- 
ce (137); mjesto na Z obali Škotske (22); 
mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. države New 
Jersey (22) 

ALLRATH — gradić u Njemačkoj, SZ od grada 
Kolna (21, 22) 

ALLSTON — amer. slikar, Washington (1779 
—1843) — (6, 9) 

ALLVSON — amer. film. glumica, Jane (1917) 
— (Tri mušketira) — (119, 172) 

ALMA-ATA — gl. grad Kazaške SSR u SSSR-u 
(8, 22, 35) 

ALMA DAG — gorje u J dijelu Turske, v. Ama- 
nus (8) 

ALMADEN — mdarski grad u J dijelu Španjol¬ 
ske (8, 22); mjesto u SI dijelu Australije, 
u sav. državi Queenslandu (22) 

ALMADET — crnački čamac od drvene kore 
(4); brzi jedrenjak u Istočnoj Indiji (4) 
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ALMAGIA — tal. geograf i kartograf, Roberto 
(1884—1962) — (8) 

ALMAGRE — mjesto u SI dijelu Meksika, u 
sav. državi Coahuili (22) 

ALMAGRO — španj. konkvistador, Diego 
(1475—1538) — (6, 8, 11); mjesto u J 
dijelu Španjolske, u provinciji Ciudad Rea- 
lu (22); mjesto u Argentini, središnji dio 
gl. grada Buenos Airesa (22) 

ALMAJAN — pjesnik, prozni pisac i prevodi¬ 
lac, Slavco (Slavko Almažan) — (1940) — 
{Kuća pustinje, Liman tri, Pokretni lavirint. Os- 
mougaono jaje) — (6, 75, 168); usp. AL> 
MAZAN (6, 75, 168) 

ALMALVK — gradić u SSSR-u, u Uzbečkoj 
SSR, nedaleko od grada Taškenta (22) 

ALMANAH — prvobitno kalendar s astronom¬ 
skim podacima (arap.) — (6, 8, 35); go¬ 
dišnjak, kalendar (arap.) — (2, 8, 104); 
povremena publikacija (arap.) — (6, 8); 
zbornik djela različitih autora (arap.) — (8, 
24, 35); usp. ALMANAK (2, 42) 

ALMANAK — povremeni ili godišnji spis 
(godišnjak) s prilozima većeg broja autora 
(arap.) — (2, 42); v. ALMANAH (x) 

ALMANDA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Almandina (140) 

ALMANKO — barem, daj (indiv.) — (1) 

ALMANOR — mjesto kod istoim. jezera u 
SAD, u S dijelu sav. države Califomie (22); 
jezero u SAD, u S dijelu sav. države Cali¬ 
fomie (22) 

ALMANSA — gradić u JI dijelu Španjolske, u 
provinciji Albacete (21, 22) 

ALMANUS — iluminator, Johannes (Hans Ale- 
manus) — (XVI. st.) — (96) 

AL MARCO — kontrolno vaganje novokova- 
nog novca (6) 

ALMARZA — mjesto u S dijelu Španjolske, u 
provinciji Sorri (22) 

ALMASAN — rumunj. slikar, Virgil, v. Ru¬ 
munjska, slikarstvo (6) 

ALMASAT — mjesto u I dijelu Turske, na oba¬ 
li jezera Van (22) 

ALMASLI — alamazan, almazli, almazov, koji 
ima almaza, koji je od almaza (pridj., ne- 
prom.) — (puč.) — (42) 


ALMASUL — rijeka u SZ dijelu Rumunjske, 
pritoka rijeke Somesul (22) 

ALMAŠIĆ — prezime (157) 

ALMAZAN — koji je od almaza, u kome ima 
almaza, koji je kao almaz, almasli, almaz¬ 
li, almazov (2, 42, 101); mjesto u sre¬ 
dišnjem dijelu Španjolske, na rijeci Duero, 
nedaleko od grada Zaragoze (9, 22) 

ALMAZAR — mjesto u SSSR-u, u Uzbečkoj 
SSR, nedaleko od grada Taškenta (22) 

ALMAZLI — koji je od almaza, u kome ima 
almaza, koji je kao almaz (pridj. neprom.) 

— (2, 42); V. ALMASLI (42); v. ALMA¬ 
ZAN (2, 42, 101) 

ALMAZNO — koje je od almaza, u kome ima 
almaza, koje je kao almaz (2, 42, 101) 

ALMAZOV — koji je od almaza, u kome ima 
almaza, koji je kao almaz, almazan, ahnas- 
li, almazli (2, 42) 

ALMAŽAN — književnik, Slavko (1940) — 
(6, 75, 168); v. ALMAJAN (6, 75, 168) 

AL MCKAY — gitarist amer. rock-grupe 
’'Earth, Wind and Firc*’ (A1 McKay) — (34) 

ALMEIDA —• portug. pomorac, admiral i prvi 
potkralj u Indiji, Franciseo (1450—1510) 

— (6, 11, 24); portug. skladatelj, Fran¬ 
ciseo Antonio d’ (XVIII. st.) — (10); bra- 
zil. gitarist, Laurindo (1917) — (6, 10, 
102); brazil. pisac i novinar, Manuel An¬ 
tonio (1831—1861) — (6); brazil. mu¬ 
zikolog, Renato de (1894) — (10); mje¬ 
sto u SI dijelu Portugala (21, 22) 

ALMEJAS — zaljev na JZ obali Califomie u 
SAD (22) 

ALMEMAR — propovjedaonica u sinagogi, 
uzvišena tribina u židovskim sinagogama 
(arap.) — (4, 6, 8) 

ALMEMOR — povišen podij u sinagogi, gdje 
se čita Tora (9) 

ALMENDA — zajedničke šume i pašnjaci koji 
pripadaju svim stanovnicima jednog sela, 
općinska paša (njem.) — (4) 

ALMERIA — primorska pokrajina, provincija 
u J dijelu Španjolske (8, 11, 22); lučki 
grad u istoim. provinciji u J dijelu Špa¬ 
njolske (8, 11, 22); zaljev na J obali Špa¬ 
njolske u istoim. provinciji (22) 
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ALMEVDA — čileanski političar i sveuč. 

prof., Clodomiro Medina (1923) — (6) 
ALMGREN — Šved. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik SP 1938. godine (94) 
ALMHULT — mjesto u J dijelu Švedske (21, 
22) 

ALMIRKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Almira (174) 

ALMIROS — mjesto u Grčkoj, na obali zalje¬ 
va Pagastikosa (21, 22) 

ALMISUM — ant. ime Omiša (lat.) — (4) 
ALMOGIA — gradić u J dijelu Španjolske, ne¬ 
daleko od grada Malage (22) 

ALMOHAD — pripadnik jedne maursko-špa- 
njolske islamske sekte (6) 

ALMONDE — nizozem. viceadmiral, Philip 
van (1644—1711) — (11) 

ALMONTE — gradić u JZ dijelu Španjolske, u 
provinciji Huelvi (21, 22); rijeka u J dije¬ 
lu Španjolske, utječe u rijeku Tajo (21, 
22); gradić u Kanadi, u provinciji Ontario 
(22) 

ALMOROX — mjesto u središnjem dijelu Špa¬ 
njolske, nedaleko od gl. grada Madrida (21, 
22) 

ALMOŠIJ — prezime (157) 

ALMOVIĆ — prezime (157) 

ALMOŽNO — almoštvo, almužno, milostinja, 
poklon za crkv. potrebe (njem.) — (1); 

V. ALMUŽNO (1, 156) 

ALMROTH — Šved. glumica, Greta (1888—?) 
- (172) 

ALMUŽNO — almoštvo, almožno, milostinja, 
poklon za crkv. potrebe (njem.) — (1, 
156); usp. ALMOŽNO (1) 

ALNABRU — mjesto u Norveškoj, I predgrađe 
gl. grada Osla (22) 

ALNWICK — mjesto u S dijelu Engleske, u 
grofoviji Northumberlandu (21, 22) 
ALOBIJA — velika oluja sa gradom (pokr.) — 
(42) 

ALOBITO — alobitno, alovito (pokr.) — 
(42); V. ALOVITO (42) 

ALOCNAJ — prezime (157) 

ALODIJA — alod, alodij, dobro slobodnih sel¬ 
jaka koje nije ulazilo u plemićki posjed 
(lat.) - (42) 


ALOEPIE — mjesto u J dijelu Surinama, u di- 
striktu Maroviineu (22) 

ALOFONA — skup srodnih glasova u lingvi¬ 
stici, V. Fonem (6) 

ALOGIJA — nesposobnost govorenja (lat.) — 
(39) 

ALOGLOT — čovjek koji govori nekim dru¬ 
gim jezikom (grč.) — (4) 

ALOHTON — inozemni, drugozemni, onaj što 
dolazi iz drugog mjesta (grč.) — (4, 6, 8); 
u geologiji oznaka za formacije stijena 
koje su premještene s mjesta svog nastan¬ 
ka (navlaka, morena) — (grč.) — (6); or¬ 
ganizam ili mineral koji potječe iz nekog 
drugog područja (grč.) — (8) 

ALOISIO — prezime (157); tal. graditelj iz 
Milana, od 1499. do 1508. godine radio u 
Kremlju u Moskvi (9) 

ALOISOV — mjesto u Češko Slovačkoj Fede¬ 
raciji, SI dio gl. grada Praga (22) 
ALOJEVO — koje se odnosi na aloj, koje pri¬ 
pada aloju, koje je od aloja (42) 

ALOJZES — prezime (157) 

ALOJZIA — madžarsko žensko ime (70); 

slovačko žensko ime (154) 

ALOJZU — ime književnika Bafa (Baffusa) — 
(XVI. St.) — (75); ime bibliofila Bariče- 
vića (6); ime književnika Bolhara (1899) 
— (75); ime književnika Carlija (1846— 
1891) — (75); ime književnika Gradnika 
(1882—1967) — (75); ime sloven. skla¬ 
datelja Ipaveca (1815—1849) — (10) 
ALOKSAN — crvenkasta kristalna tvar, me- 
zoksalil-urea (161) 

ALOMPRA — Alaungpaya, burmanski vladar 
(1714—1760) — (6) 

ALOPPAN — rijeka u JZ dijelu Švedske, prito¬ 
ka rijeke Ljungan (22) 

ALOSANJE — glagol, imen. od alosati (42) 

ALOSATI — omađijati, opčiniti, izbezumiti, 
zaluditi (grč.) — (4, 42); prožderati, uni¬ 
štiti (pokr.) — (42); nagrditi (42) 

ALOSIJA — suviše krupan i debeo čovjek, 
grdosija (grč.) — (2, 4, 42); proždrljivac, 
ala (42) 

ALOSMAN — manje često muslimansko mu¬ 
ško ime (27) 
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ALOSOMI — heterokromosomi, spolni X i Y 
kromosomi, razlikuju se od ostalih kro¬ 
mosoma (autosoma) istog organizma po 
veličini i ulozi u staničnoj diobi (8) 

ALO VAŽA — prezime (157) 

ALOVITO — koje ima natprirodne osobine ale 
(po narodnom vjerovanju) — (42); bijes¬ 
no kao ala (2, 42); jako vjetrovito, alo- 
bito, alobitno (42); usp. ALOBITO (42) 
ALOVSKI — koji se odnosi na alov (na du¬ 
gačku plitku ribarsku mrežu) — (42, 47) 
ALOVSKO — koje se odnosi na alov (na vrstu 
ribarske mreže) — (42, 47) 

ALOŽINA — V. ALUŽINA (42) 

ALPAGUT — gradić u SZ dijelu Turske, nedale¬ 
ko od Dardancla (21, 22) 

ALPAMiS — narodni junački ep, rasprostra¬ 
njen kod nekih azijskih naroda (Uzbeka, 
Kazaka, Baškia) — (4, 6, 8) 

ALPATOR — prezime (157) 

ALPATOV — rus. povjesničar umjetnosti, Mi- 
hail Vladimirovič (1902) — (6, 8, 35) 
ALPAUGH — mjesto u SAD, u J dijelu sav. dr¬ 
žave Califomie (22) 

ALPEZAN — lepeza, naprava od papira, karto¬ 
na ili lake tkanine za rashlađivanje maha¬ 
njem (tur.) — (42) 

ALPHAND — franc. arhitekt, Jean-Charlos 
(1817—1891) — (9) 

ALPHARD — zvijezda iz zviježđa Južnog 
zvjezdanog neba (81) 

ALPHONS — ime austral. muzikologa i socio¬ 
loga muzike njem. porijekla Silbermanna 
(1909) — (10); ime madž. skladatelja 
Czibulke (1842—1894) — (10) 

ALPINAC — stanovnik Alpa, žitelj Alpskog 
područja, alpski gorštak (4, 42); vojnik 
uvježban za ratovanje u planinskim uvjeti¬ 
ma (2, 4, 42); vrsta vjetra (42) 

ALPINKA — žiteljka Alpskog područja (4); 

vojnička cipela za planince (2) 

ALPINUM — dio botaničkog vrta u kojem se 
uzgaja planinsko bilje, v. Botanički vrt 
( 6 ) 

ALPISKI — alpijski, koji se odnosi na Alpe 
(42) 

ALPISKO — alpijsko, koje se odnosi na Alpe 
(42) 


ALPLAUS — gradić u SAD, u sav. državi New 
York, nedaleko od grada Albanyja (22) 
ALPNACH — mjesto u središnjem dijelu Švi¬ 
carske, nedaleko od Luzema (22) 
ALPRUNO — liječnik, Ivan Krstitelj (Joaimes 
Baptista Alprunus) — (XVn. st.—1675. ili 
1676) — (96) 

ALPTHAL — mjesto u SI dijelu Švicarske, ne¬ 
daleko od Ztiricha (22) 

ALPULLU — mjesto u SZ dijelu Turske, neda¬ 
leko od Mramornog mora (22) 

AL-QANUM — kanun, qanun, arap. žičani 
glazb. instrument, vrsta psaltira (10); egip. 
glazb. instrument, vrsta citre koja se svira 
trzalicom, v. Egipatska muzika (6, 10) 
ALQUAMA — arapski predislamski pjesnik 
(24) 

ALRAUNA — žensko ime naših krajeva (140); 
korije biljke mandragore, u antici upotreb¬ 
ljavan za uspavljivanje i kao afrodizijak 
(4. 6. 8) 

ALREWAS — mjesto u središnjem dijelu En¬ 
gleske, u grofoviji Staffordshire (22) 
ALRIGHT — otok u zaljevu St. Lawrence uz JI 
obalu Kanade (22) 

ALSAGER — mjesto u Z dijelu Engleske, u 
grofoviji Cheshire (22) 

ALSASUA — mjesto u SI dijelu Španjolske, u 
provinciji Navari (22) 

ALSDORF — gradić u Z dijelu Njemačke, neda¬ 
leko od grada Kdkia (22) 

AL SEARS — amer. saksofonist (pravo ime 
Albert Omega) — (1910) — (102) 

AL SECeO — tehnika zidnog slikarstva kad se 
boje nanose na suhu podlogu (tal.) — (8, 
36) 

AL SEGNO — glazb. oznaka koja upućuje da 
određeni dio treba ponoviti do naznačenog 
mjesta (tal.) — (10) 

ALSERIO — jezero u S dijelu Italije, nedaleko 
grada Milana (22) 

ALSFELD — mjesto u Njemačkoj, nedaleko od 
Hessena (22) 

ALSHAIN — zvijezda iz zviježđa Sjevernog 
zvjezdanog neba (81) 

ALSHEIM — mjesto u Z dijelu Njemačke, ned¬ 
aleko od Frankfurta na Majni (22) 
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ALSJAUR — jezero u središnjem dijelu Šved¬ 
ske (22) 

ALSLOOT — flam. slikar, Denis van (?— 
1628) — (9) 

ALSOGOD — mjesto u Madžarskoj, nedaleko 
od gl. grada Budimpešte (22) 

ALSSUND — morski prolaz koji dijeli otok 
Als od Jyllanda, v. Als (6) 

ALSTEAD — mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. 

države New Hampshire (22) 

ALSUNGA — mjesto u SSSR-u, u SZ dijelu 
Lalvijske SSR, blizu obale Baltičkog mora 
(22) 

ALŠVANG — sovj. skladatelj, Amoljd Alck- 
sandrovič (1898—1960) — (i Aljšvang) — 
(10) 

ALTABAS —prezime (157) 

ALTAICA — varijetet ozime forme ogrštice, v. 
Uljane repice (14) 

ALTAJCI — narodnost u SSSR-u, većinom u 
Altajskom kraju Ruske SFSR (Zapadni Si¬ 
bir) - (6) 

ALTAMAN — muško ime naših krajeva iz 
XIV. St., varijanta imena Altoman (1) 
ALTANKA — žensko ime naših krajeva (140) 
ALTARAC — prezime (157); nogometaš, 
igrao za "Slobodu" u finalu Kupa 1971. go¬ 
dine (94) 

ALTARAS — prezime (157) 

ALTAREC — prezime (157) 

ALTARES — rt na SZ obali Maroka u prolazu 
Gibraltaru (22) 

AL-TARIF — medicinski priručnik iz X. st. 
koji je izradio arap. liječnik Abulcasis, v. 
Abul Kasim Ar-Zahravi (6) 

ALTARIK — mjesto u SSSR-u, u JI dijelu Kra- 
snojarskog kraja Ruske SFSR (22) 

ALT A VAN — čuvaško-rusko muško ime (68) 

ALTBACH — rijeka u SI dijelu Francuske, pri¬ 
toka rijeke Moselle (22) 

ALTDORF — mjesto u Njemačkoj, nedaleko 
od grada Numberga (21, 22); grad u sre¬ 
dišnjem dijelu Švicarske, gl. grad kantona 
Urija (8, 22) 

ALTENAU — grad u središnjem dijelu Nje¬ 
mačke (22) 


ALTERIO — španj. film. glumac, Heetor {Gni¬ 
jezdo) — (121) 

ALTESTI — pisac, prevodilac i prepisivač 
knjiž. djela, Ivan Ksaver (i Altestic) — 
(1727—1816) — (75, 96) 

ALTHAJM — prezime (157) 

ALTHEIM — mjesto u SZ dijelu Austrije (22); 
lokalitet bakrenog doba u donjoj Bavarskoj 
u Njemačkoj (6); mjesto u J dijelu Nje¬ 
mačke, SI od grada Mannheima (22); mje¬ 
sto u Njemačkoj, nedaleko od grada Stutt- 
garta (22) 

ALTHORN — vrsta limenog duhačkog instru¬ 
menta sa tri ventila (10) 

ALTIERO — muško ime naših krajeva neusta- 
novljenog značenja (140) 

ALTUAR — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ALTIJEŽ — hridi u Jadranskom moru nedaleko 
od Poreča (166) 

ALTILUK — antiluk, stari srebrni turski no¬ 
vac od šest groša (tur.) — (4, 9, 42) 
ALTIMIR — mjesto u SZ dijelu Bugarske (22) 
ALTINČI — altajsko-rusko žensko ime (68) 
ALTINKA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Altina (140) 

ALTINOJ — hakasko-rusko žensko ime (68) 
ALTIRNA — lanterna, latema, svjetiljka, fe¬ 
njer (indiv.) — (1) 

ALTISTA — altist, pjevač koji pjeva alt (tal.) 
- (4, 42) 

ALTIVER — čuvaško-rusko muško ime (68) 

ALTMANN — inženjer, Josip (Altman) — 
(1837. ili 1838—1891) — (96); komor- 
nik, Michael Alexander (1842—1916) — 
(96); njem. histolog, Richard (1852— 
1900) — (Altmannova zrna, zrna citoplaz- 
me koja se danas zovu mitohondrije) — 
(39); njem. muzikolog, Wilhelm (1862— 
1951) — (10) 

ALTMARK — područje u Njemačkoj, S od 
Magdeburga (21, 22) 

ALTMLJHL — rijeka u J dijelu Njemačke, lije¬ 
va pritoka Dunava duga 195 km (11, 22) 

ALTNAMN — kalmičko-rusko muško ime (68) 
ALTNCAG — kalmičko-rusko muško ime (68) 
ALTNŠAR — kalmičko-rusko muško ime (68) 
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ALTODET — jedan od deset sudaca na staro- 
grč. Panatenejama (95) 

ALTOFTS — mjesto u SI dijelu Engleske, ne¬ 
daleko od grada Leedsa (22) 

ALTOMAN — muško ime naših krajeva (1, 
26, 140); komandant, vojvoda i namjes¬ 
nik despota Đurđa Branko vica za brdske 
krajeve Zete, iznad Kotora i Budve (18) 
ALTOMIR — muško ime naših krajeva (26. 
140) 

ALTOONA — grad u SAD, u S dijelu sav. drža¬ 
ve Alabame (22); grad u SAD, u središ¬ 
njem dijelu sav. države Floride (22); mje¬ 
sto u SAD, u JI dijelu sav, države Kansas 
(22); grad u SAD, u središnjem dijelu sav. 
države Pennsylvanije (8, 22); grad u SAD, 
u Z dijelu sav. države Wisconsin (22) 
ALTRIPP — njem. slikar i grafičar, Alo 
(1906) — (9) 

ALTROKE — itekako, akamoli, malo drukčije 
nego (uzvik) — (42) 

ALTUMIN — prezime (157) 

ALTUNKA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Altuna (140) 

ALTUPAJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ALTURAS — mjesto u SAD, u S dijelu sav. 

države Califomije (21, 22) 

ALTWARP — mjesto u SI dijelu Njemačke 
(22) 

ALTWIES — rijeka u Z dijelu Njemačke, prito¬ 
ka Primsa (22) 

ALTVNAJ — gradić u SSSR-u, nedaleko od 
Sverdlovska (22) 

ALTVNTU — planinski greben u SSSR-u, u J 
dijelu Altajskog kraja u Ruskoj SFSR (22) 
ALUBAŠA — hrabar poglavar, starješina, za¬ 
povjednik, gospodar (indiv.) — (1) 
ALTJGAVO — koje je kao aluga mračno, ne¬ 
prohodno, alužasto, alužljivo (42) 

ALUISIO — ime brazil. književnika Azeveda 
(1858-1913) — (6, 8) 

ALUKSNE — mjesto u SSSR-u, u SI dijelu Lat- 
vijske SSR (21, 22) 

ALUMINE — rijeka u Z dijelu Argentine, pri¬ 
toka rijeke Collon Cure (22); jezero u Z 
dijelu Argentine (22); grad u Z dijelu Ar¬ 
gentine (22) 


ALUMNAT — uzgojni dom, odgojni zavod, 
odgoj ilište (lat.) — (4, 24) 

ALUMNIT — vrsta minerala, aluminijev sul¬ 
fat (24) 

ALUNANS — latvij. pisac i dramski umjetnik, 
Adolf Petrovič (1848—1912) — (6); lat¬ 
vij. pisac. Juriš Andrejevič (1832—1864) 
-(6) 

ALUNDER — prezime (157) 

ALUNDUM — oksid aluminija, upotrebljava se 
za oštrenje i glačanje, dobiva se žarenjem 
boksita u električnim pećima (24, 35) 
ALUSIJA — uveč. od ala (zmaj, aždaja) — 
(42) 

ALUVIJA — naplavljivanje zemlje uz obalno 
zemljište, prirodno uvećanje imanja riječ¬ 
nim nanosom (lat.) — (6, 24); nanos, na¬ 
plavina (lat.) — (6, 42); aluvij, aluvijum, 
aluvion, najmlađi period u razvoju Zemljine 
kore (lat.) — (2, 42) 

ALUVION — aluvij, aluvijum, najmlađi period 
u razvoju Zemljine kore (lat.) — (42) 
ALUZIJA — ciljanje, podsjećanje, neizravno 
napominjanje nečega (lat.) — (4, 8); 

poetska figura u kojoj se misao izriče neiz¬ 
ravno, obično s pomoću poznatog izraza 
(lat,) — (8, 35) 

ALUŽAST — alugav, koji je kao aluga mra¬ 
čan, neprohodan, alužljiv (42) 

ALUŽICA — umanj. od aluga (42) 

ALUŽINA — aložina, aluga, gusta trava, gust 
korov, travuljina (42); usp. ALOŽINA 
(42) 

ALUŽITI — zapuštati neku njivu tako da obra¬ 
sle u travu (42) 

ALUŽLJIV — alugav, koji je kao aluga mra¬ 
čan, neprohodan, alužast (42) 

ALVADŽIĆ — prezime (157) 

ALVAERN —mjesto u J dijelu Norveške, ne¬ 
daleko od gl. grada Osla (22) 

ALVALUK — čast u piču ili u novcu povodom 
povoljne kupovine ili prodaje, izbora, vi¬ 
jesti i sL, aldomaš, aldumaŠ, likovo (tur.) 
— (42); v. ALDOMAŠ (2, 6, 8); v. AL¬ 
DUMAŠ (1, 2, 42); dio gradiča Iloka kod 
Vukovara u Hrvatskoj (173) 

ALVARES — portug. graditelj, Balthazar (XVI- 
XVII. St.) — (9); španj. kipar. Don Ma- 
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nuel (1727—1797) — (9); portug. jezuit, 
Emmanuel (1526—1583) — (6); mjesto u 
središnjem dijelu Portugala (22) 

ALVAREZ — amer. fizičar, istaknuti istraživač 
subatomskih čestica, dobitnik Nobelove 
nagrade 1968. godine, Luis (1911) — (6, 
8, 35); franc. operni pjevač, A. R. (1861 
— 1933), V. Francuska muzika (10) 
ALVAREZ — meks. general indijan. porijekla, 
borio se za nezavisnost Meksika, Juan 
(1780—1867) — (6, 8); kubanski film. 
režiser, Santiago (1919) — (Sad, LBJ, San 
indijanskog sluge) — (6) 

ALVAREZ — argent. radnički prvak i politi¬ 
čar, Amedo Jeronimo (1897—1980) — (6) 
ALVARSI — mjesto u SZ dijelu Irana, nedaleko 
od grada Tabriza (22) 

ALVATAN — prostran. Širok, komotan, udo¬ 
ban (tur.) — (1, 2, 42); nemaran, aljkav 
(tur.) — (2, 42); nehatan (tur.) — (2, 42) 
ALVATNO — na alvatan način, nadugo i naši¬ 
roko, natenane (tur.) — (2, 42); aljkavo, 
nemamo (tur.) — (2, 42) 

ALVATON — mjesto u SAD, u Z dijelu sav. dr¬ 
žave Georgie, nedaleko od grada Atlante 
(22) 

ALVELEV — mjesto u Engleskoj, u grofoviji 
Shropshire (22) 

ALVEOLA — alveol, mjehurić u plućima, 
plućni mjehuriđ (lat.) — (2, 6, 42); 

šupljina (jamica, čašica) u vilici u kojoj je 
smješten korijen zuba (lat.) — (2, 12, 42); 
završni dijelovi dišnih cijevi u plućima 
(lat.) — (8) 

ALVEOLE — zbirka pjesama književnika Iva¬ 
na Martinca (1938), objavljena 1968. go¬ 
dine (74, 168) 

ALVERCA — mjesto u Portugalu, nedaleko od 
gl. grada Lisabona (22) 

ALVERIA — rimsko ime mjesta Dobropoljci 
JT od Benkovca u Hrvatskoj (9) 

ALVESEN — mjesto u S dijelu Njemačke, JZ 
predgrađe Hamburga (22) 

ALVESTA — mjesto u J dijelu Švedske (21, 
22) 

ALVIANI — tal. kipar, Getulio (1939) — (6) 
ALVINIO — ime tal. pjevača, tenora Miscia- 
noa (1915) — (10) 


ALVINKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Alvin (174) 

ALVITOR — aljvitor, auditor, vojni sudac 
(zast.) — (42); prevejan, snalažljiv čov¬ 
jek, čovjek koji se u svakoj prilici zna 
snaći, osobito svojom rječitošću (puč.) — 
(42) 

ALWORTH —mjesto u SAD, u S dijelu sav. 
države Illinois, nedaleko od grada Rockfor- 
da (22) 

ALXENOR — grč. kipar s Naksosa (oko 500. 
g. pr. n. e.) — (9) 

ALVSSUM — patuljasta biljka trajnica sivog 
lišća i žutih cvjetova, alisum, dlakava ka¬ 
menita trava, rušeljka, tarica, žumenica 
(56) 

ALZAMAJ — grad u SSSR-u, u Krasnojarskom 
kraju Ruske SFSR (21, 22) 

ALZENAU — mjesto u Njemačkoj, nedaleko 
od Frankfurta na Majni (22) 

ALZZENK — knez zla (obrtaljka od knez zla), 
koristio ju je Petar Petrović Njegoš u svo¬ 
jim djelima (101) 

ALŽBETA — slovačko žensko ime, Beta, Be- 
tina, Betuša, Liza, Lizina, Erža, odgovara 
našem imenu Elizabeta (154) 

ALŽIRAC — žitelj Alžira, države u Africi (4) 
ALŽIR Cl — žitelji Alžira, države u Africi (4); 

igrani film režisera Johna Cromwclla (123) 
ALŽIRKA — žiteljka Alžira, države u Africi 
(4) 

ALŽPETA — starija varijanta ženskog imena 
Elizabeta, v. Alža (156) 

ALJANČIĆ — reprezentativac u hokeju na 
ledu, Emesl (1916) — (95); matematičar i 
univerz. prof., Slobodan (1922) — (6, 20, 
35) 

ALJAVICA — aljava žena (pokr.) — (pogrd.) 
-(42) 

ALJAVITI — izopačavati, kvariti, izvrtati, iz- 
vitoperavati (pokr.) — (42) 

ALJENIC A — ona koja je razmažena, koja vo¬ 
li da se mazi, maza (pokr.) — (42); sta¬ 
rinska ženska košulja sa crnim vezom 
(pokr.) — (42) 

ALJETINA — uveć. od aljina (haljina), halje- 
tina (42); aljina, posteljina (pokr.) — 
(42) 
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ALJEVICA — torbica koja se nosi o ruci 
(pokr.) — (42) 

ALJIDATI — alidati, kretati se neznajuči kuda, 
lutati, tumarati (pokr.) — (2, 42); v. ALI- 
DATI (42) 

ALJTNČIĆ — umanj. od aljinac (kratak se¬ 
ljački kaput ili gunj, obojen crno ili pla¬ 
vo) — (42); kratak ženski kaput na struk 
od tvorničke tkanine (pokr.) — (42) 
ALJINICA — umanj. od aljina (haljina) — 
(42) 

ALJINIĆI — selo u Bosni i Hercegovini (1) 
ALJINSKI — koji se ubraja u aljine (u poste¬ 
ljinu) — (pokr.) — (42) 

ALJINSKO — koje se ubraja u aljine (u poste¬ 
ljinu) — (pokr.) — (42) 

ALJKAV AC — aljkav čovjek, aljkavko, aljta- 
vac, nemaran čovjek (2, 42) 

ALJKAVKO — aljkav, nemaran čovjek, aljka- 
vac, aljtavac (42) 

ALJOSICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Aljoša (174); muško ime 
naših krajeva, izvedeno od imena Aljoša 
(174) 

ALJOŠINA — prezime (157) 

ALJTAVAC — aljtav, aljkav, nemaran čovjek, 
aljkavac, aljkavko (pokr.) — (1, 42) 
ALJUDOVO — mjesto kod Malog Cmuča u 
Srbiji (1, 41) 

ALJUSICA — Žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Aljuša (174) 

ALJVITOR — auditor, alvitor, vojni sudac 
(pokr.) — (42) 

AMABILE — prezime (157); glazb. oznaka, 
ljupko, nježno, prijazno (tal.) — (4) 
AMACURO — rijeka u I dijelu Venezuele, utje¬ 
če u zaljev Grande (22) 

AMADEJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Amadea (140) 

AMADEUS — muško ime naših krajeva, Bogo- 
Ijub (140); jezero u središnjem dijelu Aus¬ 
tralije, u sav. državi Northern Territory 
(22) 

AMADINO — tal. glazb. nakladnik. R. (1583 
— 1621), V. Nakladnici (10) 

AMADIVA — mjesto u S dijelu Iraka (22) 
AMADKAJ — tuvinsko-rusko muško ime (68) 


AMADORA — gradić u JZ dijelu Portugala, ne¬ 
daleko od gl. grada Lisabona (22) 
AMADORI — prezime (157); tal. klesar, 
Franceseo di Bemardo (?—1555) — (9) 
AMADROR — povremena rijeka, povremeni 
vodotok u J dijelu Alžira (22) 

AMA KENG — mjesto u SZ dijelu Singapura 
(22) 

AMA KHEL — mjesto u središnjem dijelu Pa¬ 
kistana (22) 

AMAKLUK — budalaština, ludost (pokr.) — 
(42) 

AMAKRIN — bez dugih produžetaka (lat.) — 
(39) 

AMAKUSA — otočna skupina u Istočnokinc- 
skom moru, Z od jap. otoka Kyushua (11, 
21) 

AMALDAR — carinik (arap.) — (1, 156) 
AMALGAM — legura žive s nekim drugim me¬ 
talom (njem.) — (2, 8); čvrsta mješavi¬ 
na, spoj, stapanje (fig.) — (2, 42) 

AMALGAN — armagan, dar, poklon (barb.) — 
(42) 

AMALIAS — grad u Grčkoj, na Z obali Pelo- 
poneza (21, 22) 

AMALHER — gradić u Z dijelu Indije, u sav. 
državi Maharashtri (22) 

AMALIJA — žensko ime naših krajeva (26, 
42, 140); rusko žensko ime (71); marlji¬ 
va, radina, vrijedna (germ.) — (4, 140); 
nježna (grč.) — (140); amajlija (fig.) — 
(42) 

AMALITI — amalisati, vršiti amalski posao 
(42) 

AMALRIH — franc. mislilac i teolog (?— 
1207) — (8) 

AMALRIK — sovj. povjesničar i dramatičar, 
Andrej Aleksejevič (1938—1980) — (Prisil¬ 
no putovanje u Sibir) — (6) 

AMALSKI — na amalski način, prostački 
(42); koji se odnosi na amala (42) 
AMALSKO — koji se odnosi na amala 
(42); prostačko, grubo (pej.) — (42) 
AMALTEI — mislilac, liječnik i pjesnik, Gi- 
rolamo (1507—1574) — (96) 

AMALTEO — liječnik i pjesnik, Comelio 
(oko 1530—1603) — (96); pjesnik, di- 
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plomat i crkv. dostojanstvenik, Giambat- 
tista (1525—1573) — (96); tal, slikar, 
Pomponio (1505—1588) — (9) 

AMAMBAI — mjesto u J dijelu Brazila, u sav. 
državi Mato Groso (22); rijeka u J dijelu 
Brazila, pritoka rijeke Parane (22) 
AMAMDŽIK — mali amam, malo parno kupa¬ 
tilo (tur.) — (42) 

AMAMSKI — koji se odnosi na amam, koji 
pripada amamu (42) 

AMAMSKO — koje se odnosi na amam, koje 
pripada amamu (turskom parnom kupatilu) 
-(42) 

AMAMULA — mjesto u I dijelu Zaira (21, 22) 
AMAMURV — mjesto u Gvajani na rijeci Cu- 
yuni (22) 

AMANATI — pobogu, zaboga (pril.) — (42) 
AMANAUO — mjesto u I dijelu Venezuele, u 
sav. državi Bolivar (22) 

AMANAVE — mjesto na Z obali otoka Tutuila 
u Tihom oceanu (22) 

AMANBAJ — nogajsko-nisko muško ime (68) 
AMANCAV — balet argenl. skladatelja Heetora 
Iglesiasa Villouda (10) 

AMANCEV — mjesto u I dijelu Francuske, u 
departmanu Doubsu (21, 22) 

AMANCIN — koji pripada amanci (dragoj, vo¬ 
ljenoj, ljubljenoj) — (indiv.) — (1) 
AMANCIO — ime argent. skladatelja Aleorte 
(1805 — 1862), V. Argentinska muzika (10) 
AMANČIĆ —prezime (157) 

AMANDUS — ime sloven. skladatelja Ivančica 
(XVni. St.), V. Slovenska muzika (10) 
AMANETA — žensko ime naših krajeva neja¬ 
snog značenja (140) 

AMANETI — zbirka pjesama književnika Petra 
Đuranoviča (1930), objavljena 1972. godi¬ 
ne (75, 168) 

AMANGAL — mjesto u J dijelu Indije, u sav. 

državi Andhra Pradeshu (22) 

AMANINA — rijeka u SSSR-u, u Z dijelu Kam- 
čatke, utječe u Ohotsko more (22) 

AMANITA — žensko ime naših krajeva neja¬ 
snog značenja (140); rod gljiva iz por. 
lističarki, Agaricaceae (6, 8) 

AMANITI — zamoliti za milost, proklinjati, 
pokorno tražiti milost, zvati u pomoć (tur.) 


— (2, 4, 42); smilovati se, milostivo 
dati (tur.) — (42) 

AMANKEJ — nogajsko-rusko muško ime (68) 
AMANPUR — gradić u Indiji, u JZ dijelu sav. 

države Uttar Pradeshu (22) 

AMANTEA — mjesto u J dijelu Italije, u po¬ 
krajini Calabriji (21, 22) 

AMANTIJ — starorusko rijetko muško ime, 
Amanticvič (71) 

AMANTIL — zimozelen, zimzelen, biljka pu- 
zavica s ovalnim zelenim lišćem i plavim 
cvjetovima (indiv.) — (1) 

AMAPALA — grad i luka u J dijelu Hondurasa, 
na obali Tihog oceana (6, 11, 22) 
AMAPARI — rijeka u S dijelu Brazila, pritoka 
rijeke Araguaii (22) 

AMARANT — Štir, ščir, Amaranthus, rod jed¬ 
nogodišnjih zeljastih biljaka iz por. šćiro- 
vi (6, 8); ukrasna biljka ili korov na 

oranicama i u vrtovima (8) 

AMARATI — držati duže vremena drvo uronje¬ 
no u more, da bi se bolje sačuvalo (100) 
AMARELA — žensko ime naših krajeva (140); 
vrsta višnje, marela (lat.) — (2, 24, 140); 
kajsija, marelica (lat.) — (4, 140) 
AMARENA — žensko ime naših krajeva (140); 
mirodijsko vino što se dobiva vrenjem mo¬ 
šta breskvina i višnjeva lišća (lat.) — (4, 
140) 

AMARICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Amaranta, Anamarija (174) 
AMA RILA — žensko ime naših krajeva, ime 
ukrasne biljke uzeto za žensko osobno ime 
(140); ukrasna biljka, vrsta sunovrata 
(grč.) — (14, 140) 

AMAROSO —prezime (157) 

AMARPUR — gradić u Indiji, u J dijelu sav. 
države Tripure (22); mjesto u Indiji, u S 
dijelu sav. države Bihar (22); mjesto u In¬ 
diji, u središnjem dijelu sav. države Madhya 
Pradesha (22) 

AMARTOL — muško ime naših krajeva iz 
XIV. St. (1) 

AMARUKA — drugo ime indij. pjesnika Ama- 
rua (Vn. St.), V. Amaru (6) 

AMARUME — mjesto u Japanu, na S dijelu 
otoka Honshua (22) 
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AMASENO — rijeka u JZ dijelu Italije, utječe u 
Tirensko more (22) 

AMASUA — mjesto u SSSR-u, u Z dijelu Ar¬ 
menske SSR (22) 

AMATARI — mjesto u S dijelu Brazila, na rije¬ 
ci Rio Negro (21, 22) 

AMATEUR — Radnički sportski klub iz Zagre¬ 
ba, registriran. 13. Vili. 1921. godine, 
imao je nogometne, lakoatletske, teškoat- 
letske, turističke i šahovske sekcije (16) 

AMATLAN — mjesto u središnjem dijelu Mek¬ 
sika. u sav. državi Vera Cruzu (22) 

AMATICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Amata (174) 

AMAWALK—mjesto u SAD, nedaleko od 
grada New Yorka (22) 

AMAVUCA — mjesto u središnjem dijelu Mek¬ 
sika, u sav. državi Morelosu (22) 

AMAZUA — judejski kralj, porazio ga i pogu¬ 
bio izraelski kralj Joas (838—809. g. pr. 
n. e.) — (24) 

AMAZONA —rijeka u Južnoj Americi, duga 
6180 km, utječe u Atlantski ocean (4, 8, 
11) 

AMBABUS — manibus, objeručke (lat.) — (4) 

AMBACIA — ant, ime franc. građa Amboisea 
(8) 

AMBANJA — luka na S obali Madagaskara 
(21, 22) 

AMBARAN — mjesto u S dijelu Irana, SI od 
grada Tabriza (22) 

AMBARGO — embargo, opča ili djelomična 
zabrana uvoza ili izvoza (24) 

AMBARIĆ — mali ambar, umanj. od ambar (2, 
42) 

AMBAZAC — mjesto u središnjem dijelu Fran¬ 
cuske, nedaleko od grada Limogesa (22) 

AMBELAU — otok u Banđskom moru u Indo¬ 
neziji (22) 

AMBELON — grad u središnjem dijelu Grčke, 
na rijeci Piniosu (22) 

AMBEROV — koji je od ambera, koji miriše 
kao amber (42) 

AMBGAON — mjesto u Indiji, u sav. državi 
Maharashtri, nedaleko od grada Nagpura 
(22) 


AMBIKOL — mjesto u S dijelu Sudana, uz rije¬ 
ku Nil (22) 

AMBISOV — ambisanik, ambisanjak, neza¬ 
jažljiv, nenasit čovjek (pokr.) — (42) 

AMBITLE — otok u Solomonskom otočju u Z 
dijelu Tihog oceana (22) 

AMBITUS — u glazbi melodijski raspon na¬ 
pjeva od njegova najdubljeg do najvišeg 
tona (lat.) — (4, 8, 10) 

AMBLEVE — mjesto u I dijelu Belgije (22); 
rijeka u I dijelu Belgije, pritoka rijeke 
Ourthe (22) 

AMOATE — emboite, lak i živ baletski ko¬ 
rak, često se izvodi na vrhovima prstiju 
(franc.) — (106) 

AMBOINA — otok u skupini Molučkih otoka 
u Indoneziji (6, 8, 22); luka i gl. grad 
istoim. otoka u skupini Molučkih otoka u 
Indoneziji (8, 11) 

AMBOISE — (đ'Amboise), franc. kardinal i 
političar, Georges (1460—1510) — (6); 
amer. baletni plesač, Jacques (1934) — 
(106); grad u Z dijelu Francuske (8, 22) 

AMBOIVA — mjesto u Z dijelu Angole, neda¬ 
leko obale Atlantskog oceana (22) 

AMBRASI — prezime (157) 

AMBRAST — koji ima boju ambre, koji je 
kao ambra (2, 42) 

AMBRELA — ambrel, amrel, ručni štit od kiše 
i sunca, kišobran, suncobran (tal.) — (2, 
4. 42) 

AMBRESI — prezime (157) 

AMBRETA — srebrni ženski ukras na grudima 
(tal.) — (2. 42) 

AMBREUŠ — prezime (157) 

AMBRICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Ambrosija, Ambrozija (174) 

AMBRINO — koje se odnosi na ambru, koje je 
od ambre (42) 

AMBROĐO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Ambroz, Ambrozo (1) 

AMBROHI — indij. film. režiser, Kamal {Igra¬ 
čica pakiza) — (121) 

AMBROID — vrsta smole, čilibar, jantar (24) 

AMBROIS — urugv. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik SP 1954. godine (94) 
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AMBROSE — ime amer. književnika Biercea 
(6); ime engl. fizičara Fleminga (6); mje¬ 
sto u SAD, u J dijelu sav. države Georgie 
( 22 ) 

AMBROSI — prezime (157); tal. drvorezbar, 
Franccsco (XVI—XVII. st.) — (9) 
AMBROVO — koje pripada ambru (zast.) — 
(42) 

AMBROZI — atletski reprezentativac, sportski 
trener i sudac, jugosl. prvak i rekorder u 
bacanju kugle i diska, Karoly (1893— 
1960) — (16, 95); košarkaški i rukomet- 
ni trener i međunarodni atletski sudac, Ti- 
bor (1926) — (95) 

AMBROZO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Ambroz, Ambrožo (1) 
AMBROZV — poljsko muško ime (99); češ. 
slikar, Vaclav Bemhard (1723—1806) — 
(9) 

AMBROŽO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Ambrožo, Ambroz (1) 
AMBRUST — prezime (157) 

AMBRUZS — prezime (157) 

AMBUAKI — mjesto u SZ dijelu Iriana u Indo¬ 
neziji (22) 

AMBUNTI — mjesto u S dijelu Papua Nove 
Gvineje (22) 

AMDASSA — mjesto na otoku Jamdeni u Ara- 
furskom moru u Indoneziji (22) 

AM DELEB — mjesto u J dijelu Čada, u pre¬ 
fekturi Gueri (22) 

AMDERMA — gradič u SSSR-u, u S dijelu Ne- 
neckog nac. okruga u Ruskoj SFSR (22) 
AMEALCO — mjesto u središnjem dijelu Mek¬ 
sika (22) 

AMEBESU — mjesto u Z dijelu Kameruna, bli¬ 
zu granice s Nigerijom (22) 

AMEDIĆI — rijeka u SSSR-u, u Jakutskoj 
AS SR, pritoka rijeke Aldan (22) 

AMEDIJA — ahmedija, turban, čalma, platneni 
ovoj oko fesa (tur.) — (4, 42) 

AMELAND — otok u Sjevernom moru uz SZ 
obalu Nizozemske (6, 11, 22) 

AMELFOT — mjesto na Z obali Norveške 

( 22 ) 

AMELICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Amelija (174); prezime 
(42) 


AMELIJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Amalija (140); urođeni nedos¬ 
tatak udova (grč.) — (6, 12, 39) 

AMELITA — madžarsko žensko ime (70); ime 
tal. pjevačice, sopranistice, Galli-Curci 
(1882—1963) — (10) 

AMELLAU—jestiva sorta masline iz Fran¬ 
cuske, V. Maslina (14) 

AMELLER — franc. skladatelj, Andrć Charles 
(1912) — (10) 

AMELUNG — prezime (157); njem. arheo¬ 
log, Walter (1865—1927) — {Skulpture Va¬ 
tikanskih muzeja) — (6) 

AMENARI — prezime (157) 

AMENATI — izgovarati ili pjevati ”amen’' (2) 
AMERCIJ — amercijum, kcm. element iz gru¬ 
pe aktinida, simbol Am (4, 6) 

AMEREVO — mjesto u SSSR-u na rijeci Kraz- 
mi, SI predgrađe Moskve (22) 

AMERICA — urugv. pjesnikinja, Juana dc, v. 
Urugvaj, književnost (6); mjesto u JT di¬ 
jelu Nizozemske, u provinciji Burg (22); 
mjesto u SAD, u JI dijelu sav. države Okla- 
home (22) 

AMERICO — portugalsko muško ime (154); 

španj. književnik i filolog, Castro (35) 
AMERIGO — ime tal. pomorca u službi Špa¬ 
njolske Vespuccija (1451—1512), njego¬ 
vim latiniziranim imenom nazvan je 1507. 
godine Novi svijet Amerikom (8) 
AMERIKA — bogata zemlja, bogatstvo (fig.) 
— (42); film amer. režisera Davida Warka 
Griffilha (1875—1948) — (6, 125); rap¬ 
sodija amer. skladatelja Emesta Blocha (6); 
zajedničko ime za Sjevernu, Srednju i Južnu 
Ameriku, kontinent između Atlantskog i 
Tihog oceana (nazvan po tal. pomorcu Am- 
erigu Vespucciju) — (2, 8, 11, 22); Sje¬ 
dinjene Američke Države (nar.) — (8, 42); 
naselje Z od Gornje Radgone u Sloveniji 
(169); naselje SI od Maribora u Sloveniji 
(169); naselje kod Ormoža u Sloveniji 
(169); zaljev na J obali Primorskog kraja 
u SSSR-u, nedaleko od grada Vladivostoka 
( 22 ) 

AMERIKO —knjiž. djelo amer. pisca Carla 
Sandgurga (6) 

AMERŠEK — bivši nogometaš Ijublj. ”01im- 
pije", Peter (1955) — (105); bivši nogo- 
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metaš Ijublj. "Olimpije", Vili (1948) — 
(83, 105) 

AMETHAN — krimsko-tatarsko muško ime 
(68) 

AMETICE — ametimicc, ametom, sasvim, 
potpuno, listom, odreda (tur.) — (1, 2, 42) 

AMETIST — poludragi kamen, providni kri¬ 
stalizirani kvare, najčešće ljubičaste boje, 
Ijubičnjak (grč.) — (4, 8, 42) 

AMEZeUA — meks. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik SP 1930. godine (94) 

AMFIBIJ — amfibija, vodozemac, životinja 
koja živi i na kopnu i u vodi (zool.) — 
(2); amfibija, motorno vozilo koje se 
kreče i po vodi i po suhu (grč.) — (2); 
ulizica, puzavac (pej.) — (2) 

AMFIBOL — silikatni mineral, najčešće u ob¬ 
liku vlaknastih agregata, važan sastojak 
eruptivnih stijena i kristalastih škriljevaca 
(2, 6, 8) 

AMFIKAR — automobil koji se može kretati 
po zemlji i po vodi (grč.-lat.) — (4) 

AMFIOKS — ribolika morska životinjica, ko¬ 
ja živi u morskom pijesku, kopljača, suli- 
čica (zool.) — (2, 42) 

AMFIPOD — vrsta raka (grč.) — (4, 42) 

AMFISSA — gl. grad grčke pokrajine Fokide, 
V. Pokida (6) 

AMFOLIT — kem. spoj koji rastvoren u vodi 
reagira i kao baza i kao kiselina (24) 

AMFRIZA — rijeka u Tesaliji na čijim je oba¬ 
lama Apolon po grč. mitu čuvao Admetova 
stada (24) 

AMGALAN — mjesto u SZ dijelu Kine, nedale¬ 
ko od granice s Mongolijom (22) 

AMGUEMA — mjesto u SSSR-u, na Čukot- 
skom poluotoku u SI dijelu Ruske SFSR 
(22); rijeka u SSSR-u, na Čukotskom po¬ 
luotoku, utječe u Čukotsko more (22); za¬ 
ljev na S obali Čukotskog poluotoka u 
SSSR-u (22) 

AMHERST — engl. pomorac, William Pitt 
(1773—1857) — (11); planinski vrh 
(771 m) u Australiji, u S dijelu sav. države 
Westem Australia (22); gradić u I dijelu 
Kanade, u provinciji New Brunsvvick (22); 
otok u zaljevu St. Lawrence uz I obalu Ka¬ 
nade (22); otok u jezeru Ontario u Kanadi 


(22); mjesto u SAD, u JI dijelu sav. drža¬ 
ve Mainc (22); gradić u SAD, u J dijelu 
sav. države Massachusetts (22); mjesto u 
SAD, u J dijelu sav. države New Hampshire 
(22); mjesto u SAD, u S dijelu sav. države 
Ohio (22); gradić u SAD, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Virginie (22); gradić u 
SAD, u središnjem dijelu sav. države Wis- 
consinu (22) 

AMIANUS — rim. povjesničar iz Antiohije, 
Marcelin (oko 330—400), v. Amijan (36) 
AMICANO — mjesto u središnjem dijelu Mek¬ 
sika, u sav. državi Puebli (22) 

AMICONI — tal. slikar i bakrorezac, Jacopo 
(1675—1752) — (9) 

AMICTUS — dio liturgijskog svećeničkog ru¬ 
ha, zvan i humerale (lat.) — (9) 

AMIDAZE — fermenti koji djeluju na razne 
amide, v. Fermenti (14) 

AMIDŽINO — koje se odnosi na amidžu (na 
strica) — (tur.) — (42) 

AMIGDAL — bademovo drvo (grČ.) — (35) 
AMIGONI — prezime (157) 

AMIJLAN — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
AMILAZA — dijastaza, enzim vrlo rasprostra¬ 
njen u biljkama i životinjama, razgrađuje 
škrob i glikogen na maltozu, važna za pro¬ 
bavu i vrenje (2, 6, 8) 

AMILICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Amila (174) 

AMILKEI — vrela, izvori, gejziri u I dijelu 
Kenije (22) 

AMILLIS — mjesto u Francuskoj, nedaleko od 
Pariza (22) 

AMILOID — koloidna modifikacija celuloze 
nastala utjecajem sumporne kiseline na ce¬ 
lulozu (30, 35); supstanca slična škrobu 
(35) 

AMGILOZA — vrsta degeneracije tkiva, poslje¬ 
dica dugotrajnog gnojenja (grč.) — (24) 
AMIMIJA — gubitak izražajnih pokreta lica 
(lat.) — (6); nesposobnost da se čine ili 
razumije geste (lat.) — (39) 

AMINANJE — glagol, imen. od aminati (42); 

izgovaranje riječi "amin” (1, 42) 

AMINATA — ime senegalske spisateljice Sow 
Falle (1941) — {Utvara, Štrajk prosjaka. Po¬ 
ziv arena) — (6) 
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AMINATI — izgovarati, pjevali "amin", amin- 
kovati, aminovati (1, 42) 

AMINICE — aminujuci, s odobravanjem (pril.) 
-(42) 

AMINOIL — krat. za amer. "American Inđe- 
pendent Oil" (Američka nezavisna naftna 
kompanija) — (175) 

AMINSKI — koji se odnosi na amine, koji 
sadrži amino-grupu (kem.) — (2, 42) 
AMINSKO — koje se odnosi na amine, koje 
sadrži amino-grupu (kem.) — (2, 42) 
AMINTAS — maked. kralj, vladao u drugoj po¬ 
lovini VI. St. pr. n. e. (6); maked. kralj 
od 393. do 369. g. pr. ne. c. (6) 

AMINUIS — mjesto u I dijelu Namibije (22) 
AMIRALJA — armiljara, armiralja, admiranat, 
arminarta, visoki vojni čin u mornarici, ad¬ 
miral (tal.) — (1) 

AMIRBAJ — tatarsko-rusko muško ime (68) 
AMIRBEČ — kabardinsko-čerkesko muško ime 
(68) 

AMIRBIJ — kabardinsko-čerkesko muško ime 
(68); nogajsko-rusko muško ime (68) 
AMIRBIT — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
AMIRČAK — altajsko-rusko muško ime (68) 
AMIRHAN — baškirsko-rusko muško ime 
(68); karačajevsko-balkarsko muško ime 
(68); osetinsko-rusko muško ime (68) 
AMIROOL — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
AMIRTAA — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
AMIRZAN — adigejsko-rusko muško ime (68) 
AMISTAD — mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 

države New Mcxico (22) 

AMIŠLUK — amišnost, osobina onoga koji je 
amišan, pohlepnost, lakomost, gramžlji- 
vost (42) 

AMITOZA — izravna dioba stanice, tj. cito- 
plazme i jezgre, bez formiranja diobenog 
vretena i dijeljenja kromosoma (grč.) — 
(2, 8, 12) 

AMIWRAK — eskimske-rusko žensko ime 
(68) 

AMIZMIZ — mjesto u Z dijelu Maroka, nedale¬ 
ko od grada Marrakecha (22) 

AMIŽIĆI — dio grada Splita u Hrvatskoj (173) 
AMJALIK — eskimsko-rusko žensko ime (68) 


AMMALJU — korjaksko-rusko žensko ime 
(68) 

AMMAROO — mjesto u središnjem dijelu Aus¬ 
tralije, u sav. državi Northern Territory 
(22) 

AMMATTI — mjesto u JZ dijelu Indije, u sav. 
državi Maisuru (22) 

AMMELOE — mjesto u Z dijelu Njemačke, 
blizu granice s Nizozemskom (22) 

AMMONIJ — starorusko rijetko muško ime, 
Ammonievič (71) 

AMNERIS — žensko ime naših krajeva (140); 
ime jimakinje iz Verđijcve opere "Aida" 
(10, 140) 

AMNIOTI — viši kralježnjaci koje karakterizi¬ 
ra zametna ovojnica (6, 8) 

AMNITIS — upala amniona (grč.) — (4) 

AMNUNDA — rijeka u SSSR-u, u Ruskoj SFSR 
(22) 

AMO ČIJA — uklanjanje, vađenje, isjecanje 
(lat.) — (39) 

AMO KARE — amoka, amokar, amokarce, 
amo, ovamo, naovamo, na ovu stranu 
(puč.) — (42) 

AMO NIJE — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Amon (140); helenistički mi¬ 
slilac, osnivač novoplatonske škole, Sakas 
(oko 175—242) — (8, 103) 

AMONITI — red izumrlih glavonožaca iz me¬ 
zozoika (6, 8, 24); okamenjeni glavo- 
nožei sa spiralno građenom vapnenom ku¬ 
ćicom (4, 35) 

AMONSKI — koji se odnosi na Amonićane 
(1) 

AMONSKO — koje se odnosi na Amonićane 
(1) 

AMORČIĆ — amorić, umanj. od amor (2, 42) 

AMOREĆI — ajmoreći, recimo, naprimjer 
(rječca) — (pokr.) — (42) 

AMORETA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ski oblik muškog imena Amoret (140) 

AMORETI — krilata djeca, pratnja Amorova 
(tal.) - (35) 

AMORFAN — koji je bez oblika, koji nema 
određen, pravilan oblik (grČ.) — (2, 8, 
30); koji nema kristalnu strukturu (miner¬ 
al.) — (grč.) — (2, 35, 42); bezobličan. 
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neoformljcn (grč.) — (107); nacionalno 
neodređen, bezidejan (grč.) — (fig.) — (2, 
42) 

AMORFNO — koje je bez određenog, stalnog 
oblika (grč.) — (2, 30, 42) 

AMORGOS — grč. otok u skupini Ciklada u 
Egejskom moru (4, 8, 22); gradić na is- 
toim. otoku u Egejskom moru u Grčkoj 
(22) 

AMORIMA — urugv. književnik, E., v. Urug¬ 
vaj, književnost (6) 

AMORINA — djelo Šved. književnika C. J. L. 
Almquista (6) 

AMOROSO — glazb. oznaka, srdačno, nježno, 
ljubazno, ljubavno (tal.) — (4, 36); od¬ 
vjetnik i arheolog, Andrea (1829—1910) 
— (96); mjesto u središnjem dijelu Vene¬ 
zuele, u sav. državi Guarico (22) 
AMOROVO — koje pripada amoru (42); koje 
pripada Amoru (42) 

AMOROZO — prezime (157) 

AMOSIJE — muško ime, izvedeno od imena 
Amos (1) 

AMPAMUK — hampamuk, neprerađen pamuk 
(tur.) — (42); fini pamuk, vata (tur.) — 
(4); dobra, besprijekorna njega, udobnost 
(fig.) — (42) 

AMPARAI — mjesto u I dijelu Šri Lanke (22) 
AMPEZZO — mjesto u SI dijelu Italije, u po¬ 
krajini Friuli-Venezia Giulia (22) 
AMPFTNG — mjesto u J dijelu Njemačke, neda¬ 
leko od grada Miinchena (22) 

AMPHION — balet franc. skladatelja Frangoisa 
Girousta (10); opera franc. skladatelja 
Jeana Claudea Gilliera (10) 

AMPHORA — amfora, stara grč. i rim. mjera 
za tekućine, v. amfora (73) 

AMPOIUL — rijeka u Z dijelu Rumunjske (22) 
AMPOSTA — grad u I dijelu Španjolske, na 
obali Sredozenmog mora (22) 

AMPUDIA — mjesto u SZ dijelu Španjolske, u 
provinciji Valladolid (22) 

AMPUDIN — Ampudije, Ampudinus, Ampudius, 
Ompudin, Ompudinus, hrvatski ban (XII. 
St.) - (96) 

AMPUERO — gradič u S dijelu Španjolske, na 
obali Biskajskog zaljeva (22) 


AMRABAD — mjesto u J dijelu Indije, u sav. 
državi Andhra Pradeshu (22) 

AMRAVAN — mjesto u SI dijelu Irana (22) 

AMRELČE — amrelič, amrelčič, umanj. od 
amrel (2, 42) 

AMRELIĆ — amrelče, amrelčič, umanj. od am¬ 
rel (kišobran) — (42) 

AMRUDIN — rijetko muslimansko muško ime 
neustanovljcnog značenja (27, 140) 

AMRULEH — mjesto u Z dijelu Irana u Kurdi¬ 
stanu (22) 

AMSDORF — industrijski grad u Njemačkoj, 
nedaleko od Hallea (6) 

AMSINET — kabardinsko-čerkesko žensko 
ime (68) 

AMSTDEN — sorta amer. breskve, uzgaja se i 
kod nas (24) 

AMSOVIĆ — prezime (42) 

AMTAEDO — otok u Žutom moru uz JI obalu 
Korejske Republike (22) 

AM TIMAN — gradič u JI dijelu Čada, u prefek¬ 
turi Salamuti (22) 

AMUERHE — rijeka u S dijelu Kine, pritoka 
Amura (22) 

AMULIĆI — dio naselja Koštanja kod Omiša u 
Hrvatskoj (173) 

AMULIJE — legendarni kralj Albe Longe, 
zbacio s prijestolja brata Numitora, ubili 
ga Romul i Rem (6, 8, 24) 

AMULETT — knjiž, djelo pisca Conrada Fer¬ 
dinanda Meyera (6) 

AMULREE — mjesto u središnjem dijelu Škot¬ 
ske (22) 

AMUNGEN —jezero u J dijelu Švedske (22) 

AMUNTAI — mjesto u J dijelu otoka Bomea u 
Indoneziji (22) 

AMURANG — mjesto u S dijelu otoka Celebe- 
sa u Indoneziji (22); zaljev na S obali 
otoka Celebesa u Indoneziji (22) 

AMURETA — mala, kratka, prolazna ljubav 
(franc.) — (2, 42); flert, ljubakanje, krat¬ 
kotrajna, prolazna ljubav (franc.) — (4) 

AMURLUK — odjeljenje u pekari za miješanje 
kruha (pokr.) — (42) 

AMURRIO — mjesto u S dijelu Španjolske, u 
provinciji Bilbao (22) 
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AMURSKI — koji se odnosi na Amursku 
oblast u Ruskoj SFSR u SSSR-u (8) 

AMURZET — mjesto u SSSR-u, u Jevrejskoj 
AO, Z od grada Chabarovska (22) 

AMUSSAT — franc. kirurg. Jean Zulema (1796 
—1856) — (Amussatova operacija, slabin- 
ska kolotomija, Amussatova sonda, sonda 
za lito tri tiju) — (39) 

AMUZIJA — gubitak sposobnosti izvođenja i 
slušanja glazbe (lat.) — (4, 6, 39); po¬ 
manjkanje sluha za glazb. tonove (grč.) — 

(4) 

AMVSACH — mjesto u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Jakutske ASSR u Ruskoj SFSR (22) 

AMZACEA — mjesto u JI dijelu Rumunjske, 
nedaleko od lučkog grada Constante (22) 

AMZOJIĆ — prezime (42) 

AMZOUDJ — mjesto u središnjem dijelu Ma¬ 
roka, u provinciji Ksar es Souk (22) 

ANABAZA — uzlaz, uspon, penjanje (grč.) — 
(4); naziv za razvoj i jačanje bolesti 
(grč.) — (4); 9 naziv dvaju ant. povijes¬ 
nih djela, od kojih je jedno napisao Kseno- 
font o Kirovoj vojni, a drugo Arijan o po¬ 
hodu Aleksandra Velikog na Istok (grč.) — 
(6, 8, 35) 

ANABELA — Ana-Bela, žensko ime naših kra¬ 
jeva, složeno od imena Ana i Bela (140) 

ANACAPA — otočna skupina u Tihom oceanu, 
uz JZ obalu amer. sav. države Califomijc 
( 22 ) 

ANACOCO — grad u SAD, u JZ dijelu sav. 
države Louisiane (22); rijeka u SAD, u JZ 
dijelu sav. države Louisiane, pritoka Sabine 
( 22 ) 

ANA CELA — književnica (1898—1941) — 
(75) 

ANAĆEMA — anatema (pokr.) — (1, 42) 

ANA DOLA — žensko ime naših krajeva (26, 
140); istočnjakinja (grč.) — (140) 

ANADOLU — rt u prolazu Bosporu u SZ dijelu 
Turske (22) 

ANAFAZA — stupanj posredne diobe delije, 
stanice (lat.) — (14, 39) 

ANAFORA — stilska figura ponavljanja istih 
riječi na početku stiha (grč.) — (2, 6, 8) 


ANA GALE — književnica (1909—1944) — 
(75) 

ANAGAWA — mjesto u Japanu, nedaleko od 
gl. grada Tokija, na obali Tokijskog zalje¬ 
va (22) 

ANAGHIT — mjesto u S dijelu Etiopije, u pro¬ 
vinciji Eritreji (22) 

ANAGLIF — vrsta reljefa (često u egip. umjet¬ 
nosti) izvedena urezivanjem kontura u drve¬ 
nu ili kamenu ploču (grč.) — (6, 8, 30) 

ANA GRAF — anagrafa, registar, popis (grČ.) 
— (2, 42); liječnički propis, recept (grČ.) 
-(4) 

ANAGRAM — vrsta zagonetke koja se rješava 
premještanjem slova ili slogova, premet- 
aljka (grč.) — (8, 29, 35); riječ nastala 
premještanjem slova ili slogova druge rije¬ 
či (grč.) — (2, 6. 8) 

ANAGUŠA — prezime (157) 

ANAHEIM — srednjedebela sorta avokada, v. 
Avokado (14); grad u SAD, u J dijelu sav. 
države Califomije, nedaleko od Los Ange- 
lesa (22) 

ANAHITA — žensko ime naših krajeva (140); ' 
neokaljana (perz.) — (140); iranska boži¬ 
ca kiše, plodnosti i ljubavi (4, 6, 8) 
ANAHUAC — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Texas, nedaleko od Houstona (22); 
mjesto u SI dijelu Meksika, u sav. državi 
Coahuili (22) 

ANAJBAN — tuvinsko-rusko žensko ime (68) 
ANAJOOL — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
ANAKLIA — mjesto u SSSR-u, u Z dijelu Gru¬ 
zijske SSR, na obali Crnog mora (22) 
ANAKSON — asimetrični organizam (grč.) — 
(24) 

ANAKTUK — mjesto u SAD, na krajnjem SZ 
dijelu sav. države Alaske (22) 

ANALABE — mjesto u središnjem dijelu Mada¬ 
gaskara (22) 

ANALIJA — žensko ime naših krajeva (140) 

ANALILA — žensko ime naših krajeva, slože¬ 
no od imena Ana i Lila (140) 

ANALIST — analista, pisac anala, Ijetopisac 
(2, 42); analitičar, analitik, onaj koji se 
služi metodom analize, onaj koji ulazi u 
podrobnosti, u pojedinosti (2, 42) 
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ANALISA — analiza (zasL) — (42) 

ANALIZA — raščlanjivanje, rastavljanje na 
dijelove, razlaganje, razdvajanje (grč.) — 
(2, 6, 8); stručna metoda ispitivanja raš¬ 
članjivanjem cjeline na pojedinosti (grč.) 
— (2, 8, 35) 

ANALOGO — analogno, po analogiji, slično, 
analoško (pril.) — (2, 42) 

ANAMALI — predjel u Crnogorskom primorju 
(24) 

ANAMBAS — otočna skupina u Južnokine- 
skom moru u Indoneziji (11, 22) 

ANAMBRA — rijeka u J dijelu Nigerije, prito¬ 
ka rijeke Nigera (22) 

ANAMDAK — grad na istoim. rijeci u J dijelu 
Jakutske ASSR u SSSR-u (22); rijeka u J 
dijelu Jakutske ASSR u SSSR-u (22) 

ANAMITI — narod mongolske rase, živi na I 
obali stražnje Indije od Kine do Kambodže 
(Kampučije) — (11, 36) 

ANAMIZU — grad na S obali otoka Honshua u 
Japanu (22) 

ANAMOSA — grad u SAD, u I dijelu sav. drža¬ 
ve Iowe (22) 

ANANGRA — gradić u SSSR-u, u I dijelu Kras- 
nojarskog kraja Ruske SFSR (22); rijeka 
u SSSR-u, u I dijelu Krasnojarskog kraja 
Ruske SFSR, pritoka Bol Patoma (22) 

ANANIJA — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Ananije (26, 42, 140) 

ANANIJE — muško ime naših krajeva (26, 42, 
140); ime glazb. pedagoga i korskog diri¬ 
genta Poposkog (1898) — (10) 

ANANJEV — gradić u SSSR-u, u JZ dijelu Uk¬ 
rajinske SSR, nedaleko od Odesse (22) 

ANAPEST — u metrici, trošiožna stopa u ko¬ 
joj su prva dva sloga kratka, a treći dug i 
naglašen (grč.) — (2, 4, 8, 10) 

ANA ROJE —plesačica i koreografkinja 
(1909) — (8, 10) 

ANASANA — ana sana, bestraga, dođavola 
(tur. uzvik) — (pokr.) — (2) 

ANASENC — prezime (157) 

ANA ST AS — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Anastasije, Nastas (1, 26, 42, 
140) 


ANATEMA — žrtveni darovi u ant. grč. hra¬ 
movima (grč.) — (6, 8); u helenističkom 
judaizmu i kršćanskoj terminologiji, isk¬ 
ljučenje iz religiozne zajednice, izopćenje, 
prokletstvo, svečana osuda (grč.) — (2, 6, 
8); drama rus. književnika L. N. Andreje- 
va (6) 

ANATOLA — glazb. tema u kojoj se glavna 
melodija ponavlja tri puta (102) 
ANATOLE — ime franc. lingvista Baillyja 
(6); ime britan. film. producenta De Grun- 
walda (123); ime franc. književnika Fran- 
cea (1844—1924) — (6, 23, 35); ime 
amer. film. režisera Litvaka (119, 123) 
ANATOLI — osetinsko-rusko muško ime (68) 
ANATUYA — mjesto u S dijelu Argentine, u 
provinciji Santiago del Estero (22) 
ANAVGAJ — mjesto u središnjem dijelu Kam- 
čatke u SSSR-u (22) 

ANBARLI — mjesto u SZ dijelu Turske, na 
obali Mramornog mora (22) 

ANBREHT — prezime (157) 

ANCALOG — mali jarbolić s jcdarcem (pom.) 
— (100) 

ANCENIS — gradić u Z dijelu Francuske, neda¬ 
leko od grada Nantesa (22) 

ANCHANG — mjesto u Kini, u provinciji Zhe- 
jiang, nedaleko od grada Hangzhoua (22) 
ANCHETA — španj. kipar, Miguel de (?— 
1598) — (9) 

ANCIFER — rusko muško ime, Oncifor (71) 
ANCIKOR — krmena statva (pom.) — (100); 
V. ANCIKUR (100) 

ANCIKUR — ancikor, krmena statva (pom.) — 
(100) 

ANCILKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Ancila (174) 

ANCILLA — madžarsko žensko ime (70); 
služavka, sluškinja, službenica (lat.) — (4) 

ANCROFT — grad na krajnjem S Engleske, u 
grofoviji Northumberlandu (22) 

ANCUABE — mjesto u SI dijelu Mozambika 
(22) 

ANČIMAA — tuvinsko-rusko žensko ime (68) 
ANČIMER — prezime (157) 

ANĆINEK — hakasko-rusko muško ime (68) 
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ANČIOOL — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
ANDABAK — prezime (157) 

ANDABAT — vrsta gladijatora koji se borio 
naslijepo (lat.) — (4); gladijator sa za¬ 
tvorenim vizirom na šljemu (lat.) — (42) 
ANDAČIĆ — prezime (42, 157) 

ANDADDA — poluotok u Crvenom moru, na SI 
obali Etiopije (22) 

ANDAGUL — brdo (328 m) u SSSR-u, u JI di¬ 
jelu Kazaške SSR (22) 

ANDAMAN — indij. otočje između Bengalskog 
zaljeva i Andamanskog mora (22) 
ANDANTE — glazb. oznaka za umjereno brz 
tempo, sličan modcratu (tal.) — (2, 6, 8); 
glazb. komad ili stav umjereno laganog 
tempa (u imeničkoj službi) — (42) 
ANDAQAT — gradić na krajnjem S Libanona 
( 22 ) 

ANDARAB — rijeka u SI dijelu Afganistana, 
pritoka rijeke Surkhab (22) 

ANDARAC—vrsta biljke, andara (indiv.) — 
(1) 

ANDARAI — grad u I dijelu Brazila, u sav. 
državi Bahii (22); mjesto u Brazilu, J dio 
grada Rio de Janeira (22); mjesto u SZ di¬ 
jelu Nigerije (22) 

ANDARAX — rijeka u J dijelu Španjolske, ut¬ 
ječe u Sredozemno more (22) 

ANDARMA — rijeka u SSSR-u, u Ruskoj 
SFSR, pritoka rijeke Čaje (22) 

ANDEĆIĆ — prezime (157) 

ANDEUĆ — prezime (157) 

ANĐELKI — djelo tal. književnika Alessandra 
Manzonia (35) 

ANDELLE — rijeka u SZ dijelu Francuske, pri¬ 
toka Seinc (22) 

ANDELOT — gradić u Francuskoj na rijeci 
Rognon u departmanu Haute Mame (22); 
mjesto u I dijelu Francuske, u departmanu 
Jura (22) 

ANDEMEN — grad u Kini. u provinciji Jiang- 
su, nedaleko od grada Nankinga (22) 

ANDEMIR — kabardinsko-čerkesko muško ime 

( 68 ) 

ANDENES — mjesto u SZ dijelu Norveške, na 
obali Norveškog mora (22) 


ANDENNE — grad u JI dijelu Belgije, na rijeci 
Maus (22) 

ANDERBA — staro (najranije) ime za grad 
Nikšič u Crnoj Gori (9) 

ANDERKA — prezime (157) 

ANDERLE — češ. slikar i grafičar, Jiri (1936) 
— (6); naš slikar, Vaelav L^v (1859— 
1944) — (96) 

ANDERNV — mjesto u SI dijelu Francuske, u 
departmanu Maurthe-et-Moscllc (22) 
ANDESIL — muško ime naših krajeva, muški 
oblik ženskog imena Andesila (140) 
ANDEZIN — vrsta minerala iz grupe plagiok- 
lasa u kome prevladava kalcij, ime je dobio 
po planini Andima (35, 42, 81) 

ANDEZIT — površinska eruptivna stijena, je¬ 
dan od glavnih nosilaca olovno-cinkanih 
ruda (6, 8, 42) 

ANDHERI — gradić u Z dijelu Indije, nedaleko 
od grada Bombayja (22) 

ANDIANE — mjesto u S dijelu Nove Kaledo- 
nije, u JZ dijelu Tihog oceana (22) 
ANDILLV — mjesto u Francuskoj, S predgrađe 
gl. grada Pariza (22); mjesto u SI dijelu 
Francuske, u departmanu Mcurthe-et-Mo- 
selle (22) 

ANDIMIR — muško ime naših krajeva (140) 
ANDIRIN — grad u J dijelu Turske, u vilayetu 
Marasu (21. 22) 

ANDISSA — grad na otoku Lesvosu u Egejs¬ 
kom moru u Grčkoj (21) 

ANDIŽAN — grad u Ferganskoj dolini u Uz- 
bečkoj SSR u SSSR-u (8, 21, 22); mjesto 
J od istoim. grada u Uzbečkoj SSR u SSSR- 
u (22) 

ANDKHUI — grad u SZ dijelu Afganistana, 
nedaleko od granice sa SSSR-om (21, 22) 
ANDNJUCI — prezime (157) 

ANDOCSI — prezime (157) 

ANDOKID — grč. slikar vaza i keramičar iz 
Atike (VI. St. pr. n. e.) — (9); atenski 
govornik (oko 410. g. pr. n. e.—početak 
IV. St. pr. n. e.) — (6, 35) 

ANDONIK — poljsko muško ime (99) 
ANDONKA — žensko ime naših krajeva (140) 
ANDONOV — maked. zograf, Dimitrije (1860 
—1953), oslikao je oko 80 crkava po Ma- 
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kedoniji, Hercegovini i Bugarskoj (6. 8, 
9); povjesničar, Hristo Poljanski (1927) 
— (35); bugar. film. režiser i scenograf. 
Metodi (1932—1974) — (172) 

ANDORNO — grad u S dijelu Italije (21) 
ANDORRA — republika između Francuske i 
Španjolske, Andora (22); gradić u isto im. 
republici između Francuske i Španjolske 
(21, 22); mjesto u I dijelu Španjolske, u 
provinciji Teruel (22) 

ANDORRE — franc. naziv Andore, poluzavis- 
nc republike u I Pirenejima između Fran¬ 
cuske i Španjolske, v. Andora (8) 

AND GUMA — gradić u S dijelu Gabona (22) 
ANDOVER — grad u J dijelu Engleske, JZ od 
gl. grada Londona (21, 22); grad u SAD, 
u središnjem dijelu sav. države Connecticut, 
nedaleko od grada Hartforda (22); grad 
u SAD, u SZ dijelu sav. države Illinois 
(22); grad u SAD, u Z dijelu sav. države 
Maine (22); grad u SAD, u SI dijelu sav. 
države Massachusetts (22); gradić u SAD, 
u J dijelu sav. države New Hampshire (22); 
grad u SAD, u S dijelu sav. države New Jer- 
sey (22); grad u SAD, u središnjem dijelu 
sav. države New York (21, 22); grad u 
SAD, u SI dijelu sav. države Obio (22); 
grad u SAD, u J dijelu sav. države Vermont 
( 22 ) 

ANDRAĆA — teško prolazan predjel, cestar, 
šiprag, tmjak, andrak, andrk, anđrka (42) 
ANDRADE — brazil. pjesnik, Carlos Drum- 
mond de (1902) — (6); portug. pjesnik, 
Eugenio de (1923) — (6); portug. slikar, 
Jeronimo de (1715—1801) — (9); urugv. 
nogometni reprezentativac, lose Leandro 
(1901—1957) — (16, 96); brazil. pjes¬ 
nik i prozaist, Jose Oswald de Sousa 
(1890—1945) — (6); angolski političar i 
književnik. Mario de (1928) — (6); bra¬ 
zil. pjesnik, romanopisac, esejist i muzi¬ 
kolog, Mario Raul de Morais (1893— 
1945) — (6, 10); argent. pjesnik, Ole- 
gario (1841—1882) — (6); grad u Ar¬ 
gentini, SZ od Buenos Airesa (21) 
ANDRAIĆ — prezime (157) 

ANDRAKA —prezime (157) 

AND RAK S — vrsta dragog kamena, andraz 
(zast.) — (1) 


AND RAŠA — prezime (157) 

ANDRAŠI — prezime (157) 

ANDREAE — švic. dirigent i skladatelj, Volk- 
mar (1879—1962) — (6, 8, 10) 

ANDREAS — muško ime naših krajeva, Andre- 
aš (140); prezime (157); hrabar, muže¬ 
van (grč.) — (140); jedno od imena norv. 
književnika Aasena (6); ime njem. slikara 
Achenbacha (23); ime austrij. botaničara 
Alschingera (6); ime dan. državnika Bem- 
storffa (6); ime njem. nogometnog repre- 
zentativca Brehmea (105); ime norv. 
književnika Eggea (6); ime njem. sklada¬ 
telja Fromma (1621—1683) — (10); ime 
njem. književnika Gryphiusa (35); ime 
njem. glazb. pisca Liessa (1903) — (10); 
ime amer. rock-glazbenika Michaela (34); 
ime njem. violinskog pedagoga i glazb. 
pisca Mosora (1859—1925) — (10); ime 
grč. skladatelja Nezeritisa (1897) — (10); 
ime njem. graditelja orgulja Silbermanna 
(1678—1734) — (10); ime belg. anatoma 
Vesala (Vesaliusa) — (1514—1564) — {O 
ustrojstvu ljudskog tijela) — (8); rt na JI 
obali otoka Cipra u Sredozemnom moru 
(21) 

ANDREAŠ — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Andreas (140); sloven. pjes¬ 
nik i narodni pjevač, Mihael (1762—1821) 
— (10, 72, 75) 

ANDREEV — politički radnik. Bane (1905) — 
(20); rus. virtuoz na balalajci, Vasilij Va- 
siljevič (Andrejev) — (1862—1918. ili 
1919) — (10); bugar. književnik, Veselin 
(pravo ime Georgi Georgiev) — (1918) — 
(6) 

ANDREIĆ — prezime (157) 

ANDREIS — orguljaš iz Splita, Andrija (Andre¬ 
as dc Andreis da Spalato) — (oko 1630— 
1689) — (96); književnik, Dominik 
(1586—1658)^— (75); pisac humanist i 

diplomat, Fran Trankvil (Andrijević, An- 
- dronicus) — (1490—1571) — (6, 8, 75); 
ninski biskup, Franjo (1602—1667) — 
(96); imunolog, Igor (1937) — (96); la¬ 
tinski pisac, Ivan (1611—1681) — (75, 
96); muzikolog i glazb. pisac, Josip 
(1909—1982) — {Historija muzike) — (6, 
10, 75); humanist i pjesnik, Matej iz 
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Trogira (Matthacus Tragurinum Andronicus 
i Matej Andrašcvic) — (1480—prva polo¬ 
vina XVI. St.) — (6, 8. 96); humanist iz 
Trogira, Nikola (Nicolaus Tragurinum An¬ 
dronicus) — (oko 1550—^poslije 1583) — 
(96); povjesničar Trogira, Pavao (i Paolo) 

— (oko 1610—1686) — (6, 75, 96); po¬ 
sljednji naslovni otočki biskup, Petar (An- 
đrejčič, Andrcjevič, Andrijevič, Andronicus) 

— (druga polovina XV. st—oko 1530) — 
(96); otočki biskup, Vinko (1441—1523. 
m 1524) — (24, 96) 

ANDREJA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ski oblik muškog imena Andrej (26, 140, 
174); muško ime naših krajeva, varijanta 
imena Andrej, Andrija (1, 26, 42, 140); 
ime film. montažerke Bolke (110); ime 
skijašice Leskovšek (105); ime nogomet¬ 
nog reprezentativca Ankoviča (105); ime 
liječnika i zagonetača Cvetkoviča (29); 
ime scenografa Ekla (104); ime zagone¬ 
tača Lazoviča (29); ime pijanista i glazb. 
pisca Pregelja (1912) — (10); živopisac 
iz prve polovine XVI1L st., slikao je fre¬ 
ske u manastirima (9); otok u Laptev- 
skom moru, uz S obalu SSSR-a (22) 
ANDREJC — naselje S od Cerknog u Sloveniji 
(169); naselje kod Smartnog pri Slove- 
njem Gradcu u Sloveniji (169) 

ANDREJS — ime letonskog književnika i 
knjiž. povjesničara Upitisa (1877—1970) 
-( 8 ) 

ANDREMA — mjesto u S dijelu otoka Mayotte 
u otočju Comores u Indijskom oceanu (22) 
ANDREOM — andreoma, guka, izrastaj na 
račun muških gonadnih sastojaka (lat.) — 
(39) 

ANDREOU — grč. kipar, slikar i grafičar, 
Constantin (1917) — (9) 

ANDRESS — njem. film. glumac, Herb (Čisto¬ 
ća srca) — (134); Šved. film. glumica, 
rođena u Bernu, Ursula (1936) — (Casano- 
vine ljubavi. Ona, Crveno sunce. Posljednje 
utočište. Deseta žrtva, Peti mušketir, Dr No) — 
(121, 123, 172) 

ANDRESV — mjesto u Francuskoj, na rijeci 
Seini nedaleko od Pariza (22) 

ANDRESA — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Andrej, Andreja, Andrija 
(174) 


ANDRETA — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Andrej, Andres, Andreas (1, 
26, 140, 174) 

ANDRETI — dio naselja Poljane kod Opatije u 
Hrvatskoj (173) 

ANDREVI — španj. skladatelj tal. porijekla, 
Franciseo (1786—1853) — (10) 

ANDREWS — britan. televizijski i film. glu¬ 
mac, Anlhony (1948) — (Operacija zora. 
Dječji rat) — (123); klavijaturist engl. 
rock-grupa ”Brinsley Schwarz” i "Rumour”, 
Bob (34); sjevemoamer. povjesničar, 
Charles McLean (1863—1943) — (6); 
amer. film. glumac. Dana (pravo ime Car- 
ver Dana Andrevvs) — (1909) — (Močvara, 
šetnja na suncu. Izvan svake sumnje. Prva 
pobjeda. Dok grad spava, Bumerang, Staza 
slonova. Aerodrom, Najljepše godine našeg 
života) — (6, 172); amer. film. glumac, 
Edvvard (1915) — (Priča o gradu Phoenbcu, 
Čaj i simpatija, Elmer Gantry, Charley i anđeo, 
Avanti, Tora! Tora! Tora!) — (123); amer. 
patolog, George Cinton (1891) — (39); 
britan. kazal. i film. glumac, HaiTy (1911) 
— (Aleksandar Veliki, Moby Dick, Prljava igra. 
Špijun koji je uništio svoje veze, Pijesak Kala- 
harija. Pogubna briga) -— (123, 172); amer. 
rock-glazbenik, gitarist u grupi ”Wigs” 
Boba Scaggsa, John 'Toad” (34); amer. 
film. i kazal. glumica, Julie (pravo ime Ju¬ 
lia Elisabeth Welles) — (1935) — (Moje 
pjesme, moji snovi, Zvijezda, Desetka, Pasji si¬ 
novi) — (6, 111, 172); amer. film. glumi¬ 
ca, I^is (1924—1968) — (Potraži me poslije 
predstave. Pustinjski soko, Dbcie Dugan) — 
(123); amer. prirodoslovac i istraživač, 
Roy Champman (1884—1960) — (6, 11); 
gradić u SAD, u središnjem dijelu sav. 
države Indiane, nedaleko od grada Indiana- 
polisa (22); grad u SAD, u Z dijelu sav. 
države North Caroline (22); grad u SAD, u 
J dijelu sav. države Oregon (21, 22); grad 
u SAD, u JI dijelu sav. države South Caro¬ 
line (22); grad u SAD, u Z dijelu sav. 
države Texas (21, 22) 

ANDRIAN — rusko muško ime, varijanta ime¬ 
na Adrian (71); prezime (157) 

ANDRIAŠ — vjerski pisac i povjesničar iz Du¬ 
brovnika, Vital (i Andriasci, Andriassi, An- 
driassius, Andriašev, AndrijaŠević) — 
(1616—1688) — (96) 
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AND RIBA — grad u S dijelu Madagaskara (21) 

ANDRICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Andreja, Androna (174); 
muško ime naših krajeva, izvedeno od ime¬ 
na Andrej, Andrija, Andron, Andronik (1, 
26, 42, 140, 174) 

ANDRICH — graditelj i konzervator iz Dalma¬ 
cije, Vicko (i Vincenzo, Vinko Andric) — 
(1793—1866) — (96) 

ANDRICO — rumunj. skladatelj, Mihail (i An- 
dricu) — (1894) — (1Q) 

ANDRICU — rumunj. skladatelj, Mihail 
(1894), V. Rumunjska glazba (6, 10); v. 
ANDRICO (10) 

ANDRIĆI — dio naselja Kalac kod Opatije u 
Hrvatskoj (173) 

ANDRIEU — franc. grafičar, Bcrtrand (1761— 
1822) — (9); franc. skladatelj, Franeois 
(latinizirano ime Franciscus Magister) — 
(XIV. St.) — (10) 

ANDRIJA — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Andreas, Andreja (1, 42, 140); 
ime kipara i arhitekta Alessija (6, 35); 
ime arhitekta Andrejeviča 35); ime knji¬ 
ževnika Baloviča (1721—1784) — (75); 
ime književnika Barukčica (1805—1839) 
— (75); ime arheologa i povjesničara 
Blaškoviča (35); ime književnika Brliča 
(i Antun Brlič) — (1757—1804) — (75); 
ime kipara Buvine (35); ime književnika 
Čikarelija (1759—1823) — (75); ime 
književnika Čubranoviča (i Andrija Sleter, 
Andrija Zlatar) — (XVI. st.) — (75); ime 
književnika Dorotiča (1761—1837) — 
(75); ime kazal. glumca i režisera Fijana 
(104); ime mislioca, teološkog i pučko- 
prosvjetiteljskog pisca Kačiča Miošiča 
(1704—1760) — {Razgovor ugodni naroda 
slovinskoga, Korabljice) — (8, 35); ime 
kostimografa Sukiča (104); ime glazb. 
pisca i kritičara Tomašeka (1919) — (10); 
ime zagonetača Turkoviča (29); ime 

crtača i trik-snimatelja Žica (109); otočić 
u pulskoj luci u Jadranskom moru (166); 
dio naselja Lopuda kod Dubrovnika u Hr¬ 
vatskoj (173); dio gradića Umaga u Hrvat¬ 
skoj (173); mjesto na otočiću Svetac JZ 
od otoka Visa u Jadranskom moru u Hrvat¬ 
skoj (173) 


ANDRIJE — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Andrija (1) 

ANDRIKO — muško ime naših krajeva, hipok. 
od imena Andrije, Andrija (1) 

ANDRINA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Andreja, Andrijana (26, 
140, 174); prezime (157) 

ANDRIOT — franc. bakrorezac, Franeois 
(1655—1704) — (9); amer. film. snima¬ 
telj franc. porijekla, Lucicn (Dvije ljubavi) 
— (1897) — (123, 124, 172) 

ANDRIŠA — muško ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Andrija (174) 

ANDRITZ — mjesto u Austriji, nedaleko od 
Graza (22) 

ANDRKAN — andrka, onaj koji je površan i 
brzoplet u radu (42); luckast, budalast čo¬ 
vjek (42) 

ANDRKVA — rotkva (grč.) — (1,4, 42) 
ANDRLAN —prezime (157) 

ANDRLIĆ — vjerski pisac i pjesnik, Vilko (i 
Vilmos, Velimir Andrelič) — (1882— 
1957) — (96) 

ANDRLIK — prezime (157) 

ANDRLON — prezime (157) 

ANDRLJIV — andrkast, nespretan i površan u 
radu, poslu (pokr.) — (42) 

ANDRMOLJ — bačena silna krpa (pokr.) — 
(42); smotuljak krpa skupljenih za tka¬ 
nje, alavanta, andrabuljc, andrak, andrami- 
Ije, andramoljak, andramolje, andramolji, 
andramulje, andravolje, andravolji, andr- 
molja, andrmoljak, andrmolje, andrmoljije, 
andrmoljine, anđrmonja, andromoljc, an- 
dromolji, antramanja (pokr.) — (42) 
ANDROCI — prezime (157) 

ANDROGA — vrsta slatkovodne ribe, brčka, 
crljcna perka, crljenpcrka, crljenoperica, 
crljcnoperka, crljenper, crljenperiđ, crvem- 
perka, crvena perka, crvenka, crvenoka, 
crvenokica, crvenooka, crvenoperka, cr- 
venpera, crvenperčič, crvenperka, drlja, du- 
jačina, dujak, gerelj, jandroga, jandruga, 
jandrušica, jandružica, jendroga, krasnoper- 
ka, krvača, krvenjača, krvoperka, kučmar, 
latinin, letnica, lola, Ijolja, piša, plotica, 
podnika, rdečeoka, šarenkesega (pokr.) — 
(42, 47) 
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ANDROIĆ — šumarski stručnjak, Milan (1913) 
— (15, 96); fizijatar i reumatolog, Stje¬ 
pan (1922) — (96) 

ANDROID — automat u obliku čovjeka, vje- 
štački napravljen čovjek, robot (grč.) — 
(2) 

ANDROJA — prezime (157) 

ANDROKA — Androcca, Androcha, građanska 
obitelj projeklom s Raba, izumrla je šezde¬ 
setih godina XVin. st. (96); mjesto na JZ 
obali Madagaskara (22) 

ANDRONA — rusko žensko ime, Andronka, 
Drona, Dronja (71); prezime (157) 
ANDRONJA — prezime (42) 

ANDROPA — Androfija, žena Rektorova u grč. 

mitologiji (1) 

ANDROSi — prezime (157) 

ANDROTH — otok u Indijskom oceanu, uz JZ 
obalu Indije (21, 22) 

ANDRUZA — prezime (157) 

ANDRZEJ — poljsko muško ime, Andrej (99, 
154); ime polj. skladatelja Dobrowolskog 
(1921) — (10); ime polj. skladatelja i 
muzikologa Koszewskog (1922) — (10); 
ime polj. skladatelja i dirigenta Markows- 
kog (1924) — (10); ime polj. film. reži¬ 
sera Munka (114); ime polj. skladatelja i 
dirigenta Panufnika (1914) — (10); ime 
polj. film. režisera Wajde (1926) — {Dan- 
ton, Jedna ljubav u Njemačkoj, Kronika lju¬ 
bavnih događanja) — (6); ime polj. film. 
režisera i književnika Zulavvskog (134) 
ANDSELV — mjesto u SZ dijelu Norveške (22) 
ANDUClĆ — baletan, član HNK-a u Zagrebu, 
Nikola (1939) — (104) 

ANDUJAR — grad u J dijelu Španjolske, u po¬ 
krajini Andaluziji (6. 21, 22) 

ANDULKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Andona, Andonija (174) 
ANDUSiĆ — prezime (42) 

ANDUTAN — koraljni greben u Južnokine- 
skom moru u otočju Nanshaqundao (22) 
ANDZAUR — adigejsko-nisko muško ime (68) 

ANDŽIJIN — koji pripada andžiji, koji pripada 
gostioničaru (42) 

ANDŽISKI — andžijski, koji se odnosi na an- 
džiju, koji se odnosi na gostioničara (42) 


ANDŽISKO — andžijsko, koje se odnosi na 
andžiju, na gostioničara (42) 

ANDALOS — prezime (157) 

ANDELAC — hipok. od anđeo (1); v. ANĐE- 
LAK (1, 2, 42) 

ANDELAK — umanj. i hipok. od anđeo (1, 2, 
42); usp. ANDELAC (1); dijete (fig.) — 
(2) 

ANDELAR — učenik Ćirila i Metoda (24); v. 
ANGELAR (24) 

ANĐELČE — žensko ime naših krajeva (140); 
muško ime naših krajeva (140); anđelak, 
anđeoče, umanj. i hipok. od anđeo (42); v. 
ANDELAC (1); v. ANĐELAK (1, 2, 42) 

ANDELIĆ — umanj. od anđeo (1, 42); vrsta 
morske ribe, anđel, delbon, glavuljica, gu- 
din, karkaja, kokot, kokotič, kosteljača, 
krkaj a, krkalja, krkotaljka, krmačica, lan- 
čema, lastavica, lastovica, lenčama, lon- 
čema, lučenka, lučema, lučemica, lunčema, 
morska krmačica, morska lasta, morska 
lastavica, morska lastovica, morska prasi- 
ca, praščič (47, 48); estetičar, pisac udž¬ 
benika i knjiž. povjesničar, Dorđe (1893 
—1943) — (35, 75); promicatelj Imjige 
rodom iz Slavonije, Franjo (i Franz Angie- 
lich) — (XVIII. St.) — (96); mitropolit 
karlovački i patrijarh srpski od 1881. go¬ 
dine, German (1822—1888) — (35); beč¬ 
ki izdavač našeg porijekla, Gligorije (24); 
pjesnik latinist i prevodilac, Ivan Karlo (i 
Gian Carlo Angeli, De Angeli, De Angelis) 
— (1686—1750) — (96); pisac iz Dubrov¬ 
nika, Kristo (i Cristoforo Angeli, De Ange¬ 
li) — (1684—1751) — (96); arheolog i 

povjesničar, Pavao (1920—1985) — {Sred¬ 
njovjekovni pečati iz Bosne i Hercegovine, His¬ 
torijski spomenici Konjica i okoline) — (6); 
doktor matematičkih nauka, akademik i 
prof. Univerziteta u Beogradu, Tatomir 
(1903) — (6, 18, 20); arheolog, Tomi¬ 
slav (1937) — (96) 

ANDELIN — muško ime naših krajeva (140) 

ANĐELKA — žensko ime naših krajeva (26, 
42, 81, 140); ime skladateljice Bego- 
Šimunič (1941) — (10); ime zagonetačice 
Hudolin (1959) — (29); ime književnice 
Martič (1924) — (Bjelkan, Pirgo, Jezero u 
planini, U vihoru. Dječak i šuma. Neugasivi 
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život. Proljeće, mama i ja, Baba Kata) — (74, 
168) 

ANĐELKO — muško ime naših krajeva (1, 
26, 42, 81, 140); ime književnika Er- 
deljanina (1941) — {Pamet protiv uma, Po- 
luteške heleške, Zavrzlame, Da mi je ova pamet. 
Nova demokratija) — (75, 168); ime 
skladatelja Klobučara (1931) — (10); ime 
književnika Ristica (1915) — {Jagodino 
polje. Tajanstvene vatre. Put u Nigdjegrad, 
Djed i sedam neznalica, Štiglicove priče) — 
(168); ime književnika Vuletiča (1933) 

— {Gorko sunce. Gramatika ili progonstvo. Je¬ 
dina nada. Drvo s paklenih vrata, Sedam 
vječnih pitanja. Kraljica puteva, Putnik na svo¬ 
ju odgovornost. Tom, Kad budem velik kao 
mrav. Čempres u zavičaju. Tajna večera. Jadi 
malog karijeriste, Križaljka za čitanje sudbine) 

— (168); ime bivšeg nogometaša ''Sara¬ 
jeva” Tesana (105) 

ANDELOV — koji pripada anđelu (2) 
ANDELJKO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Anđelko (26) 

ANDEOCE — anđelče, hipok. i umanj. od 
anđeo (42); v. ANĐELČE (42) 

ANDERIĆ — prezime (157) 

ANDESKI — anđelski, anđeoski, angclski, 
koji se odnosi na anđele (pokr.) — (42) 
ANĐESKO — anđelsko, anđeosko, angelsko, 
koje se odnosi na anđele (pokr.) — (42) 
ANDULIĆ — prezime (157) 

ANDUŠEV — maked. kipar. Pano (1927) — 
(9); V. ANGUŠEV (20) 

ANĐUŠIĆ — prezime (42) 

ANEGADA — morski prolaz u Atlantskom 
oceanu između otočja Virgin i Windward 
(22); otok u Atlantskom oceanu, u otočju 
Virgin (21, 22); zaljev na I obali Argen¬ 
tine, J od grada Bahia Blanca (22) 

ANEJEVO —- mjesto u Zapadno sibirskoj rav¬ 
nini u SSSR-u (22) 

ANEKALI — akamoli, anekmoli (pokr.) — 
(42, 101) 

ANEKUMA — žensko ime naših krajeva (140) 

ANE LICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Anela (174) 

ANELICH — prezime (157) 


ANELIDE — prstenasti crvi, kolutičavci (lat.- 
gra.) — (24, 36); v. ANELIDI (4) 
ANELIDI — kolutičavci, prstenaste gliste (lat. 

.grč.) — (4); v. ANELIDE (24, 36) 
ANEMIJA — nedostatak dovoljne količine cr¬ 
venih krvnih zrnaca, malokrvnost, beskrv- 
nost, beskrvica, beskrvlje, slabokrvnost 
(grč.) — (2, 12, 42) 

ANEMIJE — vladika u Sirmijumu, protivnik 
arijevstva (IV. st.) — (24) 

ANEMONA — žensko ime naših krajeva 
(140); naziv biljke uzet za žensko osob¬ 
no ime, sasa (grč.) — (4, 140); vrsta 
biljke, šumarica, sasa (grč.) — (4, 6, 56) 
ANEMONE — biljni rod iz por. ljutica (24); 
zbirka pjesama norv. književnika Ivara An- 
dreasa Aasena (6) 

ANENKOV — rus. knjiž. kritičar, Pavel Vasil- 
jevič (1812—1887) — (6) 

ANENSKI — rus. književnik, Inokentij Fjodo- 
rovič (1856—1909) — (6, 35) 

ANEPIJA — nijemost, njemoča, nesposobnost 
govora (grč.) — (4) 

ANEROID — instrument za mjerenje tlaka zra¬ 
ka, metalni barometar, barometar bez žive, 
s elastičnim metalnim perom (grč.) — (2, 
6, 24, 42) 

ANESTIS — ime skladatelja i slikara grč. pori¬ 
jekla Logothetisa (1921) — (10) 

ANETICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Antoaneta, Antuaneta (174) 
ANEURIN — tiamin, vitamin B jedan (BI) — 
(4, 12, 36); ime britan. političara i publi¬ 
cista Bevana (6, 35) 

ANFIMU — staronisko rijetko muško ime, An- 
fimievič (71) 

ANFOSSI — tal. skladatelj, Pasquale (1727— 
1797) — (6, 10) 

ANFOUIN — mjesto na krajnjem J Togo a na 
obali Gvinejskog zaljeva (22) 

ANGAMOS — rt na Z obali Čilea u Tihom 
oceanu (21, 22) 

ANGANIA — ladva sa dva bočna plovka, ple¬ 
mena Gudang na poluotoku Cape Yorku u 
Australiji (11) 

ANGAREB — rijeka u SZ dijelu Etiopije, pri¬ 
toka Albora (21, 22) 
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ANGARKA — rijeka u Čukotskom nac. okrugu 
Ruske SFSR u SSSR-u (22) 

ANGARSK — grad u Ruskoj SFSR, na rijeci 
Angari SZ od Irkutska (8, 22) 

ANGAULA — planinski vrh (1470 m) u Kras- 
nojarskom kraju Ruske SFSR u SSSR-u (22) 

ANGEKOK — vrač, čarobnjak kod Eskima (4) 

ANGELAR •— Anđelar, učenik Ćirila i Metoda, 
širio kršćanstvo na Balkanu (24) 

ANGELCA — ime sloven. film. glumice Hle- 
bcc (172) 

ANGELCI — mjesto kod Stnimice u Makedoni¬ 
ji (41) 

ANGELĆO — makedonsko muško ime (x) 

ANGELES — španj. operna pjevačica, sopra- 
nistica, Victoria de Los (1923) — (6, 10, 
35); gradić na otoku Luzonu na Filipini¬ 
ma (21, 22) 

ANGELIĆ — prezime (157) 

ANGELIK — ime skladatelja Hribara (1843— 
1907) — (10) 

ANGELIN — rusko muško ime, Angelinovič 
(71); pseudonim književnika Borisa Grab- 
nara (1921) — (75) 

ANGELIS — tal. glazb. kritičar i publicist, 
Albcrto de (1885—1965) — (10); liječ¬ 
nik iz Zagreba, Ivan Jakov de (?—poslije 
1520) — (96) 

ANGELKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Angela (174) 

ANGELKO — muško ime naših krajeva (26) 

ANGELOV — prezime (157); bugar. slikar, 
Ivan (1864—1924) — (9, 35) 

ANGELUS — madžarsko muško ime (70); 
poljsko muško ime, Angel (99); avemari- 
ja, jutarnja, podnevna ili večernja molitva 
kod rimokatolika (lat.) — (2, 36, 42); 
zvonjenje koje oglašava jutarnju, podnevnu 
ili večernju molitvu kod rimokatolika (lat.) 

— (2, 42); britan. film. glumica, Muriel 
(pravo ime Muriel Angelus Findlay) — 
(1909) — {Hindle Wakes) — (122, 124); 
novinar iz Zagreba, Vladimir (1906-1964) 

— (96); kratkometražni film madž. 

režisera Zoltana Haszarika iz 1972. godine 
(118, 172) 


ANGEMEK — planinski vrh (3741 m) na Iria- 
nu u Indoneziji (22) 

ANGERER — ljevač zvona, Josip (i losephus) 

— (1746—1782) — (96); austrij. sklada¬ 
telj i violinist, Paul (1927) — (10) 

ANGESAN — rijeka u I dijelu Švedske, utječe u 
rijeku Kalix (22) 

ANGESON — otok uz I obalu Švedske, u Bota¬ 
ničkom zaljevu (22) 

ANGICAL — mjesto u I dijelu Brazila, u sav. 
državi Bahii (22) 

ANGICOS — mjesto u I dijelu Brazila, u sav. 
državi Rio Grande do Norte (21, 22) 

ANGIJAK — otok uz SI obalu Kanade, u Lab- 
radorskom moru (22) 

ANGIOLI — obitelj zlatara i kalupara iz Du¬ 
brovnika (i Angcli, de Angelis) — (KVII- 
XIX. St.) — (96) 

ANCIOLO — ime tal. slikara Bronzina (6); 
jedno od imena tal. književnika Nov ara 
(1866-1938) — (7) 

ANGIRTI — mjesto u SZ dijelu Kine, nedaleko 
od granice sa SSSR-om (22) 

ANGITIS — upala krvnih sudova (grč.) — (4); 
rijeka u S dijelu Grčke, pritoka Strimona 
( 22 ) 

ANGJELO — jedno od imena dramskog glum¬ 
ca i šaptača Dimiča (i Andželo, Anđelo, 
Angelo) — (1876—?) — (96) 

ANGLAIS — rt u Sredozemnom moru, na S 
obali Alžira (22) 

ANGLEUR — mjesto u I dijelu Belgije, JI od 
grada Liegea (21) 

ANGLEZA — anglaise, vrsta plesa porijeklom 
iz Engleske (4); vitica kose, kovrčica, uvo- 
jak, pram (4) 

ANGLIJA — Anglia, Engleska, Britanija (rus.) 

— (1, 101); englesko sukno (1) 

ANGLIST — koji se bavi anglistikom, struč¬ 
njak engleskog jezika i književnosti, an¬ 
glista (4, 24, 36) 

ANGLURE — mjesto u središnjem dijelu Fran¬ 
cuske, u departmanu Mameu (22) 

ANGOCHE — mala luka i gradić u istoim. zal¬ 
jevu u Mozambiku na I obali Afrike (11, 
21 , 22 ) 

ANGOLAR — novčana jedinica u Angoli (4) 


85 


ANGORAM — mjesto u S dijelu Papua Nove 
Gvineje (22) 

ANGORIS — mjesto u Italiji, nedaleko od gra¬ 
dića Cormonsa (169) 

ANGOUMA — grad u S dijelu Gabona (21) 
ANGRAND — franc. slikar, Charles (1854— 
1926) — (9) 

ANGRAPA — rijeka u SI dijelu Poljske i u Z 
dijelu SSSR-a (22) 

ANGSTER — prezime (157); graditelj orgu¬ 
lja, Jozsef (1834—1918) — (96); okru¬ 
gla uska staklena posuda, predmet za 
društvenu zabavu (9) 

ANGUANG — grad u Kini, u Z dijelu provin¬ 
cije Girin (22) 

ANGUIER — franc. kipar, Michel (1612— 
1688) — (9) 

ANGUILA — otok uz S obalu Kube, u mor¬ 
skom prolazu Florida (11, 22) 

ANGURAN — mjesto u J dijelu Irana, u ustanu 
Kirmanu (22) 

ANGUSEV — akademski slikar. Pano (1927) 
— (20); V. ANĐUŠEV(9) 

ANGVELA — vrsta ribe, anguja, angujica, bi- 
zat, bižat, bižata, bjelka, capor, čapor, 
gabeoka, glavašica, glaveš, gor, jagula, ja- 
gulja, jamarica, jangula, jangulja, janjula, 
janjulja, jegulja, jeguljče, jeguljčić, jegulji- 
ca, jesenka, kajman, bradica, ogor, punje- 
glavica, spadun, travarica, travarka, ugor, 
žutica (pokr.) — (47, 48) 

ANHALAT — kanad. skladatelj madž. porijek¬ 
la, Istvan (1919) — (10) 

ANHELLI — simfonijska pjesma polj. sklada¬ 
telja Ludomira Rozyckog (6) 

ANHOVCI — stanovnici mjesta Anhovo kod 
Nove Gorice u Sloveniji (170) 

ANHOVEC — stanovnik mjesta Anhovo kod 
Nove Gorice u Sloveniji (170) 

ANHOVKA — stanovnica mjesta Anhovo kod 
Nove Gorice u Sloveniji (170) 

ANIBALE — tal. slikar Carracci (35) 
ANTCETA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Aniketa (140) 

ANICETO — ime meks. skladatelja Ortege 
(1823—1875), v. Meksička muzika (10) 
ANICICH — prezime (157) 


ANICIUS — vjerski pisac, Ivan (i Ancio, An- 
cius, Ančic, Anicio, Aničid) — (1624— 
1685) — (96) 

ANICUNS — mjesto u središnjem dijelu Brazila 
u sav. državi Goias (22) 

ANIČICA — žensko ime naših krajeva, umanj. 

od imena Ana, Anica (1, 26, 140) 

ANIĆIĆI — dio naselja Poljana kod Opatije u 
Hrvatskoj (173) 

ANIĆKOV — rus. mislilac, D. S. (1733— 
1788), V. Rusi, filozofija (6) 

ANIDROS — otok u Egejskom mom u Grčkoj 
(22) 

Al^IfiLLA — madžarsko žensko ime (70) 
ANIELLO — ime tal. slikara Faleonea (9) 

ANIERES — mjesto u Švicarskoj, na obali Že¬ 
nevskog jezera (22) 

ANIKETA — žensko ime naših krajeva (140); 
"nepobjediva", "nesavladiva" (grč.) — 
(140) 

ANIKINO — gradić u SSSR-u, S od grada 
Omska (22) 

ANIKITA — rusko muško ime, Anikitič, vari- 
' janta imena Nikita (71) 

aMlidi — vrsta organskih spojeva (4); or- 
ganski spojevi koji nastaju od anilina dje- 
Id^anjem organskih kiselina (6, 8, 36) 

»ANIMALS — legendama engl. rock-grupa Ala¬ 
na Pricea i Erica Burdona (članovi grupe 
I Alan Priče, Eric Burdon, Chas Chandler, 
Hilton Valentine i John Steel), hitovi 
grupe Kuća izlazećeg sunca i Djevojko povedi 
me kući) — (34) 

ANIMATO — glazb. oznaka za interpretaciju: 
živo, živahno, oduševljeno (tal.) — (2, 4, 
10) 

ANIMICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Anima (174) 

aWmist — pristalica animizma, animista (2, 
4. 42) 

ANINGER — prezime (157) 

ANISETA — žensko ime naših krajeva (140) 

Anisua — žensko ime naših krajeva, Anisja 
(26, 140); rusko žensko ime, Anisa, Anis¬ 
ja, Anisjuška (71); "ispunjenje", "okon¬ 
čanje" (grč.) — (140) 
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ANISOVO — koje se odnosi na anis (42); koje 
je od anisa (42) 

ANISULA — žensko ime neustanovljenog zna¬ 
čenja (140) 

ANITICA — žensko ime naših krajeva, izve^- 
no od imena Anita (174) 

ANIZETA — rakija začinjena anisom (frtn^.) 

-(4) 

ANIŽETA — rakija začinjena anasonom, ana- 
sanlija, anasonka, anasonlija, anasonlikji, 
aniževica (pokr.) — (42) 

ANJALIK — eskimsko-rusko muško ime (68) 
ANJIANG — grad u JI dijelu Kine, u provinciji 
Hunan (22) 

ANJIDIV — otok u Indijskom oceanu, uz JZ 
obalu Indije (22) 

ANJIHAI — mjesto u S dijelu Kine, u provin¬ 
ciji Jungarii (22); rijeka u S dijelu Kine 
( 22 ) 

ANJOUAN — otočje u Indijskom oceanu (21, 

22 ) 

ANJUDIN — mjesto u SSSR-u, na rijeci Ilyč u 
Ruskoj SFSR (22) 

ANJUJSK — gradić u SSSR-u, u Čukotskojn 
nac. okrugu u Ruskoj SFSR (21) 

ANJUMAN — gradić u I dijelu Afganistana, 
blizu granice s Pakistanom (22) 

ANKAKUŠ — ogromna ptica iz istočnjačke 
mitologije (tur.) — (4) 

ANKALJN — eksimsko-rusko muško ime (68) 
ANKARAN — gradić i morsko kupalište kod 
Kopra u Sloveniji (11, 41, 169) 

ANKENES — gradić u S dijelu Norveške, blizu 
granice sa Švedskom (21. 22) 

ANKERIT — ruda slična dolomitu (4) 

ANKESER — boksač koji može primiti mno¬ 
go udaraca, vrlo otporan i čvrst boksač 
(franc.) — (24) 

ANKETAR — onaj koji vrši anketu, vršilac 
ankete (2, 4); učesnik, sudionik u anketi 
(4, 42) 

ANKETNI — koji se odnosi na anketu, anke- 
tami (2, 42) 

ANKETNO — anketamo, koje se odnosi na 
anketu (2, 42) 

ANKIJEL — vrsta biljke, ruj (indiv.) — (1) 


ANKLAVA — zemljište ili oblast koje zalazi u 
tuđi posjed, u tuđu zemlju, anklav, enklava 
(franc.) — (2) 

ANKOBER — mjesto u Etiopiji, SI od gl. gra¬ 
da Addis Abebe (21) 

ANKOBRA — rijeka u J dijelu Gane, utječe u 
Gvinejski zaljev (22) 

ANKORAJ — sidrište, mjesto pogodno za si- 
drenje brodova (pom.) — (100) 

ANKORAN — usidren (pom.) — (100) 
ANKORAT — ankorati, usidriti brod (pom.) — 
( 100 ) 

ANKOROT — strujno sidro, sidarce (pom.) — 

( 100 ) 

ANKOTER — prezime (157) 

ANKOVIĆ — nogometni reprezentativac, An¬ 
drija (1937—1980) — (95, 96) 

ANKUCIĆ — prezime (42) 

ANKULJA — kalmičko-nisko muško ime (68) 

ANLASER — pokretač, starter, upuštač, uređaj 
za pokretanje nekog stroja (njem.) — (4, 
8, 35) ^ 

ANLINHU — jezero u Kini, SZ od gl. grada Pe¬ 
kinga (22) 

ANMILIĆ — prezime (157) 

AN NADUR — mjesto u SI dijelu Maroka (21) 
AN-NAFIR — vrsta egipatske trublje, v. Egipat 
(6. 10) 

AN NAFUD — pješčana pustinja u Saudijskoj 
Arabiji, v. Saudijska Arabija (8) 

AN NAGAF — grad u Iraku, J od gl. grada Bag¬ 
dada (21) 

AN NAHUD — mjesto u središnjem dijelu Suda¬ 
na (21) 

ANNAKIN — britan. film. režiser i novinar, 
Ken (1914) — {Hotel Sahara, Peti mušketir) 
— (111, 119, 124) 

ANNALEE — rijeka u Irskoj, pritoka Shanno- 
na (22) 

ANNALES — časopis koga je osnovao Mare 
Bloch (6) 

ANNA MAY — ime amer. film. glumice Wong 
(111) 

ANNAWAN — gradić u SAD, na rijeci Mud u Z 
dijelu sav. države lllinoisu (22) 
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ANNETTA — talijansko žensko ime, Aneta 
(1) 

ANNETTE — francusko žensko ime (81); 
mjesto na istoim. otoku u otočju Alcxander 
(22); otok u otočju Alexander u JI dijelu 
amer. sav. države Alaske (22) 

ANNICCO — mjesto u S dijelu Italije, u pokra¬ 
jini Lx)mbardiji (22) 

ANNTKKI — finsko-rusko žensko ime (68) 

AN NIMAS — mjesto u J dijelu Saudijske Ara¬ 
bije (21) 

ANNO BOM — Annobon, otok u Gvinejskom 
zaljevu otkriven na Novu godinu 1473. za¬ 
to ime Anno Bom (Nova godina) — (11); 
V. ANN0B6N (8, 11, 21, 22) 

ANNOBON — otok u Gvinejskom zaljevu na Z 
obali Afrike (8, 11, 21, 22); v. ANNO 
BOM (11) 

ANNONAY — mjesto u JI dijelu Francuske, 
nedaleko od grada Lyona (21, 22) 
ANNOPOL — mjesto u JI dijelu Poljske, na 
desnoj obali rijeke Wisle (21, 22) 
ANNSJON —jezero u JZ dijelu Švedske, u lanu 
Jamtlandu (22) 

ANNUNZI — prezime (157) 

ANNUŠKA — gradić u SSSR-u, u J dijelu Ču- 
kotskog nac. okruga u Ruskoj SFSR (22) 

ANOJČIĆ — prezime (42, 157) 

ANOMIJA — nedostatak zakonitosti, nepravil¬ 
nost, dezintegracija (grč.) — (6); otsust- 
vo zakona, zakonskog poretka, bezakoni- 
tost (grč.) — (24, 35) 

ANOPEVO — mjesto u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Ruske SFSR (22) 

ANORTIT — kalcijski glinenac (6, 8, 24) 

ANOSIBE — mjesto u I dijelu Madagaskara 
(22) 

ANOSKOP — sprava za liječničko promatranje 
pojava na debelom crijevu (lat.-grč.) — (4, 
6) 

ANOTIJA — manjak uske, obično kombiniran 
s aplazijom zvukovoda (grč.) — (12) 

ANOUILH — franc. dramski pisac, Jean 
(1910-1987) — (Putnik bez prtljage. Ples lo¬ 
pova, Poziv u dvorac, Colombe) — (6, 8, 35) 

ANOVCiĆ — prezime (157) 


ANPHORA — amfora, stara grčka i rimska 
mjera za zapreminu (73) 

ANRAEDT — nizozem. slikar, Pieter van (?— 
1678) — (9) 

ANRENLI — mjesto u Kini, u JZ dijelu provin¬ 
cije Girin (22) 

ANSAGER — grad u Z dijelu Danske (21, 22); 
rijeka u JZ dijelu Danske, pritoka Varde 
(22) 

ANSALDO — tal. kazal. arhitekt, Pcricle 
(1889) — (9); tal. koncem sa sjedištem u 
Genovi, proizvodi naoružanje i municiju 
(18) 

ANSAMBL — cjelina, zajednica (franc.) — (2, 
8, 35); skupina izvođača, glazbenika, 
glumaca ili plesača koji zajedno izvode 
neko glazbeno, dramsko ili plesno djelo 
(franc.) — (6, 176); cjelokupno kazal. 
umjetničko osoblje (franc.) — (104) 
ANSBACH — grad u Z dijelu Bavarske u Nje¬ 
mačkoj (8, 21, 22) 

ANSCHAU — pedagog iz Osijeka, Josip (i An- 
šau) — (1860—1939) — (96) 

ANSEELE — belg. socijalist, osnivač radnič¬ 
ke partije, Edouard (1856—1938) — (35) 
ANSELMA — njemačko žensko ime, Selma 
(81, 154) 

ANSELMI — tal. slikar, Michelangelo (1491 
_1554) — (9) 

ANSELMO — muško ime, Alsclmus, Anšelmo 
(1); ime književnika Bandurija (i Anselm 
Bandurovič, Anselmus Bandurius) — (1671 
—1743) — (75); ime skladatelja Canjuge 
(1894—1952) — (10); ime tal. pjevača, 
baritona Colzanija (1918) — (10); ime 
brazil. film. glumca i režisera Duarte (172); 
grad u SAD, u središnjem dijelu sav. države 
Nebraske (22) 

ANSENAK — prezime (157) 

ANSERMA —prezime (157) 

ANSHELM — njemačko muško ime, Anselm 
(154) 

ANSILIO — prezime (157) 

ANSIOSA — prezime (157) 

ANSONGO — gradić u I dijelu Malija na rijeci 
Nigeru (21, 22) 

ANSONIA — gradić u SAD, u J dijelu sav. 
države Connecticuta (22) 
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ANSORGE — njem. skladatelj i pijanist, Con- 
rad (1862—1930) — (10) 

ANSOUIS — mjesto u J dijelu Francuske, u de- 
partmanu Vaucluseu (22) 

ANSPACH — kanad. film. glumica. Sušan {Tr- 
čanje je moj život) — (lll)j mjesto u JZ di¬ 
jelu Njemačke nedaleko od Frankfurta na 
Majni (22) 

ANSPRUG — Habsburg, Aspurg, Auspurg (in- 
div.) — (1) 

ANSTICE — mjesto u Kanadi, u središnjem di¬ 
jelu provincije Ontario (22) 

ANŠELMO — muško ime, varijanta imena An- 
selmo (1) 

ANSTADT — prezime (157) 

ANŠTRIH — mazanje bojom, ličenje, potez 
kistom (njem.) — (4); potez gudalom pre¬ 
ko žica (njem.) — (4) 

ANTABUS — sredstvo za odvikavanje od alko¬ 
holizma (4, 8, 12) 

ANTACID — kem. sredstvo protiv želučane ki¬ 
seline, v. antacidi (6, 8) 

ANTAKVA — grad u J dijelu Turske, na rijeci 
Orontes, današnji naziv za ant. grad Antio- 
hiju (6, 8, 21, 22) 

ANT ALAT — gradić u S dijelu Libije (21) 
ANTALIĆ — prezime (157) 

ANT ALKA — antal, bure od 50-52 litre (zast.) 
— (42); mjera za vino u Madžarskoj, po¬ 
sebno u Tokaju. v. antal (73) 

ANTALVA — grad i luka u istoim. zaljevu u J 
dijelu Turske (11, 22); zaljev u J dijelu Tur¬ 
ske (11, 21) 

ANTANAS — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Atanas (26, 174); ime litav. 
skladatelja Račjunasa (1905), v. Litavska 
muzika (10) 

ANTANER — prezime (157) 

ANTANTA — sporazum, savez između država 
(franc.) — (2, 4, 42); sistem sporazuma i 
saveza Velike Britanije, Francuske i Rusije 
u razdoblju 1904Y1907. (8, 35) 
ANTANJEK — prezime (157) 

ANTARES — najsjajnija zvijezda u zviježđu 
Škorpion (4, 6, 8) 

ANTARUK — prezime (157) 

ANTAUER — prezime (157) 


ANTCZAK —polj. film. režiser i glumac, 
Jerzy (1929) — (172) 

ANTELAO — planinski vrh (3263 m) u S dije¬ 
lu Italije, S od grada Betiunoa (22) 
ANTELAT — mjesto u SI dijelu Libije, kod 
zaljeva Sir ta (22) 

ANTELIC —prezime (157) 

ANTELIĆ — prezime (42, 157) 

ANTELLI — prezime (157) 

ANTEMIJ — ant. ornament na arhitektonskim 
spomenicima i vazama (grč.) — (9) 
ANTENAL — mjesto kod Novigrada u Istri u 
Hrvatskoj (41, 173) 

ANTENAT — pred, predak (lat.) — (4) 
ANTENEN — švic. nogometni reprezentativac, 
sudionik SP 1950, 1954. i 1962. godine 
(94) 

ANTENOR —grč. kipar iz Atene (VI—V. st. 
pr. n. e.) — (6, 8, 35); trojanski junak 
koji je predlagao da se Grcima vrati Helena 
kako bi se izbjegao rat (6, 8, 101) 
ANTEROS — božanstvo neuzvraćene, prezrene 
ljubavi (grč.) — (4, 98) 

ANTESIĆ — prezime (157) 

ANTEŠKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Anton, Antonij, Antun 
(174) 

ANTEVIĆ — prezime (157) 

ANTHEIL — amer. skladatelj i pijanist, Geor- 
ge (1900—1959) — {Avionska sonata, Me¬ 
hanički balet, opera Transatlantic) — (6, 8, 
10 ) 

ANTHING — njem. crtač i rezač silueta, Fie- 
drich (7—1805) — (9) 

ANTHION — grč. mislilac iz Askalona (I. st. 
pr. n. e.) — (103) 

ANTHONV — ime britan. glumca Andrewsa 
(123); V. ANDREWS (123); ime britan. 
film. glumca i režisera Asquitha (6, 119, 
123); ime amer. liječnika Basslera (1874 
—1959) — (39); ime britan. film. glumca 
Bootha (123); ime amer. saksofonista, 
klarinetista i flautista Braxtona (102); ime 
engl. književnika Burgessa (pravo ime 
John Burgess Wilson) — (1917) — {Pakle¬ 
na naranča. Med za medvjede, MF, Zemaljske 
sile) — (6); ime irskog baletnog plesača i 
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koreografa Burkea (106); ime engl. film. 
glumca Bushella (123); ime britan. kipa¬ 
ra Caroa (1924) — (6); ime amer. film. 
glumca Carusa (1913) — (123); ime engl. 
mislioca Collinsa (John Anthony Collins) 
— (1676—1729) — (Filozofsko istraživanje 
ljudske slobode i nužnosti) — (8); ime bri¬ 
tan. film. skladatelja Collinsa (123); ime 
britan. film. glumca Davvsona (123); ime 
amer. film. glumca Dextera (123); ime 
britan. političara i državnika Edena (35); 
ime tal. film. glumca Franciosa (111, 123, 
172); ime britan. film. režisera Harvcyja 
(123); ime britan. film. glumca Hollesa 

(123); ime amer. film. režisera Manna 

(119); ime engl. šahov. majstora Milesa 
(79); ime amer. film. glumca Perkinsa 
(1932) — (Psiho, Fedra, Proces) — (6, 8); 
ime amer. film. glumca Quinna (1915) — 
(Cesta, Zed za životom. Crna orhideja) — (6, 
8); ime amer. film. glumca Steela (119); 
ime engl. književnika Trollopea (1815— 
1882) — (8); ime britan. književnika 
Westa, sina književnika H. G. Wellsa i 
spisateljice Rebecee Wcst (1914—1988) — 
(Nasljeđe) — (6); grad u SAD, u sre¬ 
dišnjem dijelu sav. države Floride (22); 
grad u SAD, u J dijelu sav. države Kansas, 
JZ od grada Wichitc (21, 22); grad u SAD, 
u J dijelu sav. države New Mexico (22) 

ANTIBES — grad i luka u Francuskoj, na obali 
Sredozemnog mora, u Starom vijeku Anti- 
polis (8, 11, 21, 22); rt kod istoim. gra¬ 
da na obali Sredozemnog mora u R dijelu 
Francuske (22) 

ANTICHO — tal. skladatelj i glazb. naklad¬ 
nik, Andrea (i Antico) — (1470/1480-?) — 
(6, 10); tal. crtač i drvorezac, porijeklom 
iz Istre, Andrea (9) 

ANTICLO — pseudonim tal. glazb. pisca i kri¬ 
tičara Romualda Gianija (1868-1931) — 
( 10 ) 

ANTIČIĆ —prezime (1, 42, 157) 

ANTIČKI — koji se odnosi na starogrčki i 
starorimski svijet, stari, starovjekovni, 
antični, antikni (2, 42); koji se odnosi 
na savršenstvo stare grčke i rimske umjet¬ 
nosti, neobičan, rijedak (2); stari, starin¬ 
ski, drevan, drevni, koji pirpada antici, 
koji je kao u antici, na antički način (2, 6) 


ANTIČKO — koje se odnosi na starogrčki i 
starorimski svijet, staro, staro vjekovno, 
antično, antikno, drevno (2, 6, 42) 

ANTICNI — antički (2, 42); v. ANTIČKI (2, 
6, 42) 

ANTIČNO — antičko, antikno (2, 42); v. 
ANTIČKO (2, 6, 42) 

ANTIĆEV — prezime (157) 

ANTIDOT — protuotrov, ustuk, sredstvo koje 
sprečava djelovanje otrova i ublažuje posl¬ 
jedice trovanja (grč.) — (4, 24, 42) 

ANTIFAN — grč. komediograf (IV. st. pr. n. 
e.) — (6, 8, 35) 

ANTIFAŠ — kratica za ^antifašistički” (75) 

ANTIFAT — kralj Lestrigonaca, divovskih lju¬ 
doždera u grč. mitologiji (82) 

ANTIFER — stjenoviti rt na SZ obali Fran¬ 
cuske u kanalu La Maneheu (11, 21, 22) 

ANTIFIL — grč. slikar, predstavnik dvorskog 
slikarstva (IV. st. pr. n. e.) — (6, 8) 

ANTIFON — izabrani stih iz psalama (crkv.) 
— (24, 42) 

ANTIGEN — suprotna, protivna tvar koja u 
organizmu izaziva stvaranje protutvari 
(grč.) — (4, 6, 35) 

ANTIGON — madžarsko muško ime (70); sta- 
rorusko rijetko muško ime, Antigonovič 
(71); grč. kipar i pisac (HI. st. pr. n. e.) 
-(9) 

ANTIGUA — grad u Gvatemali (8, 21); otok 
u skupini Malih Antila u Atlantskom ocea¬ 
nu (8, 11, 21, 22) 

ANTIJAR — vrsta otrovne biljke, upotrebljava 
se za trovanje strelica (4) 

ANTIJEK — stanovnik na suprotnoj polutki 
zemaljske kugle, antioik (geogr.) — (4) 

ANTIKNI — koji se odnosi na antiku, stari, 
starinski, drevni, davni, antički, antični 
(2, 4, 6); V. ANTIČKI (2, 6, 42) 

ANTIKNO — koje se odnosi na antiku, koje 
pripada antici, staro, starinsko, starodrev¬ 
no, antičko, antično (2, 4, 6); v. 
ANTIČKO (2, 6, 42) 

ANTIKOR — dio barke, krmena statva, ancik- 
or, ancikur (pom.) — (100); v. ANCIK- 
OR, ANCIKUR (100) 
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ANTIKVA — uspravno tiskano lat. pismo jed¬ 
nostavnih ravnih i zaobljenih crta (lat.) — 
(4, 6, 8) 

ANTILIA — slovačko žensko ime (154) 

ANTILIS — rod zeljanica i grmova iz por. 
Leguminosac (15) 

ANTILLA — mjesto u I dijelu Finske, blizu 
granice sa SSSR-om (22); mjesto u SZ di¬ 
jelu Argentine (22); lučki gradić na SI 
obali Kube (11. 21, 22) 

ANTILLV — mjesto u SI dijelu Francuske, u 
departmanu Moselle (22) 

ANTILOH — jedan od najlirabrijih boraca u 
Trojanskom ratu po grč. mitologiji (82) 

ANTILOP — koža od antilope (2, 6); vrsta 
mekane kože za obuću i odjeću (6, 8) 

ANTILUK — altiluk, stari turski novac od šest 
grosa, šestak (tur.) — (1, 42); v. ALTI¬ 
LUK (4, 9, 42) 

ANTIMAH — helenski epski pjesnik, suvre¬ 
menik Platonov (oko 400. g. pr. n. e.) — 
(35) 

ANTIMIS — antimins, plaštanica, platno ili 
svila sa slikom polaganja Krista u grob 
(neophodno pri vršenju službe) — (grč.) — 
(42) 

ANTIMON — kem. element, sivobijeli kruti 
metal, stibium (znak Sb) — (4, 6, 8) 

ANTINAC — prezime (157) 

ANTINOE — Antinoja, ant. grad u Egiptu, na 
rijeci Nilu (24) 

ANTINOJ — u Homerovoj "Odiseji" glavni Pe- 
nelopin prosac (4, 6, 8); savršeno lijep 
mladić iz Bitinije, ljubimac cara Hadrijana, 
prikazan je na reljefima i novcima (110— 
130) — (6. 8. 98) 

ANTIOCH — grad u SAD, u Z dijelu sav. drža¬ 
ve Califomic, nedaleko od grada Oaklanda 
(22); gradić u SAD, na krajnjem SI sav. 
države Illinois (22) 

ANTTOCO — opera njem. skladatelja Johanna 
Adolfa Hassea (10) 

ANTIOIK — antijek, stanovnik na suprotnoj 
polutki zemaljske kugle (geogr.) — (4) 

ANTIOKO — opera njem. skladatelja Johanna 
Hassea (35); v. ANTIOCO (10) 


ANTIOPA — žensko ime naših krajeva (140); 
u grč. mitologiji majka blizanaca Amfiona 
i Zeta (6, 8) 

ANTIOPE — balet njem. skladatelja Georga 
Jacobija (10); greben u Polineziji u Ti¬ 
hom oceanu (21) 

ANTIPIJ — rusko muško ime, Antipievič (71) 
ANTIPOD — stanovnik uzajamno suprotnih 
točaka Zemlje (grč.) — (2, 8); čovjek op¬ 
rečna značaja, ćudi, ponašanja, nazora 
(grč.) - (2, 8) 

ANTIPOV —prezime (157) 

ANTIQUA — otok u Malim Antilima u Z dijelu 
Atlantskog oceana (11) 

ANTIQUE — starinski, drevan, klasičan 
(franc.) — (4); provincija na Filipinima, 
na otoku Panay (22) 

ANTISSA — prezime (157) 

ANTIŠER — prezime (157) 

ANTIŠIĆ — prezime (157) 

ANTIŠIN —prezime (157) 

ANTIŠKO — muško ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Antun (174) 

ANTITIP — protutip (grč.) — (4) 

ANTIVAR — Bar, grad i luka na obali Jadran¬ 
skog mora u Crnoj Gori (tal.) — (1) 

ANTI VOL — brava za blokiranje automobil¬ 
skog volana (franc.) — (4) 

ANTIZID — djelo književnika Marka Ristića 
(6. 29) 

ANTIZZA — prof. nautike i matematike, Ragu- 
seo (i Kristo Antica) — (XVin—^XIX. st.) 
-(96) 

ANTLERS — gradić u SAD, u J dijelu sav. dr¬ 
žave Oklahome (22) 

ANTOANA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ski oblik muškog imena Antoan (140) 

ANTOINE — francusko muško ime (81); ime 
franc. mislioca Amaulda (1612—1694) — 
(6, 8); ime franc. kipara Bourdellea (1861 
—1929) — (8, 35); ime franc. plesača i 
koreografa Boumonvillea (106); ime ka- 
nad. književnice Maillct (1929) — {Pralja) 
— (6); ime franc. kazal. glumca Girarda, 
poznatijeg po pseudonimu Tabarin (1584- 
1633) — (8); franc. glumac i režiser, An- 
drć (1858—1943) — (6, 8); franc. gradi- 
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telj, Jacques-Denis (1733—1801) — (9); 
grad u SAD, u JZ dijelu sav. države Arkan- 
sas (22) 

ANTOING — grad u JZ dijelu Belgije, u pro¬ 
vinciji Hainaut (22) 

ANTOLAK — prezime (157) 

ANTOLAS — prezime (157) 

ANTOLAŠ — muško ime naših krajeva, hi- 
pok. od imena Anton, Antonije (42); pre¬ 
zime (42, 157) 

ANTOLEC — graditelj, Matija (1849—1894) 

— (9, 96) 

ANTOLEK — violončelist, Vladimir (1905) 

— (10, 20, 96) 

ANTOLIC — prezime (157) 

ANTOLIĆ — film. glumac, Davor {Protuva, is¬ 
tim putem se ne vračaj) — (110, 121); Za¬ 
greb. graditelj orgulja, Filip (XX. st.), v. 
Građenje umjetničkih muzičkih instrumena¬ 
ta (10); učitelj i književnik, Imbro 

(1801—1853) — (75, 96); arhitekt, ur¬ 
banist i stručni pisac. Vlado (1903—1981) 

— (6, 8, 96) 

ANTOLIN — prezime (157) 

ANTOLIŠ — prezime (157) 

ANTOLIT — okamina cvijeta, odnosno otisak 
cvijeta u kamenu (grč.) — (4) 

ANTOLLI —prezime (157) 

ANTOLOS — prezime (157) 

ANTOLOŠ — prezime (157) 

ANTOLOV — prezime (157) 

ANTOLJAK — povjesničar i stručni pisac, 
Stjepan (1909) — (6, 75, 96) 

ANTON AC — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Anton (174); prezime 
(157) 

ANTONAZ — prezime (157) 

ANTON BLJ — pseudonim književnika Anto¬ 
na Batagelja (1894) — (75) 

ANTONCI — mjesto kod Buzeta u Istri u Hr¬ 
vatskoj (41, 173); mjesto kod Poreča u 
Istri u Hrvatskoj (41, 173) 

ANTONEK — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Antun (174) 

ANTONIA — žensko ime naših krajeva (26); 
madžarsko žensko ime (70); slovačko 


žensko ime, Tona, Tonča (154); ime 
amer. dirigentice Brico (1902) — (10); ime 
film. glumice Treser (134) 

ANTONIĆ — ukr. pjesnik, B. I. (1909—1937) 
-( 6 ) 

ANTONIĆ — muško ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Anton (174); fihn. režiser, 
Aleksandar {Ne samo ptice, Važne vesti) — 
(110); prof. pedagogije, zagonetački vele¬ 
majstor, urednik i teoretičar, Boris (1938) 

— (29, 40, 77); glazb. pedagog, zboro- 
vođa i orguljaš, Božidar (1907) — (10, 
96); zagonetački majstor, Ivan (1908) — 
(29, 40, 77); zagonetač, Josip (29); pu¬ 
kovnik, ministar vojske, Vasilije (1860— 
1929) — (18) 

ANTONU — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Antonije (26, 140); stariji 
oblik ruskog muškog imena Anton, Anto- 
nievič (71); ime rus, muzikologa Prco- 
braženskog (1870-1929) — (10); prezime 
(157) 

ANTONIK —polj. film. glumac, Jarek {Grešni 
život Franciszka Bulyja) — (121) 

ANTONIM — riječ po značenju suprotna dru¬ 
goj riječi (istina-laž, bogat-siromašan, mir- 
rat) — (2, 4, 8) 

ANTONIN — muško ime naših krajeva (140); 
češko muško ime, Anton (154); poljsko 
muško ime (99); rusko muško ime, An- 
toninovič (71); ime više rimskih careva 
(6, 8); ime franc. književnika Artauda (6); 

ime češ, pjesnika i prozaika Sove 
(1864—1928) — (8); ime češkosl. poli¬ 
tičara Švehle (1873—1933) — (8); ime 
glazb. pisca Zaninoviča (1879—1973) — 
(10); mjesto u JZ dijelu Poljske, nedale¬ 
ko od grada Wroclawa (22) 

ANTONIO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Antonius (140); jedno od ime¬ 
na brazil. pjesnika Azeveda (6); ime tal. 
mislioca Banfija (6); ime španj. film. 
režisera Bardema (6); jedno od imena 
književnika Battarc (1759—oko 1836) — 
(75); ime argent. slikara Bcrnija (1905) 

— (6); ime portug. pjesnika i pripovje¬ 
dača Bottoa (1902—1962) — {Pjesme, Moti¬ 
vi ljepote) — (6); ime tal. kipara Canove 
(35); ime tal. pomorca da Nolija (XV. st.) 

— (11); ime španj. plesača Gadesa (106); 
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jedno od imena književnika Galvanija 
(1822—1890) — (75); ime tal. violon- 

čcliste i dirigenta Janigroa (1918) — (10); 
ime španj. nogometnog reprezentativca 
Macede (1957) — (105); ime tal. gradi¬ 
telja gudačkih instrumenata iz Cremone 
Stradivarija (1644—1737) — (8) 
ANTONOV — koji se odnosi na Antona (1); 
sovj. konstruktor aviona i jedrilica, doktor 
tehničkih nauka. Oleg Konstantinovič 
(1906) — (18, 95); sovj. pisac, Sergej P.. 
V. Sovjetska književnost (6) 

ANTOPOL — grad u SSSR-u, u JZ dijelu Bjelo¬ 
ruske SSR (21, 22) 

ANTORAC — prezime (157) 

ANTOSiN — sovj. šahov. velemajstor, Vladi¬ 
mir Sergejevič (1929) — (79) 

ANTOVIĆ — prezime (42) 

ANTOZOA — žensko ime naših krajeva, Ko- 
raljka (grč.) — (140) 

ANTOZOE — koralji (grč.) — (4, 24); v. AN- 
TOZOI (36) 

ANTOZOI — koralji (grč.) — (36); v. AN¬ 
TOZOE (4, 24) 

ANTRAGA — lomina, travuljina, korov, v. 
Korovi (1, 14) 

ANTRAIN — grad u Z dijelu Francuske, u de- 
partmanu Ille-et-Vilaineu (21, 22) 
ANTRAKS — zarazna bolest goveđa, ovaca, 
konja i čovjeka, bedrenica, crni prišt, pro- 
strci, ustrel, dalačica (grč.) — (6, 8, 12) 
ANTRAKT — kazališni međučin, međuigra, od¬ 
mor između činova kazal. komada (fran.) — 
(4. 24) 

ANTREFF — rijeka u Njemačkoj, pritoka rije¬ 
ke Sehwaima (22) 

ANTRSELJ — antršelj (indiv.) — (1); v. 
ANTRSEU(42) 

ANTRŠELJ — mjesto na sedlu ili samaru iz- 
među bisaga ili tereta s obje strane, an- 
trašelj, antrešelj, antreš, antrešalj, antršeljc 
(pokr.) — (42); usp. ANTRSELJ (1) 
ANTTILA — mjesto u I dijelu Finske, blizu 
granice sa SSSR-om (22); mjesto u JZ di¬ 
jelu Finske (22); mjesto u S dijelu Finske 
(22) 

ANTTOLA — mjesto u JI dijelu Finske, neda¬ 
leko od jezera Lietvesija (22) 


ANTUBIA — gradu JZ dijelu Gane (21) 
ANTULAK — prezime (157) 

ANTULIĆ — prezime (157) 

ANTULOV — prezime (157) 

ANTUNAC — međunarodni šahov. majstor, 
Goran (1950) — (79); kipar i prof. Aka¬ 
demije za likovnu umjetnost u Zagrebu, 
Grga (1906—1970) — (6, 8, 35); ekono¬ 
mist, stručnjak za turizam, Ivan (1910) — 
(96) 

ANTUNCI — dio naselja Lanišča kod Labina u 
Hrvatskoj (173) 

ANTUNES — brazil. arhitekt, Riberio (1905) 
-(9) 

ANTUNEZ — španj. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik SP 1950. godine (94) 

ANTUNIĆ — prezime (1, 42, 157) 

ANTUNIN — starinsko muško ime naših kraje¬ 
va, varijanta imena Antonius (1); prvo¬ 
klasni građanin u starom Dubrovniku (4) 
ANTUNOV — pisac komedija, M. {Kućna tira¬ 
nija) — (85) 

ANTURAK — altajsko-rusko muško ime (68) 
ANTUŠEK — prezime (157) 

ANTUŠIN — prezime (157) 

ANTUŠKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Antun (174) 

ANTWERP — gradić u SAD, u S dijelu sav. 
države New York, blizu granice s Kanadom 
(22); grad u SAD, u SZ dijelu sav. države 
Ohio (22) 

ANTVKAN — gradić u SSSR-u, u Habarovskom 
kraju na obali Ohotskog mora (22) 

AN UAIMH — gradić u SI dijelu Irske (22) 
ANUALAN — anuelan, godišnji, jednogodišnji 
(lat.) — (4) 

ANUALNO — anuelno, godišnje, jednogodiš¬ 
nje (lat.) — (4) 

ANUCiNA — otok u Tihom oceanu, u Kurd¬ 
skom otočju (22) 

ANUĆINO — gradić u SSSR-u, u Primorskom 
kraju, nedaleko od grada Vladivostoka (22) 

ANUELAN — godišnji, jednogodišnji (lat.) — 
(4); v. ANUALAN (4) 

ANUELNO — godišnje, jednogodišnje, anual- 
no (lat.) — (4); usp. ANUALNO (4) 
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ANUFRIJ —rusko muško ime, Anufrievič (71) 
ANUITET — iznos kojim se redovno, obično 
godišnje ili polugodišnje, otplaćuje dugo¬ 
ročni ili amortizacioni zajam (fran.) — (4, 
6, 8) 

ANUKAJA — eskimsko-rusko muško ime (68) 
ANULOID — u arhitekturi ispupčeni ukras u 
obliku poluoblice, torus (lat.) — (24) 
ANUMANA — pramana, logični zaključak kao 
sredstvo spoznaje (sanskrt.) — (107) 
ANUMSKI — koji se odnosi na anumu, go¬ 
spodski (tur.) — (42) 

ANUMSKO — koje se odnosi na anumu, na 
gospođu, gospodsko (tur.) — (42) 
ANUPPUR — gradić u Indiji, u I dijelu sav. dr¬ 
žave Madhya Pradeshu, nedaleko od grada 
Jabalpura (21, 22) 

ANURUA — prestanak stvaranja mokraće kod 
teškog oštećenja bubrega (grč.) — (4, 8, 
12) 

ANUŠICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Ana (174) 

ANVAING — gradić u JZ dijelu Belgije, u pro¬ 
vinciji Hainautu (22) 

ANVILLE — franc. geograf i kartograf, Jean- 
Baptistc Bourguignon d' (1697—1782) — 
(6, 8) 

ANXIANG — grad u Kini, u S dijelu provincije 
Hunan (22) 

ANXIOUS — zaljev na J obali Australije, u 
sav. državi South Australii (21, 22) 
ANZALDO — gradić u središnjem dijelu Boli¬ 
vije (22) 

ANZANEL — prezime (157) 

ANZARUD — rijeka u S dijelu Irana, pritoka 
Uzundakeha (22) 

ANZBERT — njem. kroničar (XII. st.) — (35) 
ANZELMA — slovačko žensko ime, Ansehna, 
Selma (154) 

ANZELMO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Anselmo (140); prezime 
(157); "božji štit", kojemu je bog zaštita 
(germ.) — (4, 140) 

ANŽIČEK — naselje kod Trebnja u Sloveniji 
(169) 

ANŽUJCI — Anžuvinci, franc. pehnićka po¬ 
rodica (4) 


ANJA SILJA — njem. pjevačica, sopranistica 
(1940) — (10) 

ANJENKOV — rus. slikar, Jurij Pavlovič 
(1889) — (9) 

ANJEŽICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Anježa (174) 

ANJIĆATI — anjičili, anjikati (pokr.) — (42); 
V. ANnčrn (42) 

ANJIĆITI — anjiČati, anjikati, podvriskivati, 
veseliti se (pokr.) — (42); usp. ANJIČA¬ 
TI, ANBKATI (42) 

ANJIČKOV — književnik i povjesničar knji¬ 
ževnosti, Evgenije (1866—1937) — (35, 
75) 

ANJIKATI — anjiČati, anjičiti (pokr.) — (42); 
V. ANnčrn (42) 

AOJIANG — grad u I dijelu Kine, u provinciji 
Zhejiangu (22) 

AOKNUTI — uzviknuli "ao", jeknuti (42) 
AOREOLA — oreol, svjeth krug oko glave na 
slikama i kipovima kršćanskih svetaca 
(lat.) — (42); sjaj, slava (fig.) — (42) 
AORISKI — aorisni, koji pripada aoristu, koji 
se odnosi na aorist (42) 

AORISKO — aorisno, koje pripada aoristu, 
koje se odnosi na aorist (42) 

AORISNI — aoriski, koji se odnosi na aorist 
(42); V. AORISKI (42) 

AORISNO — aorisko, koje se odnosi na aorist 
(42); V. AORISKO (42) 

AORTINO — aortno, koje pripada aorti, koje 
se odnosi na aortu (42) 

AO-TSENG — Čamac dug 7,6 m za ribarenje 
mrežama, koristi se u Kini, u provinciji 
Kwantung (11) 

AOUDOUR—rijeka u SZ dijelu Maroka, u 
provinciji Rabatu (22) 

AOUFOUS — gradić u J dijelu Maroka, na rije¬ 
ci Zizu (22) 

AOUKARR — pustinjsko područje u SZ dijelu 
Malija u Africi (21) 

APACARA — rijeka u JI dijelu Venezuele, pri¬ 
toka rijeke Caronie (22) 

APACATI — pomaći se, krenuli (pokr.) — 
(42) 

APACZAI — madž. enciklopedist, Csere Jdnos 
(1625-1659) — (6) 


94 



APAĆANI — stanovnici mjesta ApaČa kod Ptu- 
ja u Sloveniji (170); Apačari, Apačanari, 
stanovnici mjesta Apača kod Gornje Rad- 
gone u Sloveniji (170) 

APAČARI — Apačani, Apačanari, stanovnici 
mjesta Apača kod Gornje Rađgone u Slove¬ 
niji (ncknj.) — (170) 

APAČNIK — naselje JI od Dravograda u Slove- 
.niji (169); naselje Z od Slovenj Gradeca u 
Sloveniji (169) 

APADANA — tip staroperzijske palače s cen¬ 
tralnom dvoranom u kojoj strop nose stu¬ 
povi (perz.) — (4, 6, 8) 

APAGOGA — vrsta indirektnog dokaza kojim 
se neistinitost jednog tvrđenja dokazuje 
izvođenjem apsurdnih posljedica iz njega 
(grč.) - (35) 

APAHIDA — gradić u SZ dijelu Rumunjske (21, 

22 ) 

APAMEJA — ant. grad na rijeci Meandru u Fri- 
giji, u Maloj Aziji (6); ant. grad na rijeci 
Orontu u Siriji (6) 

APANAŽA — renta članovima dinastije koji ne 
postaju vladari (franc.) — (2, 6, 8); iznos 
za uzdržavanje koji netko dobiva na teme¬ 
lju ugovora ili presude (franc.) — (2, 8) 

APANUCH — mjesto u S dijelu Afganistana 

( 22 ) 

APARATI — sprave, naprave, strojevi, uređaji, 
oruđa (4) 

APARTAN — izuzetan, osebujan, naročit, oso¬ 
bit, jedinstven, koji se izdvaja od običnog 
(franc.) — (2, 6. 36) 

APARTNO — posebno, naročito, osobito, izu¬ 
zetno. jedinstveno (franc.) — (2. 42) 

APAŠČIA — rijeka u Litvi, pritoka rijeke Lie- 
lupe (22) 

APAŠLUK — apaštvo, lupeštvo, nevaljalstvo 
(42) 

APATEKA — apoteka (zast.) — (1, 42) 

APATIJA — ravnodušnost, bezosjećajnost, 
otupjelost osjećanja, nezainteresiranost, 
bezvoljnost (grč.) — (2, 6, 8); mjesto 
kod Ludbrega u Hrvatskoj (1, 41, 173) 

APATITI — sastojci fosfornih ruda, v. Fosfor 

( 6 ) 

APATITV — gradić na poluotoku Kolima u 
Ruskoj SFSR u SSSR-u (21. 22) 


APATRID — osoba bez domovine, bez držav¬ 
ljanstva (grč.) — (4, 6, 8); usp. APATRIT 
(24) 

APATRIT — osoba bez državljanstva (grč.) — 
(24); V. APATRID (4, 6, 8) 

APAUVVAR — gradić na S obali Mana u Indo¬ 
neziji (21, 22) 

APAVATN —jezero u JZ dijelu Islanda (22) 
APAXTLA — gradić u Meksiku, u S dijelu sav. 
države Guerrero (22) 

APAZOTE — gradić u Meksiku, na poluotoku 
Vucatanu (22) 

APČANAJ — hakasko-rusko muško ime (68) 
APEIRON — beskrajno, neograničeno, bezgra¬ 
nično, beskonačno (grč.) — (4, 6, 8) 

APEL ANT — osoba koja se žali višem sudu na 
presudu nižeg suda (pravn.) — (42) 
APELATA — apel, apelat, žalba višem sudu 
protiv presude nižeg suda (pravn.) — (42); 
žalba uopće (pravn.) — (42); apelacioni 
sud (pravn.) — (42) 

APELION — starogrčki mislilac i bibliofil iz 
Teosa (I. st. pr. n. e.) — (24) 

APELLES — starogrčki slikar (4) 

APELLIJ — starorusko rijetko muško ime, 
Apellievič (71) 

APENINI — planinski masiv u Italiji, pruža se 
duž Apeninskog poluotoka u duljini od 
1350 km (4, 8, 21) 

APENSEN — gradić u S dijelu Njemačke, neda¬ 
leko od Hamburga (22) 

APERKAT — udarac u boksu odozdo naviše, 
obično u bradu, aperkut (engl.) — (2, 42, 
95) 

APERKUT — aperkat (barb.) — (42); v. 
APERKAT (2, 42, 95) 

APERLIĆ — prezime (157) 

APETALA — biljka bez lišća, bez latica, bez- 
lisnica, bezlatičnica (grč.) — (4, 24) 

APETALE — biljke bez latica na cvijetu 
(hrast, kopriva, hmelj i dr.) — (4, 6, 8) 

A PET ATI — uhvatiti, dokopati se koga ili 
čega (pokr.) — (42) 

APETLON — gradić u Z dijelu Austrije (22) 

APICIJE — Apicius, pseudonim nekolicine 
ant. kulinarskih pisaca (8) 


95 


APICIUS — Apicijc, pseudonim nekolicine 
ant. kulinarskih pisaca Gat.) — (8) 
APE*^AJE — gradić u središnjem dijelu Brazila, 
u sav. državi Mato Grosso (22) 

APIRIJA — neiskusnost, neiskustvo (grč.) — 
(4) 

APIZACO — gradić u središnjem dijelu Meksi¬ 
ka (21, 22) 

APKADIR — marijsko-rusko muško ime (68) 
APKERIM — krimsko-tatarsko muško ime 
(68) 

APLANAT — kombinacija leca kod koje je uk¬ 
lonjena sfema aberacija (lat.) — (4, 24, 
30) 

APLANIĆ — prezime (157) 

APLEJEK — brdo, uzvišenje (350 m) S od 
Mokronoga u Sloveniji (169) 

APLETON — književnik, G. W. (75) 
APLOSAN — preparat od jabuka namijenjen za 
liječenje proljeva mlađe dojenčadi koja ne 
mogu uzimati ribane jabuke (12) 
APNAGAR — film indij. režisera D. K. Bosea 
iz 1941. godine (172) 

APNENIK — mjesto kod Novog Mesta u Slo¬ 
veniji (41, 169); planinski vrh (525 m) S 
od Žaleca u Sloveniji (169) 

APNIŠČE — planinski vrh (740 m) na Go- 
renjskem u Sloveniji (169) 

APNJANIN — stanovnik mjesta Apna kod 
Kranja u Sloveniji (170) 

APNJANKA — stanovnica mjesta Apna kod 
Kranja u Sloveniji (170) 

APODACA — gradić u Meksiku, nedaleko od 
grada Monterrexa (22) 

APODIJA — odsustvo nogu, nedostatak nogu 
(lat.) - (39) 

APODOZA — u tradicionalnoj gramatici, dio 
pogodbene rečenice koji izražava posljedi¬ 
cu, za razliku od protaze: ’'Da si učio” (pro- 
taza), "završio bi razred" (apodoza) — 
(grč.) — (4, 6, 8) 

APOFIZA — opći naziv za koštani izdanak ko¬ 
ji potječe od protezanja mišića (grč.) — (4, 
12) 

APOGEJA — apogej, apogeum, najudaljenija 
točka Mjesečeve putanje od Zemlje, naju¬ 
daljenija točka Sunca od Zemlje (grč.) — 


(2, 42); najviši stupanj, najveći domet, 
vrhunac (grč.) — (fig.) — (2, 42) 

APOGEUM — najudaljeniji položaj Sunca ili 
Mjeseca od Zemlje (grč.) — (24, 35, 42); 
V. APOGEJA (2, 42) 

APOGRAF — prijepis (grč.) — (4) 

APOKAVK — bizant. državnik, Vasilije (XIV. 
St.) — (24) 

APOKOPA — skraćivanje riječi izostavljanjem 
jednog ili više glasova na kraju riječi 
(grč.) — (4, 24); stilska figura koja na¬ 
staje otpadanjem glasova, a katkad i cijelo¬ 
ga sloga (grč.) — (6) 

APOKRIF — biblijski spis kanonski nepriznat 
(grč.) — (2, 8); spis koji pretendira na 
autentičnost, a službeno je nepriznat (grč.) 

— (8, 42); djelo koje se podmeće nekom 
određenom autoru (grč.) — (8, 42); ono 
što je nedopušteno za objavljivanje (fig.) 

— (2) 

APOLENA — slovačko žensko ime, Apoliena 
(154) 

APOLINA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Apolonija (26, 140) 

APOLITA — apolit, apatrid, čovjek bez držav¬ 
ljanstva (grč.) — (4); V. APATRID (4, 6, 
8) 

APOLITI — apatridi, osobe bez državljanstva 
(grč.) — (6) 

APOLLON — rusko muško ime, Apollonovič 
(71) 

APOLLOS — staronisko rijetko muško ime. 
Apollosovič (71) 

APOLONA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Apolonija (140) 

APOLjCiV — koji je sa apoljcima (sa ostaci¬ 
ma hrane) — (pokr.) — (42) 

APONIJA — bezbolnost, dobro osjećanje, 
zdravlje (grč.) — (4) 

APOREMA — sumnja, teškoća, sporno pita¬ 
nje, aporem (grč.) — (4, 8, 36); gradić u 
SI dijelu Brazila, na obali Atlantskog ocea¬ 
na (22) 

APORIJA — nesavladiva, nerješiva teškoća, 
problem (grč.) — (4, 6, 8); tjeskoba, ne¬ 
doumica (grč.) — (6, 107); zamršeno, 
teško rješivo pitanje (grč.) — (6); zago¬ 
netka, logička teškoća (grč.) — (35) 
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APORTEL — grad u J dijelu Portugala (21) 

APORTER — lovački pas koji se odlikuje 
osobitom sposobnošću da pronađe i donese 
lovinu (franc.) — (4) 

APOSTAG — mjesto u središnjem dijelu Ma¬ 
džarske, nedaleko od Budimpešte (22) 

APOSTAT — apostata, otpadnik, odmetnik od 
nekog učenja, vjere ili ideje (grč.) — (1,2, 
42) 

APOSTEL — auslrij. skladatelj, pijanist i 
glazb. pedagog, Hans Erich (1901—1972) 

— (6, 10); književnik, Ivan Anton 

(1711_1784) — (75) 

APOSTLE — otočje u jezeru Superior uz S 
obalu amer. sav. države Wisconsin (22) 

APOSTOL — muško ime naših krajeva (26, 
42, 140); madžarsko muško ime (70); 
glasnik, krčitelj, pionir, poslanik (božji), 
vjerovjesnik (grč.) — (35, 140); svaki od 
12 Isusovih učenika i propagatora (grč.) — 
(6, 24, 140); propovjednik i branilac ne¬ 
kog učenja, neke ideje (fig.) — (2) 

APOŠTOL — apostol, Isusov učenik (pokr.) 

— (1, 42); V. APOSTOL (6, 24, 140); 
drama u pet činova Ilije Milarova (6) 

APOŠTUL — apostol, Isusov učenik (indiv.) 

(1); V. APOSTOL (6, 24, 140) 

APOTEKA — zdravstvena ustanova koja izra¬ 
đuje, nabavlja i ispituje lijekove i vrši nji¬ 
hovu distribuciju (grč.) — (6, 8); ljekar¬ 
na, prodavaonica lijekova, farmacija (grč.) 

— (4, 8) 

APOTERI — mjesto u J dijelu Gvajane (21, 

22 ) 

APOTEZA — namještanje uganulih ruku ili 
nogu (grč.) — (4) 

APOTOME — kromatski polustepen u glazb. 
teoriji starih Grka (10) 

APOZIJA — odsustvo osjećaja žeđi (lat.) — 
(39) 

APPELBO — mjeto u J dijelu Švedske, na rije¬ 
ci Vaster Dalalvenu (22) 

APPIANI — tal. slikar, Andrea st. (1754— 
1317 ) — (6, 9); tal. slikar, Andrea ml. 
(1817—1865) — (6) 

APPIANO — gradić u S dijelu Italije, nedaleko 
od grada Bolzana (22) 


APPLEBV — bas-gitarist engl. rock-grupe 
"The Hunter Ronson Show”, Jeff (34); gra¬ 
dić u S dijelu Engleske, u grofoviji West- 
morlandu (21, 22); gradić u SAD, u I dije¬ 
lu sav. države Texas (22) 

APPLING — gradić u SAD, u SI dijelu sav. dr¬ 
žave Georgie (22) 

APPONVI — madž. grof i političar, Albert 
(1846—1933) — (6, 8) 

APRELSK — grad u SSSR-u, u I dijelu Krasno- 
jarskog kraja u Ruskoj SFSR (22) 

APRIJES — egip. faraon iz 26. dinastije, sin 
Psametihov (24) 

APRIKEL — naziv za glazb. instrument opre- 
kelj (vrsta prenosivih cimbala) u primor¬ 
skom dijelu Slovenije (178) 

APRILI A — grad u Italiji, J od jezera Albano 

( 22 ) 

APRILU — april, aprio, travanj, četvrti mje¬ 
sec u godini (zast.) — (1, 42) 

APRILIŠ — travanj, četvrti mjesec u godini 
(indiv.) — (1); usp. APRILU (1, 42) 
APRILKA — žensko ime naših krajeva (26, 
140) 

APRILKO — muško ime naših krajeva (140) 
APRILOV — bugar. prosvjetitelj, kulturni rad¬ 
nik i književnik, Vasilijc (1789—1847) — 
(35) 

A PRIORI — prije svakog iskustva, unaprijed, 
bez razmatranja (lat.) — (6, 8, 107) 

A PROPOS — u pogledu, što se tiče toga, u 
vezi s tim (franc.) — (6, 8, 24) 

APROVAN — koji je previše uronjen provom 
(brod) — (pom.) — (100) 

APSALAJ — hakasko-rusko muško ime (68) 
APSALOM — muško ime naših krajeva (140); 
"otac mira" (hebr.) — (140); jedan od si¬ 
nova hebr. kralja Davida (4, 6, 140) 
APSALON — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Apsalom (140); Abšalom, 
treći sin kralja Davida (8); v. ABSALOM 
(8, 23, 140); v. ABŠALOM (8) 

APSALOS — gradić u S dijelu Grčke (21) 
APSARAS — u indij. mitologiji nimfe koje 
stanuju u oblacima, od vremena do vremena 
silaze na zemlju i zavode ljude kreposna 
života (4, 6, 8) 
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APSATAR — nogajsko-rusko muško ime (68) 
APSCISA — jedna od koordinata (lat.) — (6, 
8); sječica, horizontalna os u koordinat- 
nom sustavu (matem.) — (4) 

APSENIK — onaj koji izdržava haps, apsar, 
apsov, apšenik, arestant, arestanac, avse- 
nik, hapsenik, zatvorenik (42) 

APSIDNI — koji se odnosi na apsidu (2) 
APSIDNO — koje se odnosi na apsidu (2) 
APSILEJ — altajsko-rusko muško ime (68) 
APSIMAR — muško ime naših krajeva ncusta- 
novljenog značenja (140) 

APSOLUT — ono što se smatra da je apsolut¬ 
no (lat.) — (2, 42); u idealistčkoj filozo¬ 
fiji vječno, beskonačno, samobitno biče, 
sinonim za boga, božanstvo (lat.) — (2, 
42) 

APSOROS — ant. ime za otok Cres i Lošinj u 
Jadranskom moru u Hrvatskoj (grč.) — (4) 
APSENIK — zatvorenik, hapšenik, uhapšenik, 
utamničenik (4, 42); v. APSENIK (42) 
APSERON — poluotok na Z obali Kaspijskog 
jezera u Azerbajdžanskoj SSR u SSSR-u (8, 
24, 35) 

APŠEVCI — mjesto kod Vinkovaca u Hrvat¬ 
skoj (1, 21, 41) 

APTHORP — amer. glazb. pisac i kritičar. 

William Foster (1848—1913) — (10) 
APTILAJ — marijsko-rusko muško ime (68) 
APTISTE — mjesto gdje apta raste u izobilju, 
avtište (42) 

APTOVAC — dio naselja Strizirepa kod Sinja 
u Hrvatskoj (173) 

APTOVKA — vrsta biljke (indiv.) — (1) 
APUANCI — staro ligursko pleme (6) 
APUHTIN — rus. pjesnik, Aleksej Nikolajevič 
(1840—1893) — (6. 24, 35) 

APULTJA — Puglia, oblast u JI dijelu Italije, 
uz Jadransko i Jonsko more (8, 21, 35) 
APURITO — gradić u J dijelu Venezuele, na ri¬ 
jeci Apurci (22); rijeka u J dijelu Vene¬ 
zuele, pritoka rijeke Arauce (22) 

APURIUM — u rim. doba naselje kod Otočca u 
Hrvatskoj (6) 

APUSTOL — apostol (zast.) — (1, 42); v. 
APOSTOL (6, 24, 140); usp. APOSTUL, 
APOŠTUL (1); usp. APOŠTOL (1, 42) 


APUŠTUL — apostol (zast.) — (1); v. APO¬ 
STOL (6. 24, 140); v. APUSTOL (1, 42) 
APUVZAR — nogajsko-rusko žensko ime (68) 
AQABABA — gradić u S dijelu Irana, Z od gl. 

grada Tehrana (Teherana) — (22) 
AQARBAT — gradič u I dijelu Sirije, nedaleko 
od grada Hama (22) 

AQBULAQ — gradič u SZ dijelu Irana, nedale¬ 
ko od grada Tabriza (22); gradič u Z dijelu 
Irana, nedaleko od jezera Rizayeha (22) 
AQGUZAR — gradič u SZ dijelu Afganistana, 
blizu granice sa SSSR-om (22) 

AQQALEH — gradič u S dijelu Irana (22) 
AQUILLA — Akvila, povlaštena obitelj na 
otoku Braču, porijeklom iz Pražnica, spo¬ 
minje se več 1594. godine (96); gradič u 
SAD, u sav. državi Texas, J od grada Dalla- 
sa (22) 

AQUIRAZ — gradič na krajnjem I Brazila, ne¬ 
daleko od lučkog grada Fortaleza (22) 
ARABABU — molučki narodni glazb. instru¬ 
ment, vrsta lutnje s dugim vratom, v. In¬ 
donezijska muzika (10) 

ARABALO — gradič na otoku Malaiti u Solo- 
monskom otočju u Tihom oceanu (21) 
ARABELA — slovačko žensko ime, varijanta 
imena Anabela (154) 

ARA BELO — gradič u Venezueli, u JI dijelu 
sav. države Boli var (22) 

ARABICA — arapsko pismo (2, 8); arap. pis¬ 
mo prilagođeno nekom nearapskom jeziku 
(4, 8); umanj. od araba (42) 

ARABIJA — veliki poluotok u JZ dijelu Azije, 
Arapski poluotok. Arapska, Aravija (1, 8, 
21, 42) 

ARABIKA — sve ono što se tiče Arapa (lat.) 
-(35) 

ARABIST — proučavatelj arapskog jezika i 
arapske književnosti (2) 

ARABOPO — gradič u I dijelu Venezuele, neda¬ 
leko od granice s Brazilom (22) 

ARA BURI — gradič u J dijelu Etiopije, u pro¬ 
vinciji Balei (22) 

ARACAJU — grad i luka u I dijelu Brazila (8, 

11 . 21 ) 

ARACATI — gradič i riječno pristanište u SI 
dijelu Brazila, na desnoj obali rijeke Jagua- 
ribe (11. 22) 
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ARACELI — gradić na otoku Dumaranu u Fili¬ 
pinima (22) 

ARACENA — gradić u JZ dijelu Španjolske, u 
provinciji Sevilli (21, 22) 

ARACRUZ — gradić u JI dijelu Brazila, u sav. 

državi Espirito Santo (22) 

ARACUAI — gradić na isloim. rijeci u JI dijelu 
Brazila (21, 22); rijeka u JI dijelu Brazi¬ 
la, pritoka rijeke Jequitinhonhe (22) 
ARAĆIJA — aračlija, onaj koji kupi harač 
(42) 

ARAČITI — kupiti, skupljati harač (42); spro- 
voditi nasilje (42) 

ARADEIB — rijeka u Z dijelu Sudana, pritoka 
rijeke Auka (22) 

ARADIPU — gradić u JI dijelu Cipra, nedaleko 
od lučkog grada Lamake (22) 

AR ADSKI — koji pripada Aradu, gradu u Ru¬ 
munjskoj (1, 42); film. glumica. Šonja 
(Život je naš) — (110, 114) 

ARADSKO — koje pripada Aradu, koje se od¬ 
nosi na Arad, grad u Rumunjskoj (1, 42) 

ARAFALI — gradić u S dijelu Etiopije, u pro¬ 
vinciji Eritreji (21, 22) 

ARAGATO — što je moguće brže ploviti, plo¬ 
viti kao da je regata (pom.) — (100) 
ARAGONA — tal. obrazovana, lijepa i duhovi¬ 
ta kurtizana, Tullia d' (1510—1556) — (6); 
gradić u Italiji, u J dijelu Sicilije (22) 

ARAGOUA — vrela, izvori, gejziri u JZ dijelu 
Čada (21, 22) 

ARAGUAO — rijeka u SI dijelu Venezuele, ut¬ 
ječe u Atlantski ocean (21) 

ARAJDAJ—arajdalac, arajdalica, osoba koja 
se veseli, raduje (indiv.) — (1) 

ARAJDAN — koji se veseli, razveseljuje, v. 
arajdati (pokr.) — (1) 

ARAKAČA — biljka iz por. štitatarki, uzgaja 
se u Meksiku radi jestivih gomolja (4, 6, 
8 ) 

ARAKAKA — gradić u SZ dijelu Gvajane, blizu 
granice s Venezuelom (21, 22) 

ARAKAWA — jap. umjetnik, Shusaku (1936) 
— (6); gradić na SI obali otoka Okinawe 
u Japanu (22); mjesto u Japanu, S dio gl. 
grada Tokija (22) 


ARA KAWA — rijeka u SZ dijelu otoka Hon- 
shua u Japanu, utječe u Japansko more (22) 
ARAKČAA — tuvinsko-rusko žensko ime (68); 

tu vinsko-rusko muško ime (68) 

ARAKČEV — gruz. skladatelj i folklorist, 
Dmitrij Ignjatovič (i Arakišvili) — (10) 
ARAKČIN — kapica koja se nosi da kupi znoj 
po glavi (pokr.) — (1) 

ARAKPUR — mjesto u Indiji, JZ predgrađe 
Delhija (22) 

ARALBAJ — baškirsko-rusko muško ime (68); 
gradić u SSSR-u, u JZ dijelu Kazaške SSR 
na rijeci Kabjrrgi (22) 

ARALCHI — gradić u Kini, na I dijelu pustinje 
Takla Makan (21, 22) 

ARALICA — pisac i prevodilac, Antun (i An¬ 
ton) — (1888-?) — (96); književnik, 
Ivan (1930) — (Svemu ima vrijeme, A primjer 
se zvao Laudina, Filip, Konjanik, Psi u trgo¬ 
vištu, Put bez sna, Duše robova) — (6, 20, 
168); slikar, grafičar i akademik, Stojan 
(1883—1980) — (6, 8, 96); društveno- 
politička radnica, Stojanka (1921) — (96) 
AR ALIJA — žensko ime naših krajeva, naziv 
biljke uzet za žensko osobno ime, Bršlja- 
na, Bršljanka (140); vrsta ukrasnog grma, 
sličan bršljanu (4, 6, 15) 

ARALSOL — gradić u SSSR-u, u Kazaškoj 
SSR. na obali Aralskog jezera (22) 
ARALSOR — jezero u SSSR-u, u Kazaškoj SSR 
( 21 , 22 ) 

ARALUEN — grad u J dijelu Australije, u sav. 

državi New South Walesu (22) 

ARAMAAN —jakutsko-rusko muško ime (68) 
ARAMAKI — gradić u Japanu, na poluotoku 
Boso (22) 

ARAMBIJ — adigejsko-rusko muško ime (68) 
ARAMEJA — stara oznaka za Siriju i Mezo¬ 
potamiju (4) 

ARAMIJA — razbojnik, zločinac, kradljivac, 
haramija (tur.) — (4, 42); onaj koji se 
ponaša kao razbojnik (tur.) — (42) 
ARAMITI — prokleti, proklinjati, haramiti, 
dati sa aramom, aramljivati (2, 42) 
ARANCIN — ušećerena kora naranče (tal.) — 

(4) 

ARANČIN — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
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ARANDAI — gradiđ na poluotoku Tjendrawasi- 
hu u Indoneziji (22) 

ARANDAN — gradio u Z dijelu Irana, u Kurdi¬ 
stanu (22) 

ARANDAS — gradiđ u središnjem dijelu Meksi¬ 
ka, nedaleko od grada Guadalajara (22) 
ARANDIO — arhanđel, arhanđeo (pok.) — (1, 
42) 

ARANDOL — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
ARANDUU — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
ARANDŽIĆ — prezime (42) 

ARANDEL — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Arhangel (26, 42, 140); je¬ 
dan od vođa velikih anđeoskh zborova, 
arhanđeo, aranđeo (gro.) — (2, 42); na¬ 
rodni naziv za mjesec studeni (42); ime 
književnika Jotiđa (1869—1928) — (75) 
ARANĐEO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Aranđcl, Arhangel (26, 140); 
arhanđel, arhanđeo, aranđel (grč.) — (1, 2, 
42) 

ARANDIĆ — prezime (42) 

ARANGEL — arhanđel, arhanđeo, aranđel, 
aranđeo, arandio (zast.) — (42); mjesto 
kod Kičeva u Makedoniji (41) 

A RANIJA — velik kotao, kazan, oranija, hara- 
nija, bakrač (tur.) — (4, 42) 

ARANMAA — tuvinsko-rusko žensko ime (68) 
ARANOVA — gradio u Italiji, nedaleko od 
Rima (22) 

ARANTUR — gradio u ŠSSR-u, SI od Urala na 
rijeci Kondi (22) 

ARANUKA — koraljni otok u Tihom oceanu, u 
otočju Gilbert (21. 22) 

ARANVOS —prezime (157) 

ARANŽER — onaj koji aranžira, priređivač, 
onaj koji upravlja nekom priredbom 
(franc.) — (2, 42); uređivač izloga, 
izložbi, cviječa (franc.) — (8); obrađivač 
ili prerađivač glazb. djela (franc.) — (8) 

ARAPAĆA — vrsta sablje porijeklom iz Ara¬ 
bije (42) 

ARAPAHO — indijan. pleme koje je živilo na 
jugozapadu Sjeverne Amerike, v. Algonkini 
(6) 

ARAPARI — grad u S dijelu Brazila, na rijeci 
Itacalunasu (22) 


ARAPAWA — otok u Tasmanovu moru između 
North Islanda i South Islanda (22) 

ARAPCAD — zb. imen. od Arapče (Arapče — 
umanj. od Arap, mlad Arapin, dijete arap¬ 
ske narodnosti) — (1, 42) 

ARAPČIĆ — prezime (42); umanj. od Arapin 
(42) 

ARAPČOR — tuvinsko-rusko muško ime (68) 

ARAPEŠA — arapuša (pokr.) — (42); v. ARA- 
PUŠA (42) 

ARAPIJA — zb. imen. od Arapin (1, 42); 
odvažni, hrabri ljudi (šalj.) — (42) 

ARAPINA — uveđ. od Arap i Arapin (1, 42) 

ARAPIRA — gradić na krajnjem S Brazila, na 
obali Atlantskog oceana (22) 

ARAPKIR — gradić u središnjem dijelu Turske, 
u vilayctu Malatyi (21, 22) 

ARAPLAR — gradiđ u Turskoj, nedaleko od gl. 
grada Ankare (22) 

ARAPLUK — zemlja naseljena Arapima (nar.) 
-(42) 

ARAPOVO — koje pripada Arapu (42) 

ARAPSKA — Arabija (nar.) — (1, 42); v. 
ARABIJA (I, 8. 21, 42); Etiopija (zast.) 
-( 1 ) 

ARAPSKI — koji se odnosi na Arape, arabi- 
stanski, arabljanski, arapački, arapinski 
(2, 42); na arapski način (42) 

ARAPSKO — koje se odnosi na Arape, koje 
pripada Arapima, arabijsko, arabistansko, 
arabljansko, arapačko, arapinsko, aravij- 
sko, harapsko (42, 101) 

ARAPTAN — tuvinsko-rusko muško ime (68) 

ARAPUŠA — arapeša, naziv za odviše crnu 
ženu (šalj.) — (42); mjesto kod Bosanske 
Krupe u Bosni i Hercegovini (41) 

ARAQUIL — rijeka u S dijelu Španjolske, pri¬ 
toka Araga (22) 

ARARINA — prezime (42); uveđ. od arar (ha- 
rar, vređa od kostrijeti) — (42) 

ARAROMI — gradiđ u JZ dijelu Nigerije, neda¬ 
leko od grada Ibadana (22) 

ARARUNA — mjesto u J dijelu Brazila, u sav. 
državi Parani (22) 

ARASAKI — rt na J obali otoka Okinawe u Ja¬ 
panu (22) 


100 



ARASANJ — gradić u Iranu, nedaleko od Teh- 
rana (Tehcrana) — (21, 22) 

ARATACA — mjesto u JI dijelu Brazila, u sav. 
državi Bahii (22) 

ARATANE — vrela, izvori, gejziri u JI dijelu 
Mauretanije (22) 

ARATICU — mjesto u S dijelu Brazila, na rije¬ 
ci Pari (22) 

ARATIKA — koraljni otok u Tihom oceanu, u 
arhipelagu Tuamotu (22) 

ARATLUK — posestrimstvo (pokr.) — (42) 

ARATOCA — grad u SI dijelu Kolumbije, neda¬ 
leko od grada Bacaramanga (22) 

ARATRUM — stara mjera za površinu zemlji¬ 
šta (73) 

ARATUNG — otok u Tihom oceanu, u SI dijelu 
Indonezije (21) 

ARATURA — stara mjera za površinu zemlje, 
ral (73) 

ARATURE — rijeka u SI dijelu Venezuele, utje¬ 
če u rijeku Amacuro (22) 

ARAUCOS — španj. naziv za indijan. pleme 
Araukanci (35) 

ARAUNIB — povremena rijeka, povremeni vo¬ 
dotok u Omanu (22) 

ARAUSIO — ant. grad u JI dijelu Francuske, 
danas Orange (18) 

ARA VAGA — mjesto u Španjolskoj, Z pred¬ 
građe gl. grada Madrida (22) 

ARAVIJA — Arabija (42); v. ARABIJA (1, 8, 
21, 42) 

ARAZATI — grad u J dijelu Urugvaja, na obali 
zaljeva La Plate (21) 

ARAZEDE — mjesto u središnjem dijelu Portu¬ 
gala (22) 

ARBAGAR — mjesto u SSSR-u, u J dijelu 
Ruske SFSR, nedaleko od granice s Mon¬ 
golijom (22) 

ARBALUK — vrsta ribe (pokr.) — (47, 48); 
V. ALBALUK (47. 48) 

ARBANAC — prezime (157) 

ARBANAS — Albanac, Arbanasin, Šiptar, čo¬ 
vjek albanske narodnosti (1, 4, 24, 101); 
pastir. Čobanin (4); vrsta vinove loze, 
crno grožđe (4); vrsta duhana (4); peda¬ 
gog iz Dubrovnika, Niko (1802—1880) — 


(96); dio naselja Smilčića kod Benkovca 
u Hrvatskoj (173) 

ARBANEŠ — naselje kod Skadarskog jezera u 
Crnoj Gori (31) 

ARBANOS — Albanac (pokr.) — (42); v. AL¬ 
BANAC (42, 101); usp, ARBANAS (1, 4, 
24, 101) 

ARBANIĆ — prezime (157) 

ARBANUS — prezime (157) 

ARBAOUA — mjesto u SZ dijelu Maroka, ne¬ 
daleko od građa Rabata (22) 

ARBATAX — gradić u Italiji, u I dijelu Sardi¬ 
nije, na obali Tirenskog mora (21, 22) 
ARBENJAK — top kojim se nešto objavljuje 
• (42); V. ABERDAR (42) 

ARBINAK — luvinsko-rusko žensko ime (68) 
ARBITAR — mjerodavna osoba u pitanjima 
mode, umjetnosti, književnosti (lat.) — (2, 
6, 8); osoba koja u izvansudskom postup¬ 
ku izravnava sporove (pravn.) — (2, 8) 
ARBITER — prezime (157); arbitar (nar.) — 
(2, 42); V. ARBITAR (x) 

ARBOLAC — crveni vjetar (medic.) — (42) 
ARBORAĐ — taksa koju su jedrenjaci plaćali u 
stranim lukama, zavisno od broja katarki 
(pom.) — (100) 

ARBOREC — vrh u Češkoj Šumi, gorju u Z 
dijelu ČeŠko-Slovačke Federacije (24) 

ARBORIĆ — prezime (1); vrsta ribe, mali ar- 
bor, arbulič, arbunič (pokr.) — (47, 48) 

ARBORIO — sorta fine riže, v. Pirinač (14) 

ARBULIĆ — prezime (157); vrsta ribe. arbo- 
rič, arbunič (pokr.) — (47. 48); v. AR¬ 
BORIĆ (47, 48) 

ARBULLA — prezime (157) 

ARBUNIČ — prezime (157); vrsta ribe, mali 
arbor, mali arbun, arborič, arbulič (pokr.) 

— (47, 48) 

ARBURAT — dignuti jarbol, arburati (pom.) 

- ( 100 ) 

ARBURET — nastavak jarbola, jarboret, gorn¬ 
ja katarka (pom.) — (42, 100); vrsta 
morske ribe, arbun, rumcnac, jarbun (pokr.) 
-(42) 

ARBUTLA —rijeka u SSSR-u, u JI dijelu 
Ruske SFSR, pritoka Tachtojame (22) 
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ARBUZOV — rus. dramski pisac, Aleksej Ni- 
kolajevič (1908—1986) — (6, 8, 36) 
ARCADET — nizozem. skladatelj, Jakob (i 
Jacques Arcadelt) — (oko 1500. ili 1514> 
1568) — (10) 

ARCADIA — knjiž. akademija osnovana 1690. 
godine u Rimu, uvela u literaturu pscudopa- 
storalnost i pedantni eruditizam (6, 8); 
mjesto u SAD, u I dijelu sav. države Con- 
necticuta (22); gradić u SAD, u J dijelu 
sav. države Horide (21, 22); mjesto u 
SAD, u središnjem dijelu sav. države In- 
diane (22); gradić u SAD, u S dijelu sav. 
države Louisiane (22); mjesto u SAD, na 
desnoj obali jezera Michigana u sav. državi 
Michiganu (21i 22); mjesto u SAD, u JZ 
dijelu sav. države Missourija (22); mjesto 
u SAD, u SZ dijelu sav. države Ohio (22); 
mjesto u SAD, u sav. državi Oklahomi 
(22); mjesto u SAD, u središnjem dijelu 
sav. države Pennsylvanie (22); mjesto 

u SAD, u SZ dijelu sav. države South Caro- 
linc (22); mjesto u SAD, u Z dijelu sav. 
države Virginie (22); gradić u SAD, u Z 
dijelu sav. države Wisconsin (22) 
ARCANAT — tal. graditelj, Jeronimo (i Gero- 
lamo Arconati, Hieronymo Arckahanatten, 
Jeronimus Arckant von Milano, Jheroni- 
mus Rakant) — (XVL st.) — (96) 
ARCANUM — mjesto u SAD, u Z dijelu sav. 
države Ohio (22) 

ARC BOGD — planinski lanac (2477 m) u J 
dijelu Mongolske Republike (22) 

ARC DOME — planinski vrh (3588 m) u SAD, 
u Z dijelu sav. države Nevade (22) 
ARCELIA — mjesto u Meksiku, u S dijelu sav. 

države Guerrero (21, 22) 

ARCEVIA — mjesto u Italiji, Z od Ancone 

( 22 ) 

ARCHARA — gradić u SSSR-u, u J dijelu 
Amurske oblasti (22); rijeka u SSSR-u, u 
J dijelu Amurske oblasti, pritoka rijeke 
Amura (22) 

ARCHATU — mjesto u S dijelu Afganistana, 
nedaleko od grada Mazar-i-Sharifa (22) 
ARCHENA — mjesto u JI dijelu Španjolske, 
nedaleko od grada Murcie (22) 

ARCHENU — brdo, planinski vrh (1435 m) u 
JI dijelu Libije (21, 22) 


ARCHIAC — mjesto u JZ dijelu Francuske, u 
departmanu Charente-Maritime (22) 
ARCHIES — engl. rock-grupa s početka šez¬ 
desetih godina XX. st., proslavila se veli¬ 
kim hi tom "Sugar Sugar" (34) 

ARCHITA — mjesto u središnjem dijelu Ru¬ 
munjske (22); rijeka u središnjem dijelu 
Rumunjske (22) 

ARCHIVE — mjesto u Kanadi, u J dijelu pro¬ 
vincije Saskatchevvan (22) 

ARCIPOP — arkipop, najstariji svećenik po 
činu kod katolika (1, 42) 

ARCISSE — ime franc. arheologa Caumonta 
(9) 

ARCONCE — rijeka u I dijelu Francuske, pri¬ 
toka rijeke Loire (22) 

ARCUEIL — mjesto u Francuskoj, J dio gl. 

grada Pariza (22) 

ARCULIN — prezime (157) 

ARČABIĆ — prezime (157) 

ARČANIN — stanovnik mjesta Arta kod Sev- 
nice u Sloveniji (170); rcprezentativac u 
plivanju. Ivo (1906) — (95); brodogradi¬ 
telj iz Kraljevice, Vatroslav (1823—1901) 
— (96); V. ARČANIN (11) 

ARČANKA — stanovnica mjesta Arta kod Scv- 
nice u Sloveniji (170) 

ARĆELCA — mjesto kod Trebnja u Sloveniji 
(41, 169, 170) 

ARĆELCI — stanovnici mjesta Arčclca kod 
Trebnja u Sloveniji, ArčelČani (170) 

ARĆELEC — stanovnik mjesta Arčelca kod 
Trebnja u Sloveniji, Arčelčanin (170) 

ARĆELKA — stanovnica mjesta Arčelca kod 
Trebnja u Sloveniji, Arčelčanka (170) 

ARĆESKI —prezime (157) ' 

ARČIKOJ — planinski vrh (1502 m) u SSSR- 
u, u JI dijelu Ruske SFSR (22) 

ARĆILUK — arč, arčivo, aršluk, ašluk, harč, 
trošak (tur.) — (42) 

ARĆLIJA — arčipara, rasipnik, trošadžija, 
onaj koji mnogo troši (tur.) — (42) 

ARČLJIVO — koje mnogo troši, koje je ra¬ 
sipno (tur.) — (42) 

ARČONCI — stanovnici mjesta Arčona kod 
Nove Gorice u Sloveniji (170) 
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ARČONEC — stanovnik mjesta Arcona kod 
Nove Gorice u Sloveniji (170) 

ARČONKA — stanovnica mjesta Arčona kod 
Nove Gorice u Sloveniji (170) 

ARČUDAJ — altajsko-rusko muško ime (68) 
ARĆANIN — brodograditelj iz Kraljevice, Ig¬ 
nacije Vatroslav (1823—1901) — (11); v. 
ARČANIN (96) 

ARĆIČOK — artičok (indiv.) — (1, 42) 
ARDABIL — gradić u SZ dijelu Irana (21, 22) 
ARDAHAN — gradić u SI dijelu Turske, nedale¬ 
ko od jezera Gukasana (21, 22) 

ARDAKAN — mjesto u središnjem dijelu Irana 
u ustanu Isfalianu (21, 22); mjesto u JZ 
dijelu Irana, u ustanu Shirazu (21, 22) 
ARDAKVA — vrsta rotkve (grč.) — (1, 4, 42) 
ARDALES — mjesto u J dijelu Španjolske, 
nedaleko od lučkog grada Malage (21, 22) 
ARDALIĆ — pisac i sakupljač narodnog knjiž. 

blaga, Vladimir (1857—1920) — (75, 96) 
ARDAMEH — mjesto u Iranu, nedaleko od gra¬ 
da Mashhada (22) 

ARDAŠIR — perz. vladar 226—241, osnivač 
dinastije Sasanida, pobijedio Parte, osvojio 
Mediju, dio Armenije i Khorasan (8, 24) 
ARDATOV — grad u SSSR-u, u J dijelu Ruske 
SFSR, na rijeci Alatyru (22); mjesto u 
SSSR-u, u Ruskoj SFSR, nedaleko od grada 
Gorkija (22) 

ARDECHE — rijeka u J dijelu Francuske, u is¬ 
to im. departmanu, pritoka Rhone (21, 22); 
departman u J dijelu Francuske (8, 22) 

ARD ELAN — područje u SZ dijelu Irana (21) 
ARDELIĆ — prezime (157) 

ARDELIO — pisac i sastavljač rječnika, Dela 
Bela (1655—1737) — (75) 

ARDELLS — amer. soul-grupa, osnovali su je 
Steve Miller i Bozz Scaggs (34) 
ARDELJAC — čovjek iz Erdelja, Transilvanac, 
čovjek iz Transilvanije (pokr.) — (1) 

ARDELJAN — prezime (42) 

ARDENAC — pasmina konja (81) 

ARDENAV — mjesto u Z dijelu Francuske, u 
departmanu Sartheu (22) 

ARDENNE — niska planinska oblast u Z dijelu 
Europe (18) 


ARDENNO — mjesto u S dijelu Italije, u Alpa¬ 
ma (22) 

ARDENZA — gradić u J dijelu Italije, nedaleko 
od lučkog grada Livoma (22) 

ARDENTE — oznaka u glazbi 'Vatreno”, gor¬ 
ljivo (tal.) — (4) 

ARDESEN — mjesto u SI dijelu Turske, na 
obali Crnog mora (22) 

ARDESIO — mjesto u S dijelu Italije, u Lom¬ 
bardiji (22) 

ARDESSI — prezime (157) 

ARDEŠIR — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 

ARDEVOL — kubanski skladatelj, španj. pori¬ 
jekla, lose (1911) — (10) 

ARDIEJI — ilirsko pleme koje se na vrhuncu 
moći prostiralo od Boke kotorske do Ma¬ 
kedonije (35) 

ARDIJAS —prezime (42) 

ARDINIS — bog Sunca u starom Babilonu, o- 
sobito u gradu Uru (24) 

ARDISKI — ardijski, koji pripada ardiji (pro¬ 
storiji pozadi dućana ili magaze) — (42) 
ARDISKO — ardijsko, koje pripada ardiji (pro¬ 
storiji pozadi dućana) — (42) 

ARDISSI — prezime (157) 

ARDMORE — mjesto u SAD, Z dio grada Plii- 
ladelphie (22); grad u SAD, u J dijelu sav. 
države Oklahome (21, 22); mjesto u SAD, 
u JZ dijelu sav. države South Dakote (22); 
mjesto u SAD, u J dijelu sav. države Ten- 
nessee (22) 

ARDNAVE —rt na S obali otoka Islaya u 
otočju Unutrašnjim Hebridima u Škotskoj 
( 21 ) 

ARDOVIĆ — prezime (42); umanj. od ardov 
(manja posuda za vino ili rakiju) — (42) 
ARDRSKI — koji se odnosi na mjesto Ardro 
pri Velikim Trnom kod Krškog u Sloveniji 
(170); koji se odnosi na mjesto Ardro pri 
Raki kod Krškog u Sloveniji (170) 
ARDRSKO — koje se odnosi na mjesto Ardro 
pri Velikim Trnom i Ardro pri Raki nedale¬ 
ko od Krškog u Sloveniji (170) 

ARDSLEV — mjesto u SAD, S dio grada New 
Yorka (22) 

ARDUINI — prezime (157) 
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ARDUINO — talijansko muško ime (9); pre* 
zime (157) 

ARDUSAT — mjesto u SZ dijelu Rumunjske 
(22) 

ARDUSIN — mjesto u I dijelu Turske, nedaleko 
od jezera Vana (22) 

AREBICA — arapsko pismo fonetski prila¬ 
gođeno našem jeziku (kod bosansko- 
hercegovačkih muslimana) — (42) 

AREBICO — grad i luka na otoku Puerto Rico 
u Atlantskom oceanu (8, 11, 21) 

AREFINO — mjesto u SSSR-u, u Z dijelu 
Ruske SFSR, na rijeci Uehri (21, 22) 
AREHJAN — prezime (157) 

AREKTOR — isturivač, uzdizač (lat.) — (39) 

ARELATE — ant, naziv za današnji grad Arles 
u Francuskoj (6) 

ARELUA — prezime (42) 

AREMLUK — arem, harem, žensko odjeljenje 
u muslimanskoj kuci (tur.) — (42) 

ARENAZA — mjesto u Argentini, u provinciji 
Buenos Airesu (22) 

ARENDAL — grad i luka u J dijelu Norveške, 
na obali prolaza Skagerraka (11, 21, 22) 
ARENDAR — onaj koji nešto uzima u zakup, 
zakupac (1, 2, 36) 

ARENDAS — arendator, onaj koji uzima nešto 
pod arendu, arendar, zakupac, zakupnik (1, 
42) 

ARENDER — prezime (157) 

ARENIJA — žensko ime naših krajeva (140) 

ARENIUS — Šved. slikar. Olof (1701—1766) 

— (6, 9) 

ARENOSA — mjesto u SI dijelu Kolumbije, 
blizu granice s Venezuelom (22); mjesto u 
Panami, na obali Panamskog kanala (22) 

ARENSKI — koji se odnosi na arenu (2); rus. 
skladatelj, Anton Stepanovič (1861— 

1906) — (opera San o Volgi, balet Noć u 
Egiptu) — (6, 8, 10) 

ARENŠEK — prezime (157) 

ARENSKO — koje se odnosi na arenu (2) 

AREOPAG — u ant. Ateni vijeće arhonata ko¬ 
je je zasjedalo na istoim. brežuljku (grč.) 

— (6, 8); vrhovni sud u staroj Ateni u 
koji su mogli uči samo aristokrati (grč.) — 


(2, 35); skup najčestitijih i najčuvenijih 
ljudi, vrhovni forum (fig.) — (2) 

AREPINA — sovj. film. glumica, Ija Alekse- 
jevna (1930) — (172) 

ARETASZ — madžarsko muško ime (70) 

ARETICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Areta (174) 

ARETINO — tal. pjesnik, satiričar i komedio¬ 
graf, Pietro (1492—1556) — {Dijalozi, Kur¬ 
tizana, Pisma) — (6, 8); nadimak tal. hu¬ 
manista i povjesničara Leonarda Brunija 
(1370—1444) — (Ž/vor Dantea i Petrarke, 
Povijest firentinskog naroda) — (6, 8); tal. 
gotički slikar, Spinello (pravo ime Spinel- 
lo di Luča Spinelli) — (oko 1350—1410) 
-(8) 

ARETUSI — tal. slikar, Cesarc (?—1612) — 
(9); tal. slikar, Pallegrino (1460—1523) 
-(9) 

ARETUZA — žensko ime naših krajeva (140); 
izvor, vrelo (grč.) — (140); lijepa nimfa 
u grč. mitologiji (24, 140); vrelo na 

otoku Ortigiji u staroj Sirakuzi (6, 24); dra¬ 
ma u tri čina književnika Tome Kumičiča 
(85) 

AREVALO — gvatemalski političar i književ¬ 
nik, Juan Jose (1904) — (6); gradić u Z 
dijelu Španjolske, nedaleko od grada Valla- 
dolida (21, 22) 

AREZZAF — oaza u S dijelu Malija u Africi 
(21) 

AREŽINA — knjiž. kritičar, Duško (1938) — 
{Iz noći u noć) — (74, 96,. 168); pilot i 
nastavnik letenja, Jovan (1914—1976) — 
(95) 

AREŽINE — podebeo pokrivač od vune i ko- 
strijeti, arožine (pokr.) — (1, 42) 

ARFA-DUN — dan uoči Bajrama (tur.) — (179) 

ARGAJAŠ — mjesto u SSSR-u, u Ruskoj 
SFSR, J od grada Sverdlovska (22) 

ARGALAS — prezime (157) 

ARGALEJ — mjesto u SSSR-u, u JI dijelu 
Ruske SFSR (22) 

ARGAMAK — jahači konj plemenite pasmine 
(tal.) — (4) 

ARGANDA — mjesto u središnjem dijelu Špa¬ 
njolske, nedaleko od gl. građa Madrida 
(22) 
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ARGANEL — vrsta vinove loze (indiv.) — 
(1); tanak i čvrst konopac koji se najviše 
koristi u ribarstvu (tal.) — (11, 100) 

ARGANET — naziv za usnu harmoniku u Mur- 
vici na otoku Braču u Hrvatskoj (178) 

ARGANIL — mjesto u središnjem dijelu Portu¬ 
gala (21, 22) 

ARGATAĆ — argatar, argataš, argatin, nad¬ 
ničar (42) 

ARGATAR — argatač, argalaŠ, argatin, kulu- 
čar, nadničar, radnik (1,2, 42) 

ARGATAS — planinska visoravan, prijevoj u 
SSSR-u, u Jakutskoj ASSR Ruske SFSR 
( 22 ) 

ARGATAS — radnik, nadničar, kulučar, arga¬ 
tač, argatar, argatin (1, 4, 42) 

ARGATIN — onaj koji argatuje, najamni rad¬ 
nik, kulučar, argat, argatač, argatar, arga¬ 
taš, argatnik, argetar (grč.) — (1, 2, 42) 

ARGATKA — argatica, argatkinja, žena arga¬ 
tin, nadničarka, najamna radnica (tur.) — 
(2, 42) 

ARGEGNO — mjesto u S dijelu Italije, nedale¬ 
ko od jezera Lago di Como (22) 

ARGEJAC — stanovnik Arga, Argivac (4) 

ARGEJCI — stanovnici Arga, Argivci (4) 

ARGEJKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Argeja (174) 

ARGELES — mjesto u J dijelu Francuske, na 
obali Lionskog zaljeva (22) 

ARGENID — starorusko rijetko muško ime, 
Argenidovič (71) 

ARGENTA — žensko ime naših krajeva. Sreb¬ 
rena, Srebrenka (140); nadimak tal. gradi¬ 
telja G. B. Aleottija (6); španj. dirigent, 
Ataulfo (1913—1958) — (10); gradić u Ita¬ 
liji, SI od grada Bologne (21, 22); mjesto 
u SAD, u J dijelu sav. države Illinois (22); 
mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. države Mon- 
tane (22) 

ARGENTO — tal. film. režiser i scenarist, Da- 
rio (1943) — (Tajna napuštene kuće. Ptica 
kristalnog perja. Noć pred večeru) — (121, 
123, 172) 

ARGESUL — rijeka u JI dijelu Rumunjske, li¬ 
jeva pritoka rijeke Dunava (22) 


ARGETAR —najamni radnik, argatač, argatar, 
argataš, argatin (pokr.) — (42); v. AR¬ 
GATIN (1, 2, 42) 

ARGHEZI — rumunj. pjesnik, romanopisac, 
novinar i autor pripovijesti za djecu, Tudor 
(pravo ime Ion N. Thcodorcscu) — (1880— 
1967) — (6, 8) 

ARGILLA — ranije samostalno naselje, a sada 
dio naselja Momjan kod Buja u Hrvatskoj 
(173) 

ARGIMAJ — altajsko-rusko muško ime (68) 
ARGININ —vrsta aminokiseline (161) 
ARGINIS — vrsta sedefastog leptira (36) 
ARGITLA — drveno rudo kormila, argola, ar- 
glut (pom.) — (1, 100); usp. ARGLOTA, 
ARGLUTA (100) 

ARGIVAC — stanovnik Arga, Argejac (4) 
ARGIVCI — stanovnici Arga, Argejci (4) 
ARGIVKA — stanovnica Arga, Argejka (4) 
ARGLOTA — drveno rudo kormila, argola 
(pom.) — (100); V. ARGITLA (1, 100) 
ARGLUTA — drveno rudo kormila, argola 
(pom.) — (100); V. ARGITLA (1, 100) 
ARGONI A — mjesto u SAD, u J dijelu sav. 
države Kansas, nedaleko od grada Wichite 
(22) 

ARGONNE — mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 
države Wisconsin (21, 22) 

ARGOVIĆ — prezime (157) 

ARGOVIE — franc. naziv za kanton Aargau u 
SZ dijelu Švicarske, v. Aargau (6, 8) 

ARGUEIL — mjesto u SZ dijelu Francuske, u 
departmanu Seine Mari time (22) 

ARGUNGU — mjesto u SZ dijelu Nigerije, na 
rijeci Sokoto (22) 

ARGUNOV — rus. slikar, istaknuti predstav¬ 
nik baroka, Ivan PetroviČ (1727—1797) — 
(6, 35) 

ARGUNSK — mjesto u SSSR-u, nedaleko od 
granice s Kinom (22) 

ARGUSOV — koji se odnosi na Argusa, sto- 
okog čuvara Zeusove ljubavnice (42) 

ARGUTLA — rudo kormila, argola, argitla 
(pom.) — (1, 100); V. ARGITLA (1, 
100); usp. ARGLOTA, ARGLUTA, AR- 
GUTLJA (100) 
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ARGUTLJA — rudo kormila, argola, argutla 
(pom.) — (100); V. ARGITLA, ARGUTLA 
(1. 100) 

ARHAGAT — prvi stručni grč. liječnik koji se 
nastanio u Rimu (12) 

ARHAIST — stručnjak koji proučava starine 
(grč.) — (4) 

ARHANDA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Aranđa (26, 140) 

ARHANEJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ARHANIĆ — mislilac i pisac, Đuro (1898) — 
(75, 96); film. režiser i scenarist, Marijan 
(1930) — {Letači velikog neba. Poslijepodne 
jednog fazana) — (108, 121, 172) 
ARHANOS — prezime (157) 

ARHELAJ — starorusko rijetko muško ime, 
Arhelaevič (71); grč. mislilac iz Atene 
(po drugima iz Mileta) — (V. st. pr. n. e.) 
— (6. 8); maked. kralj od 413—^399. g. 
pr. n. e. (6, 8); grč. kipar iz Priene (II—^I. 
St. pr. n. e.) — (6, 9); vojskovođa pont- 
skog kralja Mitridata VI, ratova sa Sulom u 
Grčkoj (I. st. pr. n. e.) — (6, 8); jedan od 
pseudonima arhitekte i zagonetačkog vele¬ 
majstora, svestranog zagonetača i teore¬ 
tičara Ivice Mlađenoviča (1937) — (29) 
ARHETIP —prauzor, uzor, model, prvi pri¬ 
mjerak (grč.) — (6, 8); praslika, prao- 
blik, prauzor (grč.) — (24, 107); izvorni 
nesačuvani rukopis koji se dade rekonstrui¬ 
rati (grč.) — (6, 8) 

ARHIBUZ — najstariji tip puške, arhibuž, ar- 
kebiza, arkebuza, arkibiz, arkibuza (barb.) 
-(42) 

ARHIBUŽ — najstariji tip puške, arhibuz 
(barb.) — (42); v. ARHIBUZ (42) 
ARHIDAM — spartanski kralj iz roda Euripon- 
tida (V. st. pr. n. e.) — (6, 24); spartan¬ 
ski kralj iz roda Euripontida (IV. st. pr. n. 
e.) — (6, 24) 

ARHIELA — madžarsko žensko ime (70) 
ARHILIJ — starorusko rijetko muško ime, 
Arhilievič (71) 

ARHILOH — grč. pjesnik i satiričar (VII. st. 
pr. n. e.) — (6, 8, 10); grč. graditelj iz 
Agrilc u Atici (9) 

ARHIMED — starorusko rijetko muško ime, 
ArhimedoviČ (71); grč. matematičar, fizi¬ 


čar i izumitelj, ubili ga Rimljani pri zau¬ 
zeću Sirakuze (287—212. g. pr. n. c.) — 
(Arhimedov zakon) — (6, 8, 11) 

ARHIPOP — svećenička titula (1); v. ARCI- 
POP, ARKIPOP (1, 42) 

ARHIPOV — prezime (157); sovj. slikar, 
Abram Jefimovič (1862—1930) — (9); ud- 
murski pisac, T. A. (6) 

ARHIREJ — arhijerej, svećenička titula, arki- 
rej (pokr.) — (1); usp. ARKIREJ (1) 

ARHITIP — uzor, model, arhetip (grč.) — (4, 
6); V. ARHETIP (6, 8); prauzor, izvor¬ 
nik, prototip, najstariji, osnovni, izvorni, 
karakteristični tip, original, arhetip (grč.) 
— (4, 42); prvi štamparski otisak, ili 
primjerak novog izdanja, arhetip (grč.) — 

(4) 

ARHIVAR — arhivist, arkivar (42); uprav¬ 
nik, starješina arhiva (2, 42); službenik 
arhiva ili arhive (2, 4, 42) 

ARHIVNI — arhivski, arhivalni, koji se odno¬ 
si na arhiv, na arhivu (zast.) — (42) 

ARHIVNO — arhivalno, arhivsko, koje se od¬ 
nosi na arhiv, na arhivu (zast.) — (42) 

ARHOLMA — otok u Baltičkom moru, uz I 
obalu Švedske (22) 

ARHONTI — naziv za devet najviših činov¬ 
nika u staroj Ateni (24) 

ARIADNA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Arijadna (140); poljsko žen¬ 
sko ime (99); rusko žensko ime, Ariad- 
nočka (71); slovačko žensko ime, izvede¬ 
no od grč. imena Ariadne (154) 

ARIADNE — grčko žensko ime (154); ma¬ 
džarsko žensko ime (70); opera njem. skla¬ 
datelja Bemharda Josepha Kleina (10); o- 
pera njem. skladatelja Johanna Sigismunda 
Kussera (10); opera češ. skladatelja Bo- 
huslava Martinua (10); opera švic. sklada¬ 
telja Hansa Hauga (10) 

ARIANNA — madžarsko žensko ime (70); o- 
pera njem. skladatelja Georga Friedricha 
H anđela (10) 

ARIBERT — ime njem. skladatelja Reimanna 
(1936) — (6, 10) 

ARICCIA — mjesto u Italiji, nedaleko od jeze¬ 
ra Albana (22) 


ARICHAT — mjesto u JI dijelu Kanade, u pro¬ 
vinciji Novoj Scolii (22) 

ARIENZO — tal. skladatelj i glazb. pisac, Ni- 
cola d’ (1842. ili 1843—1915) — (10) 
ARIESUL — rijeka u središnjem dijelu Rumunj¬ 
ske, pritoka rijeke Murcsul (21, 22) 
ARIETTA — mala arija (tal.) — (10); v. 
ARIETTE (10, 104) 

ARIETTE — mala arija, arictta (franc.) — (10, 
104); naziv za solističku pjesmu na franc. 
jeziku u drugoj polovini XVin. st. (10) 
ARIFBEG — muško ime naših krajeva, slože¬ 
no od imena Arif i Beg (140) 

ARIFLEX — vrsta filmske kamere (172) 
ARIFORA — prezime (157) 

ARIGLER — politički radnik, Adolf (1921) — 

( 20 ) 

ARIGONI — prezime (157) 

ARIGOZA — odsustvo osjećaja hladnoće (lal.) 
-(39) 

ARIHPAJ — hakaško-rusko muško ime (68) 
ARU AMO — arja, arija, uzvik kojim se tjeraju 
ovce, koze i magarci (42) 

ARIJANA — žensko ime naših krajeva, Leona, 
Leonka (26, 140); lavica (hebr.) — 

(140); čestita, presvijetla (grč.) — (4, 
140) 

ARIJANI — prezime (157) 

ARIJELA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Ariela (140) 

ARIJERA — svećenička titula, prvosvećenik, 
akerej, akrijera, arhijerej, arijar, arkijerej 
(grč.) — (42); usp. ARHIREJ, ARKIREJ 
( 1 ) 

ARIJETA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Arija (140); pjesmica, mala 
arija (tal.) — (4) 

ARIJICA — mala arija, umanj. od arija (2) 
ARIJSKI — arijanski, arijevski, ariski, koji se 
odnosi na Arijce, na Arijevce (2, 42) 
ARIJSKO — arijansko, arijevsko, arisko, koje 
se odnosi na Arijce, na Arijevce (2, 42) 
ARIKAWA — gradić na otoku Nakadoriju blizu 
grada Nagasakija u Japanu (22) 

ARIKIJA — kći kralja Palanta u grč. mitologi¬ 
ji (82) 


ARIKPAJ — altajsko-rusko muško ime (68) 
ARILOVO — mjesto kod Kruševa u Makedoni¬ 
ji (41) 

ARILJAĆA — mjesto kod Prištine na Kosovu 
u Srbiji (41) 

ARILJSKI — koji se odnosi na Arilje, gradić u 
Srbiji (1, 42) 

ARILJSKO — koje se odnosi na Arilje, koje 
pripada Arilju, gradiću u Srbiji (1, 42) 
ARINDER — mjesto u S dijelu Somalije (22) 
ARINGER — prezime (157) 

ARINUA — urođeni nedostatak nosa (lat.) — 
(39); anomalija lica, posve rudimentaran 
(zakržljao) nos (grČ.) — (12) 

ARIOSTI — tal. skladatelj, Attilio (1666— 
oko 1740) — (10) 

ARIOSTO — tal. književnik, pisac prvih ko¬ 
medija na tal. jeziku, Ludovico (1474— 
1533) — (Bijesni Orlandd) — (4, 6, 8) 
ARIOZAN — koji ima odlike lijepe arije, me¬ 
lodičan, pjevan (4, 42) 

ARIOZNO — koje ima odlike lijepe arije, koje 
je melodično, pjevno (4, 42) 

ARIPEKA — mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. dr¬ 
žave Floride, na obali Meksičkog zaljeva 
(22) 

ARIPORO — rijeka u Kolumbiji, pritoka Meta 
(22) 

ARISAIG — mjesto na Z obali Škotske (22) 
ARISLAN — baškirsko-rusko muško ime (68) 
ARISTAN — prezime (157); mjesto u Iranu, u 
ustanu Isfahanu (22) 

ARISTEA — žensko ime naših krajeva (140); 

najbolja (grč.) — (140) 

ARISTEJ — u grč. mitologiji sin Apolona i 
nimfe Kirene, zaštitnik lova i stada (6, 8, 
24); grč. kipar iz Hadrijanova doba (9) 
ARISTIĆ — prezime (157) 

ARISTID — muško ime naših krajeva (26, 
140); starorusko rijetko muško ime, Aris- 
tidovič (71); najbolji, potomak najboljeg 
(grč.) — (140); atenski državnik (oko 
540-^67. g. pr. n. e.) — (6, 8); grč. 
književnik (II. st. pr. n. e.) — (Miletske 
priče) — (6, 8, 24); grč. govornik i pi¬ 
sac, Publije Elije (129—oko 189) — (Pa- 
natenejski govor. Pohvala Rima) — (6, 8, 
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24); grč. glazb. teoretičar (II—IH. st.) — 
(10) 

ARISTIP — grč. mislilac iz Kirene, Sokratov 
učenik, osnivač kirenske škole (oko 435— 
355. g. pr. n. e.) — (8, 24); djelo franc. 
pisca Gueza Balzaca (6) 

ARISTON — muško ime naših krajeva (140); 
prezime (157); najbolji (grč.) — 040); 
vrsta automatskog glazb. instrumenta (grč.) 
— (2, 4, 42); rukopisno pismo izmje¬ 
ničnog poteza (30); mjesto u Južnoafrič¬ 
koj Republici, nedaleko od grada Klerkdor- 
pa (22) 

ARIŠIMA — jap. književnik, Takeo (1878— 
1923) — (35) 

ARITOMO — ime jap. vojskovođe i političara 
Yamagate (1838—1922) — (8) 

ARIUŽAN — karačajevsko-balkarsko žensko 
ime (68) 

ARI VATI — doci, stici, prispjeti, doputovati 
(tal.) — (4, 42) 

A RIVI ST — skorojević, čovjek koji se tek ne¬ 
davno ugurao u više društvene slojeve 
(franc.) — (6, 8); čovjek koji teži da na¬ 
pravi karijeru po svaku cijenu, arivista, ka¬ 
rijerist, laktaš (franc.) — (2, 42) 

ARIZAGA — argent. skladatelj i glazb. pisac, 
Rodolfo (1926) — (10) 

ARIZANI — roman književnika Ivana Ivano- 
vića (1936), objavljen 1982. godine (168) 
ARIZONA — sav. država u JZ dijelu SAD-a (4, 
21, 22); film amer. film. glumca Georgea 
Chandlera (123); grad u središnjem dijelu 
Argentine, u provinciji San Luisu (21, 22) 
ARJA VAS — mjesto kod Žaleca u Sloveniji 
(41, 169, 170) 

ARKAČAN —rijeka u SSSR-u, u Jakutskoj 
ASSR Ruske SFSR, pritoka Jane (22) 
ARKADAK — gradić u SSSR-u, u J dijelu Ru¬ 
ske SFSR, na rijeci Bol Arkadaku (22) 
ARKADAŠ — drug, kolega (tur.) — (4) 
ARKADI A — žensko ime, izvedeno od laL im¬ 
ena Arcadius (154) 

ARKADU — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Arkadije (26, 140); rusko mu¬ 
ško ime, Arkadievič (71, 154); ime rus. 
humorista Averčenka (1881—1925) — (6, 
8) 


ARKALUK — dio oklopa koji pokriva leđa 
(tur.) - (4) 

ARKALVK — gradić u SSSR-u, u Kazaškoj 
SSR, nedaleko od jezera Tengiza (22) 

ARKANIĆ — prezime (157) 

ARKANOL — vrsta lijeka protiv reumatizma 
(24) 

ARKANUM — vjerska tajna, misterij (lat.) — 
(6, 8); tajno sredstvo koje tobože liječi 
sve bolesti (lat.) — (4, 36); molitve, 
dogme, vjerovanja i liturgijski obredi (lat.) 
- (6, 8) 

ARKIBIZ — najstariji tip puške (barb.) — 
(42); V. ARHIBUZ, ARHIBUŽ (42) 

ARKIPOP — arhipop, svećenik najstariji po 
činu (nar.) — (1, 42); v. ARHIPOP (1) 

ARKIREJ — svećenička titula, prvosvećenik, 
arhirej (pokr.) — (1); v. ARHIREJ (1); 
V. ARIJERA (42) 

ARKJVAR — arhivar (zast.) — (42); v. ARHI¬ 
VAR (x) 

ARKIVU — arhiv (indiv.) — (1) 

ARKONAM — grad u J dijelu Indije, nedaleko 
od grada Madrasa (21, 22) 

ARKOVAC —prezime (157) 

ARKOVIĆ — prezime (157) 

ARKPORT — mjesto u SAD, u središnjem dije¬ 
lu sav. države New York (22) 

ARKTIDA — Arktik, sjeverno polarno područ¬ 
je zemaljske kugle (grč.) — (4) 

ARKULIĆ — umanj. od arkuo (vrsta zemljane 
posude za vodu i vino) — (42) 

ARKULIN — prezime (157); knjiž. djelo Ma¬ 
rina Držića (oko 1508—1567), objavljeno 
1870. godine (75) 

ARLAMAN — marijsko-rusko muško ime (68) 

ARLANZA — rijeka u S dijelu Španjolske (21, 
22) 

ARLATTI — prezime (157) 

ARLAUKA — arluk, arlauk, arlak, vika, der¬ 
njava, urlik (pokr.) — (42) 

ARLBERG — prijevoj u Alpama između Vo- 
rarlbcrga i Tirola u Z dijelu Austrije (8, 21, 
22) 

ARLEKIN — šaljivo lice u tal. komediji, lakr¬ 
dijaš, šaljivčina, harlekin (tal.) — (2, 42); 
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neozbiljan čovjek, komedijaš, vrdalama, 
prevrtljivac (fig.) — (2, 42); animirani 
film polj, režisera M. Kojowicza iz 1960. 
godine (172) 

ARLEŠIĆ — prezime (157) 

ARLETKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Arleta (174) 

ARLETTA — poljsko žensko ime (99) 
ARLETTE — ime franc. film. glumice Poirier 
(119) 

ARLETTY — franc. film. glumica (pravo ime 
Arlctte-Leonie Bailiiat) — (1898) — (Djeca 
raja, Luda ideja. Večernji posjetioci. Velika 
igra. Najduži dan. Krunski biseri, U ime zako¬ 
na, Zora sviće) — (6, 8, 172) 

ARLOING — franc. liječnik, Satumin (1846— 
1911) — (Arloingov fenomen) — (39) 
ARLOVAN — arlovit, bučan, koji je sklon lar- 
manju (pokr.) — (1, 42) 

ARLOVIĆ — prezime (157) 

ARLOVIT — arlovan, bučan, koji ari uje, koji 
je sklon larmanju (pokr.) — (1, 42) 
ARLOVNO — arlovito, koje je sklono larma¬ 
nju, koje je bučno (pokr.) — (1, 42) 
ARMACAO — rt u zaljevu Guanabari kod Rio 
de Janeira u Brazilu (22) 

ARMADNI — koji se odnosi na armadu (2) 
ARMADNO — koje se odnosi na armadu (2) 

ARMADUR —armatur, brodovlasnik (pom.) — 
(100) 

ARMAGAN — dar, poklon, amalgan (tur.) — 
(1, 2. 42) 

ARMAJOL — oružar, mornarska služba na aus¬ 
trougarskom ratnom brodu (pom.) — (100) 

ARMALES — vladarska povelja kojom se ple¬ 
miću podjeljuje grb (novolat.) — (4, 6, 8) 

ARMALIK — gradić u SZ dijelu Afganistana, 
nedaleko od grada Harala (22) 

ARMAMAR — mjesto u S dijelu Portugala, na 
lijevoj obali rijeke Duero (22) 

ARMANCE — roman, franc. književnika 
Stendhala (6); rijeka u središnjem dijelu 
Francuske, pritoka kanala Bourgognea (22) 

ARMANDA — žensko ime naših krajeva, 
ženski oblik muškog imena Armand (42, 
140, 154); madžarsko žensko ime (70); 


brodograđevni inženjer, prof. i prevodilac 
stručne literature, Adam (1898—1958) — 
(6, 11, 18);* reprezentalivac podvodnog 
ribolova, Matko (1931) — (16); arhitekt, 
slikar i pisac, Niko (1899) — (96) 
ARMANDE — francusko žensko ime (81) 
ARMANDI — prezime (157) 

ARMANDO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Armand (140); ime argent. 
skladatelja i dirigenta Kriegera (1940) — 
(10); ime tal. film. snimatelja Nannunzzi- 
ja (134); ime tal. pijaniste i skladatelja 
Renzija (1915) — (10); ime tal. slikara 
Spadinija (1883—1925) — (8) 

ARMANNI — tal. patolog, Luciano (1839— 
1903) — (Armannijeva ozljeda) — (39) 
ARMANOV — pjesnik, živio u Zadru i Ninu, 
Dominik (XVI. st.) — (75, 96) 

ARMANSA — roman, franc. književnika 
Stendhala (35); v. ARMANCE (6) 
ARMANSK — mjesto u SSSR-u, u J dijelu Uk¬ 
rajinske SSR, na obali Crnog mora (22) 
ARMANTI — planinski lanac, niz (2153 m) u 
SI dijelu Kine, blizu granice s Mongolijom 
(22) 

ARMANJAK — vrsta francuskog konjaka (36) 
ARMARIJ — dio pokućstva za smještaj raznih 
predmeta (arhive, knjiga, odjeće i si.) — 
(lat.) — (9) 

ARMATER — armatur, brodovlasnik, zakupac 
brodova (franc.) — (2, 42); onaj koji kao 
zakupac ili vlasnik broda priprema brod za 
plovidbu (franc.) — (24, 35) 

ARMATOL — vojnik graničar, martoloz (grč.) 
- (4, 42) 

ARMAT SE — armati se, spremati se, urediti 
stvari za polazak (pom.) — (100) 
ARMATUR — armater, vlasnik broda, brodo¬ 
vlasnik (tal.) — (4, 42, 100) 

ARMATUS — mjesto kod Bitole u Makedoniji 
(41) 

ARMAVIR — grad u SSSR-u, na rijeci Kuban, u 
Ruskoj SFSR (8, 21, 22) 

ARMELIN — prezime (157); kajsija, marelica 
(tal.) — (1, 4, 42) 

ARMELLA — opera austrij. skladatelja Ansel- 
ma Hiittenbrennera (10) 
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ARMENAC — stanovnik Armenije, Armenske 
SSR u SSSR-u (4, 6) 

ARMENCI — Jcrmeni, indoeuropski narod, 
stanovnici Armenije, Armenske SSR u 
SSSR-u (4, 6, 8) 

ARMENDI — zbirka pjesama književnika Ibra- 
hima Kadriua (1945), objavljena 1974. go¬ 
dine (168) 

ARMENIA — područje u I dijelu Turske, Arme¬ 
nija (22); grad u Kolumbiji, Z od grada 
Bogote (6, 21, 22) 

ARMENIJ — rusko muško ime, ArmenieviČ 
(71) 

ARMENIN — stanovnik Armenije, Jermenin, 
Armenac (1); v. ARMENAC (4, 6) 
ARMENIO — prezime (157); opera njem. skla¬ 
datelja Conrada Friedricha Hurlebuscha (10) 
ARMENIS — gradić u JZ dijelu Rumunjske. JI 
od grada Timisoare (21, 22) 

ARMENKA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Jarmenka, Jermenka (1, 26, 
140); etnonim (Jermenka) uzet za žensko 
osobno ime (140); žitcljka, stanovnica 
Armenije, Armenske SSR u SSSR-u (4) 
ARMENOV — prezime (157) 

ARMENJAK — vrsta morske ribe, iglac, ig- 
lun, jaglun, jagun. kljunara, mač, mačonoš, 
mačonoša, morska sablja, sabljač, sabljak, 
sabljar, spada, špadun (pokr.) — (47, 48) 
ARMERIA — vrsta ukrasne biljke iz por. 
Plumbaginaceae, v. Ukrasno bilje (14); 
mjesto u Meksiku na obali Tihog oceana 
(22); rijeka u Meksiku, utječe u Tihi 
ocean (21, 22) 

ARMEŠKI — koji se odnosi na mjesto Ar- 
meško kod Krškog u Sloveniji (170) 
ARMESKO — mjesto kod Krškog u Sloveniji 
(41, 169, 170) 

ARMEZIĆ — prezime (157) 

ARMHUST — prezime (157) 

ARMICAR — armičar, carinik (zast.) — (42); 
V. ARMIČAR (42) 

ARMIČAR — armičar, armicijaš, carinik, tro- 
šarinac (zast.) — (42) 

ARMILIN — bijela lasica (pokr.) — (1) 

ARMILKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Armilija (174) 


ARMILLA — madžarsko žensko ime (70) 
ARMINIA —njemačko žensko ime (81); ope¬ 
ra tal. skladatelja Antonija Marija Bonon- 
cinija (10) 

ARMINIO — opera tal. skladatelja Gioacehina 
Cocchija (10); opera njem. skladatelja 
Georga Friedricha Haandela (10); opera 
njem. skladatelja Johanna Adolfa Hassea 
( 10 ) 

ARMINIS — gradid u JZ dijelu Rumunjske (21) 
ARMINKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Armin (174) 

ARMINTO — gradić u SAD, u središnjem dijelu 
sav. države Wyomingu (22) 

ARMIRAC — armirač, građevinski radnik koji 
namješta željezne šipke za betonsku kon¬ 
strukciju, koji radi na armaturi za beton (2, 
42) 

ARMIRAČ — armirac, građevinski radnik koji 
radi na armaturi za beton (2, 42) 

ARMISKI — armijski, koji se odnosi na armi¬ 
ju, koji pripada armiji (42) 

ARMISKO — armijsko, koje se odnosi na ar¬ 
miju, koje pripada armiji (42) 

ARMIŽAT — armižati, osigurati brod u luci, 
vezati ga (pom.) — (100) 

ARMUDAN — mjesto u SI dijelu Turske, u vi- 
layetu Erzincanu (22) 

ARMULIN — jedan od naziva za kajsiju, v. 

Kajsija (14); v. ARMELIN (1, 4, 42) 
ARMUNIA — mjesto u SZ dijelu Španjolske, 
nedaleko od grada Leona (22) 

ARMUTLU — mjesto u SZ dijelu Turske, na 
obali Mramornog mora (21, 22); mjesto 
u JZ dijelu Turske (21) 

ARNAHIS — krat. u Ekvadoru za "Arehivo Na¬ 
cional de Historia” (Arhiv nacionalne povi- 
jesti) — (175) 

ARNALDO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Amold (140); katalonski 
liječnik, teolog, alkemičar, erudit iz Villa- 
nove (1240—1311) — (12); ime tal. of¬ 
talmologa Angcluccija (1854—1934) — 
(Angeluccijev sindrom) — (39); ime tal. 
muzikologa Bonaventure (1862—1952) — 
(10); ime tal. skladatelja Carlonija (1880 
—1925) — (10); ime tal. pisca Fracearo- 
lija (1884—1956) — (6) 
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ARNAUĆE — mladi Amautin, amautsko dijete, 
Amautičič, Amaučič (1, 42) 

ARNAULD — franc. mislilac, jansenist, karte- 
zijanac, Antoine (1612—1694) — (6, 8. 
103) 

ARNAULT — firanc. književnik, Antoine Vin- 
ccnt (1766—1834) — (6) 

ARNAUTI — indoeuropski narod koji živi u JZ 
dijelu Balkana, Albanci (2, 6, 24); v. AL¬ 
BANCI (2, 8, 42); mjesto kod Zenice u 
Bosni i Hercegovini (41); rt na Z obali 
Cipra u Sredozemnom moru (21) 

ARNAVUT — mjesto u SZ dijelu Turske, u vi- 
layetu Edime (22); rijeka u SZ dijelu Turs¬ 
ke (21, 22) 

ARNEČIĆ — prezime (157) 

ARNERIĆ — šibenski biskup, Josip (1912) — 
(96); pomorac i pjesnik, Marko (1750— 
1829) — (75, 96); kazal. i film. glumi¬ 
ca, Neda (1953) — {Jutro, Podne, Višnja na 
Tašmajdanu, Divlji anđeli. Pucanj, Bez, Ukleti 
smo, Irina, Uiička republika. Južna staza) — 
(110, 121, 172) 

ARNESEN — film. režiser i scenarist, Eugen 
(110); dan. nogometni reprezcntativac, 

Frank (1956) — (105); klavijaturist engl. 
rock-grupc ''The Hunter Ronson Show", Pe- 
ter (34) 

ARNFELS — mjesto u Austriji, blizu granice 
sa SFRJ (21. 22, 169) 

ARNHEIM — njem. glazbenica, Amalie (1863 
—1917) — (10); njem. film. teoretičar, 
esejist i proučavatelj psihologije umjetno¬ 
sti. Rudolf (1904) — (35, 172) 

ARNHOLD — prezime (157) 

ARNICHI — prezime (157) 

ARNICKI — prezime (157) 

ARNIRIĆ — prezime, po ocu Amiru (1) 
ARNISSA — gradič u SZ dijelu Grčke (9, 21) 
ARNIŠEK —prezime (157) 

ARNLJOT — opera Šved. skladatelja Wilhclma 
Peterson-Bergera (10) 

ARNO BAY — mjesto u J dijelu Australije, na 
obali zaljeva Spcncera (22) 

ARNOLDA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ki oblik muškog imena Amold (140); 
madžarsko žensko ime (70) 


ARNOLDI — prezime (157); slikar iz Pečuha, 
Antun (i Amoldy) — (oko 1820—?) — 
(96) 

ARNOLDO —prezime (157); ime argent. ša- 
hov. problemiste Ellcrmana (79); ime tal. 
političara Forlanija (1925) — (8) 
ARNOLDY — slikar iz Pečuha, Antun (oko 
1820—?) — (96); v. ARNOLDI (96) 
ARNOLFO — talijansko muško ime (9); tal. 
kipar i graditelj di Cambio (1240—1301) 
- (8, 35) 

ARNOŠEK — prezime (157) 

ARNOULD — franc. pjevačica, sopranistica, 
Madeleinc-Sophie (1740—1802) — (10) 
ARNSIDE — mjesto u SZ dijelu Engleske, u 
grofoviji Lancashire (22) 

ARNSTAM — sovj. film. režiser i scenarist, 
Lev Oskarovič (1905—1980) — (172) 
ARNULFA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ski oblik muškog imena Amulf (140) 
ARNULFO — ime panamskog političara Ariasa 
( 6 ) 

AROLSEN — gradič u središnjem dijelu Nje¬ 
mačke, Z od grada Kassela (21, 22) 
AROMATO — aroma, aromat (1) 

AROMIDA — žensko ime naših krajeva (140) 
AROMUNI — balkanski Romani čiji je dobar 
dio održao sve do danas jezik i starije etno¬ 
grafske osobine, okolni ih narodi zovu: 
Kucovlasi, Karavlasi, Sarakačani, Cincari, 
Vlasi (6, 8); pripadnici jednog ogranka 

Rumunja (4); ostaci romanske etničke 
grupe u nekim balkanskim zemljama (2) 
ARONGQI — mjesto u SZ dijelu Kine, nedale¬ 
ko od grada Qiqihara (22) 

ARONIJE — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

ARONIKA — vrsta biljke, aron (indiv.) — (1) 
ARONSKI — koji pripada Aronu, Mojsijevu 
bratu, koji pripada čovjeku po imenu Aron 
( 1 ) 

ARONSKO — koje pripada Aronu (Mojsijevu 
bratu) — (1); koje se odnosi na čovjeka 
po imenu Aron (1) 

ARONSON — rus. scenograf, Boris (1904) — 
(9); njem. bakteriolog, Hans (1865—1919) 
— (Aronsonov serum) — (39) 
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AROUSSA — mjesto u S dijelu Tunisa, nedale¬ 
ko od grada Tunisa (22) 

AROVRUT — hranjiv škrob iz rizoma biljke 
Marouba anindinacea (engl.) — (39) 
AROZIJA — najedanje, nagrizanjc (kostiju) — 
(lat.) — (2, 39) 

AROŽINA — prezime (42) 

AROŽINE — stare islužene stvari, prnje, rite 
(pokr.) — (1, 42) 

ARPADŽIĆ — prezime (42, 157) 

ARPADŽIK — sitan crveni luk za sađenje, luk 
sijanac (tur.) — (1, 2, 42) 

ARPADIĆ — prezime (157) 

ARPAJON — mjesto u Francuskoj, nedaleko 
od gl. grada Pariza (21, 22) 

ARPAKAS — oljušten ječam (42) 

ARPALUK — zemljište zasijano ovsom, ovsi- 
šte (tur.) — (42); zemljište dato kakvom 
turskom starješini za ishranu konja (povij.) 
-(42) 

ARPASUJ — pivo, ranije samo od ječma (tur.) 
-(4) 

ARPAVLA — mjesto u SSSR-u, u SI dijelu Ru¬ 
ske SFSR, na rijeci Kondi (22) 

ARQUATA — mjesto u Italiji, J od Ancone, na 
rijeci Tronto (22) 

ARRABAL — španj.-franc. dramatičar, pripo¬ 
vjedač, film. režiser i scenarist, Femando 
(1932) — (kazal. komadi Tricikl, Labirint, 
Guernica, romani Toranj ranjen munjom. Po¬ 
greb sardine. Kamen ludosti, Svečanost i 
obred zbrke, filmovi Stablo Guernike, Paci¬ 
fička Odiseja, Peruanski car. Živjela smrt, Jurit 
ču kao poludjeli konj) — (6, 134, 137) 

ARRAIAS — mjesto u Brazilu, u sav. državi 
Goias (22); rijeka u središnjem dijelu Bra¬ 
zila (22) 

ARRANCV — mjesto u SI dijelu Francuske, ne¬ 
daleko granice s Belgijom (22) 

ARREGUI — španj. skladatelj, Josć Maria 
(XIX. St.) — (10); urugv. pisac, M., v. 
Urugvaj, književnost (6); španj. sklada¬ 
telj, Vicente (1881—1925), v. Španjolska 
muzika (6, 10) 

ARREOLA — meks. pripovjedač, Juan Josć 
(1918) — (Urota, Prava urota, Sajam, Smrtna 
ura. Zanimljive izmišljotine) — (6) 


ARRESTI — tal. orguljaš i skladatelj, Floriano 
Maria (1667—oko 1719) — (10); tal. or¬ 
guljaš i skladatelj, Giulio Cesare (1619— 
1701) — (10) 

ARRIAGA — španj. skladatelj, Juan Crisosto- 
mo dc (1806—1826), prozvan "baskijskim 
Mozartom", v. Španjolska muzika (6, 10); 
portug. političar, prvi predsjednik repu¬ 
blike 1911—1915, Manocl Jose de (1840 
—1917) — (6, 8); mjesto u JI dijelu Me¬ 
ksika, u sav. državi Chiapasu (22); mje¬ 
sto u središnjem dijelu Meksika, nedaleko 
od grada San Luis Potosija (22) 

ARRIATE — gradić u JZ dijelu Španjolske 
(21) 

ARRIERO — rijeka u Panami i Kostaiiki, utje¬ 
če u Tihi ocean (22) 

ARRIETA — španj. skladatelj, Emilio (Arrieta 
y Corera) — (1823—1894) — (10) 

AR RIFAI — gradić u JI dijelu Iraka (21) 
ARRIVAL — album Šved. grupe "Abba" (34) 

AR RIYAD — gl. grad Saudijske Arabije, Ri- 
yad, Riyadh, Riad (6, 21) 

AR RIVAN — grad na obali Adenskog zaljeva u 
Jemenu (21) 

ARROUCH — mjesto na krajnjem SI Alžira, 
nedaleko od grada Annabe (22) 

ARSAANE — altajsko-rusko muško ime (68) 
ARSACHE — mjesto u J dijelu Rumunjske, 
blizu granice s Bugarskom (21, 22) 
ARSAKID — pripadnik dinastije koja je vlada¬ 
la Panima od polovine BI. st. pr. n. e. do 
226. g. n. e. (6) 

ARSAKIJ — starorusko rijetko muško ime, Ar- 
sakievič (71) 

ARSAMAN — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ARSAMAS — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ARSANEJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ARSBECK — mjesto u Z dijelu Njemačke, ne¬ 
daleko od grada Dusseldorfa (22) 

ARSDORF — mjesto u Z dijelu Luxemburga 
(22) 

ARSEKIĆ — prezime (42) 

ARSELAN — hakaško-rusko žensko ime (68) 
ARSELIN — prezime (157) 

ARSENAL — skup radionica i skladišta za iz¬ 
radu, popravak i čuvanje oružja, municije i 
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ratne opreme, vozila i brodova (arap.) — 
(6, 8, 11); igrani film Aleksandra Dov- 
ženka iz 1929. godine (125); opera ukr. 
skladatelja Georgija Ilarionoviča Majbo- 
rode (10); engl. nogometni klub (35); 
sport, klub iz Tivta, osnovan 1931. godine 
(16) 

ARSEN AT — sol arsenove kiseline (4, 6) 
ARSENEV — mjesto u JI dijelu SSSR-a, S od 
grada Vladivostoka (21) 

ARSENIĆ — prezime, po ocu Arseniji (1, 42, 
157); narodni heroj, Borko (1917—1981) 
— (18, 19) 

ARSENIJ — muško ime naših krajeva, varijan¬ 
ta imena Arsenije (26, 140); često rusko 
muško ime, Arsenievič (71); ime rus. 
skladatelja i glazb. pedagoga KorešČenka 
(1870—1921) — (10) 

ARSENIK — jak otrov, trioksid arsena, mišo- 
mor, siČan (franc.) — (2, 11, 42) 

ARSENIO — talijansko muško ime, Arsenije 
(1); ime tal. film. glumca Camposa {Pa- 
covi na asfaltu) — (111) 

ARSENIT — žučkastobijeli prah arsenskih 
ruda, sol arsenske kiseline (4, 6, 8) 
ARSENKA — žensko ime naših krajeva (26) 
ARSENKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Arsen (174) 

ARSENOL — preparat arsena koji služi za pr- 
skanje voćaka (kem.) — (42) 

ARSENOV — prezime (42, 157); koji pripa¬ 
da čovjeku po imenu Arsen (1);' koji sa¬ 
drži arsena, koji se odnosi na arsen (kem. 
element) — (42) 

ARSENJEV — prezime (157); koji se odnosi 
na čovjeka po imenu Arsen (indiv.) — (1) 
ARSHANT — mjesto u Kini, u provinciji Oin- 
ghai (22) 

ARSIČAH — hakaško-rusko muško ime (68) 

ARSIDHA — otok u Eginskom zaljevu J od 
poluotoka Atike u Grčkoj (21) 

ARSIERO — mjesto u S dijelu Italije, SZ od 
grada Venezie (21, 22) 

ARSIKIN — prezime (42) 

ARSINAL — arsenal za gradnju brodova, v. ar- 
san (pom.) — (pokr.) — (100); v. AR¬ 
SENAL (6, 8, 11) ■ 


ARSINGA — marijsko-rusko muško ime (68) 
ARSINOE — djelo tal. slikara Tintoretta (6) 
ARSIVAN —planinski vrh (3165 m) na kraj¬ 
njem SI Turske (22) 

ARS NOVA — nova umjetnost (lat.) — (6, 
35); naziv za predrenesansnu glazbu XIV. 
St. u kojoj sve više prevladavaju svjetovni 
elementi i realističke crte (lat.) — (8, 10) 
ARSONIĆ — prezime (157) 

ARSOVIĆ — politički radnik, Miloje (1924) 
-(20) 

ARSUKIĆ — prezime (42) 

ARSUPAI — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ARSUZIN — arsuz, nevaljalac (tur.) — (42); 
lopov, kradljivac (tur.) — (42); prgav, 
naprasit čovjek (tur.) — (42); nesnosan, 
nepodnošljiv, težak čovjek (tur.) — (42) 
ARSZLAN — madžarsko muško ime (70) 
arSinić — umanj. od aršin (u iron. značenju) 
~(42) 

ARŠINOV — prof. i publicist, Pavle (1855— 
1937) _ (24, 35) 

ARŠLAMA — vrsta trešnje (tur.) — (2, 24, 
42); vrsta zimskog crvenog luka dugulja¬ 
stih glavica (tur.) — (2. 42) 

ARSULIĆ —prezime (157) 

A RTA BAN — perz. vojskovođa, zapovjednik 
Kserksove garde (24) 

ARTAMON — starorusko muško ime, Artamo- 
novič (71) 

ARTARIA — njem. slikar, Mathias (1814— 
1885) — (9); švic. graditelj. Paul, v. 
Švicarska, likovna mjetnost (6); glazb. iz¬ 
davačko poduzeće u Beču, osnovano 1769. 
godine (10) 

ARTAŠAT — gradić u SAD, u Armenskoj SSR, 
blizu granice s Turskom (21, 22) 

ART BRUT — sirova umjetnost, pojam kojim 
je slikar J. Dubuffet objašnjavao stvara¬ 
laštvo djece, psihičkih bolesnika i neško- 
lovanih slikara (franc.) — (6, 8, 137) 
ARTEAGA — španj. književnik i glazb. pi¬ 
sac, Esteban de (1747—1799) — (10); 
mjesto u J dijelu Meksika (21, 22); mje¬ 
sto u SI dijelu Meksika (22) 

ARTEIJO — mjesto na SZ dijelu Španjolske, 
nedaleko od lučkog grada La Corune (22) 
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ARTEMIA — slovačko žensko ime, Zdravka 
(154) 

ARTEMID — muško ime naših krajeva, muški 
oblik ženskog imena Artemida (140) 
ARTEMIJ — često rusko muško ime, Artem, 
Artemicvič (Zdravko) — (71, 154); ime 
sovj. arheologa Arcihovskog (6) 

ARTEMIS — balet dan. skladatelja Louisa 
Christiana Augusta Glassa (10); opera 

brazil. skladatelja Alberta Nepomućena (10) 
ARTEMON — madžarsko muško ime (70); sta¬ 
ri oblik ruskog muškog imena Artamon, 
Artemonovič (Zdravko) — (71, 154); polj¬ 
sko muško ime (99); grč. slikar (IV—m. 
St. pr. n. e.) — (9) 

ARTEMON — mjesto na otoku Sifnosu u Kik- 
ladskom otočju u Grčkoj (21, 22) 
ARTEMUS — mjesto u SAD, u J dijelu sav. dr¬ 
žave Kentucky (22) 

ARTENAK — prezime (157) 

ARTENAV — mjesto u Francuskoj, u departma- 
nu Loiretu, J od gl. grada Pariza (21, 22) 
ARTESIA — mjesto u JI dijelu Bocvane (21, 
22); gradić u SAD, u SI dijelu sav. države 
Mississippi (22); gradić u SAD, u JI dije¬ 
lu sav. države New Mcxico (21, 22); gra- 
dič u SAD, u S dijelu sav. države Utah (22) 
ARTEŠKI — koji je u vezi sa dubinskim bu¬ 
šenjem zemlje, arteški, artejski, arterski, 
artesijski, artesiski (franc.) — (2, 42) 
ARTESKO — koje je u vezi sa dubinskim bu¬ 
šenjem zemlje, artejsko, artersko, artesij- 
sko, artesisko, arteško (franc.) — (42) 
ARTEŠKI — koji je u vezi s dubinskim buše¬ 
njem zemlje (2, 42); v. ARTEŠKI (2, 42) 
ARTEŠKO — koje je u vezi s dubinskim buše¬ 
njem zemlje (42); v. ARTESKO (42) 
ARTEŽAN — artižan, zanatlija, majstor 
(pokr.) — (1, 42) 

ARTHNER — književnica, Tereze (i Maria 
Therese von Arthncr) — (1772—1829) — 
(75) 

ARTHOIS — flam. slikar, Jacques d' (1613— 
oko 1686) — (9) 

ARTIĆEK — prezime (157) 

ARTIĆKI — sjeverni (1) 

ARTIČKO — sjeverno (1) 


ARTIĆOK — zeljasta biljka s mesnatim cvjet¬ 
nim glavicama koje se jedu kao povrće, 
artičok, artičoka, artičovka, arkičoka, arti- 
šok (1, 2, 6) 

ARTIĆEK — prezime (157) 

ARTIĆOK — vrsta zeljaste biljke (1, 42); v. 
ARTIČOK (1. 2, 6) 

ARTIGAS — urugv. general i političar, Jose 
Gervasio (1774—1850) — (6, 8); španj. 
knjiž. kritičar, Miguel (1887—1947) — 
(35); gradić u SZ dijelu Urugvaja (21, 22) 
ARTIKAL — artikl, predmet, stvar, roba u tr¬ 
govini (lal.) — (2, 42); artikao, artikel, 
artikl, artikul, artikuo (42); Članak, zglob 
u anatomiji (lat.) — (2, 42) 

ARTIKAO — artikl, artikal (pokr.) — (42); v. 
ARTIKAL (2, 42) 

ARTIKEL — artikl, artikal (pokr.) — (42); v. 
ARTIKAL (2, 42) 

ARTIKLI — pojedini predmeti ili vrste robe u 
privredi (lat.) — (4) 

ARTIKOV — turkm. skladatelj, Č. (6) 
ARTIKUL — artikl, artikal, artikel, artikao 
(zast.) — (42); v. ARTIKAL (2, 42) 
ARTIKUO — artikl, artikal (pokr.) — (42); v. 

ARTIKAL (2, 42); v. ARTIKUL (42) 
ARTILUK — dubrovački srebrni novac iz 
XVn. St. (6, 8, 24) 

ARTIMUS — amer. rock-glazbenik, Pyle (34) 
ARTINKA — umanj. od artina (vrsta ptice), ar- 
tinica (46, 48) 

ARTISTA — artist, glumac, izvođač, pjevač, 
svirač, igrač u cirkusu (franc.) — (2, 42); 
artist, akrobat, akrobata, umjetnik, žongler 
(franc.) — (2, 42) 

ARTIŠKA — artija, isprava, pisani dokument 
sumnjive vrijednosti (prezr.) — (42) 

ARTIŠKI — artiževaški, koji se odnosi na 
mjesto Artiža vas kod Grosuplja u Sloveni¬ 
ji (170) 

ARTIŠKO — artiževaško, koje se odnosi na 
mjesto Artiža vas kod Grosuplja u Sloveni¬ 
ji (170) 

ARTIŠOK — zeljasta biljka s mesnatim cvjet¬ 
nim glavicama koje se jedu kao povrće, 
artičok, artičok (2, 42); v. ARTIČOK (1, 
2 , 6 ) 
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ARTIZAM — savršeno umjetničko majstorstvo 
(lat.) — (4, 8); pravac u umjetnosti, smi¬ 
sao za estetiku nekog umjetničkog djela 
(franc.) — (2, 42); majstorsko svladava¬ 
nje tehničke i formalne strane neke umjet¬ 
nosti, prenaglašena formalna strana nekog 
umjetničkog djela ili neke izvedbe (lat.) — 
(6, 8) 

ARTIZAN — zanatlija, obrtnik (franc.) — (2, 
42); glumac, tvorac, majstor u svojoj stru¬ 
ci (franc.) — (4, 42); usp. ARTIŽAN (1, 
42) 

ARTIŽAN — majstor, obrtnik, zanatlija, arte- 
žan (pokr.) — (1, 42); v. ARTEZAN (1, 
42); V. ARTIZAN (2, 42) 

ARTMANN — austrij. književnik, Hans Carl 
(1921) - (6) 

ARTOVLJA — planinski vrh (719 m) Z od 
Tolmina u Sloveniji (169) 

ART ROCK — pravac u rock-glazbi, umjet¬ 
nički rock (137) 

ARTROZA — kronično oboljenje zglobova 
degenerativne prirode, pretežno u starijoj 
dobi (grč.) — (4, 8, 12) 

ARTUKAJ — čuvaško-nisko muško ime (68) 
ARTUKAN — čuvaško-rusko muško ime (68) 
ARTUMEJ — mjesto u SSSR-u, u Krasnojar- 
skom kraju Ruske SFSR (22) 

ARTURKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Artur (174) 

ARTVIGA — naselje S od Sošianja u Sloveniji 
(169) 

ARTVIŽE — mjesto kod Sežane u Sloveniji 

(41) 

ARTVBAS — mjesto u SSSR-u, u Altajskom 
kraju Ruske SFSR (22) 

ARTVSTA — gradić u SSSR-u, u Altajskom 
kraju u Ruskoj SFSR (22) 

ARUMAST — koji je u određenoj mjeri anim 
(jogunast, naprasit, ljut) — (42) 

ARUMITI — umirivati, ukročivati, krotiti 
(pokr.) — (42) 

ARUMNJAK — ćudljiv konj (42); sulud, luc¬ 
kast čovjek, arum, suludnjak (1, 42) 
ARUMOST — čudljivost, jogunstvo (tur.) — 

(42) 

ARUMSKI — kao arum, ćudljivo, jogunasto 
(pril.) - (2, 42) 


ARUNDEL — mjesto u JI dijelu Engleske, J od 
gl. grada Londona (22) 

ARUPARU — rijeka u Z dijelu Gvajane, pritoka 
Mazarunija (22) 

ARUPIUM — ant. naselje u Lici, danas Prozor, 
selo kraj Otočca u Hrvatskoj (4, 8) 
ARUSTAM — tatarsko-rusko muško ime (68) 
ARUWIMI — rijeka u S dijelu Zaira, pritoka 
Konga (21, 22) 

ARVATKA — vrsta nrodne ženske kape (42) 
ARVAULA — nakaza, bogalj (pokr.) — (2) 
ARVERNE — mjesto u SAD, J dio grada New 
Yorka (22) 

ARVERNI — najmoćnije keltsko pleme nase¬ 
ljeno u Srednjoj Galiji (danas Auvergne u 
Francuskoj) — (4, 6, 8) 

ARVIEUX — mjesto u JI dijelu Francuske, u 
departmanu Hautes-Alpes (22) 

ARVONIA — gradić u SAD, u J dijelu sav. dr¬ 
žave Virginie (22) 

ARVAMUN — mjesto u SZ dijelu Egipta, u go- 
vemiji Buheiri (22) 

ARVLACH — jezero u SSSR-u, u S dijelu Ru¬ 
ske SFSR, na poluotoku Tajmyru (22); 
mjesto u SSSR-u, u središnjem dijelu Jakut- 
ske AS SR u Ruskoj SFSR (22) 

ARYSKUM — pustinja, pjeŠčara u SSSR-u, u 
Karagandijskoj oblasti u Kazaškoj SSR 
( 22 ) 

ARZADIN — abazinsko-rusko muško ime (68) 

ARZAMAS — ruski književni kružok (1815— 
1818), kome je pripadao i Puškin, zauzi¬ 
mao se za afirmaciju govornog jezika u 
književnosti (6, 8); grad u SSSR-u J od 
grada Gorkija u Ruskoj SFSR (6, 21, 22) 

ARZBERG — mjesto u JI dijelu Njemačke, bli¬ 
zu granice sa Češko-SlovaČkom Federaci¬ 
jom (21, 22) 

ARZENAK — prezime (157) 

ARZFELD — mjesto u Z dijelu Njemačke, bli¬ 
zu granice s Belgijom (22) 

ARZIJAL — pismena molba, žalba (pokr.) — 
(42); V. ARZUHAL (2, 42) 

ARZILAN — tuvinsko-rusko muško ime (68) 

ARZILLA — rijeka u I dijelu Italije, utječe u 
Jadransko more (22) 
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ARZOHAL — molba, predstavka, arzovan, ar- 
zuhal (tur.) — (1. 4, 42); v. ARZUHAL 
(2. 42) 

ARZOVAL — molba, žalba, arzuhal (pokr.) — 
(42); V. ARZUHAL (2. 42) 

ARZOVAN — molba, predstavka, arzohal, ar¬ 
zuhal (tur.) — (1, 4, 42); v. ARZUHAL 
(2, 42); arzan, rzan, debela crkvena svi¬ 
jeća (tal.) — (42) 

ARZUHAL — pismena molba, žalba, predstav¬ 
ka, arzovan, arzohal, arzijal, arzoal, arzo- 
val, arzual, arzuval (tur.) — (2, 42) 

ARZUVAL — pismena molba, predstavka, ar¬ 
zuhal (tur.) — (2, 42); v. ARZUHAL (2, 
42) 

ASABABA — mjesto blizu Carigrada (može bi¬ 
ti grad Eskibaba) — (1) 

ASADATA —jedno od imena nigerijskog skla¬ 
datelja Hortona (10) 

ASAFJEV — sovj. skladatelj i muzikolog, Bo¬ 
ris Vladimirovič (pseudonim Igor Glebov) 
— (1884—1949) — (balet Bahčisarajska 
fontana) — (6, 8, 10) 

ASAHINA —jap. dirigent, Takashi (177) 
ASAKURA —jap. slikar, Fumio (1883) — (9) 
ASAMANG — mjesto u J dijelu Gane (22) 

AS AMA n — mjesto kod Resena u Makedoniji 
(2L 22. 41) 

ASANAGA — pseudonim književnika Ede Zvo¬ 
nimira Asangera Josipoviča (i Asan-aga) — 
(1837—1875) — (75) 

ASAN-AGA — V. ASANAGA (75) 

ASANALI — nogajsko-rusko muško ime (68) 
ASANBIJ — nogajsko-rusko muško ime (68) 
ASANGER — književnik i prevodilac, Edo 
Zvonimir (Josipovic) — (1837—1875) — 
(75, 96); V. ASANAGA (75) 

ASANICA — planinski vrh (875 m) JI od Ku- 
manova u Makedoniji (21) 

ASANMAN — zaljev na Z obali Korejske Re¬ 
publike, J od grada Soula (22) 

ASANOVO — zaselak kod Titova Užica u Srbi¬ 
ji (1) 

ASANSOL — grad u Indiji, u S dijelu sav. 

države Pasheim (21, 22) 

ASANUMA — jap. političar, socijalist, Inejiro 
(1892—1960) — (6, 8, 36) 


ASASINI — zapadnjački naziv za pripadnike 
ismailitske vjersko-političke sekte na Bli- 
skom istoku (XI—Xni. st.) s kojima SU se 
sukobljavali laižari (6, 8, 24) 

ASATDAS — gradić na SI dijelu otoka Guama u 
Tihom oceanu (22) 

ASBAKIN — mjesto na SZ obali otoka Iriana u 
Indoneziji (21, 22) 

ASCALON — ruševine starog grada na obali 
Sredozenmog mora u Izraelu (11, 22) 

ASCANIO — ime tal. slikara i kipara Condivi- 
ja (9); opera tal. skladatelja Antonia Lot- 
tija (10); opera franc. skladatelja Charles a 
Cmaillea Saint-Saensa (10) 

ASCHACH — mjesto u S dijelu Austrije, neda¬ 
leko od grada Linza (21, 22) 

ASCHERS — njem. liječnik, Ferdinand Moritz 
(1798—1879) — (39) 

ASCHOFF—njem. patolog. Ludwig (1866— 
1942) — (6, 12) 

ASCHTON — pravo ime engl. književnice Da¬ 
ne Clemence (35) 

ASCIANO — mjesto u Italiji, u pokrajini Tos- 
cani (21, 22) 

ASCITES — nakupljanje tekućine u trbušnoj 
šupljini, obično simptom bolesti krvožil¬ 
nog sustava bubrega ili jetre (lat.) — (6, 8, 
12) 

ASeOTAN — mjesto u SI dijelu Čilea, blizu 
granice s Bolivijom (22) 

ASDINGI — dinastija vandalskih vladara (II— 
IV. St.) — (6) 

ASEBIJA — bezvjerstvo, bezboštvo, ateizam 
(grč.) — (4, 24); negiranje božjeg bića 
(grč.) — (24, 107) 

ASEIMIR — povremena rijeka, povremeni vo¬ 
dotok u S dijelu Jordana (22) 

ASEITET — postojanje po sebi, neovisnost o 
bilo čemu, apsolutna samosvojnost (lat.) 
- (4, 6. 8) 

ASELDER — kumiško-rusko muško ime (68) 

ASEMIJA — nesposobnost razumijevanja zna¬ 
kova (lat.) — (39) 

ASENOVO — mjesto u S dijelu Bugarske (22) 

ASENTIĆ — prezime (42) 

ASENTNI — koji se odnosi na asentaciju (na 
regrutaciju) — (pokr.) — (42) 
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ASENTNO — koje sc odnosi na asentaciju (na 
regrutaciju, na regrutiranje) — (pokr.) — 
(42) 

ASERIJA — starorimsko naselje u Dalmaciji, 
nedaleko od današnjeg Benkovca (24) 

ASFODEL — rod biljaka iz por. ljiljana s du¬ 
gim uskim lišćem i visokom stabljikom 
kojoj je na vrhu grozd bijeložutih cvjeto¬ 
va, asfodela, Čapljan, čepljez, brden (6, 8, 
42) 

ASHABAD — gl. grad Turkmenistana (24); v. 
AŠHABAD (8, 21, 35) 

ASHAIRA — mjesto u JZ dijelu Saudijske Ara¬ 
bije, nedaleko od grada Mccce (22) 

ASHANTI — pokrajina u Gani u Z dijelu 
Afrike, gl. grad Kumasi (8, 22) 

ASHAWAY — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Connecticuta (22) 

ASHBURN — mjesto u SAD, u J dijelu sav. 
države Georgie (22) 

ASHDOWN — mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. 
države Arkansas (22) 

ASHEWAT — mjesto u SZ dijelu Pakistana, 
nedaleko od grada Kvvete (22) 

ASHFORD — amer. atletska reprezentativka, 
Evelyn (1958) — (95); mjesto u Engle¬ 
skoj, JZ dio grada Londona (22); gradić u 
Engleskoj, JI od gl. grada Londona (21, 
22); mjesto u SAD, u JI dijelu sav. države 
Alabame (22); mjesto u SAD, u SI dijelu 
sav. države Connecticuta (22); mjesto u 
SAD, u JZ dijelu sav. države New York (22) 

ASH FORK — gradić u SAD, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Arizone (21, 22) 

ASHIQLI — mjesto u SZ dijelu Irana, nedaleko 
granice sa SSSR-om (22) 

ASHLAND — mjesto u SAD, u I dijelu sav. dr¬ 
žave Alabame (22); mjesto u SAD, u JZ 
dijelu sav. države Illinois, nedaleko od gra¬ 
da Sprinfjelda (22); mjesto u SAD, u JZ 
dijelu sav. države Kansas (22); grad u 
SAD, u SI dijelu sav. države Kentucky (21, 
22); mjesto u SAD, u SZ dijelu sav. 
države Louisiane (22); gradić u SAD, u S 
dijelu sav. države Maine (22); mjesto u 
SAD, u sav. državi Massachusettsu, nedale¬ 
ko od grada Bostona (22); mjesto u SAD, 


u SZ dijelu sav. države Mississippi (22); 
mjesto u SAD, u središnjem dijelu sav. dr¬ 
žave Missouri (22); gradić u SAD, u JI di¬ 
jelu sav. države Montane (22); mjesto u 
SAD, u JI dijelu sav. države Nebraske, ne¬ 
daleko od grada Nicolna (22); gradić u 
SAD, u središnjem dijelu sav. države New 
Hampshire (22); grad u SAD, u središnjem 
dijelu sav. države Ohio (21, 22); gradić u 
SAD, u JZ dijelu sav. države Oregon (21, 
22); mjesto u SAD, u središnjem dijelu 
sav. države Pennsylvanie (22); gradić u 
SAD, u JI dijelu sav. države Virginie, neda¬ 
leko od grada Richmonda (21, 22); grad u 
SAD, u S dijelu sav. države Wisconsin, na 
obali jezera Superiora (21, 22); planinski 
vrh (2296 m) u SAD, u JZ dijelu sav. drža¬ 
ve Oregon (22) 

ASHMONT — mjesto u Kanadi, u I dijelu pro¬ 
vincije Alberte (22) 

ARHMORE — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Illinois (22); greben u Indijskom 
oceanu, SZ od Australije (21) 

ASHOKAN — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države New York (21) 

ASHOVED — rt na I obali Danske, u morskom 
prolazu Kategatu (22) 

ASHOVER — mjesto u Engleskoj, S od grada 
Derbyja (22) 

ASHPORT — mjesto u SAD, u Z dijelu sav. dr¬ 
žave Tcnnessee, na rijeci Mississippi (22) 

ASH SHAM — planinski vrh (3170 m) u Oma- 
nu (21) 

ASHTEAD — mjesto u Engleskoj, J dio gl. 
grada Londona (22) 

ASHTIAN — mjesto u središnjem dijelu Irana, 
nedaleko od grada Quma (22) 

ASHWELL — mjesto u središnjem dijelu En¬ 
gleske, nedaleko od grada Leicestera (22) 

ASHWOOD — mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 
države Louisiane (22) 

ASIABAD — mjesto u S dijelu Afganistana, ne¬ 
daleko od grada Mazar-i-Sharifa (22) 

ASIABAR — mjesto u S dijelu Irana, u ustanu 
Gilanu (22) 

ASIĆINA — uveć. i pej. od asija (nasilnik, 
buntovnik, odmetnik, otpadnik) — (42) 

ASIDIJA — asija, nasilnik, otpadnik, odmet¬ 
nik, buntovnik (pokr.) — (42) 
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ASIEKPE — mjesto u JI dijelu Gane u Z dijelu 
Afrike (22) 

ASIENTO — ugovor španj. vladara o trgovini 
robovima (XVI—XVni. st.) — (4, 8); ugo¬ 
vor kojim su davani u zakup prihodi i do¬ 
bra španj. krune uz anticipativno plaćanje 
ugovorene zakupnine (španj.) — (6); ugo¬ 
vor španj. krune s konkvistadorima o po¬ 
koravanju novih zemalja (španj.) — (6) 

ASIGNAT — osoba na koju glasi doznaka, u- 
putnica (lat.) — (8, 42); doznaka na neku 
novčanu sumu (lat.) — (4, 8); nalog po 
kome se vrši rashod kredita otvorenih ne¬ 
koj službenoj osobi ili ustanovi (lat.) — 
(8) 

ASIHRON — koji ne radi u isto vrijeme, neis- 
todoban, neistovremen, nejednovremen (6) 

ASUETA — položaj, držanje ravnoteže (franc.) 
-(4) 

ASIJEVA — prezime (157) 

ASIKUM A — mjesto u J dijelu Gane, nedaleko 
od lučkog grada Acere (22) 

ASILBAJ — baškirsko-rusko muško ime (68); 
marijsko-rusko muško ime (68) 

A.SILVAN — pseudonim književnika Ante Iva- 
čiča (1885—1940) — (75) 

ASIMAIĆ —prezime (157) 

ASIMINA — žensko ime naših krajeva 
(140); naziv vrlo visokog stabla uzet za 
žensko osobno ime (140); visoko drvo iz 
raširene tropske porodice Annonaceae (6, 

15) 

ASINARA — otok uz SZ obalu Sardinije u Itali¬ 
ji (11, 21, 22); zaljev na SZ obali otoka 
Sardinije u Italiji (21, 22) 

ASINDET — izostavljanje veznika između rije¬ 
či, odnosno rečenica, nevezanost (grč.) — 
(24, 42); vrsta stilske figure (grč.) — 
(42) 

ASIRIJA — u Starom vijeku robovlasnička dr¬ 
žava na području srednjeg Tigrisa (između 
Medije, Mezopotamije i Babilonije) — (6, 
8) 

ASIRSKI — koji se odnosi na Asiriju i Asirce 
(1, 42) 

ASIRSKO — koje se odnosi na Asirce i Asiriju 
(1, 42, 101) 


ASITANA — velika tekija (dcrviški samostan) 
- (tur.) - (42) 

ASITUA — gladovanje, post, pomanjkanje te¬ 
ka, apetita (grč.) — (4) 

ASITI SE — siliti se, prsiti se, praviti se va¬ 
žan (pokr.) — (42) 

ASIYORU — mjesto u I dijelu otoka Hokkaido 
u Japanu (21) 

ASKALON — starorusko rijetko muško ime, 
Askalonovič (71); grad i luka na obali 
Sredozemnog mora u J dijelu Izraela, Ash- 
kelon, Ashqelon (6, 11, 24); v. ASCA- 
LON (11, 22) 

ASKANIJ — sin trojanskog junaka, vođe tro¬ 
janskih izbjeglica u grč. mitologiji (82) 

ASKASAJ — rijeka u S dijelu otoka Sahalina u 
SSSR-u (22) 

ASKERAŠ — fes kakav su nosili askeri (solda¬ 
ti, vojnici) — (42) 

ASKEROL — sredstvo za čišćenje oružja po¬ 
slije izvršenog gađanja (17) 

ASKINUK — planina u SAD, u Z dijelu sav. dr¬ 
žave Alaske (22) 

ASKLUND — Šved. pjesnik i romanopisac, 
Erik (1908) — (8) 

ASKOLID — starorusko rijetko muško ime, 
Askolidovič (71) 

ASKRIGG — mjesto u S dijelu Engleske, u 
grofoviji North Ridingu (22) 

ASKROVA — otok u Norveškom moru, uz Z 
obalu Norveške (22) 

ASKVOLL — gradić u Z dijelu Norveške (22) 

ASKWITH — amer. film. glumac, Robin {Do¬ 
življaji instruktora vožnje) — (111); mjesto 
u Engleskoj, nedaleko od grada Leedsa (22) 

ASLIHAN — nogajsko-rusko žensko ime (68) 

ASLIVAR —prezime (42) 

ASLIŽAN — kabardinsko-čerkesko žensko ime 
(68); karačajevsko-balkarsko žensko ime 
(68) 

ASMADEL — ime jednoga vraga, Asmodcj (1) 

ASMALUK — osmanluk, hladnjak od vinove 
loze (tur.) — (42) 

ASMAULI — mjesto u Indiji, u sav. državi Ut- 
tar Pradeshu, nedaleko od grada Muradabada 
(22) 
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ASM ODAJ — zao duh raskoši i bluda po ži¬ 
dovskom predanju (24); v. ASMADEL (1) 
ASMODEJ — zao duh iz iranske mitologije, 
Asmadel, Asmoden, Azmodeo (1, 4, 6) 
ASMODEN — Asmadel, Asmodej (1); v. AS¬ 
MODEJ (1, 4, 6) 

ASMUDIN — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 

ASNAHRA — mjesto u Indiji, u SI dijelu sav. 
države Uttar Pradeshu, nedaleko od grada 
Gorakhpura (22) 

ASNOVIT — koristan (zast.) — (42) 

ASOBARA — mjesto u Japanu, na poluotoku 
Boso (22) 

ASODENA — prezime (157) 

ASOLITI — napadati (pokr.) — (42) 

ASOVINA — as, has, carsko ili državno dobro 
(zast.) — (1, 42) 

ASPARUH — muško ime naših krajeva ncusta- 
novljenog značenja (140); ime glazb. 

pedagoga Hadžinikolova (1909) — (10); 
ime zagonetača Maneva (29) 

ASPASIA — opera njem. skladatelja Karla 
Schrbdera (10) 

ASPAZJA — opera polj. skladatelja Dabrowe 
Eugeniusza Morawskog (10) 

ASPEKAT — aspekt, izgled, vid, oblik pod 
kojim se nešto gleda, gledište, stajalište, 
znamenje, znak (lat.) — (2, 42) 

ASPEKTI — zbirka pjesama književnika Vo- 
jislava Ilica, objavljena 1936. godine (75) 

ASPERTI — hvarski biskup, Rajmund (i As- 
pcrlis) — (1659^—1722) — (96) 

ASPERUP — mjesto na SZ obali otoka Fyna u 
prolazu Kategatu u Danskoj (22) 

ASPETIĆ — prezime (1) 

ASPETTI — tal. kipar, Tiziano (oko 1565— 
1607) — (6, 9) 

ASPIDIN — koji pripada aspidi, koji se odnosi 
na aspidu (na zmiju), zmijski (1, 42) 

ASPIRIN — acctilsalicilna kiselina kao lijek, 
tableta toga lijeka (2, 6, 12) 

ASPLUND — Šved. arhitekt, predstavnik funk- 
cionalizma, Eric Gunnar (1885—1940) — 
(6, 8, 35); Šved. književnik, Karl (1890 
—1978) — (6) 


ASPRENI — jaspreni, koji ima osobine novca, 
koji predstavlja novac (pokr.) — (42) 
ASPRENO — jaspreno, koje ima osobine nov¬ 
ca, koje predstavlja novac (pokr.) — (42) 

A ŠPRICA — umanj. od aspra (novac) — (1, 
42); novčić (1); šljokica, asprinka (42) 
ASPRITI — štedjeti (pokr.) — (42) 

ASPURLI — zatvorcnocrvene boje (tur.) — 
(179) 

ASQAILA — mjesto u Z dijelu Irana, na grani¬ 
ci s Irakom (22) 

ASQUINA — mjesto u Italiji, nedaleko od gra¬ 
da Monfaleonea (169) 

ASQUITH — britan. fUrn. režiser, Anthony 
(1902—1968) — {Podzemlje, Moskovske no¬ 
ći, Pygmalion, Mirna svadba, Glas u noći. 
Doktorova dilema, Koiba u Dartmooru, Kažite 
Engleskoj, Mladi Winslow) — (6, 8, 123); 
britan. političar, Herbert (1852—1928) — 
(8, 35) 

ASRATAN — gradić u SZ dijelu Irana, nedaleko 
od granice sa SSSR-om (22) 

ASSABET — rijeka u SAD, u SI dijelu sav. 

države Massachusetts (22) 

ASSABOT — mjesto u Etiopiji, nedaleko od 
gl. grada Addis Abebe (22) 

AS SABYA — mjesto u J dijelu Saudijske Ara¬ 
bije (21) 

ASSALTO — način vježbanja u mačevanju, za 
provjeravanje usvojene tehnike (tal.) — 
(95) 

AS SALWA — mjesto u SI dijelu Saudijske A- 
rabije (21) 

AS SANAM — pustinjski predjel u I dijelu Sau¬ 
dijske Arabije (21) 

ASSAIJER — nogometaš, igrao za ”Borussiu'’ 
iz Dortmunda u finalu KPK 1966. g. (94) 

AS SEDLA — film, vestern režisera Johna For- 
da iz 1919. godine (113) 

ASSEGAI — rijeka u I dijelu Južnoafričke Re¬ 
publike, pritoka rijeke Crocodile (22) 

ASSEJEV — prezime (157) 

ASSELAR — oaza u SI dijelu Malija u Africi 

( 21 ) 

ASSELIN — franc. slikar, Maurice (1882— 
1947) — (9) 
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ASSELVN — nizozem. slikar, Jan (i Asselijn) 

— (1610—1652) — (8, 9) 

ASSENAT — knjiž. djelo njem. pisca Philip- 
pa von Zesena (6) 

ASSERGI — mjesto u Italiji, u pokrajini Ab- 
nizziji (22) 

ASSERIA — ant. ime rimskog grada, danas 
selo Podgrađe kod Benkovca Hrvatskoj (9) 
ASSESSE — mjesto u J dijelu Belgije, nedale¬ 
ko od grada Namura (22) 

ASSEZAT — franc. antropolog, Jules (1832— 
1876) — (Assezatov trokut) — (39) 

AS SI ANO — mjesto u SZ dijelu Italije, Z pred¬ 
građe grada Milana (22) 

A SSI LIK — izvori, vrela, gejziri u JZ dijelu 
Nigera (22) 

AS SIR OS — mjesto u S dijelu Grčke (21) 
ASSMANN — njem. liječnik, Herbert (1882— 
1950) — (Assmannovo ognjište) — (39); 
njem. meteorolog, Richard (1845—1918) 

— (11) 

ASSONET — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Massachusetts, J od grada Bostona 
(22) 

AS SUFUQ — oaza u SZ dijelu Omana (21) 
ASSUMAR — mjesto u I dijelu Portugala (21) 
ASSUNTA —prezime (157); u kršćanskoj 
ikonografiji motiv Bogorodičina uzašašča 
(tal.) — (4, 6, 8) 

AS SUWAR — mjesto u I dijelu Sirije (21) 
ASTAFEJ —rusko muško ime (68) 

ASTAFIJ — rusko muško ime (68) 

ASTAHIJ — rusko muško ime (71) 

ASTAIRE — amer. film, glumac i plesač, Fred 
(pravo ime Frederich Austerlitz) — (1899— 
1987) — (Vesela rastava. Cilindar, Diži zavje¬ 
su, Pakleni toranj, Posljednja obala. Ljubičasti 
taksi, Svilena čarapa, Prva ljubav. Vrijeme 
swinga, Melodija sreće. Tri male riječi, Smiješno 
lice. Na plaži. Tata dugačkih nogu) — (6, 
172) 

ASTAKOS — grad i luka u Grčkoj (11, 21, 
22) 

ASTALAC — dubak, stalac (u kome se malo 
dijete uči hodati) — (42) 

ASTALAK — stočič, umanj. i hipok. od astal 


(42); posebni stol za prijenos košnica 
vrškara, astalče, stalak (42) 

ASTALČE — aslalak, stol za prijenos košnica 
(42); mali stol, astalčič, stočič, umanj. 
od astal (2, 42) 

ASTALIĆ — stočič, astalčič, astalče, umanj. 
od astal (42) 

ASTALOŠ — prezime (157) 

ASTALUK — bolest, oboljenje (tur.) — (1, 
42); padavica, epilepsija (pokr.) — (42); 
kuga, morija, pomor (pokr.) — (42) 

ASTAMBA — planinski vrh (1325 m) u Indiji, 
u S dijelu sav. države Maharashtre (22) 

ASTANEH — mjesto u S dijelu Irana, nedaleko 
od grada Rashta (22) 

ASTAROT —jedno od imena vrhovne semit- 
ske božice Astarte (24); v. ASTARTA (6, 
8, 24) 

ASTARTA — žensko ime naših krajeva (140); 
najpoštovanija božica semitskih naroda, 
pramajka svih živih biča, gospodarica neba 
i zemlje, rata i mira, ljubavi i rađanja (6, 
8, 24) 

ASTARTE — opera franc. skladateljice irskog 
porijekla Auguste Mary-ATme Holmčs (10) 

ASTARTO — opera tal. skladatelja Nicole Fa- 
goa (10) 

ASTATIN — kemijski radioaktivni element, 
astat (znak At) — (4, 35) 

ASTBURV —mjesto u Z dijelu Engleske, u 
grofoviji Chcshire (22) 

ASTEMIR — kabardinsko-čerkesko muško ime 
(68); kumiško-rusko muško ime (68); ose- 
tinsko-rusko muško ime (68) 

ASTENGO — peruanski nogometni reprezen- 
tativac, sudionik I. svj. prvenstva 1930. 
godine (94) 

ASTENIK — čovjek astenične građe (4) 

ASTERIA — poljsko žensko ime (99); slo¬ 
vačko žensko ime, Zvjezdana (154) 

ASTERIJ — starorusko rijetko muško ime, 
Asterievič (71) 

ASTIBOS — ant. ime grada Štipa u I dijelu 
Makedonije (24) 

ASTIGIS — ant. ime za grad Eciju u JZ dijelu 
Španjolske, v. Ecija (6) 


ASTIJAG — posljednji medijski kralj, porazio 
ga i Mediju priključio Perziji njegov dota¬ 
dašnji vazal perz. kralj Kir (VI. st. pr. n. 
e.) — (6, 8) 

ASTILBA — vrsta biljke trajnice, biretka (93); 
V. BIRETKA (93) 

ASTILEU — mjesto u SZ dijelu Rumunjske, 
nedaleko od grada Oradea (22) 

ASTILOS — ant. grčki atlet iz Krotona (95) 
ASTORGA — tal. skladatelj španj. porijekla, 
Emanuele d' (1680—oko 1757) — (6, 10); 
opera češ. skladatelja Johanna Josepha 
Aberta (1832—1915) — (10); grad u SZ 
dijelu Španjolske (8, 21, 22) 

ASTORIA — djelo austrij. književnika pori¬ 
jeklom iz Ukrajine Jure Soyfera, objavlje¬ 
no 1937. godine (6); mjesto u SAD, u 
središnjem dijelu sav. države Illinoisu (22); 
mjesto u SAD, središnji dio grada New Yor- 
ka (22); gradić i luka na obali Tihog 
oceana u SAD, u SZ dijelu sav. države Ore- 
gon (11, 21, 22); mjesto u SAD u I dijelu 
sav. države South D ako te (22) 

ASTRAPA — naš slikar s kraja Xin. st. i po¬ 
četka XIV. St. (9) 

ASTREJA — žensko ime naših krajeva (140); 
u grč. mitologiji kći Zeusa i Temide, boži¬ 
ce pravde, pretvorena je u zviježđe Virgo 
(4, 6, 140) 

ASTRICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Astra, Astrid (174) 

ASTRIDA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Astrid (140); slovačko žensko 
ime (154); mjesto u J dijelu Ruande (22) 
ASTRONE — rijeka u središnjem dijelu Italije 
( 21 ) 

ASTRUPA — brdo, uzvišenje (355 m) na polu¬ 
otoku Čeluskinu u SSSR-u (22) 

ASTURIĆ — prezime (157) 

ASTVLOS — grč. atlet iz Krotona (V. st. pr. 

n. e.) — (16); usp. ASTILOS (95) 
ASUGRIN — proizvod koji daje slatkoću bez 
šećera (4) 

ASU LITI — proizvoditi, izrađivati (42); pri¬ 
pravljati, spremati (42) 

ASUMITI — rasrditi se (tur.) — (1, 42) 
ASUMPTA — žensko ime naših krajeva, Asun- 
ta (140) 


ASUNDEN —jezero u JI dijelu Švedske, u lanu 
Ostergotlandu (22) 

ASURDŽIĆ — prezime (42) 

ASURICA — umanj. od asura (prostirka od ro- 
gozine) — (42) 

ASWTHEP — tajlandski film. glumac, Manop 
{Preljubnica) — (121) 

ASZTRID — madžarsko žensko ime (70) 
ASANSKI — koji se odnosi na ašanina (na 
stočara, nomada, pastira) — (42) 

AŠANSKO — koje se odnosi na ašanina (na 
stočara nomada, na pastira) — (42) 

AŠARIJA — hašarija, nestašna osoba, nesta¬ 
ško, vragolan, obješenjak, vragolanka 
(tur.) — (4, 42); raketa, hašarija (tur.) — 
(4, 42); vatromet (tur.) — (4, 42) 
AŠASEVO — koje je od ašaša (od maka) — 
(42) 

AŠČERIĆ — prezime (157) 

AŠČIBOJ — rijeka u SSSR-u. u SZ dijelu Ka- 
zaške SSR (22) 

AŠČIJIN — koji pripada aŠčiji (kuharu) — (1, 
2, 42) 

AŠĆIJKA — kuharica, žena koja kuha (tur.) — 

(4) 

AŠČIKOL — jezero u J dijelu Kazaške SSR u 
SSSR-u (22) 

AŠĆILUK — kuharska vještina, kuharski za¬ 
nat, kuharstvo (tur.) — (2, 42); ulica ili 
dio grada gdje su aščinice (aščinske radnje, 
narodne kuhinje) — (42) 

AŠČINKA — aščika, aščikaduna, aščinica, ku¬ 
harica, žena koja kuha (tur.) — (42) 

AŠĆISKI — aščijski, koji se odnosi na aščije 
(na kuhare) — (42); koji se odnosi na 
aščinice (na kuhinje) — (42) 

AŠČISKO — aščijsko, koje se odnosi na aš- 
čiju (na kuhara) — (42); koje se odnosi 
na aščinicu (na kuhinju) — (42) 

AŠČISOR —jezero u SSSR-u, u središnjem di¬ 
jelu Kazaške SSR (22); naslage soli, so¬ 
lane u SSSR-u, na JZ obali Kazaške SSR 
( 22 ) 

AŠELEEN — paleolitičko razdoblje, nazvano 
po nalazištu Saint-Acheulu kod Amiensa u 
Francuskoj (6) 
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ASELICE — naselje kod Semiča u Sloveniji 
(169) 

AŠEŠORI — šaljivo dramsko djelo u tri čina 
književnika Đure Estera (1844—1892), ob¬ 
javljeno 1886. godine (75, 85) 

ASHABAD — gl. grad Turkmenske SSR u 
SSSR-u, raniji naziv Poltorack (8, 21, 35); 
usp. ASHABAD (24) 

aSićare — otvoreno, javno, očevidno (tur.) 

— (pril.) — (42) 

AŠIKAGA — dinastija jap. šoguna (1336— 
1573) — (36) 

ASIKLUK — ašikovanje, vođenje ljubavi (tur.) 

— (1, 2, 42); ljubakanje, gledanje između 
momaka i djevojaka (tur.) — (4) 

AŠILGAN — rijeka u SSSR-u, u Kazaškoj 
SSSR, pritoka rijeke Syrdarje (22) 

ASKADAR — rijeka u SSSR-u, u Baškirskoj 
SSR, pritoka rijeke Belaje (22) 

AŠKENAZ — poljski ili njemački Židov, eš- 
kenaz (4) 

AŠKOSUM — aškolsum, aškolsun, uzvik za 
odobravanje, podsticanje i stvaranje do¬ 
brog raspoloženja: bravo, če^itam, sjajno, 
izvrsno, nazdravlje, sa srećom (tur.) — (4, 
42); V. AČKOSUM (4, 42) 

aSković — prezime, po ocu Ašku (1, 42) 

ASKRABA — nogometaš sarajevskog ''Željez¬ 
ničara", Siniša (1959) — (x) 

aSlamić — prezime (157) 

ASOVAST — koji je kao ašov, koji je sličan 
ašovu (42) 

AŠOVĆAR — vojnik snabdjeven ašovom 
(voj.) — (42) 

ASOVČIĆ — osobno inžinjerijsko materijalno 
sredstvo za samoukopavanje vojnika (18) 

AŠOVITI — kopati ašovom (42); preturati po 
kartama, zagledati krišom u slijedeću kartu 
(fig.) - (42) 

AŠOVSKI — koji pripada ašovu, koji se odno¬ 
si na ašov (42) 

AŠOVSKO — koje pripada ašovu, koje se od¬ 
nosi na ašov (42) 


AŠTARAK — gradić u SSSR-u, u Armenskoj 
SSR, nedaleko od gl. grada Erevana (22) 

A Sto sad — djelo meks. književnika, novi¬ 
nara i film. scenarista Josća Augustina 
(1944) - (6) 

AŠUVHAN — nogajsko-rusko žensko ime (68) 

ATABONE — planinski vrh (1955 m) u J dije¬ 
lu Alžira (22) 

AT A ČAMA — pustinja u S dijelu Čilea, duga 
1000 km (4, 8, 21); predjel u S dijelu Či¬ 
lea (21, 22) 

ATACHEO — mjesto u središnjem dijelu Mek¬ 
sika, u sav. državi Michoacanu (22) 

ATAIVEH — mjesto u SI dijelu Irana, u ustanu 
Khurasanu (22) 

ATALAIA — planinski vrh (325 m) u J dijelu 
Portugala (22) 

ATALAVA — mjesto u Argentini, kod lučkog 
grada La Plate na obali zaljeva Rio de la 
Plata (22); gradić u središnjem dijelu Pe¬ 
rua (22) 

ATALEIA — mjesto u JI dijelu Brazila, u sav. 
državi Min as Geraisu (22) 

ATALENT — bez talenta, osoba bez talenta, 
nenadarena osoba (grč.) — (4) 

AT ALIJA — žensko ime naših krajeva (140); 
sjajna (hebr.) — (4, 140); hatalija, osoba 
koja donosi nesreću, baksuz (tur.) — (4, 
42); judejska kraljica iz IX. sL pr. n. e., 
čuvena po okrutnosti (24, 35); knjiga J. 
Rasina objavljena 1913. godine (75) 

ATALIVA — mjesto u središnjem dijelu Argen¬ 
tine, nedaleko od grada Santa Fea (22) 

ATALJUK — eskimsko-rusko muško ime (68) 

ATAMANT — u grč. mitologiji kralj Orhame- 
na u Beotiji, sin tesalskog kralja Eola i 
muž božice Nefele (6, 82) 

ATAMBUA — mjesto na S obali otoka Timora 
u Bandskom moru u Indoneziji (22) 

ATANAIL — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

AT ANALI — eskimsko-rusko muško ime (68) 

ATANASA — žensko ime naših krajeva, Ata- 
nasija (140) 


122 


ATANAZV — poljsko muško ime, Afanazy 
(99) 

ATANSOR —jezero u SSSR-u, u središnjem di¬ 
jelu Kazaške SSR (22) 

ATAPUPU — mjesto na S obali otoka Timora 
u Bandskom moru u Indoneziji (22) 
ATARDIĆ — prezime (157) 

ATARGAN — mjesto u SSSR-u, na obali Ohot- 
skog mora, nedaleko od lučkog grada Ma- 
gadana (22) 

ATARITI — hatariti, postavljati međe, razgra¬ 
ničavati zemljište (tur.) — (179) 
ATARQUE — mjesto u SAD, u Z dijelu sav. 

države Ncw Mexico (22) 

ATARSKI — koji se odnosi na atar (42) 
ATARSKO — koje se odnosi na atar (42) 
ATAŠEVO — mjesto u SSSR-u, nedaleko od 
grada Saranska u Ruskoj SFSR (22) 
ATAŠMAN — odjel, odsjek (franc.) — (4) 

AT AT KAN — rijeka u S dijelu Kine, pritoka 
rijeke Yusup Alika (22) 

AT A TROL — politička satira Heinricha Hcin- 
ea (35) 

ATATURK — tur. general i državnik, Mustafa 
Kemal-paša (otac Turaka) — (1881—1938) 
- (6, 8, 24) 

ATAULAH — muško ime naših krajeva, Boži- 
dar (140); muslimansko muško ime (27, 
81) 

ATAULFO — ime španj. dirigenta Argente 
(1913—1958) — (10) 

ATBASAR — mjesto u SSSR-u, u Z dijelu Ka¬ 
zaške SSR, na rijeci Išimu (22) 

ATCHANA — mjesto u JI dijelu Maroka, na 
rijeci Guiru (22) 

ATCHAPA — mjesto u J dijelu Benina (22) 
ATDUDEH — mjesto u I dijelu Irana, u ustanu 
Simnanu (22) 

ATEBRIN — jedan od lijekova protiv malarije 
(2, 12, 24) 

ATEBUBU — gradič u središnjem dijelu Gane 
(22) 

ATEČMEN — polutvomički element iz dva 
precizno uzglobljcna dijela, a služi za po¬ 
vezivanje pokretnih proteza (161) 
ATEISTA — ateist, pristalica ateizma, onaj 
koji ne vjeruje u boga, bezbožnik (2, 42) 


ATEISTA — ateist, ateista (1); v. ATEISTA 
(2. 42) 

ATEIZAM — nevjerovanje u boga, poricanje 
postojanja boga, bezboŠtvo, bezbožnost 
(novolat.) — (6, 42, 107) 

ATELANA — starorimski šaljivi kazal. komad 
(lat.) — (24); vrsta dramske inprovizacijc 
(lat.) — (4, 24) 

ATELETA — mjesto u Italiji, u pokrajini Ab- 
ruzziji (22) 

ATELIER — radna prostorija likovnih umjet¬ 
nika, atelje (franc.) — (8) 

ATELIJA — nesvrsishodnost, nesvrhovitost, 
nedovršenost, bcsciljnost (grč.) — (4, 6) 

ATELIJE — starinsko muško ime naših kraje¬ 
va, Atil, Atila (1) 

ATELŠEK — društveni radnik, Ivan (1928) — 
(20, 35); naselje na Goltama u Sloveniji 
(169) 

ATELJSKI — koji se odnosi na atelje (42) 

ATELJSKO — koje se odnosi na atelje (42) 

ATEMBLE — mjesto u središnjem dijelu Papua 
Nove Gvineje na otoku Irianu (21, 22) 

ATENEOS — grč. pjesnik, Sofronios (XIX. 
St.) — (35) 

ATENEUM — kod starih Helena hram božice 
Atene (35); u st. vijeku naziv za akademi¬ 
ju (35); zavod u st. Rimu za njegovanje 
pjesništva i govorništva (24) 

ATENICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Atena (174); mjesto kod 
Čačka u Srbiji (1, 41, 42) 

ATENIJE — grč. slikar (IV—^III. st. pr. n. e.) 
— (9) 

ATENSKI — koji pripada Ateni, koje se odno- 
si na Atenu (1) 

ATENSKO — koje pripada Ateni, koje se od¬ 
nosi na Atenu (1) 

ATENTAT — napad, nasilje, nasrtaj na neko¬ 
ga, na nečija prava, imanje ili čast (lat.) — 
(2, 6, 35); ubojstvo ili pokušaj ubojstva 
neke istaknute političke osobe (lat.) — (2, 
8); film franc. glumca Jean-Louisa Trin- 
tignanta (6); roman književnika Dragana 
Bubliča (1895), objavljen 1926. godine 
(75); drama književnika Miloša Nikolića 
(168) 
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ATESTAT — pismena potvrda, uvjerenje, 
svjedodžba, svjedočanstvo, atest (lat.) — 

(1, 4, 6) 

ATEŠLUK — gornji dio mangale u kome se 
drži žar i gdje se stavlja džezva s kavom 
(tur.) - (179) 

ATESTAT — atest, atestat (1); v. ATESTAT 
(1, 4. 6) 

ATETOZA — nevoljni, neprikladni, razdni- 
ženi, grčeviti, zmijasti pokreti prstiju uz¬ 
rokovani poremećajima motornog živčanog 
sustava (lat.) — (4, 12, 39) 

ATGAJER — prezime (157) 

ATHALIE — opera franc. skladatelja F. A. 
Boieldieua (10) 

ATHENRV — mjesto u središnjem dijelu Irske, 
nedaleko od grada Dublina (21, 22) 

ATHERAS — mjesto na Z dijelu otoka Kefalli- 
nie u Jonskom moru u Grčkoj (21, 22) 

ATHIEME — mjesto u J dijelu Benina, u de- 
partmanu Sudu (22) 

ATHIENU — mjesto na otoku Cipru u Sredo¬ 
zemnom moru, između Lamake i Nikosie 
(22) 

ATHINAI — Atena, gl. grad Grčke (grč.) — 

( 21 ) 

ATHIRAS — mjesto u S dijelu Grčke (21) 

ATHITOS — mjesto na poluotoku Kassandri u 
Grčkoj (21) 

ATHLONE — mjesto u središnjem dijelu Irske, 
na rijeci Shannonu (21, 22) 

ATHODVD — atodid, vrsta avionskog mlaz¬ 
nog motora bez kompresora, statoreaktor 
(6) 

ATIBAIA — mjesto u JI dijelu Brazila (22); ri¬ 
jeka u JI dijelu Brazila, pritoka rijeke Pir- 
dicicabe (22) 

ATIEGOU — rijeka u J dijelu Togoa, utječe u 
Gvinejski zaljev (22) 

ATIENZA — mjesto u središnjem dijelu Špa¬ 
njolske, nedaleko od gl. grada Madrida 
( 22 ) 

ATIKOVO — mjesto u SSSR-u, u Baškirskoj 
ASSR u Ruskoj SFSR, na rijeci Belaji (22) 


ATILICA — muško ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Atila (174) 

ATIMTJA — obeščaščenje, kazna gubitka ča¬ 
sti, osramočenje (grČ.) — (4); maloduš¬ 
nost (lat.) — (39) 

ATINGHE — rijeka u SI dijelu Kine, pritoka 
rijeke Kerfenhe (22) 

ATINICA — žensko ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Atina (174) 

ATINSKI — koji se odnosi na Atinu, koji je iz 
Atine, koji pripada Atini (42) 

ATINSKO — koje se odnosi na Atinu, koje je 
iz Atine, koje pripada Atini (42, 101) 

ATI SOSS — skladatelj i klarinetist (1930) — 

( 10 ) 

ATITLAN —jezero u JZ dijelu Gvatemale (21); 
planinski vrh (3772 m) u JZ dijelu Gvate¬ 
male (22) 

ATITUDA — stav, držanje, ponašanje, vlada¬ 
nje (franc.) — (4) 

ATKARSK — mjesto u SSSR-u, u J dijelu Ru¬ 
ske SFSR, nedaleko od grada Saratova (21, 
22 ) 

ATKASUK — mjesto u SAD, u S dijelu sav. 
države Alaske, na rijeci Meadei (21, 22) 

ATLABAN — prezime (157) 

ATLAGIĆ — general-major JNA i prvoborac, 
Milan (1914—1972) — (18) 

ATLANAT — starinsko muško ime naših kra¬ 
jeva (1); planina. Atlas (indiv.) — (1) 

ATLANDI — mjesto u središnjem dijelu Tur¬ 
ske, nedaleko od gl. grada Ankare (22) 

ATLANTA — žensko ime naših krajeva, 
ženski oblik muškog imena Atlant (140); 
grad u SAD, gl. grad sav. države Georgie 
(8, 21, 22); gradić u SAD, u središnjem 
dijelu sav. države Illinois (22); mjesto u 
SAD, u J dijelu sav. države Kansas (22); 
mjesto u SAD, u SI dijelu sav. države Mi- 
ehigan (21, 22); mjesto u SAD, u SI dije¬ 
lu sav. države Missouri (22); mjesto u 
SAD, u SI dijelu sav. države Texas (22) 

ATLANTE — planina Atlas, Atlanat (zast.) — 
(1); V. ATLANAT (1) 


ATLASKI — koji je od atlasa, od atlasove tka¬ 
nine, atlasni (zast.) — (2, 42) 

ATLASKO — atlasno, koje je od atlasa, od at¬ 
lasove tkanine (zast.) — (2, 42) 

ATLASLI — atlasni, koji je od atlasa, od atla¬ 
sove tkanine (pridj. neprom.) — (42) 

ATLASNI — koji je od atlasa, atlasove tka¬ 
nine, sjajne svilene tkanine, atlaski, atlas- 
li, atlazli, atlazni (2, 42) 

ATLASNO — koje je od atlasa, od atlasove 
(sjajne svilene) tkanine, atlasko, atlazno 
(2, 42) 

ATLASOV — sibirski Kozak, osvajač i istra¬ 
živač, Vladimir Vasiljevič (?—1711) — (8, 
11 ) 

ATLAZLI — atlasni, koji je od atlasa, od atla¬ 
se vi? tkanine, atlasli (pridj. neprom.) — 
(42) 

ATLAZNI — atlaski, atlasli, atlasni (42); v. 
ATLASNI (2. 42) 

ATLAZNO — atlasko. atlasno (42); v. AT¬ 
LASNO (2, 42) 

ATLETIĆ — film. snimatelj, Zvonimir (110) 

ATLIXCO — gradić u središnjem dijelu Meksi¬ 
ka (22) 

ATNAGUL — marijsko-rusko muško ime (68) 

ATNARKO — mjesto u JZ dijelu Kanade, u 
provinciji British Columbii (22) 

ATOKILA — oaza u SZ dijelu Malija u Africi 

( 21 ) 

ATOLARI — atol u Indijskom oceanu, J od In¬ 
dije (21) 

ATOMIST — pristalica atomizma, stručnjak 
koji se bavi atomistikom, atomista, ato- 
mistiČar (2, 42) 

ATOMIUM — građevina na svjetskoj izložbi u 
Belgiji u obliku modela atoma (4) 

ATOMSKI — koji se odnosi na atome (2, 42) 

ATOMSKO — koje se odnosi na atome (2, 
42) 

ATOMTOD — opera tal. skladatelja Giacoma 
Manzonija (10) 

ATONIJA — opuštenost, mlitavost, klonulost 


tkiva ili organa, mlohavost mišića (grč.) 
— (8, 12, 39); bezglasnost (grč.) — (8); 
nenaglašenost nekog sloga ili riječi 
(lingv.) — (6, 8) 

ATONSKI — koji se odnosi na Aton (na Svetu 
Goru), svetogorski (1, 42) 

ATONSKO — koje se odnosi na Aton, na Sve¬ 
tu Goru, svetogorsko (1, 42) 

ATORITI — Činiti kome po volji (42); tjera¬ 
ti inat, prkositi (42); mrziti (42) 

ATORNIK — onaj koji čini ator (ljubav, nak¬ 
lonost) — (42); prijatelj (42) 

ATOUILA — pustinja, pješčara u SI dijelu Ma¬ 
lija u Africi (22) 

ATRANOS — rijeka u SZ dijelu Turske, pritoka 
rijeke Kirmasti (22) 

ATRAULI — gradić u Indiji, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Uttar Pradeshu (21, 22) 

ATREJEV — koji pripada Atreju, ocu spar¬ 
tanskog kralja Agamemnona (101) 

ATRIBUT — svojstvo ili značajka koja se 
nekom ili nečem pripisuje (lat.) — (2, 6, 
8); u gramatici pridjev, zamjenica ili broj 
koji pobliže određuje neku imenicu (lat.) — 
(2, 8, 24); svojstvo, odlika, obilježje, 
karakteristika (lat.) — (2, 6) 

ATRIJUM — atrij, u staroitalskoj kući središ¬ 
nja nenatkrivena prostorija s ognjištem 
(lat.) — (2, 35, 42); predvorje (lat.) — 
(2, 42) 

ATROPIN — vrlo otrovan alkaloid iz velebi- 
Ija, širi zjenicu i koči sekreciju žlijezda (6, 
8, 24) 

ATROPOS — u grč. mitologiji jedna od triju 
Suđenica (4, 8) 

ATSA TSO —jezero u J dijelu Kine u AR Tibe¬ 
tu (22) 

ATSUNAI — mjesto u J dijelu otoka Hokkaida 
u Japanu (22) 

ATTACCA — glazb. oznaka: nadoveži na pre¬ 
thodni stavak! (tal.) — (4, 10) 

ATTAGRA — knjiž. djelo književnika Branka 
Ćopića (1915—1984), objavljeno na arap¬ 
skom jeziku 1957. godine (75) 
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ATTALLA — mjesto u SAD, u sav. državi Ala- 
bami, nedaleko od grada Birminghama (22) 

ATTAQUE — atak, ataka, prijelaz glasovnog 
aparata pjevača od diSnog slanja u pjevno 
stanje (franc.) — (104) 

ATTARAN — rijeka u J dijelu Burme, utječe u 
Andamansko more (22) 

ATTICHV — mjesto u S dijelu Francuske, u de- 
partmanu Oiseu (22) 

ATTIGNV — mjesto u SI dijelu Francuske, u 
departmanu Ardermesu (22) 

ATTILIA — ime tal. plesačice, koreografkinje 
i pedagogice Radice (1914) — (10, 106) 

ATTILIO — prezime (157); ime tal. skladate¬ 
lja Ariostija (1666—^ko 1740) — (10); 
ime tal. pijaniste i skladatelja Brugnolija 
(1880—1937) — (10); ime franc. plesača 
i koreografa Labisa (1936) — (10) 

ATTILLY — mjesto u Francuskoj, JI predgrađe 
gl. grada Pariza (22) 

ATTNANG — mjesto u Austriji, SI od grada 
Salzburga (21) 

ATTOMVR — liječnik i medicinski pisac, Jo¬ 
sip (Leberwurst) — (1807—1856) — (96) 

ATTOPEU — grad u J dijelu Laosa (21, 22) 

ATTWOOD — engl. orguljaš i skladatelj, 
Thomas (1765—1838) — (10); jezero u 
Kanadi, u središnjem dijelu provincije On- 
tario (22) 

ATURINA —uvec. od at, hat, haturina (101) 

ATURITI — atariti, hatariti, postavljati međe, 
razgraničavati zemljište (tur.) — (179) 

ATVALIĆ — prezime (157) 

ATWATER — gradić u SAD, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Califomie (22); mjesto u 
SAD, u JZ dijelu sav. države Illinoisa (22); 
mjesto u SAD, u SI dijelu sav. države Obio, 
nedaleko od grada Clevelanda (22) 

ATZACAN — mjesto u Meksiku, u J dijelu 
sav. države Vera Cruza (22) 

ATZIMBA — opera meks. skladatelja Ricarda 
Castra (10) 

A UAL EDO — mjesto u J dijelu Etiopije, u 
provinciji Sidamo (22) 


AUALIAT — karačajevsko-balkarsko žensko 
ime (68) 

AUBAGNE — gradič u Francuskoj, I od grada 
Marseillea (21) 

AUBANEL — franc. pjesnik, Theodore (1829 
—1886) — (6) 

AUBEAUX — franc. kipar, radio između 1500. 
i 1525. godine, Picrre des (9) 

AUBEČIR — adigejsko-rusko muško ime 
(68); kabardinsko-čerkesko muško ime 
(68) 

AUBEKIR — karačajevsko-balkarsko muško 
ime (68); nogajsko-rusko muško ime (68) 

AUBENAS — mjesto u JI dijelu Francuske, u 
departmanu Ardeeheu (22) 

AUBERRV — gradič u SAD, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Califomie (22) 

AUBETIN — rijeka u Francuskoj, I od gl. gra¬ 
da Pariza (21, 22) 

AUBETTE — rijeka u Francuskoj, pritoka ri¬ 
jeke Seine (22) 

AUBIGNE — franc. književnik i povjesničar, 
Theodore-Agrippa d’ (1552—1630) — (6, 
8 ) 

AUBIGNV — mjesto u SI dijelu Francuske, u 
departmanu Ardennesu (22); mjesto u sre¬ 
dišnjem dijelu Francuske, u departmanu 
Cheru (22); mjesto u S dijelu Francuske, u 
departmanu Pas-de-Calaisu (22) 

AUBLAJN — mjesto u J dijelu Belgije, blizu 
granice s Francuskom (22) 

AUBONNE — mjesto u Z dijelu Švicarske, ne¬ 
daleko od Ženevskog jezera (22) 

AUBREHT — prezime (157) 

AUCILLA — rijeka u SAD, u sav. državi Flori¬ 
di, utječe u Meksički zaljev (22) 

AUCLAIR — franc. film. glumac našeg pori¬ 
jekla, Michcl (pravo ime Vladimir Vujovič) 
— (1922) — (119, 172) 

AUCLERT — franc. publicistkinja, Hubertine 
(1851—1914) — (6) 

AUDEGLE — mjiesto u J dijelu Somalije, u re¬ 
giji Benađiru (21, 22) 

AUDEMER — gradič u Z dijelu Francuske, SZ 
od gl. grada Pariza (21) 
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AUDIARD — franc. film. režiser i scenarist, 
Michcl (1920) — (172) 

AUDIFON — vrsta modernog aparata za omo¬ 
gućavanje gluhima da čuju (lat.-grč-) — (4) 

AUDILLA — planina (2499 m) u J dijelu Juž¬ 
nog Jemena (21) 

AUDIOLA — naziv za radio-aparat u nekim za¬ 
padnim zemljama (lat.) — (4) 

AUDITOR — vojni sudac (lat.) — (2. 8, 42); 
V. ALVrrOR, ALJVrrOR (42); slušatelj, 
slušač (lat.) — (6, 8) 

AUDITUR — auditor, avditor, vojni sudac (in- 
div.) — (1); V. AUDITOR (2, 8, 42); v. 
ALVITOR, AUVITOR (42) 

AUDITUS — sluh, slušanje, čujenje (161) 

AUDOUIN — franc. liječnik, Jean Vietor 
(1797—1838) — (Audouinov mikrosporon) 
-(39) 

AUDUBON — amer. slikar franc. porijekla, 
John James (1780—1851) — (9); mjesto 

u SAD, u JI dijelu sav. države Nebraske, ne¬ 
daleko od grada Lincoln a (22); gradić u 
SAD, u J dijelu sav. države Norh Caroline, 
na obali Atlantskog oceana (22); mjesto 
u SAD, JI dio grada Philadelphie (22) 

AUERBAH — naziv jedne vrste skoka s tornja 
ili daske u vodu (sport.) — (95) 

AUFFACH — mjesto u SZ dijelu Austrije, blizu 
granice s Njemačkom (22) 

AUFŠLAG — takt (u glazbi) — (njem.) — (4) 

AUFŠNIT — na ploške narezane kobasice ili 
suho meso (njem.) — (4) 

AUFTAKT — anakruza, uzmah, nepotpuni 
takt, jedan ili više tonova na početku 
glazb. fraze (njem.) — (10, 104) 

AUGENER — cngl. glazb. nakladnik, George 
(1829—1915) — (10) 

AUGENTI — prezime (157) 

AUGHRIM — mjesto u JI dijelu Irske, J od gl. 
grada Dublina (21, 22) 

AUGHTON — mjesto u SZ dijelu Engleske, u 
grofoviji Lancashire (22) 

AUGMENT — prefiks koji označuje prošlost 


glagolske radnje u nekim indoeur. jezicima 
(lat.) — (4, 6, 8) 

AUGNMAS — mjera odoka, otprilike, popreč¬ 
na procjena pogledom (njem.) — (4) 

AUGURAL — mjesto gdje se vršilo proricanje, 
augurstvo kod Rimljana (lat.) — (povij.) 
-(42) 

AUGURIJ — proroštvo, predznak, znamenje, 
predskazanje, augur (lat.) — (4, 42) 

AUGURIO — proricanje, pogađanje budućnosti 
(pokr.) - (42) 

AUGUSTA — žensko ime naših krajeva (140); 
poljsko žensko ime (99); slovačko žen¬ 
sko ime, Augustina, Gusta, Gustina (154); 
titula careve žene u ant. Rimu (6); pre¬ 
zime (157); lučki grad na I obali Sicilije 
u Italiji (8, 21, 22); mjesto u JZ dijelu 
Australije (21, 22); gradić u SAD, u SI di¬ 
jelu sav. države Arkansas (22); mjesto u 
SAD, u JZ dijelu sav. države Illinoisa (22); 
mjesto u SAD, u J dijelu sav. države Kansa- 
sa (22); mjesto u SAD, u S dijelu sav. 
države Kcntucky (21, 22); grad u SAD, u J 
dijelu sav. države Maine (21, 22); mjesto 
u SAD, u J dijelu sav. države Michigana 
(22); mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 
države Missourija (22); mjesto u SAD, u 
središnjem dijelu sav. države Montane (21, 
22); gradić u SAD, u I dijelu sav. države 
Texas (22); mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 
države West Virginie (22); mjesto u SAD, 
u JZ dijelu sav. države Wisconsina (22) 

AUGUSTE — ime franc. revolucionara Blan- 
quia (8); ime franc. pjesnika i slikara Cha- 
bauda (9); ime franc. mislioca Comua 
(1888—1981) — (6); ime švic. psihijatra 
i entomologa Forela (6); ime franc. vio- 
lončeliste Franchommea (1808—1884) — 
(10); ime franc. film. pronalazača Lumie- 
rea (1862—1953) — (6, 8); ime franc. 
plesača Vestrisa (106) 

AUGUSTI — naselje u Austriji, JI od gradića 
St. Faula (169) 

AUGUSTO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena August (1, 140); ime tal. 
film. režisera Genina (114); ime portug. 
skladatelja Machadoa (1845—1924), v. 

Portugalska muzika (10) 
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AUHAGEN —prezime (157) 

AUKANKA — nanajsko-rusko žensko ime (68) 
AUKCIJA — prodaja robe javnim nadmeta¬ 
njem, licitacija, dražba (lat.) — (2, 6, 8) 
AUKE BAY — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 

države Alaske, na obali zaljeva Alaska (22) 
AUKOTER —prezime (157) 

AUKRUST —norv. književnik, Olav (1883— 
1929) — (6, 35) 

AUKSINI — biljni hormoni, složeni organ, 
spojevi koji pospješuju rast biljke, prim¬ 
jenjuju se u poljoprivredi i hortikulturi (4, 
8, 15) 

AUKUBIN — glikozid (12) 

AULEDIN — kabardinsko-čerkesko muško ime 
(68) 

AULELLA — rijeka u JZ dijelu Italije, pritoka 
rijeke Aulle (22) 

AULETTA — tal. skladatelj, Pietro (oko 1698 
—1771) — (10); grad u J dijelu Italije (21) 
AULUAN — kabardinsko-čerkesko žensko ime 
(68) 

AULIJAT — kabardinsko-čerkesko žensko ime 
(68) 

AULIKKI — ime fin. pjevačice sopranistice 
Rautavvaare (Temu) — (1906) — (10) 
AULNOIS — mjesto u J dijelu Belgije (22); 
mjesto u SI dijelu Francuske, u departmanu 
Moselleu (22) 

AULNOVE — mjesto u S dijelu Francuske (21) 
AULTBEA — mjesto u SZ dijelu Škotske (21, 
22) 

AULTMAN — mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. 

države Pennsylvanie (22) 

AUMANCE — rijeka u središnjem dijelu Fran¬ 
cuske, pritoka rijeke Chcr (22) 

AUMERUS — Amerus, engl. glazb. teoretičar 
(druga polovina XIII. st.) — (10) 
AUMTLER —prezime (157) 

AUNELLE — rijeka u S dijelu Francuske, pri¬ 
toka rijeke Eseauta (22) 

AUNETTE — rijeka u središnjem dijelu Fran¬ 
cuske, pritoka rijeke Oisee (22) 

AUNEUIL — mjesto u SZ dijelu Francuske, u 
departmanu Oiseu (22) 

AUNGBAN — gradić u središnjem dijelu Bur¬ 
me, J od grada Mandalayja (22) 


AUNG SAN — burmanski general i političar, 
borac za slobodu Burme (1915—1947) — 
(6, 8, 18) 

AURAIYA — gradić u Indiji, u JZ dijelu sav. 
države Uttar Pradeshu, nedaleko od grada 
Kanpura (21, 22) 

AURAMIN — temeljno bojilo difenilmetan- 
skog niza, upotrebljava se i za papir (30) 
AURELIA — žensko ime, Zlatka (154); ma¬ 
džarsko žensko ime (70); poljsko žensko 
ime (99) 

AURELIO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Aurelije (140); ime tal. oper¬ 
nog libretista Aurelija (XVII. st.—nakon 
1708) — (10); ime amer. pijanista i skla¬ 
datelja tal. porijekla Giomija (1895— 
1938) — (10) 

AURELKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Aurela (174); slovačko žen¬ 
sko ime od dragosti, Aurelia, Rela (154) 

AURELKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Aurel (174) 

AUREOLA — svetokrug, aureol, zlatni ili sjaj¬ 
ni kolobar oko svetačke glave ili pojave 
(lat.) — (6, 8, 42); ant. atribut božanstva 
sunca i svjetlosti (8); svjetlokrug oko 
sunca ili Mjeseca (lat.) — (8, 24); slava, 
štovanje, ugled, poštovanje koje netko uži¬ 
va (fig.) - (2, 8) 

AURISTA — aurist, liječnik specijalist za bo¬ 
lesti uha, otolog (lat.) — (4) 

A URL AND — mjesto u J dijelu Norveške (22) 
AURONZO — gradić u S dijelu Italije (21, 22) 
AURUKUN — mjesto u SI dijelu Australije, na 
poluotoku Cape Yorku (22) 

AUSABLE — rijeka u Kanadi, u J dijelu pro¬ 
vincije Ontario (22); rijeka u SAD, u SI 
dijelu sav. države New York, utječe u jezero 
Champlain (22) 

AU SABLE — rijeka u SAD, u SI dijelu sav. 
države Illinoisu, pritoka rijeke Illinoisa 
(22); rijeka u SAD, u SI dijelu sav. države 
Michigan, utječe u jezero Huron (21, 22); 
rt na SI obali amer. sav. države Michigan, 
u jezeru Huron (22) 

AUSANIK —prezime (157) 

AUSBORN — njem. slikar, Gerhard (1933) — 
(9) 


128 


AUSBRUH — vrsta vina iz osušena grožđa, 
samotok (njem.) — (4) 

AUSENAK — prezime (157) 

AUSFLUG — prezime (157) 

AUSGANG — izlaz uopće, slobodan izlaz kud- 
nih pomoćnica (njem.) — (4) 

AUSGRAM — mjesto u Indiji, u sav. državi 
Paschim, na rijeci Kunuru (22) 

AUSILIO — prezime (157) 

AUSINET — krat. za "Australian Information 
Nctwork" (Australijska izvještajna mreža) 

- (175) 

AUSONIA — lat. pjesnički naziv za Italiju (6); 
mjesto u središnjem dijelu Argentine, neda¬ 
leko od grada Villa Marie (22) 

AUSPITZ — prezime (157); njem. liječnik, 
Hcinrich (1835—1886) — (Auspitzova der- 
matoza) — (39) 

AUSPRUG — vrsta finog vina pravljenog od 
prezrela grožđa, suvarak, auspruh, auspruk 
(njem.) — (2, 42) 

AUSPRUH — vrsta finog vina, suvarak (njem.) 

— (2, 42); V. AUSPRUG (2, 42) 
AUSPRUK — vino od probranog suhog grož¬ 
đa, suvarak (njem.) — (42); v. AUS¬ 
PRUG, AUSPRUH (2, 42) 

AUSPURG — Habsburg, Anspurg, Aspurg (in- 
div.) - (1) 

AUSRĆAN — naselje JI od Slovenskih Konjica 
u Sloveniji (169) 

AUSSLAG — aušlag, crvenilo, osip na koži 
(njem.) — (4) 

AUSTELL — mjesto u SAD, u Z dijelu sav. dr¬ 
žave Georgie, nedaleko od grada Atlante 
( 22 ) 

AUSTRAL — krat. za "australski” (177); aus- 
tral. pjevačica sopranistica, Florence (pra¬ 
vo prezime Wilson) — (1894—1968) — 
( 10 ) 

AUSTREV — mjesto u Engleskoj, SI od grada 
Birminghama (22) 

AUSTRIA — Austrija, država u Z dijelu Europe, 
gl. grad Wien (Beč) — (22) 

AUSTRIJ — krat. za "austrijski” (177) 
AUSVAJZ — legitimacija, dokument o identi¬ 
tetu (njem.) — (4) 

AUTANER — prezime (157) 


AUTAZES — mjesto u Brazilu, u sav. državi 
Amazonas (22) 

AUTEUIL — franc. film. glumac, Danici {Man¬ 
gupi na odmoru) — (121) 

AUTHGRA — krat. u vojsci SAD za "Authori- 
ty Grantcd" (175) 

AUTHION — rijeka u Z dijelu Francuske, pri¬ 
toka rijeke Lx)irc (22) 

AUTIZAM — bolesna zauzetost samim sobom, 
precjenjivanje vlastite ličnosti i bijeg od 
stvarnosti u svijet maštanja (grČ.) — (4, 6, 
8 ) 

AUTOBAL — igra loptom s automobilima 
(95) 

AUTOBUS — vrsta automobila za više od 
osam putnika, najčešće s dizel-motorom, 
rjeđe s oto-motorom (6, 8); film tur. 
režisera B. Okana, v. Turska, film (6) 

AUTOCAP — krat. za "Automotive Consumer 
Action Panel” (175) 

AUTOCAT — krat. za "Automatic Control of 
Air Transmissions” (Automatska kontrola 
zračnog prijenosa) — (175) 

AUTOCOM — krat. kompjuterskog koda ”Au- 
tomated Combustor” (175) 

AUTODIN — krat. za "Automatic Digital Net- 
work" (Automatska digitalna mreža) — 
(175) 

AUTOGEN — koji nastaje sam od sebe (grč.) 
— (2, 6, 8); iskonski, samorodan, samo- 
tvoran, samodjelatan, izvoran (grč.) — (2, 
8, 107) 

AUTOGIR — autožir, giroplan, letjelica s ma¬ 
lim krilima, uzliječe s pomoću vodoravnog 
vijka velikog promjera iznad trupa, leti 
sporo, samo naprijed, s pomoću okomitog 
propelera na prednjem dijelu (4, 6, 8) 

AUTOGOL — pogodak u vlastiti gol (u nogo¬ 
metu, rukometu i si.) — (sport.) — (2, 42); 
nenamjerno ubačena lopta u vlastiti gol 
(sport.) — (95) 

AUTOKAR — autobus za društvena putovanja, 
otvoren autobus, služi za izlete i turizam 
(grč.-franc.j — (4, 24); motorna plato- 
kola za prijevoz tereta (grČ.-engl.) — (4) 

AUTOKOŠ — u košarci pogodak na štetu vla¬ 
stite momčadi, pogodak u vlastiti koš 
(sport.) — (4, 42) 
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AUTOLIK — sin boga Hermesa, jedan od naj¬ 
lukavijih Grka mitskog doba (82) 

AUTOMAP — krat. za "Automatic Machining 
Program" (Automatski strojni program) — 
(175) 

AUTOMAT — naprava za obavljanje neke rad¬ 
ne operacije bez neposrednog sudjelovanja 
čovjeka (grč.) — (2, 6, 8); vrsta lakšeg 
vatrenog oružja, mašinka (2, 8); Čovjek 
pokretan izvanjskom voljom i ciljevima 
(fig.) — (2, 8); vesela igra u jednom činu 
pisca Nikole Milana (85) 

AUTOMET — krat. za "Automatic Meteoro- 
logical Correction" (Automatska meteoro¬ 
loška korekcija) — (175) 

AUTONET —krat. za "Automatic Netvvork 
Display" (Automatski mrežni prikazivač) 
- (175) 

AUTOPIC — krat. za "Automatic Personal 
Identification Code" (Automatski osobni 
prepoznajni znak) — (175) 

AUTOPOD — krat. za "Automatic Proof of De- 
livcry" (175) 

AUTOPSV — krat. za "Automatic Operaling 
Systcm" (Automatski operativni sustav) — 
(175) 

AUTO PTS —krat. za "Automobile Parts" (au¬ 
tomobilski dijelovi) — (175) 

AUTOPUT — autocesta, autostrada, moderan 
automobilski put (42); list, izlazi u Beo¬ 
gradu od 1960. godine (75) 

AUTORKA — autorica, žena autor, tvorac ne¬ 
kog naučnog, književnog ili umjetničkog 
djela (lat.) — (2, 42) 

AUTOROV — koji pripada autoru (2, 42) 
AUTOSIN — autosyn, sprava za prijenos poda¬ 
taka ili naloga na daljinu (6) 

AUTOSIT — glavni organizam u nesimetrič¬ 
nim dvojnim nakazama (lat.) — (39) 
AUTOSVN — autosin, sprava za prijenos po¬ 
dataka ili naloga na daljinu (6) 

AUTOTIP — original (grč.) — (35); prvi ori¬ 
ginalni otisak nekog spisa (grč.) — (35) 
AUTOVON — krat. za "Automatic Voice Net¬ 
vvork" (Automatska zvučna mreža) — 
(175) 

AUTOZIT — veđi organizam u dvogubih nesi¬ 
metričnih nakaza (161) 


AUTOŽIR — žiroplan, rotoplan, žiroskop, au- 
togir, letjelica s malim krilima (4, 6. 35); 

V. AUTOGIR (4, 6, 8) 

AU TRAIN — mjesto u SAD, u S dijelu sav. 
države Michigana, na obali jezera Superiora 
(22) 

AUXERRE — gl. grad departmana Yonnca u 
središnjem dijelu Francuske (8, 21, 22) 
AUXONNE — mjesto u SI dijelu Francuske, ne¬ 
daleko od grada Dijona (21, 22) 

AUXTRAC — krat. za "Auxiliary Track" (175) 
AUZANCE — rijeka u Z dijelu Francuske, pri¬ 
toka rijeke Thoueta (22) 

AUZILIO — prezime (157) 

AUZONCI — žitelji J dijela Italije, pleme os- 
kičkog porijekla (6) 

AVADANA — žanr budističke literature, le¬ 
gende o istaknutim ličnostima budizma 
(sanskrt.) — (4, 6, 8) 

AVAGUŠA — prezime (157) 

AVAKIAN —amer. film. režiser, Aram {Poli¬ 
cajci i pljačkaši) — (123) 

AVAKUBI — mjesto u S dijelu Zaira (21) 
AVALANŽ — snježni usov, lavina, odron zem¬ 
lje, bujica (franc.) — (4) 

AVALIST — avalista, posljednji potpisnik na 
mjenici (franc.) — (2, 24, 42) 

AVALLAV — nogometaš, igrao za ekipu "In- 
dependiente" iz Buenos Airesa u finalu In¬ 
terkontinentalnog kupa 1965. godine (94) 
AVALLON — gradić u središnjem dijelu Fran¬ 
cuske, u departmanu Yonncu (21, 22) 
AVALMAN — zavoj na vrhu terenske nerav¬ 
nine kod skijanja (franc.) — (95) 

AVAMILI — krimsko-tatarsko muško ime (68) 

AVANCAT — napredovati u službi (pom.) — 
(100) 

avanCić — umanj. od avan (metalna posuda u 
kojoj se nešto tuca) — (42) 

AVANICA — zlikovac, nitkov (arap.) — (1, 2, 
42); V. A VANI JA (42); ohol čovjek 
(pokr.) —- (2); prangija (2) 

AVANIJA — avanica, zlikovac, nitkov, neva- 
Ijalac, nasilnik (42); ohol čovjek (42); 
razmetljivac (42) 

AVANSKI — koji se odnosi na avan (2) 
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AVANSKO — koje se odnosi na avan (2) 
AVANTEJ — čuvaško-rusko muško ime (68) 
AVANTOP — avan» prangija, merzer (tur.) — 

’ (4, 42) 

AVARIJA — havarija, oStedenje, kvar, nezgo¬ 
da, šteta (6, 11); oštećenje broda, brod¬ 
skog tovara, aviona i si. (tal.) — (2, 11, 
42); brodolom (6) 

AVAR SIN — mjesto u S dijelu Irana, S od gra¬ 
da Tabriza (22) 

AVARSKI — koji se odnosi na Avare, koji 
pripada Avarima (8) 

AVARSKO — koje se odnosi na Avare, koje 
pripada Avarima (8) 

AVASHAN — nogajsko-rusko žensko ime (68) 
A VAT ARA — u hinduizmu utjelovljenje božan¬ 
stva na zemlji (sanskrt.) — (6) 

AVAWATZ — planina u SAD (1876 m), u JI 
dijelu sav. države Califomie (22) 

A VAŽILE — glasno, naglas (tur.) — (2, 42) 
AVBERCI — stanovnici mjesta Avbera kod 
Sežane u Sloveniji (170) 

AVBEREC — stanovnik mjesta Avbera kod 
Sežane u Sloveniji (170) 

AVBERKA — stanovnica mjesta Avbera kod 
Sežane u Sloveniji (170) 

AVBREHT — naselje kod Dobme u Sloveniji 
(169) 

AV ČANIN — stanovnik mjesta Avča kod Nove 
Gorice u Sloveniji (170) 

AVČANKA — Avščica, stanovnica mjesta Av¬ 
ča kod Nove Gorice u Sloveniji (170) 
AVDAGIĆ — prezime (157) 

AVDANIN — prezime (157) 

AVDARMA — mjesto u SSSR-u, u JZ dijelu 
Moldavske SSR (22) 

AVDEJEV — prezime (157) 

AVDELAJ — staorusko rijetko muško ime, 
Avdelaevič (71) 

AVDESLI — avdesni, koji se odnosi na avdes 
(pridj. neprom.) — (42) 

AVDESNI — koji se odnosi na avdes, koji se 
upotrebljava prilikom avdesa, abdesni, av- 
dcsli (1. 2, 42) 

AVDESNO — koje se odnosi na avdes, koje se 
upotrebljava prilikom avdesa, abdesno (2, 
42) 


AVDHIRA — mjesto u SI dijelu Grčke, na oba¬ 
li Egejskog mora (21) 

AVDIKIJ — starorusko rijetko muško ime, Av- 
dikievič (71) 

AVDITOR — auditor, vojni sudac (zast.) — (1, 
42); V. AUDITOR (2, 8, 42); v. AUDI- 
TUR (1) 

AVDOKIM — rusko muško ime (71) 
AVDOTJA — ime rus. plesačice Istomine 
(1799—1848) — (10) 

AVDOVIĆ — prezime (po ocu Avdu) — (1, 42) 
AVDULAH — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Abdulah (140); često musli¬ 
mansko muško ime (27) 

AVDZAGA — gradić u središnjem dijelu Mon¬ 
golije (22) 

AVDŽILUK — lov, lovstvo (tur.) — (4) 
AVEBURV — selo u J dijelu Engleske, pozna¬ 
to po nalazima iz pretpovijesnog doba (8, 
22) 

AVEINTE — mjesto u Z dijelu Španjolske (21) 
AVEKOVA — rijeka u SSSR-u. u JI dijelu Ja- 
kutske ASSR u Ruskoj SFSR, utječe u 
Ohotsko more (22) 

AVELGEM — gradić u Z dijelu Belgije (22) 
AVELINA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Abelina (140); rusko žensko 
ime, Avelinka, Lina, Ava (71) 

AVELINE — francusko žensko ime (154); 
franc. baletni plesač, koreograf i pedagog, 
Albert (1883—?) — (10, 106); franc. pi¬ 
sac romana i djela za djecu, Claude (1901) 

— (6, 8, 35); franc. crtač i bakrorezac, 
Franeois-Antoine (1727—1780) — (9); 
franc. bakrorezac, Pierre (1654—1722) — 
(9) 

AVELING — engl. novinarka sindikalnog 
pokreta, najmlađa kći Karla Marxa, Eleanor 
(1855-1898) — (6); britan. socijalist, je¬ 
dan od osnivača Socijalističke lige, Edward 
(1849—1898), zet Karla Marxa (6, 35); 
engl. akušer, James Hobson (1828—1892) 

— (Avelingov repozitor) — (39) 

AVELINI —prezime (157); Avellini, društve¬ 
ni radnik, Josip (1891—1947) — (96) 

AVELINO —prezime (157) 

AVELLIS — njem. liječnik, Georg (1864— 
1916) — (Avellisov sindrom) — (39) 
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AVELSKI — koji je kao u Avela (Kainova bra¬ 
la po Bibliji) — (1) 

AVELSKO — koje je kao u Avela (1) 
AVELJAČA — veljača, februar, drugi mjesec u 
godini, oveljača (pokr.) — (1, 42); čo¬ 
vjek koji avelja, koji u poslovima mnogo 
šcprtlja (42) 

AVELJAČE — mali i zakržljali strukovi ko¬ 
noplje (1, 42) 

AVELJATI — avoliti, avoljiti (42); v. AVO- 
LITI, AVOLJITI (42); nejasno govoriti 
(fig.) - (42) 

AVELJITI — sitniti nešto (kučine i si.) — 
(42) 

AVENARV — izraelski muzikolog, H. (Loe- 
vvenstein), v. Jevrejska muzika (10) 
AVENDER — prezime (157) 

AVENIJA — široka i lijepa velegradska ulica s 
drvoredom (franc.) — (2, 6, 8) 

AVENING — gradić u Kanadi, u SZ dijelu pro¬ 
vincije Ontario (22) 

AVENIRA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena A vena (140); rusko žensko 
ime, Avenirka, Ava (71) 

AVENTIN — starorusko rijetko muško ime, 
Aventinovič (71); jedan od rimskih brežu¬ 
ljaka (4, 24); u rim. mitologiji sin junaka 
Herkula i svećenice Reje, albski kralj (82) 
AVERBAH — sovj. film. režiser. Uja {Stupanj 
rizika. Drama iz staračkog života. Monolog, 
Tuđa pisma) — (134); sovj. šahov. vele¬ 
majstor, novinar i publicist, Jurij LjvoviČ 
(1922) — (6. 8, 79) 

AVERELL — amer. finansijer i diplomat, Har- 
riman (35) 

AVERIAS — mjesto u Urugvaju (22) 

AVERILL — gradić u SAD, u S dijelu sav. dr¬ 
žave Vermont (22) 

AVERINA — sovj. reprezentativka u brzin¬ 
skom klizanju, Tatjana (1950) — (95); ri¬ 
jeka u SSSR-u, u Krasnojarskom kraju Ru¬ 
ske SFSR, pritoka Jeniseja (22) 

AVERINI —prezime (157) 

AVERKIJ — marijsko-rusko muško ime (68); 

rusko muško ime, Averkievič (71) 
AVEROES — arap. mislilac, obnavljač Ari¬ 
stotelove filozofije (1126—1198) — (35, 
103) 


AVESNES — gradić u SI dijelu Francuske (21, 

22 ) 

AVETAČA — avetnica, avetnjača, avetulja, bu¬ 
dalasta žena (pokr.) — (42) 

AVETAST — koji je kao avet, avetan, sabla- 
stan, jeziv, neprijatan, avetinjski (tur.) — 
(2, 42); budalast, smeten, glupav (42) 

AVET ATI — govoriti koješta, buncati, bulaz¬ 
niti, lupetati (2, 42) 

AVETINA — uveć. od avet (2, 42) 

AVETINJA — avet, sablast, utvara, prikaza, 
jezivo priviđenje obično pokojnika ili nat¬ 
prirodnih bića (1,2, 42); zao duh koji iz¬ 
aziva strah i nanosi zlo (42); nešto straš¬ 
no, nešto što prijeti velikom nesrećom 
(fig.) — (42); bolešću ili patnjom iscrp¬ 
ljena ili unakažena osoba, rugoba (2, 42) 

AVETNIK — budalast čovjek, smetenjak, avet, 
avetinja, avetinjak, avetko, avetnjak 
(pokr.) — (42) 

AVETNJAK — av etnik, budalast čovjek 
(pokr.) — (42); v. AVETNIK (42); red 
velikih polumajmuna (6) 

AVETSKI — avetinjski, avetinjast, koji je 
kao u avetinje, stravičan, jeziv (42) 

AVETSKO — avetinjasto, avetinjsko, stra¬ 
vično, jezivo, koje je kao u avetinje (42) 

AVETULJA — avetnica (pokr.) — (42); v. 
AVETAČA (42) 

AVEVRON — departman u J dijelu Francuske, 
gl. grad Rodez (6, 8, 22); rijeka u J dijelu 
Francuske, pritoka rijeke Garonnce (21, 
22 ) 

AVGAREN —Agarjanin, Turčin (pokr.) — 
(42) 

AVGURIJ — starorusko rijetko muško ime, 
Avgurievič (71) 

AVGUSKI — avgustovski, avgustski, koji se 
odnosi na avgust, na osmi mjesec u godini, 
na kolovoz (42) 

AVGUSKO — avgustovsko, avgustsko, koje 
se odnosi na osmi mjesec u godini, na av¬ 
gust, na kolovoz (42) 

AVGUSTA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Augusta (140); marijsko- 
nisko žensko ime (68); rusko žensko ime, 
Gusta, Gustja, Ava (71); ime sloven. 
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film. glumice Danilove (Na svojoj zemlji) — 
(6, 110, 114) 

AVGUSTO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Augusto (140) 

AVGUTAR — suha ikra iz ribe skakavice 
(gr^.) — (1, 2, 42); ikra riba iz Skadar¬ 
skog jezera, vrsta kavijara (novogrč.) — 

(4) 

AVIANCO — krat. kolumbijske nacionalne 
aviokompanije ”Acrovias Nacionales de 
Colombia” (175) 

AVIASAF — ime izrael. skladatelja Bamea 
(Bemsteina) — (1903), v. Jevrejska muzi¬ 
ka (10) 

AVICENA — arap. mislilac, prirodoslovac i 
liječnik (980—1037) — (6, 8. 12) 

AVIDANO — prezime (157) 

AVIGAIT — mjesto na JZ obali Grenlanda (21, 

22 ) 

AVIGDOR — jcvrejsko-rusko muško ime, Vig- 
der, Vigdor, Viktor (68) 

AVIGNON — grad u JI dijelu Francuske, u de- 
partmanu Vaucluseu (8, 21, 22) 

AVIJANI —prezime (157) 

A VIJEST — sablast, utvara, prikaza, avet 
(tur.) — (2, 42) 

AVILLEV — mjesto u Francuskoj, na rijeci 
Ognonu u departmanu Doubsu (21, 22) 
AVILOVA —prezime (157) 

AVINGER — mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 
države Texas, nedaleko od grada Dali asa 
( 22 ) 

AVIOFON — telefon od gumenih cijevi u rat¬ 
nom avionu (lat.-grč.) — (4); sprava za 
sporazumijevanje govorom između pilota i 
izviđača za vrijeme leta avionom (franc.) 
- (42) 

A VIO GON — širokokutni objektiv na foto¬ 
grafskoj kameri za snimanje terena iz avio¬ 
na (6) 

AVIONAL — laka kovina od koje se prave 
neki dijelovi aviona, slitina, legura (4) 

AVISTAT — ugledati brod, kraj ili bilo što na 
moru (pom.) — (100) 

AVISTON — mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. 
države Illinoisu, nedaleko od grada St. 
Louisa (22) 


AVITRON — vrst tkanine (147) 

AVIZATI — obavijestiti, javiti (pokr.) — (2, 
42) 

AVIZUHA — zbirka novela rumunj. književ¬ 
nika Eusebiua Camilara (6) 

AVKSENT — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Avksentije (140) 

AVLATAN — alvatan, prostran, širok, komo¬ 
tan (pokr.) — (1, 42) 

AVLATNO — alvatno, prostrano, široko, ko¬ 
motno (pokr.) — (1, 42) 

AVLIJAR — onaj koji vodi brigu o avliji, o 
dvorištu (tur.) — (2) 

AVLIJAŠ — nadimak koji je postao prezime 
(42); jedan od stanara iste avlije, jedan od 
onih koji stanuju u stanovima istog dvo¬ 
rišta (2, 42); onaj koji se prikrada po av- 
lijama (42); reprezentativac u dizanju ute¬ 
ga, Mirko (1938) — (20) 

AVLISKI — avlijski, koji se odnosi na avliju 
(na dvorište) — (42) 

AVLISKO — avlijsko, koje se odnosi na avli¬ 
ju (na dvorište) — (42) 

AVLIŠTE — mjesto gdje je bila avlija, gdje je 
bilo dvorište (1, 42) 

AVLITOR — auditor, vojni sudac (pokr.) — 
(4, 42); slušatelj, slušalac, učenik (lat.) 
-(4) 

AVLONDA — rijeka u SSSR-u, u SI dijelu Ru¬ 
ske SFSR, pritoka rijeke Omolona (22) 
AVODIRE — vrsta visokog drveta rasprostra¬ 
njenog u Z dijelu Afrike (u Angoli, Gani, 
Obali Bjelokosti) — (6, 15) 

AVOKADO — voćka tropskih krajeva iz por. 
lovora, kruškoliki plodovi jedu se svježi 
ili priređeni kao salata (8, 14) 

AVOLITI — avoljiti, aveljati, vavoljiti 

(pokr.) — (42); v. AVOLJITI (42) 
AVOLJITI — aveljati, avo li ti, vavoljiti, va¬ 
ljati zalogaj u ustima ili kruh među prstima 
(pokr.) — (42) 

AVONLEA — mjesto u Kanadi, u J dijelu pro¬ 
vincije Saskatchewana (22) 

AVORIJA — slonova kost, slonovača, bjelo¬ 
kost, fildiŠ (tal.) — (1, 4) 

AVORINI — prezime (157) 

AVOVNIK — naselje u Karavankama u Austriji 
(169) 
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AVRAHAM — ime izrael. skladatelja Dausa 
(1902)» V. Jevrejska muzika (10) 
AVRAMAC — prezime (42) 

AVRAMALJ — Avramov, koji se odnosi na 
Avrama, koji pripada Avramu (zast,) — (1) 
AVRAMAN — mjesto u Z dijelu Irana (22); 
planinski lanac na granici Irana i Iraka 
(22) 

AVRAMEK — prezime (157) 

AVRAMIJ — stari oblik ruskog muškog imena 
Avram, Avramievič (71) 

AVRAMKA — žensko ime naših krajeva (140) 
AVRAMOV — koji pripada Avramu, koji se 
odnosi na Avrama (1); književnik, Duško 
(168); prof. Pravnog fakulteta u Beogra¬ 
du, Smilja (1918) — (20); bugar. violi¬ 
nist, Vladimir, v. Bugarska muzika (10); 
mjesto u I dijelu Bugarske, nedaleko od 
grada Slivena (22) 

AVRANEK — prezime (157) 

AVR-BAVR — avrlj-bavrlj, tuc-muc, nepove¬ 
zan govor (pokr.) — (42) 

A VRELU — starorusko rijetko muško ime, 
AvrelieviČ (71) 

AVRELJUK — prezime (157) 

AVRILLE — mjesto u Z dijelu Francuske (21) 
AVRIŽAN — prezime (157) 

AVRORIN — koji pripada Avrori, koji se od¬ 
nosi na Avroru (101) 

AVRORKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Avrora (174) 

AVSENAK — književnik, Lojze (1902—1958) 
— (75); književnik, Mirko Bogomir 
(1905) — (75) 

AVSENIK — apsenik, uhapšenik, zatvorenik 
(42); V. APSENIK (42) 

AVŠA ADA — zbirka pjesama (Avsha ada) Esa- 
da Mekulija (1916), objavljena 1971. go¬ 
dine (168) 

AVSANIN — stanovnik mjesta Avse kod Tol- 
mina u Sloveniji, Ovšanin (170) 

AVŠANKA — stanovnica mjesta Avse kod Tol- 
mina u Sloveniji, Ovšanka (170) 

AVSĆICA — stanovnica mjesta Avča kod Nove 
Gorice u Sloveniji, Avčanka (neknj.) — 
(170) 


AVTISTE — aptište, mjesto gdje apta raste u 
izobilju (pokr.) — (42) 

AVTOBUS — komedija književnika Svetislava 
Stratieva iz 1982. godine, v. Nikola Sku¬ 
han (168) 

AVTOMAT — radio-igra za djecu sloven. knji¬ 
ževnika Smiljana Rozmana (1927) — 

(168) 

AVTONOM — marijsko-rusko muško ime 
(68); rusko muško ime, Avtonomovič 
(71) 

AVTOVAC —mjesto u Hercegovini, u Gatač- 
kom polju (9, 41, 42) 

AVVAKIR — starorusko rijetko muško ime 
(71) 

AVVAKUM — rusko muško ime, Avvakumovič 
(71) 

AWAKURA — mjesto na poluotoku Notou u 
prefekturi Ishikawi u Japanu (22) 
AWAMUTU — mjesto u središnjem dijelu 
North Islanda na Novom Zelandu (22) 
AWATERE — rijeka u S dijelu South Islanda 
na Novom Zelandu (21, 22) 

AWEGYUN — mjesto u J dijelu Burme, na 
obali Andamanskog mora (22) 

AWENDAW — mjesto u SAD, u J dijelu sav. 

države South Caroline (22) 

AWGALIK — eskimsko-rusko muško ime (68) 
AtV,nLAH — oaza na S rubu Libijske pustinje 
u SI dijelu Libije (6, 21) 

A\VOINGT — mjesto u SI dijelu Francuske, u 
departmanu Nordu (22) 

AWOLOWO — nigerijski političar, Obafemi 
(1909) — (6) 

AWOONOR — ganski pjesnik i romanopisac, 
Kofi (1935) — (pravo ime George Awoon- 
or-Williams) — {Kuća uz more, Noć moje 
ArvO —(6) 

AXAGIUM — srednjovjekovna mala mjera za 
zlato, srebro i druge dragocjenosti, v. ak- 
sag (73) 

AX BELEN — pseudonim književnika Ivana 
Enca (1931) — (75) 

AXE EDGE — planinski vrh (552 m) u En¬ 
gleskoj, nedaleko od Manehestera (22) 
AXELR0D — prezime (157); amer. dramski 
pisac i film. scenarist, George (1922) — 
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{Kako ubiti svoju ženu. Zbogom Charlie, Tajni, 
život Amerikanke, Sedam godina svraba) — 
(123); amcr. biokemičar, istraživač i far¬ 
makolog, Julius (1912) — (6, 8) 
AXTMANN — češ. sUkar, Leopold (1700^ 
1748) — (9) 

AXUNGIA — adeps, masti koje služe kao pod¬ 
loga, mekane su prirode, većinom životinj¬ 
skog porijekla (12) 

AVABACA — mjesto u SZ dijelu Perua (22) 
AYACK6Y — mjesto u SZ dijelu Turske, neda¬ 
leko od Dardancla (22) 

AYANCIK — mjesto u S dijelu Turske, na oba¬ 
li Crnog mora (21, 22) 

AYANGBA — mjesto u J dijelu Nigerije (22) 
AYAR GOL — mjesto u S dijelu Kine, blizu 
granice s Mongolijom (22) 

AYASAGA — gradić na istoim. rijeci u Tur¬ 
skoj, S od Istanbula (21, 22); rijeka u SZ 
dijelu Turske, pritoka Kagithane (22) 

A Y AT ANA — termin za šest "unutrašnjih" i 
šest "vanjskih" područja, osnova ili relata 
osjetnosti (sanskrt.) — (107) 

AYAV1RI — mjesto u J dijelu Perua, nedaleko 
od grada Arequipa (22) 

AYBETLI — mjesto u SZ dijelu Turske, nedale¬ 
ko od prolaza Dardanelija (22) 

AYIASOS — mjesto na J obali otoka Lesvosa 
u Egejskom moru u Grčkoj (22) 

AYINKAF — mjesto u JI dijelu Turske (21) 
AYIOGLU — mjesto u JZ dijelu Turske, na 
obali Egejskog mora (22) 

AYKUNNA — planinski vrh (1646 m) u S dije¬ 
lu Etiopije (21) 

AYLSHAM — mjesto u I dijelu Engleske, ned¬ 
aleko od grada Norwicha u grofoviji Nor- 
folku (22) 

AYN RAND — amer. književnica rus. porijekla 
(1905—1982) — {Praizvor, Kapitalizam, Ne¬ 
poznati ideal, Vrlina sebičnosti) — (6) 

AYNUNAH — mjesto u Z dijelu Saudijske Ara¬ 
bije, na obali Crvenog mora (21) 

AYODHYA — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Uttar Pradeshu (22) 

AYRANCA — planinski vrh (2237 m) u Tur¬ 
skoj, u vilayetu Malatyi (22) 


AYRANCI —mjesto u J dijelu Turske, u vila- 
yetu Konyi (21, 22) 

AYSTOUN — Aston, Ashton, Auston, engl. 
skladatelj, Hugh (oko 1480—1522), v. 

Aston (10) 

AYTHYCH — Ajlić, Aytich, Hajtić, Hay- 
tchych, plemićka obitelj (XV—XVI. st.) — 
(96) 

AVLNGON — mjesto u JI dijelu otoka Negrosa 
na Filipinima (22) 

AYVACIK — gradić u S dijelu Turske, na rijeci 
Yesil Irmaku (22); gradić u Z dijelu Turs¬ 
ke, nedaleko obale Egejskog mora (21, 22) 

AYVALIK — sorta masline za ulje iz Turske, 
V. Maslina (14); gradić u Z dijelu Turske, 
na obali Egejskog mora (21, 22) 

AZACHIA — opera njem. skladatelja tal. pori¬ 
jekla Franza Danzija (10) 

AZADPUR — mjesto u Indiji, SZ predgrađe 
Delhija (22) 

AZAKPUR — mjesto u I dijelu Turske, nedale¬ 
ko od jezera Vana (22) 

AZALEAS — zbirka pjesama portorikanskog 
pjesnika Luisa Palesa Matosa (1898— 
1959) _ (6) 

AZALEJA — žensko ime naših krajeva, naziv 
biljke lijepih cvjetova uzet za žensko 
osobno ime (140); rod biljaka s vrlo li¬ 
jepim cvjetovima iz por. vrijesova (6, 8, 
89) 

AZALIJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Azaleja (140); rusko žensko 
ime, Aza, Zala, Zalja (71) 

AZAMIJA — Perzija (zast.) — (1); Adžamija 

( 1 ) 

AZANJSKI — koji se odnosi na selo Azanju 
kod Smederevske Palanke u Srbiji (1) 

AZANJSKO — koje se odnosi na selo Azanju 
kod Smederevske Palanke u Srbiji (1) 

AZAOUAD — pustinja u SZ dijelu Malija u Af¬ 
rici (21, 22) 

AZAOUAK — povremena rijeka u I dijelu Ma¬ 
lija u Africi (21, 22) 

AZARIJA — muško ime naših krajeva (26, 
140); jevrejsko-rusko muško ime (68) 

AZARIJE — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Azarija (26, 140) 
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AZARJAN — sovj. reprezentativac u gimnasti¬ 
ci, Albert (1929) — (95) 

AZARUJA — mjesto u J dijelu Portugala (22) 
AZAUDIN — muško ime naših krajeva (140); 

rijetko muslimansko muško ime (27, 81) 
AZAUHAN — osetinsko-rusko žensko ime 
(68) 

AZBASČA —mali vrt, voćnjak (tur.) —(1); 
perivoj, park, vrt posebne namjene i lje¬ 
pote (tur.) — (4); raj (tur.) — (42) 
AZBISER — pravi, nepatvoreni biser (tur.) — 
(4) 

AZBUČAR — azbučnik, onaj koji uči azbuku, 
početnik u čitanju, bukvarac (zast.) — (42) 
AZBUČKI — po azbučnom redu, azbučni (2) 
AZBUČNI — po azbučnom redu (2, 42); koji 
se odnosi na azbuku (42) 

AZBUČNO — alfabetično, alfabetsko, po az¬ 
bučnom redu (2, 42); koje se odnosi na 
azbuku (42) 

AZBUKVA — azbuka (zast.) — (1) 

AZDAVAV — mjesto u S dijelu Turske, nedale¬ 
ko od grada Kastamonua (21, 22) 
AZEGLIO — tal. slikar, romanopisac i držav¬ 
nik, Massimo d’ (1798—1866) — (6, 9) 
AZEJEVO — mjesto u SSSR-u, JI od gl. grada 
Moskve (22) 

AZEMINA — žensko ime naših krajeva (140); 
manje često muslimansko žensko ime (27, 
81) 

AZERSSR — (Azer SSR), krat. za "Azerbay- 
dzhani Soviet Socialist Rcpublic” (Azer- 
bajdžanska Sovjetska Socijalistička Repu¬ 
blika) ~ (175) 

AZ ESZME — knjiga književnika Deže Asla- 
njija (1869—1947), objavljena 1918. go¬ 
dine (75) 

AZEVEDO — franc. glazb. pisac i kritičar, 
Alcxis Jacob (1813—1875) — (10); bra- 
zil. književnik, Aluisio (1858—1913) •— 
(6, 8); urugv. književnik, Diaz Eduardo 
(1851—1921) — (6); v. ACEVEDO (6); 
brazil. pjesnik i novelist, Manucl Antonio 
Alvares (1831—1852) — (6); portug. ad¬ 
miral i političar, Pinheiro Jose (1917) — 
(6) 

AZEZIJA — azizija (barb.) — (42); v. AZI- 
ZIJA (42) 


AZIGUA — neoženjenost, neudatost, bezbrač- 
nost (grč.) — (4) 

AZIJADA — žensko ime naših krajeva (27, 
140) 

AZIJATI — Azijci, Azijanci, stanovnici Azije 
(101); oni koji su porijeklom iz Azije 
(101) 

AZIJSKI — koji se odnosi na Aziju, azijatski, 
azinski, aziski (2, 42) 

AZIJSKO — koje se odnosi na Aziju, azijat- 
sko, azinsko, azisko (2, 42, 101) 

AZIKIWE — nigerijski političar, predsjednik 
republike 1963—1966, Nnamdi (1904) — 
(6, 8) 

AZILIEN — jedna od kultura mezolitika (8, 9) 

AZILIJA — fin, skupocjen, vrijedan predmet 
(tur.) - (4) 

AZILSKI — koji se odnosi na azil, azilni (2) 

AZILSKO — azilno, koje se odnosi na azil 
(2) 

AZINČAK — altajsko-rusko muško ime (68) 

AZINELO — vrsta ribe, oslić (tal.) — (4) 

AZINIJE — rim. političar i pisac, Polion Gaj 
(76—5. g. pr. n. e.) — (6) 

AZINSKI — azijski, aziski, azijatski, koji se 
odnosi na Aziju (42) 

AZINSKO — azijsko, azisko, azijatsko, koje 
se odnosi na Aziju (42) 

AZIZIJA — azezija, ono što je skupocjeno, 
fino (tur.) — (42) 

AZIZIVE — mjesto u JZ dijelu Turske, na oba¬ 
li Egejskog mora (22) 

AZMODEO — ime za vraga, Asmadel, Asmo- 
dej (indiv.) — (1) 

AZNABAJ — baškirsko-rusko muško ime (68) 

A ZNAČKA — najniži stupanj priznanja špor¬ 
tašu u modelarstvu i padobranstvu (95) 

AZNADAR — blagajnik, haznadar, aznatar, az- 
nedar (zast.) — (4, 42) 

AZNAGUL — baškirsko-rusko muško ime (68) 

AZNAKAJ — baškirsko-rusko muško ime (68) 

AZNATAR — blagajnik (zast.) — (42); v. 
AZNADAR (4, 42) 

AZNEDAR — blagajnik (zast.) — (42); usp. 
AZNATAR (42); v. AZNADAR (4, 42) 
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AZOBOJE — organ- bojila koja sadržavaju 
jednu azo-skupinu vezanu za aromatske jez¬ 
gre i jednu auksokromnu skupinu, ubrajaju 
se među najvažnija sintetska bojila (4, 8) 
AZOGUES — mjesto u središnjem dijelu Ekva¬ 
dora (21, 22) 

AZOIČAN — bez života (grč.) — (4) 
AZOIĆNI — azojski, koji pripada azoiku 
(geol.) — (42) 

AZOIČNO — azojsko, koje pripada azoiku 
(geol.) — (42) 

AZOIMID — azidna ili dušikovodična kiseli¬ 
na, bezbojna tekućina oštra mirisa (6) 
AZOJSKI — azoični, koji pripada azoiku 
(geol.) — (2, 42) 

AZOJSKO — azoično, koje pripada azoiku 
(geol.) — (2, 42) 

AZOLANI — djelo tal. književnika Pietra 
Bomba (35) 

AZORELA — žensko ime naših krajeva, naziv 
biljnog roda uzet za žensko osobno ime 
(140); biljni rod iz por. štitarki, trajno 
razgranjene zeleni karakteristične za veget¬ 
aciju Antarktika (6, 8) 

AZOSIOS — jedan od naziva za bitnikc (4) 
AZOTARA — tvornica umjetnog gnojiva (2) 
AZOTAST — koji se odnosi na azotnu kiseli¬ 
nu (42) 

AZOTOVO — azotno, koje sadrži azot kao 
glavni element, koje se odnosi na azot 
(42) 

AZOVSKI — koji se odnosi na Azovsko more 

( 8 ) 

AZOVSKO — koje se tiče Azovskog mora (8) 
AZRAHIL — azrail, anđeo smrti (pokr.) — 
(42) 

AZRIJEL — beograd. građevinski inženjer, 
Viktor (oko 1870—1936) — (35) 
AZTEČKI — koji se odnosi na Azteke, pleme 
iz starih meks. civilizacija (8) 

AZTEĆKO — koje se odnosi na Azteke, ple¬ 
me iz starih meks. civilizacija (8) 


AZUČENA — ženski lik, mezzosopran iz Ver- 
dijeve opere Trubadur (10); mjesto u Ar¬ 
gentini, u J dijelu provincije Buenos Airesu 
( 22 ) 

AZULENI — ugljikovodici koji imaju obiljež¬ 
je aromatičnih ugljikovodika (161) 
AZUMINI — mjesto u J dijelu Nigerije (22) 
AZUNDIR — rijeka u SI dijelu Turske, pritoka 
rijeke Oltue (22) 

AZURALA — azuralah, azuralaj, hazurala, uz¬ 
vik spremaj se (tur.) — (42) 

AZURATI — opremiti, opremati, spremiti, 
spremati (42); opomenuti, opominjati na 
spremanje, narediti, naređivati pripremu za 
pokret (42) 

AZURDUV — mjesto u J dijelu Bolivije, u de- 
partmanu Chuquisacu (22) 

AZURE JE — linije koje se tiskaju, štampaju 
na papirima od vrijednosti (35) 

AZURSKI — ažuran, otvorenoplave boje 
(zast.) — (42) 

AZURSKO — azumo, koje je otvorenoplave 
boje (zast.) — (42) 

AŽARAGS — latvij. narodni glazb. instru¬ 
ment, goveđi ili kozji rog s usnikom, v. 
Latvijska muzika (10) 

AŽDAHIĆ —prezime (42) 

AŽDAHIN — koji se odnosi na aždahu, aždajin 

( 1 ) 

AŽDAJIĆ — pedagog, Andrija (1904-1943) — 
(96); aždajino mladunče (42) 

AŽDAJIN — koji pripada aždaji, koji se odno¬ 
si na aždaju (2, 42) 

AŽDAJKA — aždaja (puč.) — (42) 

AŽENTAL — naselje 1 od Trebnja u Sloveniji 
(169) 

AŽI-BAŽI — vrsta dječje igre loptom (42) 
AŽIKMAA — tuvinsko-rusko žensko ime (68) 
AŽIMUSA — nogajsko-rusko muško ime (68) 
AŽISHAK — nogajsko-rusko muško ime (68) 
AŽULICA — kopčica, petljica, umanj. od 
ažula (1) 
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BAALBEK — grad u SI dijelu Libanona, Z od 
grada su ostaci ruševina iz I. i U. st. (6, 8, 
22 ) 

BAAQLIN — mjesto u Libanonu, J od gl. gra¬ 
da Beiruta (22) 

BAASHOM — mjesto u središnjem dijelu Suda¬ 
na, u provinciji Kordofanu (21, 22) 
BABA-ANA -r- mjesto u SI dijelu Rumunjske 
( 22 ) 

BABACAN — tur. nogometni sudac, sudio na 
SP 1974. godine (94) 

BABAČAK — altajsko-rusko muško ime (68) 
BABAČEK — prezime (157) 

BABAĆIĆ — prezime (157) 

BABAĆKI — koji pripada babi dojkinji (1); 
koji pripada babama, bakama (očevoj i 
majčinoj mami) — (1) 

BABAĆKO — koje pripada babi dojkinji (1); 

koje pripada babama, bakama (1) 
BABADAG — mjesto u I dijelu Rumunjske (21, 
22); mjesto u JZ dijelu Turske, nedaleko 
od grada Denizlija (22); jezero u JI dijelu 
Rumunjske (22); planinski vrh (3629 m) 
u SS SR-u, u SI dijelu Azerbajdžanske SSR 
( 22 ) 

BABADAJ — altajsko-rusko žensko ime (68) 
BABAEVO — grad u Z dijelu SSSR-a, I od Le- 
njingrada (21) 

BABAICA — prezime (157) 

BABAJAN — mjesto u Z dijelu Irana, u ustanu 
Kurdistanu (22); mjesto u SZ dijelu Irana, 
nedaleko od grada Tabriza (22) 


BABAJEV — prezime (157); armenski skla¬ 
datelj, Andrej Avanesovič (1923—1964) — 
(10); uzbečki skladatelj, Sabir (1920) — 
( 10 ) 

BABAJIĆ —prezime (42, 157); mjesto kod 
Ljiga u Srbiji (1, 41, 42) 

BABAJIN — koji pripada babaji (1, 2, 42) 

BABAJKA — babajko (1, 42); v. BABAJKO 
(1, 2, 42, 97); vrsta jabuka (2) 

BABAJKO — prezime (157); pjesn. i hipok. 
od baba (otac), muški predak u prvom ko¬ 
ljenu, otac, tata, babo (1, 2, 42, 97); 
svekar ili koji drugi muškarac (za mladu) — 
( 2 ) 

BABAKAJ — stijena u koritu Dunava na ulazu 
u Đerdapsku klisuru (4, 6, 8) 

BABAKIĆ — prezime (157) 

BABAKIN — mjesto u JZ dijelu Australije, u 
sav. državi Westem Australiji (21) 

BABALUK — tast, ženin otac (tur.) — (1, 2, 
42); tazbina, tastova porodica, ženina 
rodbina (tur.) — (2, 42, 97) 

BABALJKO — poočim, očuh (tur.) — (1); 
star čovjek, starac (tur.) — (1); tast (tur.) 

-d) 

BABAMOV — prof. iz Skopja, Lazar (20) 

BABA NUR — zbirka priča književnika Pere 
Stefanoviča (1927), objavljena 1979. go¬ 
dine (168) 

BABARIĆ — prezime (157) 

BABA SAČ — jedan od najvažnijih vrhova pla¬ 
nine Babe u Makedoniji (6) 
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BABASTO — koje je kao u babe, koje je nalik 
na babu (na staru ženu, staricu), babavo, 
baboliko, babolično (42) 

BABATAG — planinska visoravan, prijevoj u 
SSSR-u, između Uzbečke i Tadžičke SSR 
(22) 

BABBAGE — rijeka u SZ dijelu Kanade, utječe 
u Sjeverno ledeno more (22); engl. mate¬ 
matičar, Charles (1791—1871) — (6) 
BABBINI — Babini, tal. pjevač, tenor, Matteo 
Antonio (1754—1816) — (10) 

BABBITT — amer. knjiž. kritičar, Irving 
(1865—1933) — {Novi Laokon, Rousseau i 
romantizam. Majstori moderne francuske kri¬ 
tike, Demokracija i vodstvo) — (6, 8, 35); 
amer. skladatelj i glazb. pisac, Milton 
(1916) — (10); mjesto u SAD, u SI dijelu 
sav. države Mirmesote (22); mjesto u 
SAD, u J dijelu sav. države Nevade, nedale¬ 
ko od jezera Walkera (22) 

BABCOCK — amer. film. glumica. Barbara 
{Disciplina bez milosti) — (177); amer. 
kemičar, Stephen Moulton (1843—1931) 
— (Babcockov test) — (39); amer. ki¬ 
rurg, William Wayne (1872—?) — (Bab- 
cockova operacija) — (39); mjesto u 
SAD, u središnjem dijelu sav. države Wis- 
consinu (22) 

BABĆNIK — naselje S od Litije u Sloveniji 

(169) 

BABELLI — prezime (157) 

BABELON — franc. arheolog i numizmatičar, 
Emcst (1854—1924) — {Rasprava o grčkim 
i rimskim novcima) — (6) 

BABENCI — Babnogorčani, stanovnici mjesta 
Babne Gore kod Ljubljane u Sloveniji 

(170) 

BABENKO — prezime (157) 

BABENNA — mjesto u Z dijelu Sirije, nedale¬ 
ko od lučkog grada Latakie (22) 

BABESIA — vrsta protozoa koje izazivaju za¬ 
razne bolesti raznih domaćih životinja 
(161) 

BABETIĆ — prezime (157) 


BABETKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Babcta (174) 

BABETTE — francusko žensko ime. Barbara 
(81, 154); ime amer. književnice Deutsch 
(1895—1982) — (6) 

BABEVRU — mjesto u SI dijelu Zaira, nedale¬ 
ko od grada Isiroa (22) 

BABICIU — mjesto u J dijelu Rumunjske, na 
desnoj obali rijeke Oltula (21, 22) 
BABIČAN — topografsko ime kod Zagreba u 
Hrvatskoj (1) 

BABIČAR — akušer, specijalist za porođaje 
(2) 

BABIČIĆ — prezime (42) 

BABiCiN — koji pripada babici (2) 

BABIĆKA — opera češ. skladatelja Antonina 
Vojteeha Horaka (10) 

BABIČKI —koji se odnosi na babice (2) 
BABIĆKO — koje se odnosi na babice (2); 

mjesto kod Leskovca u Srbiji (1, 41) 
BABUAŠ — prezime (157) 

BABIKOV — turkm. slikar, G. F. (6); turkm. 

slikar, S. G. (6) 

BABILAR — prezime (157) 

BABILEE — franc. baletni plesač i koreograf, 
Jean (pravo prezime Gutmann) — (1923) 
— (8, 10, 106) 

BABILKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Babila (174) 

BABILON — u starom vijeku gl. grad Babilo- 
nije (6, 8, 42); ostaci starog grada u Ira¬ 
ku, J od gl. grada Bagdada (21) 

BABINAC — mjesto kod Bosanske Dubice u 
Bosni i Hercegovini (41); mjesto kod 
Bjelovara u Hrvatskoj (1, 41, 173); usu¬ 
kan, ispleten gajtan (zast.) — (42) 
BABINCI — mjesto kod Ljutomera u Sloveniji 
(41. 170) 

BABINCY — mjesto u SSSR-u, u S dijelu Ukra¬ 
jinske SSR, nedaleko od grada Kijeva (22) 
BABINDA — mjesto u SI dijelu Australije, na 
obali Koraljnog mora (22); mjesto u S di¬ 
jelu Nigerije (22) 
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BABIN DO — mjesto kod Čapljine u Bosni i 
Hercegovini (1, 41); mjesto kod Sipova u 
Bosni i Hercegovini (1, 41) 

BABINEC — mjesto kod Varaždina u Hrvatskoj 
(41, 173) 

BABINGA — rasa iz loze pigmida, nastanjuje 
ekvatorsko područje (6, 8) 

BABINKA — pjesnik slovač. porijekla, Mihal 
(1927) — (20, 36. 75) 

BABINJAK — žensko sastajalište, žensko 
sunčalište (2); vrsta ribe, slingura, babica 
(pokr.) — (47, 48) 

BABINJAR — čovjek koji ide na babinjc (2, 
42) 

BABINJKA — vrsta ribe, slingurica (pokr.) — 
(42) 

BABISTI — pripadnici vjerske sekte u Iranu, 
babiisti (36) 

BABIŠTA — mjesto kod Prizrena, spominje se 
u XIV. St. (1) 

BABIŠTE — selo kod Niša u Srbiji (1); topo¬ 
grafsko ime kod Svrljiga u Srbiji (1) 

BABIZAM — babiizam, znanost perz. šiitske 
sekte, osuđuje ropstvo, nasilje feudalaca, 
mnogoženstvo (4, 6, 8) 

BABIZAS — mjesto u S dijelu Meksika, neda¬ 
leko od jezera Toronto (22) 

BABLIGA — vrsta ribe, badelj, bijon, bijun, 
bjelorepka, bodavac, bodelj, ciganče, ci- 
gančica, cigančiđ, fuca, gujavac, igličar, 
jegavac, jclšnica, kačela, kukica, legava, 
legavac, legbaba, legla, leza, lezbaba, lezi- 
baba, ležak, ležica, lizababa, lizbaba, lizi- 
baba, lizibaka, Ijezbaba, mremka, picgalj, 
poleguša, poležak, potajnica, predenac, 
pridenac, prutenac, pujza, puža, seka, se- 
kuš, sjekača, skolojadica, smrkež, šavarka, 
ujedač, ujedalo, viguljaš, vijon, vijulan, vi- 
jun, vijunac, vijunica, vijunka, vivun, za- 
kačaljka, žigavica (pokr.) — (47, 48) 

BABLINA — abazinsko-rusko žensko ime 
(68); karačajevsko-balkarsko žensko ime 
(68) 


BABLINE — kabardinsko-čerkesko žensko ime 

( 68 ) 

BABLJAĆA — mala igla za pribadanje, čioda, 
bačenka, bočka, bumbača, pribadača, batu- 
ška (1, 2, 42); vrsta kisele jabuke (1); 
staro mjesto kod Kruševca u Srbiji (1) 
BABLJANI — Babnovrčani, stanovnici Bab- 
nog Vrta kod Kranja u Sloveniji (170) 
BABLJANJE — glagol, imen. od babiti (1) 
BABLJENJE — glagol, imen. od babiti (ba- 
bičiti, pomagati babici pri porođaju, 
obavljati babički posao u vidu zanimanja) 
-(42) 

BABNIAK — mjesto u Austriji, Z od gradića 
Ferlacha (169) 

BABNIGG — skladatelj, Malija (kraj XVin. 
St. —^početak XIX. st.) — (10) 

V 

BABNIKI — naselje na Bizeljskom u Sloveniji 
(169) 

BABNJAČA — primalja, babica, babljaČa (39) 
BABOeSA — mjesto u J dijelu Madžarske, SZ 
od grada Baresa (21) 

BABOČAI — prezime (157) 

BABOČAJ — plemićka obitelj iz Zagreba, 
Babochay (XVn—XIX. st.) — (96) 
BABOČIĆ — prezime (157) 

BABO LIK — koji je nalik na babu, babast, 
baboličan, babav (2, 42) 

BABOLNA — dokumentarni film madž. reži¬ 
sera Felixa Maridssyja (118) 

BABONDE — mjesto u SI dijelu Zaira (22) 
BABONEG — starinsko muško ime naših kra¬ 
jeva (140, 156) 

BABONGO — mjesto u S dijelu Kameruna (22) 
BABONIĆ — Zagreb, biskup, Stjepan (?— 
1247) — (6, 8. 96) 

BABONIG — starinsko muško ime naših kra¬ 
jeva, varijanta imena Baboneg (156) 
BABONJEG — starinsko muško ime naših 
krajeva, varijanta imena Baboneg (156) 
BABORAC — prezime (42, 157) 

BABORAK — Češ. narodni ples, baboračka, 
bavoračka, bavorak (10) 
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BABORIĆ — prezime (157); umanj. od babor 
(45) 

BABOROW — mjesto u J dijelu Poljske, blizu 
granice sa Češko-Slovačkom Federacijom 
(21, 22) 

BABOSCA — mjesto u JZ dijelu Madžarske 
(22) 

BABOSUK — domazet, čovjek koji se ženi 
udovicom i živi na njenom imanju (pokr. 
podr.) — (1.2, 42) 

BABOSEK — svestrana sloven. atletičarka, 
Breda Lorenci (1951) — (83) 

BABOTAN — prezime (157) 

BABOTOK — mjesto kod Bjelovara u Hrvat¬ 
skoj (1, 41, 173) 

BABOVAC — prezime (157) 

BABOVIĆ — babov sin, očev sin, onaj koji je 
sličan ocu (1, 2, 42); književnik, Boško 
(1914) _ (75); književnik, Gliša (1886— 
1961) — (75); atletska reprezentativka i 
šport, novinarka, Milka (1928) — (16, 20, 
95, 96); prevodilac i publicist, Milosav 
(1921) — (20, 75); zagonetač, Miomir 
(29); politička radnica i narodna heroina, 
Spasenija Gana (1907—1977) — (18, 19) 
BABRANJE — glagol, imen. od babrati (pet¬ 
ljati, čačkati, baktati se oko silnica) — 
(42) 

BABRATI — petljati, čačkati (42); baktati se 
oko sitnica (42) 

BABRIJE — grč. pjesnik (I—st.) — (6) 
BAB TAZA — mjesto u S dijelu Maroka, neda¬ 
leko od lučkog grada Tetuana (22) 
BABUDER — prezime (157) 

BABUDRl — prezime (157); dio naselja Bu- 
caloviča kod Poreča u Hrvatskoj (173) 

BABUDRO — prezime (157) 

BABUKIĆ — hrv. preporoditelj i jezikoslovac, 
Vjekoslav (1812—1875) — (Ilirska slovni¬ 
ca) — (6, 8, 75, 96) 

BABUKIN — nogometni reprezentativac SSSR- 
a, sudionik finalnog turnira I. kupa nacija 
1960. godine (94) 


BABULIN —prezime u Dubrovniku (1) 
BABULJAK — umanj. od babulj (kamen oblu- 
tak) — (42); otočić u Jadranskom moru u 
Hrvatskoj, Z od otoka Žirja (166); otočić 
u Jadranskom moru u Hrvatskoj, Z od otoka 
Murtera (166) 

BABULJAŠ — otočić u Jadranskom moru, uz 
obalu Pašmanskog kanala u Hrvatskoj 
(166) 

BAB UNA C — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

BABUNCI — selo u Boki Kotorskoj (1) 
BABUNEK — prezime (157) 

BABUNKA — žensko ime naših krajeva (140) 
BABURAK — prezime (157); oboljeli plod 
Šljive, rogač, babac, bapka (2, 42) 
BABURDA — babetina, baburina, babuskara, 
babuskera, babuša, pogrd. ime za staru ba¬ 
bu (baku) — (2, 42) 

BABURDI — povjesničar i pisac, Franceseo 
(1879—1963) — (96) 

BABUREK — prezime (157) 

BABUREN — nizozem. slikar, Drrck (1570— 
1623) — (9) 

BABURIĆ — prezime (157) 

BABURIN — prezime (157) 

BABUSEK — prezime (157) 

BABUSIĆ — prezime (157) 

BABUSIK — prezime (157) 

BABUSIN — prezime (157) 

BABUSAN — prezime (157) 

BABUŠEK — prezime (157); slovač. sklada¬ 
telj i dirigent, František (1905—1954) — 
(10) 

BABUSiĆ — prezime (157) 

BABUŠKA — baka (rus.) — (42); okrugla iz¬ 
raslina na listu koju pravi larva kukca lis¬ 
nog babuskara, babura, boboška, šišarica 
(2, 42); izraslina na drvetu ili na živo¬ 
tinjskom tijelu (pokr.) — (42); šišarica, 
šišaruša, šiška, v. cecidija (4); vrsta mor¬ 
ske ribe, baba, babac, babak, babica, babu- 
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ka, balavica, kikoč, mačkulja, morski bala- 
vac, pupovac, slingura, slinka, slinkura, 
slinovica (pokr.) — (47, 48); brdo (333 m) 
u Z dijelu Kamčatke u SSSR-u (22) 

BABUŠKE — razred primitivnih morskih me¬ 
kušaca (6) 

BABU VAN — otočna skupina u Tihom oceanu, 
uz S obalu Filipina (11, 21, 22); grad na 
otoku Palavvanu na Filipinima (21); mor¬ 
ski kanal uz S obalu otoka Luzona na Fili¬ 
pinima (21) 

BABVLON — Babilon, ruševine starog grada u 
Iraku, J od grada Bagdada (22); v. BABI¬ 
LON (21); gradić u SAD, na otoku Long 
Islandu (22) 

BACABAL — gradić u SI dijelu Brazila, na rij¬ 
eci Mearimu (22); mjesto u S dijelu Brazi¬ 
la, u sav. državi Pari, na rijeci Tapajosu 
( 22 ) 

BACAČEV — koji pripada bacaču (2) 

BACAĆKI — koji se odnosi na bacača, bacače 
(2, 42); koji se odnosi na bacanje (2) 

BACAČKO — koje se odnosi na bacača, na 
bacače (2, 42); koje se odnosi na bacanje 
( 2 ) 

BACALAR — mjesto u JI dijelu Meksika (21, 
22); laguna u JI dijelu Meksika (21) 

BACALJKA — bacanje, način bacanja piljaka 
u igri (1, 42); dječja igračka za bacanje 
kamenčića i si. (42); bacač, oruđe kojim 
se bacaju strijele, kamenje i si. (42) 

BACANKA — mreža za lovljenje ribe, bacali- 
ca, bacarica (pokr.) — (47) 

BACANTE — plemička obitelj u Dubrovniku, 
Beneša, BeneŠič, Benessa (Xni. st.) — 
(96) 

BACARRA — gradić na SZ obali otoka Luzona 
na Filipinima (21, 22) 

BACCHIA — prezime (157) 

BACCHIN — prezime (157) 

BACCHUS — balet, franc. skladatelja Victora 
Alphonsa Duvemoyja (10) 


BACeUSI — tal. skladatelj, Ipolito (i Hipolito 
Baceusio, Bacehusi) — (oko 1550—1609) 
-(10) 

BACELLI — tal. kliničar, Guido (1832— 
1916) — (12) 

BACELJAK — badrljak, ostatak nekog dugu¬ 
ljastog predmeta, bacelj, badaljica, badrlji- 
ca, ba taj ica, batak, batalica, batalja, batal- 
jak, bataljica, batarika, batić, batlo, ba¬ 
trga, batrij a, batrljak, batuljica, baturica, 
baždrljak, patrljak (pokr.) — (42) 

BACERAC — mjesto u SZ dijelu Meksika, u 
sav. državi Sonori (22) 

B A CESTI — mjesto u SI dijelu Rumunjske, na 
rijeci Birladulu (21, 22) 

BACETIĆ — prezime (42) 

BACFARC — madž. lautist i skladatelj, Balint 
(10); V. BAKFARK (10) 

BAC GION — mjesto u S dijelu Korejske NDR 
(22) 

BACHANT — mjesto u S dijelu Francuske, bli¬ 
zu granice s Belgijom (22) 

BACHENG — mjesto u Kini, u provinciji Ji- 
angsu, nedaleko od grada Suzhoua (22) 

BACHERI — mjesto u SZ dijelu Bcnina u de- 
partmanu Nord-Ouestu (22) 

BACHHON — mjesto u Indiji, u S dijelu sav. 
države Madhya Pradeshu (22) 

BACHIAZ — prezime (157) 

BACHICH — hrv. plemićka obitelj, Bakić 
(96); vjerski pisac, Antun (Bacsich, Ba- 
čić) — (oko 1690—1758) — (96) 

BACHLER — austrij. reprezentativac u skija¬ 
škim skokovima, Reinhold (1944) — (95) 

BACHMAČ — gradiđ u SSSR-u, u S dijelu Uk- 
raj ine, nedaleko od grada Kijeva (22) 

BACHMAN — prezime (157); kanad. rock- 
glazbenik, pjevač i gitarist rock-grupe 
"Guess Who" i "Bachman-Turner Over- 
drive”, Randy (34) 

BACHVAN — madž. plemićka obitelj, prvi 
puta se spominje 1401. godine (Bathian, 
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Bathyan, Bathyany, Balthyany, Battiani) 

~(96) 

BACICHI —prezime (157) 

BACIGAT — puhati sad s jedne, sad s druge 
strane (pom.) — (100) 

BACIGAV — koji baciga, koji je zagrižljiv, 
lajav (pokr.) — (42) 

BACIGOV — bacigavac, bacigav čojvck, za¬ 
jedljiv čovjek, grintač (pokr.) — (42) 

BACILAŠ — kliconoša, onaj koji ima zarazne 
bacile u sebi, koji ih prenosi na drugoga 
(4. 42) 

BACILEK — prezime (157) 

BACILIĆ — kipar iz Splita, Jerolim (XVII. st.) 

-(9) 

BACILUS — bacil, bakcil, bacila, bakterija, 
mikrob štapićasta oblika (lat.) — (42) 

BACKALO — zajedljiva osoba, backalica, 
backoš (42) 

BACKANJE — glagol, imen. od backati (1, 
42) 

BACKATI — zadirkivati, peckati, bockati (1, 
2, 42); čistiti zube (42) 

BACKAVO — koje ima bačke (bodlje), bodlji¬ 
kavo (42) 

BACK BAY — zaljev u Indiji, na J strani grada 
Bombayja (22) 

BACKONJA — naziv za bijelog ovna i ime 
takvom ovnu, bacan, bacak, bacalj (pokr.) 
— (42); praznoglav, glup čovjek (fig.) — 
(42) 

BAC LIEU — grad u J dijelu Vijetnama, na 
obali Siamskog zaljeva (22) 

BAC NINH — mjesto u Z dijelu Vijetnama, 
nedaleko od grada Hanoia (22) 

BACNUTI — boenuti, pecnuti (2, 42); baciti 
(u umanj. značenju) — (42) 

BACNJATI — hvatati ribu bacnjem (pokr.) — 
(42) 

BACOLOD — grad i luka na otoku Negrosu na 
Filipinima (8, 21, 22) 

BACOTTA — prezime (157) 


BACOVIA — rumunj. pjesnik, George (pravo 
ime George Vasiliu) — (1881—1957) — 
{Olovot Žute varnice, S vama, U stvari kome¬ 
dije, Građanske stance) — (6) 

BACSICH — vjerski pisac, Antun (Bačič, Ba- 
chich) — (oko 1690—1758) — (96); so¬ 
fijski nadbiskup i pisac, Petar Bogdan 
(Bakšič, Bachsich, Baksich) — (1601— 
1674) — (96) 

BACTRIA — područje u S dijelu Afganistana 
(22) 

BACUCHI — prezime (157) 

BACULIĆ — prezime (1) 

BACULUM — stara mjera za dužinu, baculus 
(lat.) — (73); mjera za mjerenje tkanina 
(73) 

BACULUS — stara mjera za dužinu, baculum 
(lat.) - (73) 

BACUROV — mjesto u J dijelu Češko-Slo- 
vačke Federacije, nedaleko od Banske Šti- 
avnice (22) 

BAČANCI — stanovnici mjesta Bača pri Mate¬ 
riji kod Sežane u Sloveniji (170) 

BAĆANEC — stanovnik mjesta Bača pri Mate¬ 
riji kod Sežane u Sloveniji (170) 

BAČANEK — prezime (157) 

BAČANIN — prezime (1, 42); stanovnik mje¬ 
sta Bača kod Ilirske Bistrice u Sloveniji 
(170); stanovnik mjesta Bata kod Nove 
Gorice u Sloveniji (170) 

BACANKA — Batovščica, stanovnica mjesta 
Bata kod Nove Gorice u Sloveniji (170) 

BAČARAC — stanovnik mjesta Bače pri Mo- 
dreju kod Tolmina u Sloveniji (170); sta¬ 
novnik mjesta Bače pri Podbrdu kod Tolmi¬ 
na u Sloveniji (170) 

BAČARCI — Stanovnici mjesta Bače pri Mo- 
dreju kod Tolmina u Sloveniji (170); sta¬ 
novnici mjesta Bače pri Podbrdu kod Tol¬ 
mina u Sloveniji (170) 

BACARKA — bačijarka, bačarica, žena bači- 
jareva (42); ovca muzara ili koza muzara 
(pokr.) — (42) 
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BAČČERI — osetinsko^rusko muško ime (68) 
BACELIĆ —prezime (157) 

BAČENIĆ — prezime (157) 

BAČENKA — igla bez ušiju s glavicom, priba- 
dača, babjača, batuška, bocka (pokr.) — 
(1, 2, 42) 

BAČETIĆ — prezime (157) 

BAČEVAC — prezime (42); mjesto kod Viro¬ 
vitice u Hrvatskoj (1, 41); staro selo kod 
Kruševca u Srbiji (1) 

BAČEVCI — mjesto kod Bajine Bašte u Srbiji 
(41); mjesto kod Valjeva u Srbiji (1, 41) 
BAČEV DO — mjesto kod Dubrovnika u Hr¬ 
vatskoj (1, 41) 

BAČEVIĆ — slikar ikona, preteča baroka u 
vojvođ. slikarstvu, Dimitrije (XVin. st.) — 
(6, 8, 35) 

BAČIĆEK — prezime (157) 

BAČIJAR — sudionik u bačiji, stočar koji tje¬ 
ra stoku na bačiju, član bačije (starogrčkog 
naselja u planini) — (2, 42) 

BAČIJAŠ — bačijar, bač, bačar, supašnik (42); 

V. BAČUAR (2, 42) 

BAČIKIN — prezime (157) 

BAČINAC — čovjek iz sela Bačinc (1); mjes¬ 
to kod Smeđerevske Palanke u Srbiji (1, 
41) 

BAČINCI — mjesto kod Sida u Srijemu u Voj¬ 
vodini (1, 21, 41) 

BAČIN DO — mjesto kod Nove Gradiške u 
Hrvatskoj, Bačin Dol (1) 

BAČINIĆ — prezime (157) 

BAČINKA — ženska osoba iz sela Bačine (1) 
BAĆISKI — bačijski, koji pripada bačiji, koji 
se odnosi na bačiju (stočarsko naselje u 
planini) — (42) 

BAČISKO — bačijsko, koje pripada bačiji, 
koje se odnosi na bačiju (42) 

BAČIŠTA — mjesto kod Kičeva u Makedoniji 
(41) 

BAĆIŠTE — mjesto gdje su ranije bile bačije 
(stočarska naselja), bačevina, bačevište, 
bačijište (1, 42) 


BAČKATI — prljati (pokr.) — (42) 

BAČKONJA — prezime (42, 157); ime volu 
(pokr,) — (42) 

BAČKOVO — mjesto u J dijelu Bugarske, ne¬ 
daleko od grada Plovdiva (22) 

BAČKULJA — nadimak koji je postao pre¬ 
zime (1, 42); ženska osoba iz Bačke, 
Bačvanka (2, 42) 

BAČLIJA — prezime (42, 157) 

BAČMAGA —prezime (157) 

BAĆOVAN — baštovan. Čovjek koji uzgaja 
cviječe i povrće (obično za prodaju), povr¬ 
tlar, bačavandžija, bakčovandžija, baščo- 
van, baščovandžija, baščovan, baštar, ba- 
štovandžija (pokr.) — (42) 

BAČUKIN — franjevac (pokr.) — (4, 42) 

BAČURIN — prezime (157) 

BAČURKA — mjesto u SSSR-u, u SI dijelu 
Ruske SFSR (22) 

BAČVANI — mjesto kod Bosanske Dubice u 
Bosni i Hercegovini (41) 

BAČVARA — zgrada u kojoj se drže bačve i 
druge posude za piče, bačvamica, kačara (2, 
42); vrsta kruške (42) 

BAČVARI — naselje kod Ozlja u Hrvatskoj 
(169) 

BAČVAST — koji je u obliku bačve, koji je 
nalik na bačvu, ispupčen, trbušast (2, 42) 

BAČ VAŠI—natporodica puževa iz podreda 
staropuževa (49) 

BAČVENI — koji pripada bačvi, koji se odno¬ 
si na bačvu (42) 

BAČVENO — koje pripada bačvi, koje se od¬ 
nosi na bačvu (42) 

BAČVICA — umanj. od bačva, mala bačva (2, 
42); debeo, trbušast čovjek (fig.) — (42); 
dio naselja Prizne kod Senja u Hrvatskoj 
(1, 173); morski greben u Jadranskom 
moru u Hrvatskoj, nedaleko od otoka Mola- 
ta (166); morski greben u Jadranskom 
moru u Hrvatskoj, nedaleko od otoka Mur- 
tera (166) 
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BAČVICE — red morskih životinja iz grupe 
plaštenjaka (6); mjesto kod Travnika u 
Bosni i Hercegovini (41); morska uvala 
na Jadranu, nedaleko od Splita u Hrvatskoj 
(31) 

BAČVINA — stara bačva (pej.) — (42) 
BAĆVINO — koje pripada bačvi (42) 

BAČVONJA — onaj koji ima veliki trbuh, tr- 
bonja, bačveš (podr.) — (42) 

BAĆANEK — prezime (157) 

BAĆANIN — prezime (1) 

BAĆANO V — prezime (42) 

BAĆAVAC — prezime (157) 

BAČ EV AC — mjesto kod Barajeva u Srbiji (1, 
41) 

BAĆEVIĆ — prezime (1) 

BAĆINAC — dio naselja Smiljanskog Polja 
kod Gospića u Hrvatskoj (1, 173) 
BAĆOVIĆ — prezime (42); jedan od organi¬ 
zatora bosansko-hercegovačkog ustanka 
1875—1878, Maksim (1848—1876) — 
(18); crnogorski vojvoda, Simo (1828— 
1911) — (18) 

BAĆUŠKA — rus. naziv od milja za oca (4, 8); 

ruski car (42); Rus uopće (42) 
BADAGBA — mjesto u J dijelu Benina, nedale¬ 
ko od grada Bomeyja (22) 

BADAGRI — mjesto u IZ dijelu Nigerije, neda¬ 
leko od lučkog grada Lagosa (22) 
BADAGRV — luka u Nigeriji, proteže se od 
luke Lagos do luke Porto Novo (11) 
BADAJIĆ — prezime (1) 

BADAJOS — mjesto na obali istoim. jezera u 
Brazilu, u središnjem dijelu sav. države 
Amazonasu (22); jezero u Brazilu, u sre¬ 
dišnjem dijelu sav. države Amazonasu (22) 
BADAJOZ — gl. grad istoim. pokrajine u 
Španjolskoj (6, 8, 22); pokrajina u JZ di¬ 
jelu Španjolske (6, 8. 22); mjesto na S 
dijelu otoka Tablasa na Filipinima (22) 
BADALAC — stimulator (1) 

BADALIĆ — pjesnik, prevodilac i libretist, 
Hugo (1851—1900) — (75. 96); kazal. 


glumac i režiser. Ivo (1890—1937) — (6, 
8, 96); slavist, knjiž. povjesničar, puto¬ 
pisac i sveuč. prof., Josip (1888—1985) 

— {Dostojevski u hrvatskoj književnosti^ Puskin 

u hrvatskoj književnosti. Bibliografija hrvatske 
dramske i kazališne književnosti) — (6, 8, 74, 
96); prof. i knjiž. povjesničar, Josip 

(1907) — (96); književnik, Viktor, sin 
književnika Huge Badaliča (1880—1946) 

— (75, 96) 

BADALIN — prezime (157) 

BADALJKA — vile, ratarska alatka (pokr.) — 
(1, 42); badaliča (medic.) — (39) 

BADAMER — prezime (157) 

badamSa — baškirsko-rusko muško ime (68) 

BADANAH — mjesto u S dijelu Saudijske Ara¬ 
bije (21) 

BADANIĆ —prezime (157) 

BADANJAK — prezime (157) 

BADANJCI — dio naselja Skradnika kod Ogu¬ 
lina u Hrvatskoj (173) 

BADANJEK — prezime (157) 

BADAOHE — mjesto u Kini, SI od gl. grada 
Pekinga (22); rijeka u Kini, u S dijelu 
provincije Liaoningu (22) 

BADARMA — gradič u SSSR-u, u Krasnojar- 
skom kraju Ruske SFSR, na rijeci Angari 
(22); rijeka u SSSR-u, utječe u rijeku An- 
garu (22) 

BADAUSA — mjesto u Indiji, u J dijelu sav. 
države Uttar Pradeshu (22) 

BADAVAC — vrsta biljke (pokr.) — (1) 

BADAVAD—dječurlija (zb. imen.) — (42); 
badava, besplatno, badav, badavade, ba- 
dave, badavija, badavije, badijav, badijava, 
badijave, badjava, badjavad, badjavade, baj- 
dale, bajdalije, bajdava, bambadava, džabe, 
mukte (pokr.) — (2, 42); jeftino, jevtino, 
po niskoj cijeni, skoro besplatno (fig.) — 
(2, 42); uzalud, bez potrebe, bez razloga, 
bez uspjeha (pokr.) — (2, 42) 

B ADA VAN — badav adan, besplatan (zast.) — 
(42) 
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B ADA VAR — rijeka u Z dijelu Irana, pritoka 
rijeke Saimarreha (22) 

BADAWAI — mjesto u S dijelu Egipta, nedale¬ 
ko od grada E1 Mansurc (22) 

BADAVUN — gradić u Indiji, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Uttar Pradeshu (22) 
BADCHVZ — područje u SSSR-u, u J dijelu 
Turkmenske SSR (22) 

BADDECK — mjesto u JI dijelu Kanade, u pro¬ 
vinciji Novoj Seotii (21, 22) 

BADEGGI — gradič u središnjem dijelu Nige¬ 
rije, na rijeci Bako (22) 

BADELJAC — vrsta biljke, badelj, badeljčac 
(pokr.) - (1) 

BADELJKA — dvogodišnja biljka iz por. gla- 
vočika (1, 6, 42) 

BADEMIĆ — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Badem (174); umanj. od 
badem (42) 

BADEMKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Badema (140, 174) 
BADEMKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Badem (174) 

BADEMLI — bademast, koji ima oblik bade¬ 
ma, koji je kao u badema, bademski (pridj. 
neprom.) — (2, 42); koji sadrži badema, 
koji se mijesi s bademom (2, 42) 
BADEMOV — koji pripada bademu, koji se 
dobiva od badema, koji se odnosi na ba¬ 
dem, bademski (1, 2, 42) 

BADENIĆ — prezime (157) 

BADENŠA — rijetko muslimansko žensko ime 
(27) 

BADERNA — mjesto kod Poreča u Istri u Hr¬ 
vatskoj (21, 41, 173) 

BADESKO —prezime (157) 

BADGHIS — pokrajina u SZ dijelu Afganistana 

( 21 . 22 ) 

BAD HALL — mjesto u SZ dijelu Austrije, ne¬ 
daleko od grada Linza (21, 22) 

BADIARA — rijeka u JI dijelu Senegala (22) 
BADIDŽA*N — rajčica, paradajz, patlidžan (tur.) 

-(4) 


BADIJAH — tatarsko-rusko žensko ime (68) 
BADIJAV — badijava, badava, badavad (pokr.) 

— (42); v. BADAVAD (2, 42) 

BADINAC — rijeka kod Kragujevca u Srbiji (1) 
BADINAT — karačajevsko-balkarsko muško 
ime (68) 

BADINCE — mjesto kod Leskovca u Srbiji 

(41) 

BADINCI — staro mjesto kod Niša u Srbiji (1) 
BADINGS — nizozem. skladatelj, Henk (Hen- 
drik Herman) — (1907—1987) — (6, 8, 
10) 

BADIOLI — prezime (157) 

BADIRAA — tuvinsko-rusko muško ime (68) 
BADHJRA — prezime (157) 

BADIVER — prezime (1) 

B A Dl VUK — nadimak koji je postao prezime 

(42) 

BADIŽON — vrsta fine žbuke (4); kit koji 
upotrebljavaju kipari (4); četka, kefa 

(franc.) — (4) 

BADJAVA — badava, badijava, badava, bada¬ 
vad (pokr.) — (42); v. BADAVAD (2, 42) 
BADJAWA — gradić na J dijelu otoka Floresa 
u Indoneziji (22) 

BAD JURA — publicist, alpinist i skijaš, jedan 
od pionira sloven. planinarstva, Rudolf 
(1881—1963) — (16, 95) 

BADLJAIV — koji pati od badljeva (vrste 
stočne bolesti) — (2. 42) 

BADLJAST — koji ima šiljke (42) 

BADLJATI — igrati se nožem tako da se nož 
na razne načine prevrće i vrhom zabada u 
zemlju (pokr.) — (42) 

BADLJAVO — koje ima badlje, koje je sa 
bodljama (42); koje ima badlje, koje pati 
od badalja (stočne bolesti) — (42) 

BADLJEVI — badalj, vrsta stočne bolesti, 
igličaste izrasline na nepcima (puč.) — 
(42) 

BADLJIVO — bodljivo, bodljikavo, koje ima 
bodlje, koje bode (42) 
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BADNERA — građiđ u J dijelu Indije, u sav. 
državi Maharashtri (21, 22) 

BADNUTI — podstači badom, ubosti, boenuti, 
obosti (1, 2, 42); gurnuti, munuti (2, 42) 

BADNJAČA — badnjara, vodenica potočara na 
badanj (42); badnjak, sirova cerova, hras¬ 
tova ili kakva druga grana koja se uoči 
božica loži, stavlja na vatru (2, 42); kruh 
koji se peče na Badnji dan, badnjak, badn- 
jakuŠa, batnjača (2, 42); poprečna klada 
na ognjištu (42) 

BADNJAČE — umanj. od badnjak (42) 

BADNJARA — vodenica potočara koja ima ba¬ 
danj (1, 2, 42); riba koja se jede na Badn¬ 
ji dan (2, 42) 

BADNJEVO — koje se odnosi na badanj, koje 
je kao badanj (42); brdo u Srbiji, Badnje- 
vačko brdo (1) 

BADNJICA — posebna bačva u kojoj se za 
vrijeme berbe prevozi grožđe (2, 42); kaca 
za hlađenje rakije pri pečenju, tabarka (2, 
42); stara mjera za tekućine, v. badanj 
(73) 

BADNJILO — veliko bure, velika bačva (2, 
42) 

BADNJINA — prezime (42, 157); uveč. od ba¬ 
danj (42) 

BADNJITI — bdjeti uoči Božića (42); 
stražariti na smjenu (42); odjekivati kao 
iz badnja (42) 

BADOLEN — mjesto kod Strumice u Makedo¬ 
niji (41) 

BADORIĆ —prezime (157) 

BADOVAC — mjesto kod Prištine na Kosovu 

(41) 

BADRENA — amer. rock-glazbenik, pjevač 
grupe ’'Weathcr Report", Manola (34) 

BADRENJE — glagol, imen. od badriti (se) — 

(42) 

BADRIJA — tatarsko-rusko žensko ime (68) 

BADRINA — stanje kad je tko budan, budno 
stanje, budnost (indiv.) — (1); bodrina 
(42) 


BADRITI — bodriti, hrabriti, sokoliti, podsti- 
cati (1, 2, 42) 

BADRIVO — bodro (pokr.) — (42) 
BADRLJAK — ostatak nekog duguljastog 
predmeta, patrljak (2, 42); v. BACELJAK 
(42) 

BADRNJAK — gornji kraj ukrštenih rogova 
na krovu (pokr.) — (42) 

BADROST — bodrost, osobina onoga koji je 
bodar (1, 2, 42) 

BAD TOLZ — mjesto u Njemačkoj, J od grada 
Miinchena (21) 

BADULLA — grad u središnjem dijelu Šri Lan- 
ke (21. 22) 

BADUNJAK — prezime (157) 

BAD VILA — Totila, kralj istočnih Gota u Ita¬ 
liji (6) 

BADZERE — mjesto u Kamerunu (22) 
BADZGON —prezime (157) 

BADŽAĆAK — umanj. i hipok. od badžak (no- 
ga) - (1, 42) 

BADŽAKLI — krakat, dugih nogu, lijepo 
"krojenih” nogu" (tur.) — (179) 
BADŽANAC — pašanac, badžanak (tur.) — 
(179); V. BADŽANAK (2, 42, 97) 
BADŽANAK — pašenog, pašanac, badžanog, 
badženak, muž ženine sestre (pokr.) — (2, 
42, 97) 

BADŽANOG — badžanak, pašanac (pokr.) — 
(42); V. BADŽANAK (2, 42, 97) 

BADŽENAK — muž ženine sestre, pašanac 
(pokr.) — (1, 42, 97); v. BADŽANAK (2, 
42, 97) 

BADŽENOK — pašanac, pašenog (tur.) — (4); 

V. BADŽANAK (2, 42, 97) 

BADŽENJAK — badženjača, motka kojom se 
otvara i zatvara kapak na badži (pokr.) — 
(42) 

BADŽOMET — dimnjačar, odžačar (pokr.) — 
(I, 2, 42) 

BADŽONOG—pašanac, badžanak (tur.) — 
(179); V. BADŽANAK (2, 42, 97) 
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BADENIK — baStinik (zast.) — (1) 

BADINAC — prezime (157); staro selo u Hr¬ 
vatskoj (1) 

BADINEC — prezime (157); mjesto kod Vr¬ 
bovca u Hrvatskoj (41, 173) 

BAEBLER — književnik, Baltazar (1880— 
1936) — (75) 

BAEVENS — belg. violist i skladatelj, Au¬ 
gust (1895—1966) — (10) 

BAFANEC — prezime (157) 

BAFFIER — franc. kipar, Jean-Eugčne (1851— 
1920) — (9) 

BAFODIA — mjesto u S dijelu Sijera Leonea 
(22) 

BAFTIJA — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 

BAGABAG — otok u otočju Bismarcku uz S 
obalu Papua Nove Gvineje (21, 22) 
BAGACAV — gradić u središnjem dijelu otoka 
Samara na Filipinima (22) 

BAGACES — mjesto u SZ dijelu Kostarike 

( 22 ) 

BAGADUR — prezime (157) 

BAGAHAK — planinski vrh (835 m), u SI di¬ 
jelu Malezije (22) 

BAGAMER — madžarsko muško ime (70); 
mjesto u I dijelu Madžarske, nedaleko od 
grada Debrecena (22) 

BAGANAC —janjeća kožica, bagana, baga- 
ne, bagan (2, 42) 

BAGANAK — papak kod dvokopitara (pokr.) 
- (4. 42) 

BAGANČE — umanj. od bagane (sasvim mlado 
janje ili jare) — (tur.) — (42); umanj. od 
bagane (dijete, momče) — (fig.) — (42); 
dijete, momčić, dojenče (tur.) — (4) 
BAGANDA — Vaganda, narod u Ugandi u I di¬ 
jelu Afrike, u XV. i XVI. st. osnovali kra¬ 
ljevinu Bugandu (4, 6, 8) 

BAGANGA — gradić na I dijelu otoka Minda- 
naoa na Filipinima (21, 22) 

BAGANZA — rijeka u Italiji, pritoka rijeke 
Pa^e (22) 


BAGARAK — mjesto u SSSR-u, u Ruskoj 
SFSR, nedaleko od grada Sverdlovska (22); 
rijeka u SSSR-u, u Ruskoj SFSR, pritoka ri¬ 
jeke Sinare (22) 

BAGARIĆ — ustanički vođa. Ivo (1841— 
1878) — (96) 

BAGARKA — rod malih morskih puževa pred- 
njoškržnjaka iz por. volaka (4, 6) 

BAGASRA — gradić u Z dijelu Indije, u sav. 
državi Gujaratu (22) 

BAGASIĆ — umanj. od bagaš (stara zapre- 
minska mjera) — (2, 42, 73); zapremin- 
ska mjera od 1,5 kg (42, 73) 

BAGATIN — prezime (157); sitan mletački 
srednjovjekovni srebrni novac (tal.) — (4, 
6, 8) 

BAGAULA — mjesto u Indiji, JI predgrađe 
Delhija (22) 

BAGAVAC — prezime (42); konj koji boluje 
od bage (42); onaj koji je bagav, koji 
pati od bage (od žulja) — (42); bangavac, 
onaj koji je bangav (koji hramlje, teško 
hoda), banga, bangavko, bangavša, bangi- 
ja, banđija (barb.) — (1, 42) 

BAGAVČE —umanj. od bagavac (42) 

BAGATUL — prezime (157) 

BAGATULJ — prezime (157) 

BAGBELE — mjesto u SI dijelu Zaira (22) 

BAGDALA — knjiž. časopis, izlazi u KruŠevcu 
u Srbiji od 1959. godine (35, 75) 

BAGEHOT — cngl. ekonomist, pravnik i 
knjiž. kritičar, Walter (1826—1877) — (7, 
35) 

BAGETTA — prezime (157) 

BAGGALA —vrsta arap. brodice s jedrima, 
baghla (11) 

BAGGINS — gruba tkanina od jute ili pamuka 
za vreće (7) 

BAGHAIN — rijeka u Indiji, u J dijelu sav. 
države Uttar Pradeshu (22) 

BAGHDAD — Bagdad, gl. grad Iraka (6, 21, 
22) 
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BAGHLAN — gl. grad istoim. pokrajine u SI 
dijelu Afganistana (6, 21, 22); pokrajina 
u SI dijelu Afganistana (6, 22) 

BAGHRAN — mjesto u središnjem dijelu Afga¬ 
nistana (21, 22) 

BAGHVEK — mjesto u središnjem dijelu Ira¬ 
na, nedaleko od grada Quma (22) 

BAGICHA — mjesto u Indiji, u I dijelu sav. 
države Madhya Pradeshu (22) 

BAGEVAC ^ prezime (157) 

BAGIRMI — narod u afr. republici Čad, veći¬ 
nom zemljoradnici (4, 6, 8) 

BAGIROV — sovj. međunarodni šahov. maj¬ 
stor i šahov. pisac, Vladimir Konstantino- 
vič (1936) —- (79) 

BAGLACA — plemićka obitelj u Dubrovniku 
od 1215. do 1383. godine (Baiaca, Balacia, 
Balatia, Bolačić) — (96) 

BAGLADI — prezime (157) 

BAGLAMA —prezime (157); jedan od željez¬ 
nih nosača o koje se oslanjaju vrata ili 
prozori (tur.) — (2, 8); tamburica sa tri 
žice (tur.) — (2, 6, 35) 

BAGLAME — Šarka, željezna spojnica koja 
spaja vrata s dovratnikom ili prozor sa ok¬ 
virom (tur.) — (42) 

BAGLAVA — prezime (42) 

BAGLAVO — bagljivo, koje boluje od baga 
(pokr.) — (42) 

BAGLICA — stara mjera za količinu sijena, 
baglič, bagljič (pokr.) — (73); v. BAG- 
LHCA (1, 2, 42) 

BAGLINE — vrela, izvori, gejziri u Sahari u 
Alžiru (22) 

BAGLIVI — dubr. liječnik, medic. pisac i 
prof. u Rimu armenskog porijekla, Đuro 
(1668—1707) — (Giorgio, Georgius Bagli- 
vus Armenius) — (8, 12, 96); kanonik i 
pjesnik, Jakov (Armeno) — (1670—1712) 
-(96) 

BAGLUNG — gradić u J dijelu Nepala, na rije¬ 
ci Mayangđi (22) 

BAGLJAIV — bangav, hrom, šepav (42) 


BAGLJANJE — glagol. imen. od bagljati (1, 
42) 

BAGLJATI — praviti baglje (bagliće, bag- 
Ijiće) od sijena ili slame (1, 2, 42); nesi¬ 
gurno ići, ići kao bangav, šepati, hramati 
(2, 42) 

BAGLJAVO — bagljivo. oboljelo od baga 
(kronične bolesti praćene kvrgastim izras¬ 
linama) — (42, 101); bangavo, hromo, 
šepavo (42) 

BAGL,TICA — umanj. od baglja (1, 2, 42); 
mali naviljak, mali plastić od slame ili sij¬ 
ena (1, 2, 42); V. BAGLICA (73) 

BAGLJIVO — bagljavo, koje boluje od baga 
(42. 101); V. BAGLJAVO (42, 101) 

BAGMATI — rijeka u SI dijelu Indije (21) 

BAGNAIA — gradić u Italiji (22) 

BAGNATO — tal. graditelj, Giovanni Gaspare 
(?—1575) — (9) 

BAGNEUX — mjesto u Francuskoj, J dio gl. 
grada Pariza (22) 

BAGNKOP — mjesto na J dijelu otoka Lange- 
landa u Danskoj (21) 

BAGNOLI — gradić i luka nedaleko od Napulja 
u Italiji (11, 22) 

BAGNOLO — mjesto u Italiji, JT od grada Mi¬ 
lana (21) 

BAGNOLS — grad u J dijelu Francuske, u de- 
partmanu Gardu (22) 

BAGNONE — mjesto u J dijelu Italije, nedale¬ 
ko od lučkog grada La Spezie (22) 

BAGNONI — pisac latinist, Leonard (Bagno, 
Bagnus, Banjoni) — (1593—1650) — (96) 

BAGODAR — gradić u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Bihani (21, 22) 

BAGOUHE — rijeka u Kini, u provinciji An- 
hui, pritoka rijeke Tuohe (22) 

BAGOVIĆ — ginekolog i sveuč. prof.. Pero 
(1925) — (20, 96) 

BAGPIPE — gajde, engl. narodni duhački in¬ 
strument (6, 8, 10) 

B A GRANA — stari gradić u Hercegovini (1) 


152 



BAGRASH —jezero u SZ dijelu Kine, od pro¬ 
sinca do ožujka je smrznuto (6) 

BAGRDAN — mjesto kod Svetozareva u Srbiji 
(1, 21, 41) 

BAGREMA — bagrem (pokr.) — (1, 42) 
BAGRENA — bagrem, grm ili drvo iz por. le- 
pimjača (1, 6, 42); bagrem, akacija, ba¬ 
gra, bagrema, bagrcn, bagrenica, bijela ka- 
pinika, gospodinov tm, kapin, kapinika, 
kraljegač, kraljevo drvo, krunčica, nerod, 
tmjina (42) 

BAGRENI — koji pripada bagremu, koji je od 
bagrema, bagremov (2, 42) 

BAGRENO — bagremovo, koje se odnosi na 
bagrem, koje je od bagrema (2, 42) 
BAGRENJE — zb. imen. od bagren (42); ba¬ 
gremova Suma, šikara (2) 

BAGRIAN — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Panjab (22) 

BAGRINA — bagremka, bagrena, vrsta crve¬ 
nog grožđa (14, 42); bijelo stolno vino 
negotinske krajine (87) 

BAGRITI — rumeniti, bojiti purpurnom bojom 

( 2 ) 

BAGRJAN — crven, rumen, grimizan, purpu¬ 
ran (rus.) — (4) 

BAGRLIN — vrsta fijakera (njem.) — (4); 
koža, jutovina, remen (madž.) — (4) 

BAGSHOT — mjesto u J dijelu Engleske, ne¬ 
daleko od gl. grada Londona (22) 

BAGUALA — prevlaka koja spaja dva polu¬ 
otoka na otoku Ambonu, v. Ambon (6) 

BAGUARI — mjesto u JI dijelu Brazila, u sav. 
državi Minas Geraisu (22) 

BAGUDIĆ — prezime (157) 

BAGUDNI — koji se odnosi na bagudu (svile¬ 
nu bubu), koji se tiče bagude (svilene bube) 

-d) 

B AGU DNO — koje se odnosi na bagudu, koje 
se tiče bagude (svilene bube) — (1) 

BAGULIN — štap, prut, bagun (pokr.) — (42); 
štap, batina, palica (lat.) — (4) 


BAGUNAC — svinja sa kovrdžavom čekinjom 
(pokr.) — (42); ovan sa kovrdžavom dla¬ 
kom (pokr.) — (42) 

BAGURAV — zakržljao (42) 

BAGUSAR — onaj koji žvaČe baguŠ (duhan) — 
(pokr.) — (42) 

BAGUŠKI — baški, koji pripada mjestu Bagu 

( 1 ) 

BAGUŠKO — baško, koje pripada mjestu Ba¬ 
gu (1) 

BAHADIR — baškirsko-rusko muško ime (68) 
BAHADUR — tur. književnik, Ebiilgazi, saku¬ 
pio je i umjetnički obradio stare ogulske 
priče (1603—1663) — (6) 

BAHALDA — mjesto u Indiji, u S dijelu sav. 
države Urise (22) 

BAHAMAS — Bahamski otoci u Atlantskom 
oceanu (7, 8, 11) 

BAHANAL — bahanalija, bakanalije, bahana- 
lij, bakanal, razuzdano veselje, pijanka, or¬ 
gija, terevenka (2, 42) 

B AH ANTI — sudionici u bahanalijama, razuz¬ 
dani pijanci (35) 

BAHARIĆ — prezime (157) 

BAHARLI — mjesto u J dijelu Turske, na obaU 
Sredozemnog mora (22) 

BAHAT AC — bahat čovjek (pokr.) — (42) 
BAHAVAC — onaj koji govori oholo (indiv.) 

-d) 

BAHAWAL — rijeka u JI dijelu Pakistana, pri¬ 
toka rijeke Satlaja (22) 

BAHCELI — mjesto u SZ dijelu Turske, neda¬ 
leko od Dardanela (22) 

BAHČUA — staro mjesto koje se spominje 
prije našeg vremena (1) 

BAHEJIE — mjesto u Kini, u provinciji Hu- 
bei, nedaleko od grada Wuhana (22) 

BAHETIĆ — prezime (157) 

B AH GURA — grad u I dijelu Egipta, na lijevoj 
obali Nila (22) 

BAHHARA — suhe naslage, suha korita, vadi 
u I dijelu Egipta (22) 
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BAHIČAN — bahički, živ, temperamentan, 
pun zanosa (42) 

BAHIČKI — živ, temperamentan, pun zanosa, 
bahičan (42) 

BAHIĆKO — živo, temperamentno, puno za- 
no-sa, bahiČno (42) 

BAHIČNO — živo, temperamentno, puno za¬ 
nosa, bahičko (42) 

BAHNAYA —mjesto u S dijelu Egipta, u go- 
vemiji Daqahliyji (22) 

BAHNSEN — njem. mislilac, Julius, jedan od 
osnivača modeme karakterologije (1830— 
1881) — {Prilozi karakterologiji^ Tragično 
kao zakon svijeta. Proturječnosti u znanju i 
biću svijeta) — (6, 8, 103) 

BAHNUTI — iznenada doci, naići, stići, upa¬ 
sti, baknuti, banuti (2, 42, 101) 
BAHOKEM —nogometni reprezentativac Ka¬ 
meruna, sudionik SP 1982. godine (94) 
BAHOMIĆ — prozirne (157) 

BAHORAC — bahomik, bajač, bajalac (indiv.) 
— (1) 

BAHORIĆ — kipar. Belizar (1920) — (8, 20, 
96) 

BAHORIK — prezime (157) 

BAHORIT — magičan (pokr.) — (1) 
BAHORJE — bajanje (pokr.) — (1) 
BAHOVAC — prezime (157) 

BAHOVEC — arhitekt, projektant mnogih pli¬ 
vačkih bazena, Franjo (1906) — (16, 95, 
96) 

BAHRAIN — arap. država na istoim. otočju u 
Perzijskom zaljevu (6, 8, 11); otočje u 
Perzijskom zaljevu (6, 8, 11); v. BAH- 
REIN (6, 8. 22) 

BAHRATO — trbušasto (pokr.) — (42) 
BAHREIN — arap. država na istoim. otočnoj 
skupini u Perzijskom zaljevu, Bahrain (6, 
8, 22); v. BAHRAIN (6, 8, 11); otočna 
skupina u Perzijskom zaljevu (6, 8) 

BAHRIJA — žensko ime naših krajeva. Mari¬ 
na (140); često muslimansko žensko ime 
(27); muško ime naših krajeva, Marin, 


Marinko (140); Često muslimansko mu¬ 
ško ime (4, 27); mornar, pomorac (tur.) 

— (4, 140); ime pjevačice, sopranistice 
Nuri-Hadžić (1904) — (10) 

BAHRIVE — tursko žensko ime (27) 
DAHTANJE — glagol, imen. od bahtati (se) 

- (1. 42) 

BAHTATI — baktati, treskati, lupati (1, 2, 
42); ići teškim hodom, trupkati, tapkati, 
kloparati (2, 42) 

BAHTUA — žensko ime naših krajeva, Sreć- 
na. Srećka, Sretna (140); manje često 
muslimansko žensko ime (27); manje če¬ 
sto muslimansko muško ime (27) 

BAHTISA — krimsko-tatarsko muško ime (68) 
BAHTSUZ — baksuz, bahsuz, baksus, Čovjek 
zle sreće (pokr.) — (42) 

BAHUMEK — prezime (157) 

BAHUNEK — slikar, naivac, Antun (1912) — 
(9, 96, 139); slikar naivac, Branko 
(1935) — (139) 

BAHUNJEK — prezime (157) 

BAHUSOV — Bakusov, koji pripada Bahusu 
(grč. bogu veselja, vina i plodnosti) — 
(101) 

BAHUSUS — specijalno, osobito, naročito, 
posebno (perz.) — (179) 

BAIAZEH — mjesto u središnjem dijelu Irana 
(21) 

BAIBARS — četvrti sultan mamelučke dinastije 
Bahrita u Egiptu (1233—1277) — (6) 

BAI BHNG — (Ca Mau), rt na J dijelu Vijetna¬ 
ma u Južnokineskom moru (21) 

BAICICH — prezime (157) 

BAIDUHE — mjesto u I dijelu Kine, na desnoj 
obali rijeke Sungare (22) 

BAIFUTU — mjesto u Kini, u JZ dijelu provin¬ 
cije Shandonga (22) 

BAIHATA—mjesto u Indiji, u S dijelu sav. 
države Asama (22) 

BAI JUYI — kin, pjesnik (772—846) — (6) 
BAILDON — mjesto u Engleskoj, nedaleko od 
grada Bradforda (22) 
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BAILEUX — mjesto u J dijelu Belgije, blizu 
granice s Francuskom (22) 

BAILIAN — mjesto u JI dijelu Kine, u provin¬ 
ciji Fujiaiu (22) 

BAILLIE — amer. film. režiser, Bruce (1931) 
— {U nedjelju, Gimnastičari, Svatko, Hura za 
vojnike. Misa, Žuti konj, Tung, Sav moj život. 
Filmski žurnal) — (131); rijeka u S dijelu 
Kanade, u provinciji Mackenzie (22); mje¬ 
sto u S dijelu Kanade (21); otočje u Beau- 
fortovom moru uz S obalu Kanade (21, 22) 
BAILLON — belg. romanopisac franc. izraza, 
Andre (1875—1932) — (Pripovijest o jednoj 
Mariji, Posve jednostavan čovjek, Delirij) — 
(6) 

BAILLOT — franc. skladatelj i violinski vir¬ 
tuoz, Pierre (1771—1842) — (6, 8, 10) 
BAILUGH — mjesto u JI dijelu Afganistana 
(21, 22) 

BAILUHE — rijeka u Kini, u provinciji Hcna- 
nu, pritoka rijeke Huanghc (22) 

BAILUHU — jezero u Kini, u J dijelu provin¬ 
cije Hubci (22) 

BAIMAHE — rijeka u Kini, u J dijelu provin¬ 
cije Shandongu, pritoka rijeke Sishuie (22) 
BAIMAXU — mjesto u J dijelu Kine, u AR Hu- 
anxi Zhuangu (22) 

BAIMBET — mjesto u SSSR-u, u SI dijelu 
Kazaške SSR (22) 

BAIMIAO — mjesto u Kini, u SZ dijelu pro¬ 
vincije Anhuie (22) 

BAINTER — amer. kazal. i film. glumica, Fay 
(1892—1968) — (Ova strana neba. Vrijedna 
ulica. Vojnik i dama, Jezebel, Naš grad. Putnik 
u Arkansas, Ljudska komedija. Predsjednikova 
žena. Tajni život Waltera Mittyja, Rat protiv 
gospođe Dadley) — (123, 124) 

BAINTON — engl. skladatelj, Edgar Leslie 
(1880—1956) — (10) 

BAINVIK — mjesto u S dijelu Papua Nove Gvi¬ 
neje (22) 

BAIOCCO —prezime (157) 

BAIQIPU — gradić u Kini, u središnjem dijelu 
provincije Liaoningu (22); mjesto u Kini, 
u SZ dijelu provincije Liaoningu (22) 


BAIQUAN — grad u Kini, u JZ dijelu provin¬ 
cije Heilongjiangu (22); mjesto u Kini, u 
JZ dijelu provincije Girinu (22) 

BAIRATH — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Rajasthanu (22) 

BAIRIVA — gradić u Indiji, u I dijelu sav. dr¬ 
žave Uttar Pradeshu (22) 

BAIRKUM — mjesto u SSSR-u, u J dijelu Ka¬ 
zaške SSR, Z od grada Ćimketa (22) 

BAIROIL — gradić u SAD. u središnjem dijelu 
sav. države Wyomingu (21. 22) 

BAIRSKl — koji se odnosi na bair (bajer) — 
(42); koji se odnosi na Bair (dio grada 
Sapca u blizini ostataka nekadašnje tvr¬ 
đave) — (42) 

BAIRSKO — koje se odnosi na bair (na bajer) 
— (42); koje se odnosi na Bair (dio grada 
Šapca) — (42) 

BAISHAN — otok u Istočnokineskom moru, uz 
I obalu Kine (22) 

BAISHUI — gradić u Kini, u S dijelu provin¬ 
cije Shenxie (22); mjesto u Kini, u SZ di¬ 
jelu provincije Jiangxie (22) 

BAITADI — gradić u SZ dijelu Nepala (21. 22) 

BAITAFU — mjesto u Kini, u S dijelu provin¬ 
cije Jiangsue (22) 

BAITAHE — rijeka u S dijelu Kine, pritoka ri¬ 
jeke Shuihce (22) 

BAITUBA — mjesto u Kini, u I dijelu provin¬ 
cije Sichuana (22) 

BAITUHU — jezero u Kini, u J dijelu provin¬ 
cije Anhuie (22) 

BAIULUI — planinski vrh (1899 m) u Karpati¬ 
ma u Rumunjskoj (22) 

BAIULUS — sudac (franc.) — (156) 

BAIXIAN — gradić u Kini, u SZ dijelu provin¬ 
cije Zhejiangu (22) 

BAIVAHU — jezero u Kini, nedaleko od gra¬ 
nice s Mongolijom (22) 

BAIVANG — mjesto u Kini, u J dijelu provin¬ 
cije Anhuie (22); mjesto u Kini, u JZ dije¬ 
lu provincije Hubeie (22) 
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BAIVUDA — regija u S dijelu Sudana (22) 

BAIVUSI — mjesto u Kini, u JI dijelu provin¬ 
cije Qinghaic (22) 

BAIZICA — vrsta morskog raka, jastog (1, 
42) 

BAJAĆIĆ — prezime (157) 

BAJADER — široka svilena ukrasna traka na 
nekadašnjoj ženskoj nošnji (2, 42); dio 
ženske odjeđe, vrsta male marame (4) 

BAJADIĆ — prezime (157) 

BAJADŽIĆ — prezime (42) 

BAJADIM — bajagi, tobože, kao, kao da, 
bađim, bagi, bajaga, bajage, bajagim, ba- 
jagli, bajali, bajegi, baksem, baksim, bak- 
sum, bejagi, bojagi, božem, božemske, 
božemski, đoja, korsem, sančim, tokorse 
(42) 

BAJAGIĆ — novinar, Radoslav (1910) — 
(20); mjesto kod Sinja u Hrvatskoj (1, 
41) 

BAJAGIM — bajagi, tobože, kao, kao da (42); 

V. BAJAĐIM (42) 

BAJAGLI — bajagi, tobože, kao, kao da (42); 

V. BAJAĐIM, BAJAGIM 42) 

BAJAKIĆ — sport, radnik. Luka (1924) — 
(95, 96) 

BAJALAC —muško ime naših krajeva, sta¬ 
rinsko zaštitno ime (26, 140); bajač, 

onaj koji baje, bahomik, bajalica, bajalo, 
bajar, balač, basmač, basmadžija (1, 42); 
praznovjerac (2) 

BAJALIĆ — austrij. general, Adam (Bajalich, 
von Bajahaza) — (1734—1800) — (96) 

B A JALOV — koji pripada bajalu (42) 

BAJAMAK — umanj. od bajam (badem) — 
(42) 

BAJAMIĆ — prezime (42, 157) 

BAJAMIK — bademov voćnjak (42) 

BAJAMOV — koji potiče od bajama, koji 
se odnosi na bajam (badem) — (1, 2, 42); 
v. BADEMOV (1, 2, 42) 


BAJANAC — staro mjesto kod Smedereva u 
Srbiji (1) 

BAJANDA — mjesto u SSSR-u, u Krasnojar- 
skom kraju Ruske SFSR, na rijeci Čuksi 
(22) 

BAJANUT — bajonet, bajoneta (puč.) — (42) 

BAJARDO — jedan od pseudonima tal. zago- 
netača Demetria Tolosanija (oko 1865— 
1944) — (40) 

BAJARET — prezime (157) 

BAJATAN — bajat, koji nije svjež, pokvaren 
od dugog stajanja, star, ustajao (tur.) — (1, 
4, 42) 

BAJATNO — bajato, koje nije svježe (tur.) — 
(42); pokvareno od dugog stajanja, staro, 
ustajalo (tur.) — (1,4) 

BAJAURA — gradić u Indiji, u sav. državi Hi- 
machal Pradeshu (22) 

BAJAVAC — bajalac (indiv.) — (1); v. BA¬ 
JALAC (1, 42) 

BAJAZAT — tursko muško ime, varijanta ime¬ 
na Bajazet, Bajazit (1) 

BAJAZET — tursko muško ime, varijanta ime¬ 
na Bajazat, Bajazit (1); djelo franc. 
književnika Jeana Racinca iz 1672. godine 
(6); prezime (157) 

BAJAZID — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Bajezid (140); tur. sultan (Ba- 
jazid I), osnivač velikog carstva (1347— 
1403) — (6, 8); tur. sultan (Bajazid U) — 
(1447—1512) — (6, 8) 

BAJAZIT — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Bajazid, Bajezid (140); tursko 
muško ime, Bajazat, Bajazet, Pajazit (1); 
manje često muslimansko muško ime (27); 
prezime (157); baškirsko-rusko muško 
ime (68) 

BAJAZZO — opera tal. skladatelja Leoncaval- 
loa, V. Ikonomova (10) 

BAJUARS — egip. vojskovođa i vladar, sultan 
od 1260. godine (18, 35, 36); v. BAI- 
BARS (6) 

BAJBIKA — baškirsko-rusko žensko ime (68) 
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BAJBIŠE — brdo, vrh, uzvišenje (254 m) u 
SSSR-u, u središnjem dijelu KazaŠke SSR 
( 22 ) 

BAJCANJE — glagol, imen. od bajcali (2); 
namakanje, kiseljenje u nekom rastvoru (2, 
6 ) 

BAJCATI — namakati, kiseliti, lužiti neku 
tvar u nekom rastvoru, premazivati bajeom 
( 2 ) 

BAJ CHAK — gradić u SSSR-u, u Tuvinskoj 
ASSR u Ruskoj SFSR (22) 

BAJCHOR — gradić u SSSR-u, u J dijelu 
Ruske SFSR, na rijeci Čikoju (22) 
BAJČETA — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Bratimir, Bratislav, Brati- 
voj, Bratoljub (1, 26, 140, 174); prezime 
(42, 157) 

BAJČICA — umanj. od bajča (bašta, vrt) — 
(42); umanj. od bajka (priča o nevjerojat¬ 
nim događajima), mala bajka (2, 42) 
BAJČIĆI — mjesto na Z dijelu otoka Krka u 
Hrvatskoj (41, 173); bivše samostalno 
naselje, a sada dio naselja Brda kod Opa¬ 
tije u Hrvatskoj (173) 

BAjCiNA — mjesto kod Podujeva na Kosovu 
(22, 41) 

BAJDALA — ono što se dobije badava, bajda- 
lija, džabaluk (pokr.) — (2, 42); oti¬ 
mačina, grabež, pljačka (pokr.) — (42) 
BAJDALE — besplatno, bez ikakve naknade, 
badava (pokr.) — (2, 42) 

BAJDALO — onaj koji bajda, bandalo (pokr.) 
-(42) 

BAJDARA — mali sibirski čamac (rus.) — (4, 

11 ) 

BAJDATI — bandrljati, govoriti koješta, lupe¬ 
tati, bandarati, bandati, bandoriti, bandrka- 
ti, bantati, banlrljati (pokr.) — (42) 
BAJDAVA — badava, besplatno (pokr.) — 
(42); V. BAJDALA, BAJDALE (2, 42) 
BAJDINA — staro mjesto kod Beograda u Srbi¬ 
ji (1) 

BAJDINC — naselje kod Turjaka u Sloveniji 
(169) 


BAJDISE — mjesto na Karavankama u Austriji 
(169) 

BAJDRAG — mjesto u JZ dijelu Mongolije 
(22) 

BAJDULV — planinski prijevoj, visoravan u 
središnjem dijelu Kirgijske SSR u SSSR-u 
(22) 

BAJERAS — obalski radnik, nosač (pokr.) — 
(42) 

BAJERIĆ — prezime (157) 

BAJERIT — heksagonalna kristalna modifika¬ 
cija aluminijum-hidroksida (35) 

B A JER JE — potok u Sloveniji, pritok rječice 
Obrh (169) 

BAJERLE — prezime (157) 

BAJETAŠ — baetaš, bajat kruh (tur.) — (179) 
BAJETTI — tal. skladatelj, Giovanni (1811— 
1876) — (10) 

BAJEVAC — mjesto kod Lajkovca u Srbiji (1, 
41) 

BAJEV DO — staro selo u Crnoj Gori (1) 
BAJEVIĆ — nogometni reprezcntativac, Du- 
ško (1948) — (83, 95, 105) 

BAJEZID — muško ime naših krajeva (140); 

manje često muslimansko muško ime (27) 
BAJGADI — nogajsko-rusko muško ime (68) 
BAJGORA — mjesto kod Kosovske Mitrovice 
na Kosovu (41); rijeka u SSSR-u, u J dije¬ 
lu Ruske SFSR, pritoka rijeke Matyre (22) 
BAJGUŽA — baškirsko-rusko muško ime (68) 
BAJHARD — prezime (157) 

BAJHART —prezime (157) 

BAJHUŽA — baškirsko-rusko muško ime (68) 
BAJIANG — mjesto u Kini, u AR Guangxi 
Zhuangu (22) 

BAJIAZI — mjesto u Kini, u Z dijelu provin¬ 
cije Girinu (22); mjesto u Kini, u J dijelu 
provincije Heilongjiangu (22) 

BAJiClĆ — prezime, izvedeno od muškog ime¬ 
na Bajica (1) 

BAJIĆKO — muško ime naših krajeva (26, 
140) 


157 



BAJIĆKO — muško ime naših krajeva (140) 
BAJIGOU — mjesto u Kini, u središnjem dije¬ 
lu provincije girinu (22) 

BAJILMA — bailma, onesvještenje, nesvjesti¬ 
ca, padanje u nesvijest (tur.) — (179) 
BA.TINAC —prezime (157); bajinovac, duhan 
koji se uzgaja u okolini Bajine Bašte (2, 
42) 

BAJINCI — mjesto kod Srpca u Bosni i Her¬ 
cegovini (41); mjesto kod Crne Trave u 
Srbiji (41) 

BAJIRGE — mjesto u JI dijelu Turske (22) 

BAJIRŠA — marijsko-nisko muško ime (68) 
BAJIŠIĆ — prezime (42) 

BAJIŠTE — bajan, čaroban predjel, divota, 
krasota (2) 

BAJIVIĆ — prezime (157) 

BAJKALO — onaj koji mnogo spava, čma- 
valo (pokr.) — (42) 

BAJKANA — bajka, baba, baka (42) 
BAJKANJE — glagol, imen. od bajkati (42) 
BAJKARA — vrh, brdo, uzvišenje (665 m) u 
SSSR-u, u I dijelu Kazaške SSR (22) 
BAJKATI — bajati (u umanj. značenju) — 
(42); pričati bajke (42) 

BAJKINI — mjesto kod Poreča u Hrvatskoj 
(41, 173) 

BAJKOVO — mjesto kod Slrumice u Makedo¬ 
niji (22, 41) 

BAJKOŽA — mjesto u SSSR-u, u Kazaškoj 
SSR, na rijeci Syrdarji (22); rijeka u 
SSSR-u, u I dijelu Kazaške SSR, pritoka ri¬ 
jeke Nure (22); vrh, uzvišenje (79 m) u 
SSSR-u, u JZ dijelu Kazaške SSR (22) 
BAJKUŠA — prezime (157) 

BAJKUŽA — baškirsko-rusko muško ime (68) 

BAJLITI — starati se oko djeteta, brinuti oko 
djece (pokr.) — (2. 42) 

BAJLONI — porodica industrijalaca iz Beogra¬ 
da, porijeklom iz Češke (35) 

BAJMOVO — mjesto u SSSR-u, u Baškirskoj 
ASSR u Ruskoj SFSR (22) 


BAJNICE — dio naselja Jesenice kod Omiša u 
Hrvatskoj (173) 

BAJNOST — stanje, osobina onoga koji je 
bajan, zanosna ljepota, čarobnost, ljup¬ 
kost, draž (2, 42) 

BAJONET — nož, bodež koji se stavlja na pu¬ 
šku, bajanut, bajoneta, bajunet, bajuneta, 
balunet, baganeta (franc.) — (2, 18, 42) 

B A JOVAN — bajan, zanosan, divan, krasan, 
čaroban, bajovit (2, 42); bajoslovan, ba- 
jovit, legendaran (42) 

BAJOVCI — mjesto kod Čapljine u Hercegovi¬ 
ni (1, 41) 

BAJOVIĆ — prezime, po ocu Baju (1, 157); 
bivši nogometaš "Partizana”, Milorad 
(105); narodni heroj, Miloš (1921—1944) 
-(19) 

BAJOVIT — bajoslovan, bajovan, legendaran 
(2, 42); bajan, zanosan, divan, krasan, 
čaroban (2, 42); onaj o kome se pričaju 
bajke (42) 

BAJOVNO — bajno, zanosno, divno, krasno, 
čarobno (2, 42); bajoslovno, bajovito, 
legendarno (42) 

BAJRAMA — rijetko muslimansko žensko ime 
(27) 

BAJRAMI —prezime (157); politički radnik, 
Ismail (1941) — (20) 

BAJRICA — prezime (157) 

BAJRIĆI — mjesto kod Bihaća u Bosni i Her¬ 
cegovini (41); mjesto kod Cazina u Bosni 
i Hercegovini (41) 

BAJRIJA — manje često muslimansko žensko 
ime (27) 

BAJRLHA — kalmičko-rusko muško ime (68) 

BAJSARV — brdo, vrh, uzvišenje (315 m) u 
SS3R-U, u SZ dijelu Kazaške SSR (22) 

BAJSHUR — čečensko-rusko muško ime (68) 

BAJ-SJUT — mjesto u J dijelu SSSR-a, blizu 
granice s Mongolijom (21) 

BAJSMAN —prezime (157) 

BAJSMAR — prezime (157) 
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BAJSURA — baškirsko-rusko muško ime (68) 
BAJŠINT — mjesto u JI dijelu Mongolije (22) 

BAJTICA — umanj. od bajta, mala bajta (2, 
42) 

BAJTURA — baškirsko-rusko muško ime (68) 
BAJULUS — baiulus, sudac (franc.) — (156) 

BAJUNET — vrsta voj. bodeža koji se naliče 
na pušku, ime potječe od franc. grada Ba- 
yonnea (franc.) — (2, 8, 42); v. BAJO- 
NET (2, 18, 42) 

BAJURIN — prezime (157) 

BAJUŠIĆ —prezime (1) 

BAJUTTI — prezime (157) 

BAJVAGN — prikolica, osobito uz motocikl 
(njem.) — (4) 

BAJVATI — mjesto kod Zavidoviča u Bosni i 
Hercegovini (41) 

BAJZING — altajsko-rusko muško ime (68) 
BAJZLER — prezime (157) 

BAKAJAN — planinski vrh (1599 m) u SI di¬ 
jelu otoka Bomea u Indoneziji (22) 

BAKAJIĆ — prezime (157) 

BAKALAĆ — trgovac namirnicama (pogrd.) — 
(1); trgovčič, čifta (iron.) — (42) 

BAKALAJ — vrsta ribe iz sjevernih mora koja 
se prodaje osušena, bakalar (tal.) — (1, 2, 
42) 

BAKALAR — prezime (157); morska riba 
koštunjača iz por. tovara, prodaje se osu¬ 
šena (tal.) — (2, 6, 11); v. BAKALAJ (1, 
2, 42); usp. BAKALJAR (42, 47, 48) 

BAKALAS — prezime (157); kačamak, pa¬ 
lenta (pokr.) — (42) 

BAKALIĆ — prezime (157); trgovčič, čifta 
(iron.) —- (2) 

BAKALIN — trgovac kolonijalnom robom i 
namirnicama na malo, bakal, bakaldžija 
(tur.) — (2, 36, 42) 

BAKALKA — bakalinova žena, bakalinka, ba- 
kaldžika (1, 2, 42); ženska osoba bakalin 
(tur.) — (2, 42) 


BAKALLl — ekonomist, Avdi (1923) — (20); 
politički radnik, Mahmut (1936) — (6, 
20) 

BAKALOV — koji pripada bakalu (bakalinu, 
trgovcu) — (1, 2, 42); bugar. književnik 
i političar, Canko (Cerkovski) — {Tužne 
pjesme, Pjesme s polja, Pod starim nebom, Iz 
dubine srca) — (6); bugar. knjiž. kritičar 
i povjesničar, Georgi (1873—1939) — (6, 
8) 

BAKALUK — bakalska roba, roba namijenje¬ 
na za prodaju (tur.) — (2, 36, 42); ba- 
kalstvo, bakalski posao, trgovanje bakal- 
skom robom (tur.) — (2, 42) 

BAKALUM — tur. uzvik, uzrečica: da vidimo, 
da razmislimo, vidjet čemo (4, 42) 
BAKALJAR — vrsta ribe, bakalaj, bakalar 
(pokr.) — (42, 47, 48); v. BAKALAJ (1, 
2, 42); V. BAKALAR (2, 6, 11) 
BAKAMAJ — altajsko-rusko žensko ime (68) 
BAKANAL — razvratna pijanka, orgija, tere¬ 
venka, bahanal (2, 6, 42); v. BAHANAL 
(2, 42) 

BAKANAS — mjesto na istoim. rijeci u SSSR- 
u, u JI dijelu Kazaške SSR (22); rijeka u 
SSSR-u, u JI dijelu Kazaške SSR (22) 
BAKANĆA — bakandža, teška cipela, cokula 
(madž.) — (2, 42) 

BAKANDŽA — teška cipela, cokula, bakanča, 
bakanđa (madž.) — (2, 42) 

B AK AND A — teška cipela, cokula, bakanča, 
bakandža (madž.) — (42); v. BAKANČA, 
BAKANDŽA (2,42) 

BAKANET — vrsta ptice, šljuka kokošica 
(pokr.) — (1, 42) 

BAKANGA — dio naselja Baranjskog Petro¬ 
vog Sela kod Belog Manastira u Hrvatskoj 
(173) 

BAKANTI — sudionici u bakanalijama, raspo¬ 
jasanim svečanostima u čast boga Bakha 
(Dioniza) — (6); usp. BAHANTI (35) 
BAKANJAC — prezime (157) 

BAKAORE — mjesto u I dijelu Čada u Africi 

( 21 , 22 ) 
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BAKARAC — mjesto na obali Bakarskog za¬ 
ljeva nedaleko od Rijeke u Hrvatskoj (1, 
11, 41, 173); prezime (157) 

BAKARAČ — kotao od bakra, bakrač (pokr.) 
- (2, 42) 

BAKARAN — prezime (157); koji je od bak¬ 
ra, koji u sebi ima bakra, bakren (1, 2, 
42); koji je boje bakra (42) 

BAKARAT — bakara, vrsta kockarske igre 
kartama (franc.) — (42) 

BAKAREC — prezime (157) 

BAKARIĆ — zagonetač, Milivoj (29); agro¬ 
nom, Pavle (1931) — (96); dramski pisac 
i prozaik, Tomislav (1940) — {Kako je 
umro gradj Davni miris ljubičica. Smrt Stjepa¬ 
na Radića, Amerika, Amerika, Vrijeme buđenja. 
Malj koji ubija) — (74, 96, 168); narodni 
heroj i politički radnik, Vladimir (1912— 
1983) — (6, 19); ekonomist i general- 
major JNA, Vladimir (1919—1976) — (18, 
96) 

BAKARIS — španj. skladatelj, Salvador (Baca- 
risse) — (1898—1963) — (10) 

BAKARLI — bakaran, koji je od bakra, koji u 
sebi ima bakra, bakren (ncprom.) — (1, 2, 
42) 

BAKARNI — koji je od bakra, koji je tamno¬ 
crven kao bakar, bakaran, bakren, bakarli 
(2) 

BAKARNO — bakreno, koje je od bakra, koje 
u sebi ima bakra (2, 42) 

BAKAŠUN — prezime (157) 

BAKATOR — bijelo vino iz Subotičke pješ- 
čare (87) 

BAKATUN — stari austrij. bakarni novac (od 
4 novčića), batakun, patakun. bajok, čandr- 
lin (pokr.) — (42) 

BAKAVIĆ — prezime (157) 

B AK ČINA — uvcč. od bakča (baŠča, vrt) — 
(1); V. BAŠČINA (1, 42) 

BAKĆANJE — glagol. imen. od bakčati se 
(42) 

BAKELIT — tvrda, netopljiva, umjetna smola 


za izradu podloga i drugih predmeta (kem.) 
~ (2, 6, 30) 

BAKETAR — onaj koji nosi baketu (štap, pal¬ 
icu) — (tal.) — (2) 

BAKETIĆ —prezime (157) 

BAKETUN — motka zabodena u zemlju, bake- 
ta (pokr.) — (42) 

BAKEWAR — mjesto u Indiji, u JZ dijelu sav. 

države Uttar Pradeshu (22) 

BAKEZER — vojnik koji služi u pješadiji, 
pješak, baka, bakancoš, bakančoš (podr.) 

— (42) 

BAKFARK — madž. lautist i skladatelj, Valen¬ 
tin (Balint Bacfarc, Grcff) — (1507—1576) 

— (10); usp. BACFARC (10) 

BAKHARZ — planinski lanac, niz u SI dijelu 

Irana (22) 

BAKHIRA — jezero u Indiji, u SI dijelu sav. 
države Uttar Pradeshu (22) 

BAKHTAR — novinska agencija Afganistana 
(177) 

BAKHUVS — nogometni rcprezentativac Niz¬ 
ozemske, igrao 1937. godine u susretu 
Srednje i Zapadne Europe (94) 

BAKI-AGA — spahija iz Nikšičkih Rudina, iz 
mjesta Omutiča, Zvizdič (101) 

BAKIĆEV — koji pripada Bakicu (1) 

BAKU AC — prezime (157) 

BAKINAC —prezime (157) 

BAKINCI — mjesto kod Laktaša u Bosni i Her¬ 
cegovini (41) 

BAKLAČA — vrsta kruške krupna i sočna plo¬ 
da, bakva, bakvača, bakljača (1, 42) 

BAKLAIĆ — prezime (157) 

BAKLAJA — starinsko muško ime (1); pre¬ 
zime (157) 

BAKLAVA — prezime (42); lisnata slatka 
pita od oraha, badema ili lješnjaka, preli¬ 
vena rastopljenim šećerom ili medom (tur.) 

— (1, 2, 8) 

BAKLAŽA — taksa koju plaćaju brodovi prili¬ 
kom ulaska u luku (franc.) — (4) 
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BAKLICA — umanj. od bakla (bakva, drvena 
posuda za vodu, vino ili rakiju) — (pokr.) 

- (42) 

BAKLIŽA — prezime (157) 

BAKLJAČA — bakvača, vrsta krupne i sočne 
kruške (42); v. BAKLAČA (1, 42); držak 
u koji se stavlja baklja, luč (2) 
BAKLJADA — svečana večernja povorka u 
kojoj se nose baklje (2, 42); baklja, buk¬ 
tinja (42); roman književnika Miodraga 
Rackovica (1938), objavljen 1982. godine 
(168) 

BAKLJANJE — glagol, imen. od bakljati (se) 

- (1, 42) 

BAKLJARI — večernja svečanost uoči Ivanj- 
dana na kojoj momci i djevojke pale baklje 
(42) 

BAKLJATI — brbljati, lupetali (1, 42) 
BAKNUTI — bahnuti, iznenada doci, naići, u- 
pasti (42); zadesiti, snaći (kad je riječ o 
sreći), zadobiti, dobiti (1, 42) 

BAKO ĆE V — prezime (1) 

BAKONCA — prezime (157) 

BAKONGO —narod iz grupe Bantu, žive u 
Zaireu, Kongu i S dijelu Angole (6, 8, 36) 
BAKONIĆ — prezime (157) 

BAKONVI — amer. pjevačica, sopranistica, 
Felicia Wcathers (1937) — (10) 

BAKONJAC — prezime (157) 

BAKORIĆ —prezime (157) 

BAKOŠKA — prezime (157) 

BAKOTIĆ — prezime, nastalo od muškog ime- 
na Bakota (1, 157); fizičar i pisac, Antun 
Karlo (1831—1887) — (75, 96); povjes¬ 
ničar i publicist, Arnolfo (Bacotich) — 
(1875—1940) — (96); pravni pisac i 
sveuč. prof., Božidar (1936) — (20, 96); 
šport, radnik, Božo (1904) — (95); kipar 
i drvorezbar, Fulgcncije (1720—1792) — 
(6, 9, 96); političar, Ignacij (1835— 
1906) — (96); pjesnik, Ignacije Antun 
(Bakotić Mihić) — (1747—1818) — (96); 
otorinolaringolog, Jakov (1899—1974) — 


(96); glumac, Josip (Jozo) — (1901— 
1971) — (96); šport, radnik, Jure (1906) 

— (95); pravnik, političar, publicist i 
leksikograf, Lujo (1867—1941) — (36, 
75, 96); misionar, Mate (Bakotić Mihić) 

— (1676—1754) — (96); metodičar i po¬ 
vjesničar književnosti, Petar (1903) — 
(75, 96); prevodilac i prozni pisac, Vladi¬ 
mir (1862—1925) — (75, 96); mjesto 
kod Maglaja u Bosni i Hercegovini (41) 

BAKOTIN —prezime (157) 

BAKOUMA — mjesto u J dijelu Srednjoafričke 
Republike (22) 

BAKOVAC — mjesto kod Gospića u Hrvat¬ 
skoj, od 1910. godine zove se Bakovac 
Kosinjski (1, 173) 

BAKOVCI — dio naselja Lijepe Grede kod Đur¬ 
đevca u Hrvatskoj (173); mjesto kod 
Murske Sobote u Sloveniji (21, 170) 
BAKOVEN — mjesto u JužnoafiČkoj Republi¬ 
ci, I dio grada Cape Towna (22) 

BAKOVIĆ — prezime, izvedeno od muškog 
imena Bako (1, 42, 157); plesačica, Ani¬ 
ta, v. Balet (10); zagonetač iz Osijeka, 
Damir (1956) — (29); kemičar i sveuč. 
prof., Davor (1922) — (20, 96); narodna 
heroina i politička radnica, Rajka (1920— 
1941) — (19, 96); slikar, Stjepan (Šti¬ 
pan) — (1896—1960) — (9, 96) 
BAKOVIT — bfleovit, bijesan, jak (1, 2, 42); 
nejednak po debljini, ispupčen (1, 42); 
koji nema lijepog mirisa, koji zaudara (ka¬ 
da je riječ o piću) — (1, 42) 

BAKOVKA — mjesto u SSSR-u, JZ predgrađe 
Moskve (22) 

BAKRAČE — umanj. od bakrač (2, 42); mali 
bakrač, bakračić (2, 42) 

BAKRAST — bakrenast, koji u sebi sadrži 
bakra (42) 

BAKRICA — umanj. od bakra (bakrač) — (1, 
42); žir (samo u zagoneci) — (42) 

BAKRITI — sijati bakarnom bojom, izgledati 
kao bakar (42); bakrovati, provlačiti tan¬ 
kim slojem bakra (42) 
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BAKRLJIV — bakarljiv, koji nije odavno ka¬ 
laj isan (pokr.) — (42) 

BAKRENO — bakamo, koje u sebi ima bakra, 
koje je od bakra (42); bakrcnasto, koje 
sliči na bakar (obično po boji) — (42) 
BAKROVO — bakamo, bakreno (42); v. BA- 
KARNO, BAKRENO (2, 42); koje potiče 
od bakra (kem.) — (42) 

BAKRSUZ — nekalajisan bakreni sud, neka- 
lajisana bakrena posuda (tur.) — (179) 
BAKSAND — prezime (157) 

BAKSANT — prezime (157) 

BAKSICH — sofijski nadbiskup, Petar Bogdan 
(1601-1674) — (96); v. BACSICH (96) 
BAKŠALA — rijeka u SSSR-u, u J dijelu Ukra¬ 
jinske SSR (22) 

BAKSEEV — rus. slikar, Vasilij NikolajeviČ 
(1862—?) — (9) 

BAKŠIJA — mjesto kod Prištine na Kosovu 

(41) 

B AK Siti — davati bakšiš, darovati, darivati 

(42) 

BAKŠOTI — dio naselja Lindara kod Pazina u 
Hrvatskoj (173) 

BAKTALO — onaj koji jako bakče (lupa) kad 
hoda (42) 

BAKTANJE — glagol, imen. od baktati (se) 

— (2, 42); mučenje, petljanje, radili ne¬ 
što s teškoćom (2) 

BAKTATI — bahtati, topotati, ići lupajući no¬ 
gama (1, 2, 42); treskati, lupati (42); 
brektati (42) 

BAKTITI — baktjeti, baktati, lupati, treskati 
(neknj.) — (42); buktjeti (neknj.) — (42) 
BAKTUNA — bat, bakt, baft, batuna, sreća, 
sudbina (pokr.) — (42) 

BAKULIĆ — prezime (1, 157) 

BAKULIN — prezime (157); palica, štap 
(pokr.) — (4, 42); rt na I obali otoka 
Mindanaoa na Filipinima (21) 

BAKULIT — fosilni glavonožac iz doba krede, 
sa pravom, nepovijenom ljušturom (grč.) 

- (4, 42) 


BAKUNIĆ — prezime (157) 

BAKUSOV — koji pripada Bakusu, grč. bogu 
veselja, vina i plodnosti, Bahusov (101) 
BAKUŠIĆ — prezime (157) 

BAKUŠKA — prezime (157) 

BAKUTAN — hipok. od baka (42) 

BAKUTIN — prezime (157) 

BAKVAĆA — vrsta kruške krupna i sočna plo¬ 
da, bakva« baklača, bakljača (1, 42); vr¬ 
sta žabe, baburača, baburina, bradavkinja, 
coprnica, drvetara, grintava žaba, gubača, 
gubavica, izrovkinja, kamenjarka, koren- 
jača, krakavica, krasta, krastača, krastajivi- 
ca, krastava žaba, krastavača, krastavčina, 
krastavica, krastavka, kroca, krokija, kro- 
ta, krotavka, krotovača, krstača, napuhača, 
napuvača, okornjača, opančarica, paželar¬ 
ka, pažuljarka, pljuvača, pokućara, puhača, 
smuđ, Šoveljača, šušnjara, zapuhača, zapu- 
vača, zemljara (pokr.) — (45, 48) 

B AK VICA — umanj. od bakva (nizak, pokre¬ 
tan nakovanj za otkivanje kose) — (2, 
42); umanj. od bakva (drvena posuda za 
vodu, vino ili rakiju) — (1, 2, 42) 
BAKVČĆA — mjesto u SSSR-u, u Jakutskoj 
AS SR u Ruskoj SFSR, na lijevoj obali ri¬ 
jeke Lene (22) 

BAKYRLY — mjesto u SSSR-u, u JI dijelu 
Kazaške SSR (22) 

BALABAC — mjesto na isto im. otoku J od 
otoka Palawana na Filipinima (11, 21); 
otok između Južnokineskog i Suluskog 
mora u JZ dijelu Filipina (11, 21, 22); 
morski prolaz ismeđu otoka Balabaca i 
Bomea, spaja Južnokinesko i Sulusko more 
( 21 ) 

BALABAJ — prezime (157) 

BALABAN — muško ime naših krajeva (140); 
muslimansko muško ime (27, 81); ma¬ 
džarsko muško ime (70); tursko muško 
ime (1); nazeb, kihavica, kijavica (pokr.) 
— (1, 2, 42); krupan pijetao, balaban (2, 
42); ovan s dva velika roga i dva paroška 
(pokr.) — (42); čunak za tkanje (u zago- 
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neci) — (42); dresiran medvjed (tur.) — 
(2); ogroman Čovjek (tur.) — (2); štap ko¬ 
jim se udara u bubanj (tur.) — (2); azerb. 
duhački glazb. instrument, sličan je duduku, 
V. Azerbajdžanska muzika (10); engl. 

film. glumac, Bob {Korjeni priviđenja) — 
(134); amer. film. režiser, Burt (1922— 
1965) — (123); film. glumac. Košta (Po¬ 
dne) — (110); mjesto kod Prištine na 
Kosovu (41); mjesto u SZ dijelu Irana 
(22); rijeka u središnjem dijelu Turske, 
pritoka rijeke Kizil Irmaka (22) 

BALABANJ — sakagija, zarazna konjska bo¬ 
lest (pokr.) — (42) 

BALABIL — koreografska dionica koju izvode 
cio baletni ansambl i solisti (franc.) — 
(106) 

BALABIO — otok u Koraljnom moru, uz S 
obalu Nove Kaledonije (21, 22) 

BALABRA — balatra, nešto čim se udara 
(pokr.) — (indiv.) — (1) 

BALA Cl A — plemićka obitelj iz Dubrovnika 
(96); v. BAGLACA (96) 

BALACIU — mjesto u JI dijelu Rumunjske 
(22) 

BALAČIĆ — prezime (157) 

BALAČIN — prezime (157) 

BALAČKI — koji služi za balanje, lovlje¬ 
nje riba (pokr.) — (42) 

BALAĆKO — starinsko muško ime naših kra¬ 
jeva (spominje se u nar. pjesmi) — (1); 
koje služi za balanje, lovljenje riba (pokr.) 
-(42) 

BALAĆIN — prezime (157) 

BALAĆKO — razmetljivac, hvalisavac (42); 
neuredan čovjek (42) 

BALADAN — muško ime naših krajeva, mu¬ 
ški oblik ženskog imena Balada (140) 

BALADEH — mjesto u S dijelu Irana, nedaleko 
od grada Teherana (22) 

BALADEN — osoba koja je odgajala kraljevu 
djecu i podučavala u jahanju, igri i mačeva¬ 
nju (franc.) — (106); igrač zabavljač, 
dvorska luda, baladin (franc.) — (106) 

BALADIN — baladen, zabavljač (franc.) — 
(106); v. BALADEN (106) 

BALADNI — koji se odnosi na baladu, koji je 


u duhu balade, baladični, baladski (42); ro¬ 
mantičan i tužan (2) 

BALADNO — koje se odnosi na baladu, koje 
je u duhu balade, baladično, baladsko 
(42); baladično, romantično i tužno (2) 
BALADOK — mjesto u SSSR-u, u Amurskoj 
oblasti u Ruskoj SFSR (22) 

BALADOR — trijem, balatura (tal.) — (1) 
BALAFON — balafo, vrsta afr. glazb. instru¬ 
menta ksilofona, v. Balafo (10) 

BALAGIĆ — prezime (157) 

BALAGNE — područje u SZ dijelu otoka Kor¬ 
zike u Francuskoj (22) 

BALAGOT — sredstvo kojim se riba omami 
(otruje) i onda pokupi sa površine vode, 
baligot, balokot, balukat, balukot, balu- 
mot, ribomor (pokr.) — (47) 

BALAHNA — grad i riječno pristanište na rije¬ 
ci Volgi u Ruskoj SFSR u SSSR-u (6, 8) 
BALAHTA — mjesto na rijeci Čulymu u SSSR- 
u, JZ od grada Krasnoj arska (21) 

BALAJIĆ — prezime (157) 

BALALIĆ — prezime (157) 

BALALJKO — muško ime naših krajeva, mu¬ 
ški oblik ženskog imena Balalajka (140) 
BALAMAN — dagestanski narodni duhački 
glazb. instrument, v. Dagestanska muzika 
(10) 

BALAMAU — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Uttar Pradeshu (22) 
BALANAC — prezime (157) 

BALANCA — vaga, tezulja, terazije, kantar, 
balanzete, balančun, bolanzeta, bolandža 
(pokr.) — (4, 42) 

BALANCE — korak klasičnog baleta s jedne 
noge na drugu (franc.) — (4, 104); mjesto 
kod Vitine u Srbiji (41) 

BALANCI — mjesto kod Debra u Makedoniji 
(41) 

BALANĆI — altajsko-rusko žensko ime (68) 

BALANDA — rijeka u SSSR-u, u J dijelu Ru¬ 
ske SFSR, pritoka rijeke Medvedice (21, 
22) 

BALANDŽA — modri patlidžan (pokr.) — (1, 
42); kantarsko jaje (pokr.) — (42) 

BALANDA — stara mjera za težinu, v. balan- 
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cia (73); balčak, držak od mača (pokr.) — 
(1) 

BALANGA — gradič na J dijelu otoka Luzona, 
nedaleko od Manile na Filipinima (22) 
BALANKA — altajsko-rusko žensko ime (68); 

mjesto u I dijelu Togoa (22) 

BALANSE — u baletu korak koji se izvodi u 
tri takta (franc.) — (106) 

BALANZA — stara mjera za težinu, bilancia, 
terazije, v. balancia (73) 

BALANŽE — prezime (157) 

BALAPIĆ — prezime (157) 

BALAPUR — gradić u Indiji, u S dijelu sav. 

države Maharashtre (22) 

BALAREK — planinski vrh (837 m) SZ od 
Cerknog u Sloveniji (169) 

BALARIN — prezime (157); auslrij. vicekon- 
zul u Skadru u Njegoševo vrijeme, Vincen- 
co (i Balarini) — (101) 

BALASET — mali balas (zlatni ukras) — (1); 
V. BALASIN (1) 

BALASIN — balaset, mali balas (zlatni ukras) 

-d) 

BALASSA — madž. pjesnik, Bdlint (1554 — 
1594) — (6, 8); v. BALASSI (6, 8); hrv. 
ban, Franjo (de Gyarmmath) — (?—1526) 
— (96); grof, hrv. ban i carski komesar 
Zagreb, distrikta, Franjo (1736—1807) — 
(6, 8, 96) 

BALASSI — prezime (157); madž. pjesnik, 
Balint (1554—1594) — (6, 8); v. BA¬ 
LASSA (6, 8) 

BALASSU — altajsko-rusko žensko ime (68) 
BALAŠIĆ — prezime (157) 

BALAŠKO — pedagog, Ivan (1838—1909) — 
(96) 

balaSov — sovj. šahov. velemajstor, Jurij 
(1949) — (79); grad u SSSR-u, u J dijelu 
Ruske SFSR, na rijeci Choporu (8, 21, 22) 
BALATAN — prezime (157) 

B A LATI A — plemićka obitelj u Dubrovniku od 
1215. do 1383. godine (Balacia, Baglaca, 
Baiaca, Bolačič) — (96) 

BALATIN — Blatno jezero u Madžarskoj, Ba- 
laton (madž.) — (1, 4) 

BALATKA — če§. skladatelj i dirigent, Anto- 
nin (1895—1958) — (10) 


BALATON — prezime (157); najveće jezero 
u Madžarskoj i Srednjoj Europi, u podnožju 
Bakonjske šume. Blatno jezero, Balatin (4, 
21 , 22 ) 

B ALAT GR — balatur, balatura, galerija, ve¬ 
randa, trijem (u crkvi ili kuci) — (pokr.) — 
(4, 42) 

BALATRA — balabra, nešto čim se udara 
(pokr.) — (1); V. BALABRA (1) 

BALATUN — mjesto kod Bijeljine u Bosni i 
Hercegovini (41) 

BALATUR — trijem, veža, balkon oko zgra¬ 
de, balator (tal.) — (4, 42); v. BALATOR 
(4, 42) 

BALAURA — balavura, balava osoba, balavac 
(pokr.) — (1, 42) 

BALAVAC — onaj koji je balav, slinav, ba- 
lađ, balavandra, balavko, balavor, balavr- 
ka, balavša, balavurda, balča, balčo, bale, 
balesa, balo, balonja, balorđa, balota, sli¬ 
navko (42); vrsta slatkovodne ribe, babak, 
bauk, bodiš, bodljač, bodljivac, caric, cvar, 
Čavlaš, čečavac, firšt, fišt, grgeč, ibrisim, 
ibro, kalaba, koŠmrlj, kurjak, pizdo-hlast, 
pizdosjekac, porkolabiđ, žandar (pokr.) — 
(47, 48); vrsta slatkovodne ribe, ba- 

lač, balava, balonja, brondež, kapuralič, 
rac, šrac, štrac, toncck, tonček (pokr.) 
— (47, 48); vrsta ribe, bujan, cmo- 

očič, đavolče, geljavac, glamoč, glavač, 
glavaš, glavoč, gulka, kamenarica, kameni¬ 
ca, kapelj, katil, kejavac, keljavac, kclje- 
vac, kurjak, lasta, pakič, paščak, peleš, 
peš, pešić, poluglavac, pulja, puljče, tanac, 
žabak (pokr.) — (47, 48); vrst slatko¬ 
vodne ribe, balješ, bandal, bandar, bandara,. 
bandariče, bandarič, bandaš, bodiš, bokreš, 
boljeŠ, buco, bukreš, bulj, bulja, buljes, 
bulješ, buljež, bulježa, buljo, grgac, gr¬ 
geč, jokun, jokuš, kodro, kokelj, kokeljan, 
kokeljane, kokun, kontreš, korstrcž, kos- 
treb, kostrena, kostres, kostreš, kostriješ, 
kostriš, kos tro, koŠtra, koštreb, koš treba, 
koštres, koštrunac, okak, okan, okon, 
okonja, okun, okunac, okunj, ostreš, os- 
trež, ostric, ostriješ, ostrijež, ostriS, os- 
triša, ostriz, ostriž, ostrug, oštrič, oštrič, 
oštriš, oštriž, oštmica, ožtriž, perč, perki- 
ja, perš, peršlin, prdeš, priskač, pršlič, rež, 
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reža, režec, sere, skres, stres, strež, striža, 
žandar (pokr.) — (47, 48); onaj koji je 
nedorastao, nezreo, žulokljunac (fig.) — 
(2, 42); vrsta puža, golać, slinavac (1, 
42); vrsta graha, balač (42); sakagija, 
zarazna konjska bolest (42); bolest pa¬ 
paka (42) 

BAL A VAN — vrsta slatkovodne ribe, balač, 
balava, balav ac, balavka, baleŠ, balonja, 
bulješ, čavlaš, firšt, kalaba, košmrlj, slina- 
vac, slinavcc, sliniš, slinja, slinjač, slin- 
jak, smrček, smrker, šmrkeš, šmrkilj, 
šmrkir, šmrkiš, šmrklivec, tonček (pokr.) 
— (47, 48) 

BALAVCI — por. golih kopnenih puževa 
plucnjaka, golaći (6, 8) 

BALAVČE — balavo dijete (2, 42); dijete, 
dcrište, balenče (fig.) — (pogrd.) — (2, 
42) 

BALAVKA — balavica, balavo žensko dijete 
(42); vrsta slatkovodne ribe (pokr.) — 
(47, 48); V. BALA VAN (47, 48) 

BALAVKO — balavac, onaj kome idu bale iz 
nosa ili usta (2, 42); v. BALAVAC 

(42); mlađi nezreo i neiskusan muškarac 
(2, 42) 

BALAV GR — onaj koji je balav, slinav 
(pokr.) — (42); v. BALAVAC (42); zmi- 
joliki gušter bez nogu, srodan sljepicu, dug 
oko jedan metar, koji se hrani zmijama, 
miševima i puževima, babor, bavor, bla- 
bor, blahor, blaor, blavor, blavur, brabor, 
gavor, glavor, glavosavac, glavur (pokr.) 
-(42) 

BALAWAT — brežuljak i mjesto u dolini ri¬ 
jeke Tigrisa u Iraku (9) 

BAL A VAN — mjesto u J dijelu otoka Luzona 
na Filipinima (22) 

BALAZIĆ — prezime (157) 

BALAZIR — vrsta čaplje (4) 

BALAŽAN — karačajevsko-balkarsko žensko 
ime (68) 

BALAŽEK — prezime (157) 

BALAŽEV — prezime (157) 

BALAŽIĆ — bivši sudac Vrhovnog suda Slo¬ 
venije, Koloman (1926) — (20) 

BALAŽIN —prezime (157) 


BALBICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena B albina (174) 

BALBIJE — dio naselja Fiorina kod Buja u Hr¬ 
vatskoj (173) 

BALBINA — žensko ime naših krajeva (174); 
slovačko žensko ime (154) 

BALBUNA — mjesto u Australiji, u J dijelu 
sav. države Queenslandu (22) 

BALCHAŠ — jezero u SSSR-u, u J dijelu Ka- 
zaške SSR (22) 

BALCHEN — norv. zrakoplovni polarni is¬ 
traživač, Bemt (1899) — (18) 

BALCHIN — britan. romanopisac, Nigel (pra¬ 
vo ime Mark Spade) — (1908—1970) — 
(6, 123) 

BALDANI — likovni kritičar i pisac, Juraj 
(1929) — (75, 96) 

BALDASI — prezime (157) 

BALDASS — auslrij. povjesničar umjetnosti, 
Ludwig (1887—1963) — (9) 

BALDAŠI — mjesto kod Poreča u Hrvatskoj 
(41, 173) 

BALDAUF — inženjer građevinarstva i organi¬ 
zator tehničke nastave, Gustav (1878— 
1924) — (96) 

BALDAZA — svastika, ženina sestra, svast, 
balduza, balgaza (tur.) — (4, 42) 
BALDEGG — mjesto u središnjem dijelu Švi¬ 
carske, nedaleko od grada Luzema (22) 
BALDETI — dio naselja Gračišća kod Pazina u 
Hrvatskoj (173) 

BALDICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Balda, Baldina (174) 
BALDINA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Balda (174) 

BALDINI — prezime (157); lal. zlatar i bak- 
rorezac, Baceio (oko 1436—1480) — (9) 

BALDOCK — mjesto u JI dijelu Engleske, 
nedaleko od Londona (22); jezero u Kana¬ 
di, u središnjem dijelu provincije Manitobe 
( 22 ) 

BALDONE — mjesto u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Latvijske SSR, nedaleko od gl. grada 
Rige (22) 

BALDONI — prezime (157) 

BALDOSI — prezime (157) 
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BALDUIN — muško ime naših krajeva, va¬ 
rijanta imena Baldvin (140); njemačko 

muško ime (81); hrabri prijatelj (germ.) 

— (4); ime valonskog skladatelja Hoyou- 
la (1547/48—1594) — (10) 

BALDUNG — njem. slikar i grafičar, sljedbe¬ 
nik Durera, Hans (zvan Grien) — (1484— 
1545) — (6, 8) 

BALDUZA — svastika, ženina sestra, baldaza 
(tur.) — (4, 42); v. BALDAZA (4, 42) 

BALDVIN — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Balduin (140); madžarsko 

muško ime (70) 

BALDWIN — amer. psiholog, mislilac i so¬ 
ciolog, autor najopsežnijeg filozofskog 
rječnika na engl. jeziku, James (1861— 
1934) — (6, 8); amer. književnik, autor 
romana i eseja, analizator crnačkog života 
u amer. velegradu, borac protiv rasne ne¬ 
ravnopravnosti, James (1924—1987) — 
(6, 8); amer. ginekolog, James Fairchild 
(1850—1936) — (Baldwinova operacija) 

— (39); amer. orguljaš i skladatelj, Sa- 
muel Attkinson (1862—1949) — (10); bri- 
tan. političar, Stanley (1867—1947) — (6, 
8); mjesto u SAD, u SI dijelu sav. države 
Floride (22); mjesto u SAD, u središnjem 
dijelu sav. države Michigana (21, 22); 
mjesto u SAD, u Z dijelu sav. države Wis- 
consinu (22); jezero u SAD, u J dijelu sav. 
države Califomie, I od grada Los Angelesa 
(22); poluotok u SAD, na Z obali sav. dr¬ 
žave Alaske (21, 22) 

BALDWYN — mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 
države Mississippiju (22) 

BALEARI — Španj. arhipelag i provincija u Z 
dijelu Mediterana (6, 8, 21) 

BALEGAN — životinja koja često balega 
(42); čovjek s neljudskim osobinama, ne- 
Čovjek, rđa, balega, balegonja, balegota, 
baleguša (fig.) — (42) 

BALEGAR — majstor koji izrađuje opeke od 
balege za ogrjev (42); vrsta kukca tvrdo- 
krilca, govnovalj, skarabej, kotrljan (2, 6, 
8 ) 

BALEGAS — vrsta kukca, komjaš, kotr-ljan, 
balegar (1, 42) 

BALEGAV — umazan, isprljan balegom (42) 

BALEHIN — prezime (157) 


BALEINE — rt u Brazilu, u sav. državi Baii 
(11) 

BALEIRA — čamac za kitolov (lovljenje ki¬ 
tova), upotrebljava se uz obalu Brazila (11) 
BALEJAC — balej, vrsta vina nazvana po br¬ 
du B aleju kraj Negotina u Srbiji (42) 
BALEKIĆ — prezime (157) 

BALENČE — balavče, dijete, dcrište (pogrd.) 
— (pokr.) — (1, 42) 

BALENKA — vrsta bijelog grožđa, balenta, 
baleta, valenka (pokr.) — (1, 42) 

BALENTA — prezime (157); vrsta bijelog 
grožđa, balenka, valenka (pokr.) — (1, 42) 
BALERIN — baletski igrač, plesač u baletu, 
baletan (tal.) — (2, 104) 

BALESTI — mjesto u JZ dijelu Rumunjske 
(22) 

baleSić — prezime (157) 

BALEŠKA — vrsta ptice, liska, Fulica atra 
(pokr.) — (42) 

BALEŠKO — prezime (157) 

BALEŠNO — naselje kod Kozine u Sloveniji 
(169) 

BALETAN — muško ime naših krajeva (140); 
plesni umjetnik, član baletnog ansambla, 
plesač u baletu (2, 8, 104); v. BALERIN 
(2, 104); usp. BALETEZ (104) 

BALETEZ — plesač u baletu (tal.) — (104); 

V. BALETAN (2, 8, 104) 

BALETIĆ — prezime, po ocu Baleti (1,42, 
157); film. režiser, Branko {Sok od šljiva, 
Balkan ekspres) — (110); film. glumac, 
Gojko (Drugarčine) — (110); narodni he¬ 
roj, Marko (1917—1943) — (19); novi¬ 
nar, urednik i direktor "Vjesnikovih” iz¬ 
danja, Milovan (1930) — (96, 177); 

ekonomist, Zvonimir, ministar u vladi RH 
(1936) — (96) 

BALETIN — urar iz Dubrovnika, Pasko (Pas- 
koje) — (1715—1792) — (96) 

BALETNI — baletski, koji se odnosi na ba¬ 
let (2, 42) 

BALETNO — baletsko, koje se odnosi na ba¬ 
let (2, 42) 

BALETTA — prezime (157) 

BALFATE — mjesto u S dijelu Hondurasa, na 
obali Karipskog mora (22) 
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BALFOUR — britan. političar, Arthur James 
(1848—1930) — (6, 8, 103); engl. liječ¬ 
nik, George William (1822—1903) — 
(Balfourova bolest) — (39); amer. kirurg, 
Donald Church (1882—?) — (Balfourova 
operacija) — (39); engl. patolog, Sir 
Andrew (1873—1931) — (Balfourovo zrno) 
— (39); mjesto na otoku Shapinsayu u S 
dijelu Škotske (21); mjesto u JZ dijelu Ka¬ 
nade, u provinciji British Columbii (22); 
mjesto u Južnoafričkoj Republici, JI od Jo- 
hannesburga (22); mjesto u SZ dijelu Tas¬ 
manije (22) 

BALFRON — mjesto u S dijelu Škotske (22) 
BALGACH — mjesto u SI dijelu Švicarske 
(21) 

BALGARI — prezime (157) 

BALGAVI —prezime (157) 

BALGAZA — baldaza, balduza, svastika 
(pokr.) — (42); snaha (42) 

BALGISI — nogajsko-rusko muško ime (68) 
BALHIJA — baškirsko-rusko žensko ime (68); 

tatarsko-rusko žensko ime (68) 

BALHOIS — mjesto u SI dijelu Konga (22) 
BALIBAN —prezime (157) 

BALIBEV — mjesto u središnjem dijelu Tur¬ 
ske, u vilayctu Elazigu (22) 

BALICKI — prezime (157) 

BALIĆKI — prezime (157) 

BALIGAC —prezime (157) 

BALIGOT — balagot (47); v. BALAGOT (47); 
V. BALOKOT (42, 47) 

BALIJAN — splitski nadbiskup (sredina Xin. 
St.—1328) — (96) 

BALUAŠ — prezime (42) 

BALIJEK — balek, balik. Šala, ruganje 
(pokr.) — (1, 42); bruka, sramota, ruglo 
(pokr.) — (1, 42); onaj kome se rugaju 
(fig.) — (pokr.) — (1, 42) 

BALIJEV — rus. glumac i režiser, Nikita 
Fjođorovič (1877—1936) — (6, 8) 

BALIKIĆ — prezime (157) 

BALIKLI — mjesto u Turskoj, Z predgrađe Is¬ 
tanbula (22) 

BALILLA — balet tal. skladatelja Carminea 
Guarinoa (10) 


BALILUK — način života, ponašanje, navike 
balija (42); dio gradiča gdje stanuju ba- 
Uje (42) 

BALINAC — starije muško ime naših krajeva, 
hipok. od imena Balin (1); prezime (157); 
mjesto kod Gline u Hrvatskoj (1, 41); mje¬ 
sto kod Knjaževca u Srbiji (1, 41) 

BALINAS — filipin. šahov. velemajstor, Ro- 
sendo Carrean jr. (1941) — (79) 

BALINCE — mjesto kod Kline na Kosovu 

(41) ; mjesto kod Vučitma na Kosovu (41) 

BALINCI — mjesto kod Podravske Slatine u 

Hrvatskoj (1, 41); mjesto kod Valandova 
u Makedoniji (41) 

BALINČE — balisko dijete, balijsko dijete (1, 
2, 42); mlad balija, balinčič (2, 42) 

BALINEC — prezime (157) 

BALINIĆ — prezime (157) 

BALINKA — kraška jama kod Plaškog (235 
m) — (36); mjesto u Madžarskoj, nedale¬ 
ko od Szekesfehervara (22) 

BALINOV — prezime (157) 

BALIN JER — kitolovac, v. balina (pom.) — 

( 100 ) 

BALI SEA — morska površina u Indoneziji 

( 22 ) 

BALISKI — balijski, koji se odnosi na baliju 

(42) ; koji je kao u balije, prostački, pri¬ 

mitivan, balinski (42) 

BALISKO — balijsko, koje se odnosi na bali¬ 
ju (42); koje je kao u balije, prostačko, 
primitivno, balinsko (42) 

BALISTA — ant. ratni stroj za bombardiranje 
kamenjem (grč.) — (6, 8, 36); bacač ka¬ 
menja, balestra (lat.) — (2, 42) 

BALITON — mjesto na J obali otoka Minda- 
naoa u Filipinima (22) 

BALIWAN — mjesto u Kini, u središnjem di¬ 
jelu provincije Hubei (22) 

BALIZAM — grčenje lica, uzrokuje smetnje u 
govoru i gutanju (grč.) — (12) 

BALKANA — žensko ime naših krajeva, žen¬ 
ski oblik muškog imena Balkan (140) 

BALKANV — mjesto u I dijelu Madžarske, 
nedaleko od grada Debrecena (21, 22); 
mjesto u SSSR-u, u Baškirskoj ASSR Ru- 
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skc SFSR, nedaleko od grada Magnitogor- 
• ska (22) 

BALKARI — kavkaski narod lursko-tatar- 
skog porijekla (35) 

BALKHAB — rijeka u S dijelu Afganistana, 
pritoka rijeke Amudarje (22) 

BALKIDA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Balkisa, Belkisa, Bilkisa 
(140); ime legendarne arapske kraljice od 
Sabe (4) 

BALKIJA — baškirsko-rusko žensko ime (68); 
tatarsko-rusko žensko ime (68) 

BALKISA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Balkida, Belkisa, Bilkisa 
(140); ime legendarne kraljice od Sabe 
(140) 

BALKIZA — baškirsko-rusko žensko ime (68) 

BALLALE — mjesto u J dijelu Etiopije, u pro¬ 
vinciji Sidamo (22) 

BALLARD — amer. rock-pjcvačica, Floren-ce 
(34); amer. rock-glazbenik, Hank (1936) 
— (34); amer. rock-glazbenik, Russ (34); 
mjesto u SAD, JI predgrađe grada Washing- 
tona (22); mjesto u SAD, u I dijelu sav. 
države Kcnlucky (22); jezero u JZ dijelu 
Australije, u sav. državi Westem Australia 
( 22 ) 

BALLARI — gradić u J dijelu Indije, u sav. dr¬ 
žavi Maisuru (22) 

BALLATA — alban. skladatelj, Zeqirija (1934) 
~( 10 ) 

BALLENA — rt u Tihom oceanu, na Z obali 
Čilea (22) 

BALLENV — engl. pomorac i istraživač, John 
(11); otočna skupina vulkanskog pori¬ 
jekla uz J obalu Antarktika (11, 21, 22) 

BALLEZA — mjesto u SZ dijelu Meksika, ne¬ 
daleko od grada Chihuahua (22) 

BALLIAN — prezime (157) 

BALLIDU — mjesto u Australiji, u Z dijelu 
sav. države Westem Australia (21) 

BALLINA — gradić i luka u S dijelu Irske (11, 
21); mjesto u JI dijelu Australije (21, 22) 

BALLING — prezime (157); njem. dirigent, 
Michael (1866—1925) — (10); norv. 
slikar, Ole Peter Hansen (1823—1906) — 
(9) 


BALLOKI — mjesto u I dijelu Pakistana, neda¬ 
leko od grada Lahaura (22) 

BALLOTE — u baletu skokovi s noge na no¬ 
gu, otkrivajući jednu nogu naprijed, a drugu 
natrag, jako sagibajući ili priklanjajući ti¬ 
jelo kao da se njiše (franc.) — (104) 
BALLSHI — mjesto u JZ dijelu Albanije (22) 
BALLWAY — franc. nogometni sudac, vodio 
utakmice I. svj. nogometnog prvenstva u 
Urugvaju 1930. godine (94) 

BALLWIL — mjesto u središnjem dijelu Švi¬ 
carske (22) 

BALMONT — Baljmont, rus. pjesnik, Kon- 
stantin Dmitrijevič (1867—1942) — (7) 
BALMORE — mjesto u Škotskoj, nedaleko od 
Glasgowa (22) 

BALNACA — mjesto u SZ dijelu Rumunjske, u 
regiji Crisani (22) 

BALNIKT — naziv kod Albanaca na Kosovu 
za žičnjak na ćiteliji, vrsti dugovrate ori¬ 
jentalne tambure (pokr.) — (178) 

BALOBAN — prezime (157); balaban, kru¬ 
pan pijetao (pokr.) — (42) 

BALOČIĆ — prezime (157) 

BALOGOT — prezime (157) 

BALOJIĆ — prezime (157) 

BALOKOT — plod veličine zrna graška indij. 
biljke povijuše, upotrebljava se u medicini 
i za trovanje riba, balagot, baluk, balukat, 
balukot, balumot, baljukat, riblja trava, 
riblji otrov, riblji trov (pokr.) — (42, 47) 

BALOMBO — mjesto u Z dijelu Angole (22) 

BALOMGA — rijeka u SSSR-u, u Chabarovs- 
kom kraju Ruske SFSR, pritoka Meta (22) 

BALONAC — kišni mantil ili ogrtač od balon- 
svile, baloner (2, 4) 

BALONAR — prodavač dječjih balona od gume 
(2, 42) 

BALON ĆE — balončić, umanj. od balon (2) 
BALONEK — prezime (157) 

BALONER — vrsta kišnog ogrtača od svilene 
tkanine, balonac (4) 

BALONET — elastična komora napunjena zra¬ 
kom čija je namjena održavanje stalnog 
oblika i stabilnosti zračnih brodova i balo¬ 
na duguljastog oblika (18) 


BALONNE — rijeka u JI dijelu Australije, pri¬ 
toka rijeke Darling (21, 22) 

BALORDA —narodni heroj, Janko (1917 — 
1942) — (19); narodni heroj, Mladen 
(1921 —1943) — (19) 

BALOSIN — muško ime naših krajeva, izvede¬ 
no od imena Bala (1, 26, 140) 

BALOŠAR — skitnica, protuha (franc.) — (4) 
BALOŠTĆ — prezime (1, 157) 

BALOŠKA — prezime (157); baloša, vrsta 
baloca, zeljasta livadska niska biljka žutog 
cvijeta (pokr.) — (1, 42) 

BALOTAR — igrač u igri balotama (2) 
BALOTIN — koji pripada Baloti (1) 
BALOTRA — grad u Z dijelu Indije, u sav. 

državi Rajasthanu (21, 22) 

BALOVAC — mjesto kod Podujeva na Kosovu 
(41) 

BAL OVCI — selo na Labu, na lijevoj strani ri¬ 
jeke Laba (1) 

BALOVIĆ — peraška patricijska obitelj, spo¬ 
minje se 1258. godine (Balio, Ballovich) 
— (96); povjesničar i pisac, Andrija (An- 
drea BaUovich) — (1721—1784) — (75, 
96); pomorac, pisac i sakupljač narodnih 
pjesama, Julije (Giulio Ballovich) — (1672 
_1727) — (96); pisac, Marko (1683— 
1732) — (96); pisac, Vicko (Vincenzo 
Ballovich) — (1768—1844) — (75, 96) 
BALOŽIĆ —prezime (157) 

BALSALL — mjesto u Engleskoj, nedaleko od 
Birminghama (22) 

BALSANO — prezime (157) 

BALSARA — bolest na lišču vinove loze, ba- 
stra, plamenjača, peronospora (tur.) — (4, 
42); naziv za kišu pri kojoj se razvija 
bolest balsara (peronospora) — (42) 
BALSTAD — mjesto na otoku Vestvag0y u 
Norveškom moru (22) 

BALŠIĆI — feudalna porodica u Zeti (6, 8) 
BALTAČA — nogometni reprezentativac 
SSSR-a, sudionik SP 1982. godine (94) 
BALTANJE — glagol, imen. od baltati (42) 
BALTARD — franc. slikar i bakrorezac, Louis- 
Pierre (176^1—1846) — (9); franc. arhi¬ 
tekt, Viclor (1805—1874) — (9) 


BALTASI — mjesto u SSSR-u, u Tatarskoj 
ASSR u Ruskoj SFSR (22) 

BALTAŠI — manje naselje kod mjesta Mrež- 
niČki Novaki u Hrvatskoj (169) 

BALTATI—udarati baltom, sječi, tesati (1, 
2, 42); gradić u SI dijelu Rumunjske, ne¬ 
daleko od grada lasija (22) 

BALTENI — mjesto u J dijelu Rumunjske, SI 
od grada Craiove (21, 22) 

BALTEPO — glazb. djelo (suita) maked. skla¬ 
datelja i dirigenta Alekse Todora Skalov- 
skog (1909) — (6) 

BALTHUS — franc. slikar i književnik, Bal- 
thasar (1908) — (9) 

BALTICA — umanj. od balta (sjekira) — 
(42); metlica na trsci ili kukuruzu (42) 
BALTIČE — baltica, umanj. od balta (sjekira) 
- (pokr.) - (42) 

BALTIĆI — mjesto kod Sokolca u Bosni i 
Hercegovini (1, 41) 

BALTNER — prezime (157) 

BALTOLI — sakupljač arhivske građe, Feliks 
(Blagoslav Bartolič) — (1679—1744) — 
(96) 

BALTORO — ledenjak u SI dijelu Pakistana 
(21) 

BALTRAM — njemačko muško ime (81) 

B ALT RUM — otok uz SZ obalu Njemačke, u 
Sjevernom moru (11, 21, 22) 

B ALT ŽAR — njem. violinist i skladatelj, 
Thomas (Baltzer) — (oko 1630—1663) 
-(10) 

BALTZER — njem. violinist i skladatelj, 
Thomas (10); v. BALTZAR (10) 
BALUBAN — prezime (157) 

BALUCKI — polj. književnik i satiričar, Mi- 
chal (1837—1901) — (6, 35) 

BALUĆKA — vrsta divljeg luka, baljuška (1, 
2, 42) 

BALUKAR — riblja trava, balagot, balokot, 
balukat, balukot, balumot (pokr.) — (47); 
V. BALOKOT (42, 47) 

BALUKAT — plod indij. biljke kojom se truju 
ribe, balukot, balumot (2, 42) 

BALUKOT — plod indij. biljke kojom se truju 
ribe, balukat, balumot (2, 42); v. BALO¬ 
KOT (42, 47) 
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BALUMOT — balukat, balukot (42); v. BA- 
LUKAT, BALUKOT (2, 42); v. BALOKOT 
(42, 47) 

BALUNDA — cmačko pleme u gornjem po- 
rjcčju rijeke Kongo (Lunda) — (6, 8, 36) 
BALUNEK — prezime (157) 

BALUNET — bajonet (pokr.) — (42); v. BA- 
JONET (2, 18, 42) 

BALUŠIĆ — prezime (157) 

BALUŠKA — vrsta biljke, balučka, baljuška, 
mrazovac (1, 42) 

BALUŠKI — koji se odnosi na mjesto Balugu 
kod Čačka u Srbiji (1) 

BALUSKO — koje se odnosi na mjesto Balugu 
kod Čačka u Srbiji (1) 

BALVANA — debela i velika žena, balvanja 
(pogrd.) — (pokr.) — (42) 

BALVANJA — debela i velika žena (pogrd.) — 
(pokr.) — (42); v. BALVANA (42) 
BALVATN — jezero u središnjem dijelu Nor¬ 
veške (22) 

BAL Y GAY — španj. muzikolog, Jesus (1905) 
-(10) 

BALYKČA — gradić u SSSR-u, u Altajskom 
kraju Ruske SFSR (22) 

BALYKĆI — mjesto u SSSR-u, u Uzbečkoj 
SSR, nedaleko od grada Namangana (22) 
BALYKSA — gradić u SSSR-u, u Krasnojar- 
skom kraju Ruske SFSR (21, 22) 

BALYKSI — gradić u SSSR-u, u JZ dijelu 
Kazaške SSR (22) 

BALYKTY — jezero u SSSR-u, u SZ dijelu 
Kazaške SSR (22) 

BALZERS — mjesto u Z dijelu Austrije, 
blizu granice sa Švicarskom (22) 

BALZICO — tal. kipar, Alfonso (1825— 
1901) — (9) 

BALZINI — prezime (157) 

BALJAMEZ — veliki starinski top, baljemcz 
(tur.) - (2) 

BALJASTO — koje ima balju (biljeg, ove-ću 
pjegu sprijeda na glavi stoke) — (42) 

BALJEMEZ — starinski top većeg kalibra, 
baljumez, baljamez (tur.) — (1, 2, 42); Iju- 
deskara, ljudina, visok i razvijen čovjek 
(fig.) — (pokr.) - (4, 42) 


baljeSka — vrsta ptice močvarice, liska, 
Fulica atra (pokr.) — (42, 46) 

BALJEVAC — mjesto kod Bihaća u Bosni i 
Hercegovini (1, 41); mjesto kod Otočca 
u Hrvatskoj (1, 173); mjesto kod Obre- 
novca u Srbiji (1, 41); mjesto kod Raške 
u Srbiji (1, 9, 21, 41) 

BALJEVIĆ —prezime (1, 157) 

BALJIVAC — mjesto kod Trcbinja u Bosni i 
Hercegovini (41) 

BALJKUSA — dio naselja Krbavice kod Ti¬ 
tove Korenice u Hrvatskoj (173) 
BALJMONT — rus. pjesnik, simbolist, 
Konstantin DmitrijeviČ (1867—1942) — 
(6, 8, 36) 

baljočka — vrsta ptice močvarice, balje- 
ška, bliska, bolješka, čađa, džaja, jarka, li- 
sak, lisarka, lisika, liska, liska, pliska, 
sarka, vodena kokoŠka, vulega, žarka 
(pokr.) — (46, 48) 

BALJOŠKA — vrsta ptice močvarice, liska, 
balješka (pokr.) — (42); v. BALJEŠKA 
(42, 46); V. BAUOĆKA (46, 48) 
BALJUCKA — vrsta biljke, zelenkada (pokr.) 
— (42) 

BALJUHAT — okrugao (1) 

BALJUHAV — baljuhat, okrugao (1) 
BALJUKAT — riblja trava, balagot, balokot, 
balukat, balukot, balumot (pokr.) — (42); 

V. BALOKOT (42, 47) 

BALJUMEZ — starinski dalekometni top veli¬ 
kog kalibara, baljemez (tur.) — (42, 101); 

V. BALJEMEZ (1, 2, 42) 

BAL JUŠAN — ovan koji ima balju, baljota, 
baljen, baljko (pokr.) — (42) 

BALJU ŠIĆ — prezime (157) 

BALJUŠKA — vrsta divljeg luka, divlja ljuti¬ 
ka (42); vrsta biljke, mrazovac (pokr.) — 
(42); vrsta biljke, dvolučac (pokr.) — 
(42); vrsta biljke, presliČica (pokr.) — 
(42) 

BALJVINE — mjesto kod Mrkonjić Grada u 
Bosni i Hercegovini (41) 

BAMBACH — prezime (157) 

BAMBALO — larmadžija (pokr.) — (42) 
BAMBANA — rijeka u SI dijelu Nikaragve, 
utječe u Karipsko more (21, 22) 
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BAMBANG — mjesto u središnjem dijelu oto¬ 
ka Luzona na Filipinima (22) 

BAMBARA — Banmana, crnački narod iz gru¬ 
pe Mandingo-Songhai (6); mjesto u J di¬ 
jelu Čada, na rijeci Goudetu (22) 

BAMBARI — grad u središnjem dijelu Sred- 
njoafričke Republike (21, 22) 

BAMBAST — budalast, glupav, bambak 
(pokr.) —- (42) 

BAMBATO — ukočeno, mrtvo (pokr.) — 
(42) 

BAMBERG — grad u S dijelu Bavarske u Nje¬ 
mačkoj (6, 8, 22); gradić u SAD, u J dije¬ 
lu sav. države South Caroline (22) 

BAMBESA —mjesto u S dijelu Zairea (21, 
22) 

BAMBILI — mjesto u SI dijelu Zairea, na ri¬ 
jeci Uelei (21, 22) 

BAMBINO — malo dijete, djetešce (tal.) — (4) 

BAMBLDA — kalmičko-rusko muško ime 
(68) 

BAMBOLA — crnački bubanj u Z dijelu Indije 
(10) 

BAMBRAK — bamburak, dijete (samo u za- 
goncci) — (1, 42) 

BAMBREK — bambak, mali, podebeo čovjek 
(pokr.) — (42) 

BAMBULA — ples koji potiče od Indijanaca, 
koji se pleše uz pratnju istoimenog tambu- 
rina (4) 

BAMBULI — mjesto u JZ dijelu Zairea, na rije¬ 
ci Lukentei (22) 

BAMBUSA — vrsta morske ribe, bakusa, ba- 
lavica, barabuša, barbuka, barbuša, škuj, 
škulja, vambuša (pokr.) — (47, 48) 

BAMBUŠA — vrsta morske ribe, bambusa 
(pokr.) — (47, 48); v. BAMBUSA (47, 
48) 

BAMBUTI — rasa iz loze pigmiđa, nastanju¬ 
je ekvatorsko područje, patuljasta je rasta 
(6, 36) 

BAMDIZH — mjesto u Z dijelu Irana, nedaleko 
od grada Ahvaza (22) 

BAMENDA — grad u JZ dijelu Kameruna (21, 
22) 

BAMFORD — mjesto u središnjem dijelu En¬ 
gleske, nedaleko od grada Sheffielda (22) 

BAMHOLC — prezime (157) 


BAMPTON — amer. pjevačica, sopranistica, 
Rose (1909) — (10); gradič u JZ dijelu En¬ 
gleske, u grofoviji Devonshire (21, 22); 
otočna skupina u Koraljnom moru SI od 
Australije (21); otok u istoim. otočnoj 
skupini u Koraljnom moru SI od Australije 
(21) 

BAMUNGU — mjesto u SI dijelu Zairea, na ri¬ 
jeci Bamokandi (22) 

BANABAR — mjesto u središnjem dijelu Ira¬ 
na, nedaleko od grada Quma (22) 

BANAČKI — bančin, koji pripada banci, koji 
se odnosi na banku (42); banalački, ba- 
njački, tajni, profesionalni (o jeziku zidara 
Osačana) — (42) 

BANAČKO — bančino, koje pripada banci, 
koje se odnosi na banku (42); bana- 
lačko, banjačko, tajno, profesionalno (o 
jeziku zidara Osačana) — (42) 

BANAĆNI — bančin, banački, koji pripada 
banci, koji se odnosi na banku (42) 

BANAĆNO — bančino, banačko, koje pripada 
banci, koje se odnosi na banku (42) 

BAN ADI A —■ mjesto u SI dijelu Kolumbije, na 
granici s Venezuelom (22) 

B ANAL AC — banovac, vojnik bivše prve i 
druge hrvatske banske regimente (zast.) 
-(42) 

BANALAN — neznatan, običan, otrcan, svag¬ 
danji, prost (franc.) — (2, 6, 8) 

BANALIA — gradič u SI dijelu Zairea, na ri¬ 
jeci Aruwimi (21, 22) 

BANALNI — banski, koji se odnosi na bana 
ili na banovinu (zast.) — (42) 

BANALNO — na banalan način (2, 42); bez 
originalnosti, otrcano, obično, neznatno, 
prosto (2, 42) 

BANAMBA — mjesto u JZ dijelu Malija, neda¬ 
leko od grada Bamaka (21, 22) 

BAN ANAL — mjesto u JI dijelu Brazila, ne¬ 
daleko od grada Rio de Janeira (21, 22) 

B ANANAS — vrsta amer. ptice kukavice (36) 

BANANGA — mjesto na otoku Great Nicobaru 
u Nicobar otočju u Andamanskom moru 
(21, 22) 

BANANIN — koji pripada banani, koji je od 
banane (42) 
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BANANOV — koji pripada bananu, koji je od 
banana, koji se odnosi na banan (na bana¬ 
nu) — (42) 

BANANSO — mjesto u JI dijelu Malija, na ri¬ 
jeci Bafini (22) 

BANARAS — grad na rijeci Ganges u Indiji, u 
sav. državi Uttar Pradeshu, Banares, Be- 
nares, Varanasi (8, 21) 

BANARES — grad na rijeci Ganges u Indiji (6, 
8); V. BANARAS (8, 21) 

BANARLI — mjesto u SZ dijelu Turske, na 
obali Mramornog mora (22) 

BANAŠEK — prezime (157) 

BANAŠIN — prezime (157) 

BANATIT — vrsta eruptivne stijene nađene u 
Banatu i 1 dijelu Srbije, slična je dioritu, sa 
malo kvarca ili bez njega (geol.) — (6, 42) 
BANAVIE — mjesto u Z dijelu Škotske (21) 
BANBALJA — vrsta velike morske Školjke 
(pokr.) — (1, 42) 

BANBELA — mjesto u SI dijelu Obale Bje¬ 
lokosti, na rijeci Comoe (22) 

BANBURV — gradić u J dijelu Engleske, u 
grofoviji Oxfordshire (21, 22) 

BANCHIK—mjesto u SI dijelu Tajlanda (21) 
BANČENJE — glagol, imen. od bančiti (1, 
42) 

BANĆETA —muško ime naših krajeva (26, 
140) 

BANČICA — umanj. i hipok. od banka (nov¬ 
čanica uopće) — (42) 

BANCIĆI — mjesto kod Ljubinja u Bosni i 
Hercegovini (41); dio naselja Boraka kod 
Omiša u Hrvatskoj (173) 

BANČILO — onaj koji banči, bancoš, ban- 
čura (pogrd.) — (pokr.) — (42) 

BANČINO — koje pripada banci, koje se od¬ 
nosi na banku, bankino, banačko, ba- 
načno, bankovno (42) 

BANČITI — provoditi vrijeme u pijančenju, 
pijančiti, lumpovati (1, 2, 42); bespo- 
sličiti, lunjati (pokr.) — (42); praviti ba¬ 
nak u vinogradu, odgrtati vinograd (1, 42) 
BANČURA — onaj koji banči, bančilo, bancoš 
(pogrd.) — (pokr.) — (42) 

BANDAČA — bočna daska na krevetu, banda 
(pokr.) - (42) 


BANDALO — prezime (157); onaj koji ban¬ 
da (pokr.) — (42); v. BAJDALO (42) 

BANDAMA — rijeka u J dijelu Obale Bjeloko¬ 
sti, utječe u Gvinejski zaljev (21, 22) 

BANDANA — mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. 
države Kentucky (22) 

BANDANJE — glagol, imen. od bandati (42) 

BANDARA — banka, novčanica od deset di¬ 
nara (šalj.) — (puč.) — (2, 42); vrsta tmo- 
šljive (pokr.) — (42) 

BANDATI — banati, u igri bananja, udariti 
svoj štap o badalo (pokr.) — (42); bunca¬ 
ti, bantati (42); bandrljati, govoriti koje¬ 
šta, lupetati (42); mariti, zarezivati, ben- 
dati (42) 

BANDAWE — mjesto u Malawiju, na obali 
jezera Nyase (22) 

BANDAŽA — kirurški zavoj (franc.) — (6, 8); 
povoj oko zglobova ili mišica (u boksu, 
mačevanju) — (6, 8, 95); vanjsko, po- 
jasno ojačanje kotača vozila, strojeva i 
njihovih dijelova (npr. lopatica parnih tur¬ 
bina, namotaja električnih strojeva) — (8); 
obruč, obično od čelika, nataknut na kotač 
(2, 35) 

BANDEKO — mjesto u SI dijelu Konga (21) 

BANDENG — mjesto u JZ dijelu Kameruna 
(22) 

BANDERA — prezime (157); zastava, stijeg 
(tal.) — (8, 42); stup, obično telegrafski, 
bandijera (tal.) — (8, 42); motka za 
obilježavanje puta (pokr.) — (42) 

BANDIAT — rijeka u JZ dijelu Francuske, pri¬ 
toka Charente (22) 

BANDICA — umanj. od banda (strana) — (1, 
42, 100) 

BANDIĆI — staro selo u Crnoj Gori (1) 

BANDIDO — film amer. režisera R. Fleischc- 
ra iz 1956. godine (172) 

BANDILO — bunilo (pokr.) — (42) 

BANDINI — prezime (157); tal. erudit i izda¬ 
vač, Angelo Maria (1726—1803) — (7); 
tal. kipar, Franceseo (?—oko 1564) — (9); 
tal. kipar, Giovanni di (1540—1599) — 
(9); naslovni biskup, Marco (Marko Ban- 
dulavič, Bandulovič) — (?—oko 1655) — 
(96) 


BANDIRA — bandijera, zastava, stijeg, bar¬ 
jak (tal.) — (1, 2, 42); zastava na brodu 
(pom.) — (100); mjesto u SZ dijelu Zim- 
babvea (22) 

BANDIST — bandista. Član glazb. bande, mu¬ 
zikant, bandadžija, bandaš (42) 

BANDITI — izgnati, prognati, banđižati 
(pokr.) — (1); zbirka pjesama dan. pjes¬ 
nika Emila Bennelyckea (35) 

BANDIŽA — skitnja (pokr.) — (42); bje-ža- 
njc od škole (pokr.) — (42); izgon, pro¬ 
gon (tal.) — (1, 4) 

BANDJAR — gradić u JZ dijelu otoka Jave u 
Indoneziji (21, 22) 

BANDOLA — vrsta lutnje, mandola, bandura 
(španj.) — (4, 35) 

B AND OLE — izvor u Hercegovini (1) 
BANDOLO —prezime (157) 

BANDONG —jedrilica u Malaji, građena od dr- 
veta meravvan, upotrebljava se između oto¬ 
ka Rhioa i Singaporea (11) 

BANDORA — ukr. narodni glazb. instrument 
sa žicama (10); v. BANDURA (2, 6, 10) 
BANDOVI — dio naselja Čačvine kod Sinja u 
Hrvatskoj (173) 

BANDUAN — mjesto u Indiji, u JZ dijelu sav. 

države Pashehimu (22) 

BANDUKA — prezime (42) 

BANDULA — muški nadimak (1, 42); pre¬ 
zime (42, 157) 

BANDUNG — grad u Z dijelu otoka Jave u In¬ 
doneziji (4, 8, 21, 22); mjesto u Indone¬ 
ziji, na otočiću SI od otoka Sumatre (21) 
BANDURA — ukr. i polj. glazb. instrument sa 
žicama, nalik na balalajku (rus.) — (2, 6, 
10); usp. BANDORA (10); polj. kipar 
i drvorezbar, Jerzy (1915) — (9) 

BANDURI — bizantolog, numizmatičar i pisac, 
Anselm (Anselmo, Anselmus Bandur, Ban- 
durius, Banđurovič) — (1671—1743) — 
(6, 8, 75, 96) 

BANDŽANI — dio naselja Vrane kod Biograda 
na moru u Hrvatskoj 073) 

BANDŽAVO — razroko, zrikavo (pokr.) — 
(42) 

BANDŽUKA — pijanica (pokr.) — (42); ša¬ 
ljiv čin a (42) 


BANDENO — koje se odmetnulo od vlasti 
(pokr.) — (42) 

BANDU A — bangavac, onaj koji je bangav 
(debelih stopala), banga, bangavko, ban- 
gavša, bangija (pokr.) — (42) 

BANEASA — mjesto u I dijelu Rumunjske, 
nedaleko od grada Birlada (21, 22); mje¬ 
sto u Rumunjskoj, S dio grada Bukurešta 
(21, 22); mjesto u JI dijelu Rumunjske, 
nedaleko od grada Calarasija (21, 22) 
BANELIO — prezime (157) 

BANELLI — prezime (157) 

BANERES — mjesto u JI dijelu Španjolske, 
nedaleko od lučkog grada Alicantea (22) 
BANESTI — mjesto u J dijelu Rumunjske, ne¬ 
daleko od grada Ploiestija (22) 

BANETOV — banov, koji pripada banu, ba- 
netu (1) 

BANFIĆI — dio naselja Donje Voće kod Ivan¬ 
ca u Hrvatskoj (173) 

BANFORA — mjesto u JZ dijelu Gornje Volte 
na rijeci Kobi (21, 22) 

BANGALI — mjesto u SI dijelu Bangladeša 
(22); rijeka u S dijelu Bangladeša, pritoka 
Jamune (22) 

BANGALO — prizemni ljetnikovac od lake 
građe (cngl.) — (4); turistička kučića od 
lakog materijala, bungalovv (engl.) — (4, 
11) 

BANGA ON — gradić u I dijelu Indije, u sav. 
državi Pashehimu (22) 

BANGARA — rijeka u J dijelu Bangladeša, ut¬ 
ječe u Bengalski zaljev (22) 

BANGATI — hramati, šepati, bangeljati, po- 
teško i nespretno iči (2, 42) 

BANGAVO — bagavo, banjgavo, bagljavo, 
bagljaivo, banjavo, šepavo, koje je debel¬ 
ih stopala ili natečenih nogu, pa teško ide 
(42) 

BANGBRO — gradić u središnjem dijelu Šved¬ 
ske (22) 

BANGERT — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Missouri (22) 

BANGETA — planinski vrh (4107 m) u I di¬ 
jelu Papua Nove Gvineje (22) 

BANG FAI — rijeka u Laosu, pritoka rijeke 
Mekong (21) 
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BANGGAI — otočna skupina u Molučkom 
moru u Indoneziji (21, 22); otok u is- 
toim. otočnoj skupini u Molučkom moru u 
Indoneziji (21, 22) 

BANGIJA — bangavac, onaj koji je bangav 
(pokr.) — (42); v. BANĐIJA (42) 
BANGJUN — gradić u Kini, SI od Pekinga 
(22) 

BANG KEO — mjesto u Tajlandu, nedaleko od 
lučkog grada Krung Thepa (22) 

BANGKOK — gl. grad i najveća luka u Taj¬ 
landu (sijamski: Krung Thep) — (6, 8, 11, 
21) 

BANGOLO — mjesto u Z dijelu Obale Bje¬ 
lokosti, nedaleko od grada Mana (22) 
BANG PHO — mjesto u J dijelu Tajlanda, na 
rijeci Kirirathu (22) 

BANGSHI — mjesto u Kini, u J dijelu provin¬ 
cije Liaoningu (22) 

BANGSRI — mjesto u S dijelu otoka Jave u In¬ 
doneziji (22) 

BANGUED — gradić u SZ dijelu otoka Luzona 
na Filipinima (21, 22) 

BANGUEV —otok uz S obalu Malezije (22) 
BANGURA — mangura, najsitniji bakarni no¬ 
vac (tur.) — (zast.) — (4, 42) 

BANGURU — mjesto u SI dijelu Zairea (21, 
22) 

BANI ARA — mjesto u JI dijelu Papua Nove 
Gvineje (22) 

BANICEK — prezime (157) 

BANIČIĆ — prezime (157); bivše samostal¬ 
no naselje, a sada dio naselja Donji Dolac 
kod Omiša u Hrvatskoj (173) 

BANIČIN — prezime (157); koji pripada bani¬ 
ci (1, 42) 

BANIĆKI — baničinski, koji pripada selu Ba- 
ničini (1) 

BANIĆKO — baničinsko, koje pripada selu 
Baničini (1) 

BANIĆIĆ —prezime (157) 

BANIHAL — planinski vrh (4552 m) u Indiji, 
u sav. državi Jammu i Kashmir (21, 22) 
BANIJAC — Banovac, stanovnik Banije (42); 
onaj koji je porijeklom iz Banije (42); ba¬ 
nov čovjek, banovac, pristalica bana 
(2); improvizirani partizanski top sa Ba¬ 


nije, čuva se u vojnom muzeju u Beogradu 
(18, 36) 

BANIKOV — planinski vrh (2178 m) u SI di¬ 
jelu Češko-Slovačke Federacije (22) 

BANILOV — mjesto u SSSR-u u J dijelu Ukra¬ 
jinske SSR, blizu granice s Rumunjskom 
(22) 

BANISKA — mjesto u S dijelu Bugarske, J od 
grada Rusea (22) 

BANISKI — banijski, koji se odnosi na ba- 
niju (42); banovski, banijski, koji pripa¬ 
da Baniji (42) 

BANISKO — banijsko, koje se odnosi na ba- 
niju (42); banovsko, banijsko, koje pri¬ 
pada Baniji (42) 

BANISEK —prezime (157) 

BANIŠIĆ — prezime (157) 

BANISTE — mjesto kod Debra u Makedoniji 
(21. 41) 

BANIYAS — mjesto u Z dijelu Sirije, blizu gra¬ 
nice s Izraelom (21, 22); lučki gradić na 
obali Sredozemnog mora u Z dijelu Sirije 
(8, 21, 22) 

BANK AC A — klinarica pri donjem dijelu sar- 
tija (pom.) — (100) 

BANK ADA — općinska uprava (pokr.) — (2); 
narodni samoupravni sud (pokr.) — (42) 

BANKANJE — bananje, vrsta igre štapovima 
(pokr.) — (42) 

BANKARD — prezime (157) 

BANKASS — mjesto u JI dijelu Malija, blizu 
granice s Gornjom Voltom (21, 22) 

BANK AT A — velika klupa u crkvi, banak 
(pokr.) — (4, 42) 

BANK BAN — film amer. režisera M. Curtiza 
iz 1914. godine (172) 

BANKETA — gomila, hrpa (42); naziv za 
neke vrste klupa (franc.) — (9) 

BAN KHOK — mjesto u SI dijelu Tajlanda 
(21) 

BANKINA — prošireni, zaštitni dio nasipa ko¬ 
ji oivičava put i sprečava odronjavanje 
(tal.) — (2, 6, 42); nogostup, pješačka 
staza uz cestu (tal.) — (4) 

BANKING — bančino, koje se odnosi na ban¬ 
ku, koje se tiče banke (42) 
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BANKIZA — ledeni bedem u polarnim predje¬ 
lima (franc.) — (2, 42) 

BANKROT — slom, propast banaka, podu- 
zeđa, trgovaca, poslovnih ljudi koji nisu u 
mogućnosti da udovolje neodložnim potra¬ 
živanjima svojih vjerovnika (tal.) — (6, 
8); financijska propast (tal.) — (2, 42); 
bankrotstvo, bankrotiranje (42); nespo¬ 
sobnost odgovaranja novčanim obavezama 
(tal.) — (2); onaj koji je bankrotirao, 
bankrotirani trgovac, bankerot, bankroter, 
bankrotirac (tal.) — (42) 

BANKSIA — stalnozelena austral. biljka uskih 
kožastih listova (6) 

BANKUNG — mjesto u JZ dijelu Kine (21) 
BANKURA — gradić u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Pashchimu (21, 22) 
BANLOTI —prezime (157) 

BANMANA — crnački narod iz grupe Mandin- 
go-Songhai (6); v. BAMBARA (6) 
BANMAUK — mjesto u S dijelu Burme, na ri¬ 
jeci Mezi (22) 

BANNAJA — rijeka u SSSR-u, u Čukotskom 
nac. okrugu u Ruskoj SFSR (22) 

BANNETT — amer. rock-glazbenica, Veronica 
'’Ronnic" (34) 

BANNING — gradić u SAD, u J dijelu sav. dr¬ 
žave Califomie (22); gradić u SAD, u Z di¬ 
jelu sav. države Georgic, nedaleko od grada 
Atlantc (22) 

BANNOCK — mjesto u SAD, u I dijelu sav. 

države Ohio (22) 

BANOCZI — prezime (157) 

BANOLAS — mjesto u SI dijelu Španjolske, S 
od Barcelone (21, 22) 

BANOVAC — zastupnik bana (zast.) — (2, 
42); banov Čovjek, pristalica bana (2, 42); 
banalac, vojnik prve i druge hrvatske bans¬ 
ke regimente (2, 42); metalni novac ba¬ 
nova i hercega u Hrvatskoj u Xin. i XIV. 
St. (6, 8, 42); Banijac, stanovnik Banije, 
onaj koji je porijeklom iz Banije (42); 
list, s prekidima izlazio u Petrinji u Hrvat¬ 
skoj od 1888. do 1919. godine (75); ag¬ 
rarni pisac, Ivan (Giovanni Banovaz) — 
(XVIII. St.) — (96); vjerski pisac, Josip 
(oko 1703—1771) — (75, 96); strojar¬ 
ski stručnjak, Mladen (1911) — (96) 


BANOVAĆ — koji pripada banovcu (pokr.) — 
(1); banovčev (156) 

BANOVAK — prezime (157) 

BANOVAZ — agrarni pisac, Giovanni (Ivan 
Banovac) — (XVin. st.) — (96) 

BANOVCE — mjesto u I dijelu Češko-Slo- 
vačke Federacije (22); mjesto u JI dijelu 
Češko-SlovaČke Federacije (22) 

BANOVCI — stanovnici mjesta Bane kod 
Ljubljane u Sloveniji (170); mjesto kod 
Slavonskog Broda u Hrvatskoj (1, 41, 
173); mjesto kod Ljutomera u Sloveniji 
(41) 

BANOVĆE — banovo dijete (42) 

BANOV DO — mjesto kod Kosovske Mi- 
trovice na Kosovu (41) 

BANOVEC — prezime (157); stanovnik mje¬ 
sta Bane kod Ljubljane u Sloveniji (170) 
BANOVIĆ — banov sin, banić (1, 2, 42); 
čovjek ugledna roda (42); književnik, 

Aleksandar (1908) — (75); novinar i 
književnik, Gojko (1911) — {Neviđene 
snage, Po našoj zemlji, Susreti s ljudima. Važno 
je biti važan) — (35, 75, 168); film. sni¬ 
matelj, Sekula {Koraci kroz magle) — (110); 
folklorist i pisac. Štipan (1884—1961) — 
(75, 96); legendarni junak, opjevan u 
starijoj nar. poeziji, Strahinja (Strahinjić 
ban) — (6, 8, 101) 

BANOVKA — stanovnica Banije (42); ona 
koja je porijeklom iz Banije (42) 
BANOVNA — banova kći (2) 

BANOŽIĆ — veterinar i agronom, Stjepan 
(1925) — (96) 

BAN PHAI — mjesto u SI dijelu Tajlanda (21) 
BAN PHYA — mjesto u S dijelu Laosa (21) 
BANQIAO — mjesto u Kini, u Z dijelu provin¬ 
cije Anhui (22); mjesto u Kini, u S dije¬ 
lu provincije Gansu (22); mjesto u Kini, 
I predgrađe grada Pekinga (22); grad u S 
dijelu Taiwana (22) 

BAN POLJE — mjesto kod Višegrada u Bos¬ 
ni i Hercegovini (41) 

BANREVE — mjesto u S dijelu Madžarske (22) 

BANSANG — mjesto u JI dijelu Gambije 

( 21 ) 

BANSARA — mjesto u J dijelu Nigerije (22) 
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BANSDIH — mjesto u Indiji, u I dijelu sav. 
države Uttar Pradeshu (21, 22) 

BANSICH —prezime (157) 

BANSLOI — rijeka u Indiji, u sav. državi Ut¬ 
tar Pradeshu, pritoka Ganga (22) 

BANSTVO — vlast i dostojanstvo bana (1,2, 
42); banovina, zemlja, država, oblast ko¬ 
jom upravlja ban (2, 42) 

BANSURA — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Uttar Pradeshu (22) 

BANŠĆAK — prezime (157) 

BANTAJI — mjesto na istoim. rijeci u JI dije¬ 
lu Nigerije (22); rijeka u JI dijelu Nige¬ 
rije, pritoka Đonga (22) 

BANTALA — mjesto u Indiji, SI predgrađe 
Delhija (21, 22) 

BANTAMA—mjesto u središnjem dijelu Ga¬ 
ne (22) 

BANTAMI — patuljaste dekorativne rase ko¬ 
koši, V. Kokoš (14) 

BANTANJE — glagol, imen. od bantati (42) 

BANTATI — buncati (pokr.) — (42); bandr- 
Ijati, govoriti koješta, lupetati (pokr.) — 
(42) 

BANTENG — indijsko govedo, gajal (4) 

BANTICH — prezime (157) 

BANTING — kanad. fiziolog, jedan od ot¬ 
krivača inzulina, dobitnik Nobelovc na¬ 
grade za medicinu 1923. godine, Frederick 
Grant (1891 —1941) — (6, 8); trgo¬ 
vački prao (brod) na Javi i Sumatri u In¬ 
doneziji, s tri jarbola i dva bočna kormila 
(11); mjesto u JZ dijelu Malezije (22) 

BANTITI — prognati, istjerati, izgnati, ban- 
tižati (pokr.) — (1, 42) 

BANTOCK — engl. skladatelj i dirigent, Gran- 
villc (1868—1946) — (6. 8, 10) 

BANTUZA — vantuza, posebna omanja čaša 
koja se, zagrijana stavlja na mjesto protis- 
li (probadi) za izvlačenje bola (pokr.) — 
(42) 

BANTVAL — gradić u JZ dijelu Indije, u 
sav. državi Maisuru (21, 22) 

BANUSiĆ — prezime (157) 

BANUŽIĆ — prezime (157) 


BANVOIE — rijeka u SI dijelu Francuske, 
pritoka Petite (22) 

BANWART — njem. skladatelj, Jakob (pseu¬ 
donim Jakob Avia) — (1609—oko 1657) 
-(10) 

BANXTON — mjesto u SAD, u Z dijelu sav. 
države Alabame, nedaleko od grada Birmin- 
ghama (22) 

BANVASZ — nogometni klub iz Komla u Ma¬ 
džarskoj (94) 

BANZANJE — glagol, imen. od banzati (42) 

BANZARE — obala na Wilkesovoj zemlji na 
Antarktici (21) 

BANZATI — bazati, skitati se, prenositi gla¬ 
sove, telaliti (lat.) — (4) 

BANZHAI — mjesto u J dijelu Kine (22) 
BANJAĆKI — banalački, banački (42); v. 

BANAČKI (tajni) — (42) 

BANJAČKO — banalačko (42); v. BANAĆ- 
KO (tajno) — (42) 

BANJALIĆ — prezime (42) 

BANJANAC — Banjanin, pripadnik plemena 
Sanjana (42); prezime (42, 157) 
BANJANCI — dio naselja Kozaperovice kod 
Gline u Hrvatskoj (173) 

BANJANIN — pripadnik plemena Banjana, Ba- 
njanac (42); čovjek iz banova područja 
(1); političar i publicist, Jovan (1874— 
1960) — (96); zagonetač, Neđo (1937) — 
(29) 

BANJANKA — ženska osoba iz sela Banjana u 
Srbiji (1); ženska osoba iz područja ba¬ 
nova (1) 

BANJA VAS —mjesto kod gradića Ebemdorfa 
u Austriji, blizu granice sa SFRJ (169) 

BANJČICA — Banjka, Banjaločanka, stanov¬ 
nica mjesta Banjaloke kod Kočevja u Slo¬ 
veniji (neknj.) — (170) 

B ANJENIN — prezime (157) 

BANJEVAC — mjesto kod Knipnja u Srbiji (1, 
41) 

BANJEVCI — mjesto kod Benkovca u Hr-vat- 
skoj (1, 9, 41); mjesto kod Vrbovskog u 
Hrvatskoj (41) 

BANJEVIĆ — pjesnik i esejist, Branko (1933) • 
— {Napuklo sunce, Tica ili jama. Antologija 
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crnogorske književnosti) — (75, 168); knji¬ 
ževnik, Mirko (1905—1968) — (35, 75) 

BANJGAVO — bangavo, koje je debelih sto¬ 
pala, koje teško hoda, bagavo, bagljavo 
(42) 

BANJIČIĆ — prezime (157) 

BANJIČKI — koji se odnosi na Banjicu (u 
Beogradu) — (8) 

BANJIĆKO — koje se odnosi na Banjicu (u 
Beogradu) — (8) 

BANJI VRH — naselje J od Poljčana u Slo¬ 
veniji (169) 

BANJKUSA — vrsta ptice, badnjakuša, ba- 
njakuša, careva punica, cika, cikavica, cr- 
Ijenka, crvenka, crvenovoljka, crvenovrat- 
ka, cr-venperka, crvenvoljka, cuca, čučka, 
cucka, cucka, čuška, ću skica, drvarica, dr- 
varka, krajeva pelnica, kraljeva punica, 
mare banjakuša, meduška, pitirina, pokla- 
njuša, ponjakuša, punica, puničica, slavka, 
trkova punica, trtkova punica, trtkuša, 
vranjkova punica (pokr.) — (46, 48) 

BANJOŠKA — vrsta vinove loze s bijelim 
grožđem (pokr.) — (42) 

BANJSĆAK — prezime (157) 

BANJŠICE — mjesto kod Nove Gorice u Slo- 
veniji (41) 

BANJŠTAK — vrsta cvijeća, ivanjsko cvijeće 
(pokr.) — (1) 

BAODING — grad u Kini, u središnjem dijelu 
provincije Hebei (22) 

BAODONG — mjesto u I dijelu Kine, u pro¬ 
vinciji Heilongjiangu (22) 

BAOFENG — grad u Kini, u S dijelu provin¬ 
cije Henan (22) 

BAOJING — gradić u Kini, u SZ dijelu provin¬ 
cije Hunan (22) 

BAONINE — mjesto kod Trebinja u Bosni i 
Hercegovini (41) 

BAOQING — gradić u I dijelu Kine, u provin¬ 
ciji Heilongjiangu (22) 

BAOQUAN — gradić u Kini, u I dijelu provin¬ 
cije Shandong (22) 

BAORICA — bajalica, baomica, bajaluša, ba- 
janica, bajara, bajarica, bajačica, basmara, 
basmarica, bahorica, bahornica, osoba koja 
se bavi bajanjem, vraćanjem (42) 


BAORNJAK — burag kod preživara, bahor, 
baor, baorište, pašište, skembe (42) 
BAOSHAN — gradić u Kini, nedaleko od gra¬ 
da Shanghaia (22); gradić u JZ dijelu 
Kine, u provinciji Yunnanu (22) 

BAOSHUI — rijeka u Kini, u provinciji Shen- 
xi, pritoka Hanahuia (22) 

BAOŠIĆI — mjesto u Boki kotorskoj u Crnoj 
Gori (11, 21. 41) 

BAOTING — mjesto u J dijelu otoka Hainan- 
daoa u Južnokineskom moru u Kini (22) 
BAOKING — gradić u Kini, u središnjem dijelu 
provincije Sichuanu (22) 

BAOVIJI — mjesto u Kini, u Z dijelu provin¬ 
cije Anhui (22) 

BAOVING — gradić u Kini, u Z dijelu provin¬ 
cije Jiangsu (22) 

BAPATLA — gradić u Indiji, na obali Bengal- 
skog zaljeva u sav. državi Andhra Pradeshu 
( 22 ) 

BAPAUME — mjesto u S dijelu Francuske, u 
departmanu Pas-de-Calaisu (22) 

BAPČICA — umanj. od bapka (rupa, jama) — 
(42) 

BAPNUTI — udariti, tresnuti, lupiti, bubnuti, 
bapiti (2, 42); teško pasti, Ijosnuti (42) 
BAPOJIS — prezime (157) 

BAPSTVO — posao, zanimanje babe (doj- 
kinje, dadilje) — (1, 42) 

BAPTIST — prezime (157); pripadnik kr¬ 
šćanske sekte koja propovijeda dobrovolj¬ 
no krštenje samo odraslih osoba (grč.) — 
(2, 42) 

BAQIRAN — planinski lanac, niz u Z dijelu 
Irana (22) 

BAQSAYA — mjesto u I dijelu Iraka, blizu gra¬ 
nice s Iranom (22) 

BAQUBAH — grad u SI dijelu Iraka (21) 

BARABAI — mjesto u Indoneziji, u J dijelu 
otoka Bomea (22) 

BARABAN — prezime (157); rusvaj, graja, lu¬ 
pa, tuča (fig.) — (4, 42); baraba, nevaljao 
čovjek, propalica (42); skitnica, probisvi¬ 
jet (prema razbojniku. Barabi, koji je pre¬ 
ma evanđelju razapet pored Krista) — (42) 

BARABAR —ravan, jednak (pridj.) — (ne- 
prom.) — (2, 42); jedno isto, jednako. 
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naporedo, barabaz, barabare, barabarice, 
barabarke (2, 42) 

BARABAS — madžarsko muško ime (70); pre¬ 
zime (157); madž. slikar, Miklos (1810— 
1898) — (9); drama norv. književnika 
Nordahla Griega (35) 

BARABAŠ — altajsko-rusko muško ime (68); 
plućna bolest kod ovaca (42); revolucio¬ 
nar, Gustav (1889—1937) — (96); dram¬ 
ska glumica, Marija (Barabaševa) — 
(oko 1860—?) — (96); mjesto u SSSR-u, 
u Primorskom kraju Ruske SFSR, nedaleko 
od grada Vlađivostoka (22) 

BARABAU — balet. tal. skladatelja Vittoria 
Rietija (10) 

BARABAZ — jedno isto, barabar (pril.) — 
(42); V. BARABAR (2, 42) 

BARABER — baraba, grub čovjek, propalica, 
skitnica (pej.) — (2, 42) 

BARABES — prezime (157) 

BARABIĆ — prezime (1) 

BARABOO — mjesto u SAD, na istoim. rije¬ 
ci u J dijelu sav. države Wisconsinu (21, 
22); rijeka u SAD, u J dijelu sav. države 
Wisconsina, pritoka rijeke Wisconsin (22) 
BARACKI — prezime (157) 

BARACOA —' grad i luka na I obali Kube (8, 
11, 21, 22) 

BARAĆIĆ — prezime (157) 

BARAĆIN — prezime (157) 

BARAĆKI — koji se odnosi na baraku (42); 
usp. BARAČNI (42) 

BARAČKO — baračno, koje se odnosi na ba¬ 
raku (42) 

BARAĆNI — koji se odnosi na baraku (42); 
V. BARAČKI (42) 

BARAČNO — koje se odnosi na baraku, ba- 
račko (42) 

BARAĆOV — bara, manja količina vode ili 
druge tekućine koja se privremeno zadrži na 
nekom mjestu (42) 

BARADIĆ — prezime (157) 

BARADLA — Špilje, jame u S dijelu Ma¬ 
džarske (22) 

BARADUR — naziv za pticu koja je bila ulov¬ 
ljena, pa je pobjegla (tal.) — (46) 
baragaS — mjesto u SSSR-u, u Ruskoj 
SFSR, JI od grada Novosibirska (21) 


BARAGOI — gradić u središnjem dijelu Kenije 
(21, 22) 

BARAGUA — gradić u središnjem dijelu Kube 
(22); mjesto u S dijelu Venezuele (22) 
BARAHAŠ — prezime (157) 

BARAILA — jezero u Indiji, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Bihar (22) 

BARAINA — mjesto kod Podujeva na Kosovu 

(41) 

BARAKAN — barakin, vuneni pokrivač za 
posteljinu (tal.) — (42) 

BARAKAR — onaj koji drži baraku, baraker 

(42) ; V. BARAKER (2. 42); rijeka u In¬ 
diji, u sav. državi Bihar, pritoka Damodara 
(22) 

B ARAK AT — mjesto u I dijelu Sudana (21) 
BARAKCN — kalmičko-rusko žensko ime (68) 
BARAKEL — muško ime naših krajeva (140) 
BARAKER — vlasnik barake, onaj koji drži 
baraku, barakČija (franc.) — (2, 42); v. 
BARAKAR (42); zakupac barake (42) 
BARAKIN — barakan, vimeni pokrivač za po¬ 
stelju (tal.) — (42); barckin (pokr.) — (42) 

BARAKLl — mjesto kod Valandova u Make¬ 
doniji (41) 

BARAKOT — mjesto u Indiji, na rijeci Brah¬ 
mani u sav. državi Urisi (22) 

BARALDI — prezime (157) 

BAR ALI A — rijeka u Indiji, u sav. državi 
Asamu (22) 

BARALIĆ — prezime, po ocu Baraliji (1); biv¬ 
ši nogometaš "Crvene zvezde", Petar 
(1951) — (105) 

BARALLA — mjesto u SZ dijelu Španjolske, u 
provinciji Lugoi (22) 

BARALLE — mjesto u S dijelu Francuske, u 
departmanu Pas-de-Calaisu (22) 

BARAMAJ — altajsko-rusko muško ime (68) 

BARAMBA — mjesto u Indiji, u I dijelu sav. 
države Urisc (22) 

BARAMIN — prezime (157) 

BARANAC — prezime (157) 

BARANAI — rijeka u Bangladešu, pritoka Gan- 
ga (22) 

BARANAK — janje (1); hipok. od baran 
(ovan) — (1) 
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BARANAN — planinski lanac, niz u SI dijelu 
Iraka (22) 

BARANČE — dijete iz Bara (42) 

BARANDA — mjesto u Banatu u Vojvodini, JI 
od Titela (1, 21, 41) 

BARANEC — prezime (157) 

BARANEK — prezime (157) 

BARANGA — rumunj. pisac, Aurel (1913) — 
(6) 

BAR ANI A — planinski vrh (1220 m) u J di¬ 
jelu Poljske (21, 22) 

BARANIĆ — prezime (157) 

BARANIN — stanovnik grada Bara, onaj ko¬ 
ji je porijeklom iz Bara (1, 42); književ¬ 
nik, Dušan (1903—1978) — (6, 35, 75) 
BARANIT — vrsta minerala (81) 

BARANKA — stanovnica grada Bara (42); 

ona koja je porijeklom iz grada Bara (42) 
BARANOF — mjesto na isto im. otoku u Ti¬ 
hom oceanu, uz JI obalu amer. sav. države 
Alaske (22); otok u Tihom oceanu, uz JI 
obalu amer. sav. države Alaske (21, 22) 
BAR ANO V — onaj koji pripada Baranu (mu¬ 
škoj osobi kojoj je ime Baran) — (1); et- 
nomolog, rus. emigrant, radio u higijen¬ 
skom zavodu u Skopju i Zagrebu, Nikolaj 
Iljič (1887 —?) — (96) 

BARANOW — mjesto u I dijelu Poljske, neda¬ 
leko od grada Lublina (22) 

BARANUI — slikarica, naivka, Katalin (1919) 
- (139) 

BARANUS — najstariji dosad poznati zagreb. 
kanonik, spominje se prvi puta oko 1193. 
godine (Baran) — (96) 

BARANVA — pokrajina u J dijelu Madžarske 
(6, 8, 22) 

BARANJAC — prezime (157); stanovnik Bara¬ 
nje (1, 42); onaj koji je porijeklom iz 
Baranje (42); vino iz Baranje, baranjsko 
pjenušavo vino (42, 87) 

BARANJAI —prezime (1, 157); zagreb. kera¬ 
mičarka, Vlasta (Baranyai) — (1909) — (9, 
96) 

BARANJAJ — prezime (157) 

BARANJAV — prezime (157) 

BARANJEC — prezime (157) 

BARANJEK — prezime (157) 


BARANJKA — stanovnica Baranje (42); ona 
koja je porijeklom iz Baranje (42) 
BARAOLT — mjesto u središnjem dijelu Ru¬ 
munjske, na rijeci Oltulu (21, 22) 
BARAPĆE — umanj. od baraba (42) 

BARARIĆ — prezime (157) 

BARARKA — vrsta žabe, bamjača (pokr.) — 
(45, 48) 

BARARON — prezime (157) 

BARASHA — suhe naslage, suha korita, vadi u 
SI dijelu Egipta (22) 

BARASOU — glazb. djelo skladatelja Brani¬ 
mira Sakača (6) 

BARASTO — barovito, barljivo, bamato, ba- 
rušno, baruŠljivo, močvarno, podvodno 
(42); bijelo i crno po vratu (kod ovce ili 
koze) — (42) 

BARAŠIĆ — prezime (157) 

BARASKA — prezime (157); vrlo jak vjetar, 
bura (pokr.) — (1, 42) 

BARAŠTA — kalmičko-rusko muško ime (68) 
BARATIN — zagreb. biskup, Luka (Lukacs 
Barathin) — (?—1510) — (96) 

BAR AT Kl — rumunj. nogometni reprezenta li¬ 
vac, sudionik SP 1938. godine (94) 

BAR ATT A — tal. kipar, Franceseo (1590 — 
1666) — (9); tal. kipar, Giovanni (1670 
—1747) — (9); mjesto u Z dijelu Austra¬ 
lije, u sav. državi South Australiji (22) 
BARATTO — prezime (157) 

BARAUDA — mjesto u Indiji, u J dijelu sav. 
države Panjab (22) 

BARAŽNI — koji se odnosi na baraž (zaprečnu 
vatru, obično topovsku) — (2, 42); koje 
vrši baraž (42) 

BARAŽNO — koje se odnosi na baraž (na za¬ 
prečnu vatru, obično lopovsku) — (2, 42); 
koji vrši baraž (42) 

BARBACE — mjesto kod Trgovišta u Srbiji 
(41) 

BARBAĆA — prezime (42, 157) 

BARBA ĆA — prezime (157) 

BARBAJA — prezime (157); tal. operni im¬ 
presario, Domenico (1778—1841) — (10) 

BAR BAN A — mjesto kod Nove Gorice u 
Sloveniji (41, 170) 
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BARBARA — žensko ime naših krajeva, vari> 
janta imena Varvara (1, 26, 81, 140); 
poljsko žensko ime (99); slovačko žen¬ 
sko ime (154); strankinja, tuđinka (grč.) 
— (42, 140); prezime (157); opereta 
rus. skladatelja Alekseja Fjodoroviča Lvova 
(10); opereta njem. skladatelja Guida Ma- 
sanelza (10); ime amer. film. glumice Ba- 
tes (123); ime amer. film. glumice Bel 
Geddes (123); ime amer. film. glumice 
Bouchet (123); ime sloven. književnice 
Brecelj (72); ime amer. film. glumice 
Eden (pravo ime Barbara Huffman) — {Pre¬ 
krasni svijet braće Grimm, Pet tjedana u balo¬ 
nu, Sedam lica Dr. Laoa, Feminist i detektiv) — 
(123, 124); ime britan. kazal. i film. glu¬ 
mice Everest (123); ime amer. film. glu¬ 
mice Felđon (123); ime britan. film. glu¬ 
mice Ferris (123); ime tal. skladateljice 
Giuranne (1902) — (10); ime amer. film. 
glumice Harris (134); ime britan. kiparice 
Hcpworth (35); ime amer. film. glumice La 
Marr (114); ime amer. film. glumice Law- 
rencc (119); ime britan. film. glumice 
Mullcn (119); ime kanad. skladateljice 
Peniland (1912) — (10); ime amer. film. 
glumice Stanwyck (1907—1990) — (pravo 
ime Ruby Stevens) — {Stella Dallas, Vatrena 
kugla, Dvostruka obmana, Sukob u noći. Uvi¬ 
jek postoji sutra, Lady Eve, Union Pacific) — 
( 6 ) 

BARBARI — tal. slikar i grafičar, Jacopo de’ 
(poznat i pod imenom Jacob Walch) — 
(oko 1440—1516) — (6, 9) 

BARBARO — prezime (157); tal. film. teo¬ 
retičar, kritičar i režiser, Umberto (1902— 
1959) — (35); brdo, vrh, uzvišenje (331 
m) u Italiji, nedaleko od Napulja (22) 

BARBATA — amer. rock-glazbenik, bubnjar 
grupe "Turtles”, a potom grupe ’'Jefferson 
Airplane”, John (34) 

BARBATE — rijeka u J dijelu Španjolske, 
utječe u Gibraltar (22); zaljev na J obali 
Španjolske (21) 

BARBATO — tal. pjevačica, sopranistica, Eli- 
sabetta (1921) — (10) 

BARBEAU — mjesto u SAD, u SI dijelu sav. 
države Michigan (22) 

BARBEKA — vrsta ribe, mali barbun (indiv.) 

-d) 


BARBERA — bijelo vino vipavskog vinogor¬ 
ja (87); španj. skladatelj, folklorist i 

glazb. pedagog, Humbert Josć (1874— 
1947) _ (10) 

BARBERI — amer, bakteriolog, Michele (Bar- 
beriov test) — (1872—?) — (39) 
BARBERS — rt na J obali otoka Oahua u Ha- 
vajskom otočju (22) 

BARBETA — brodsko uže za vezanje brodova 
(al.) — (4, 42); zaklon topa večeg kali¬ 
bra na starim ratnim brodovima (franc.) — 
(6, 8, 18) 

BARBETI — prezime (157) 

BARBEŽA — ženska kapa, podbradnjača (tal.) 

— (1, 4, 42) 

BARBICH — prezime (157) 

BARBIĆI — mjesto kod Labina u Hrvatskoj 
(41. 173); dio naselja Lupoglava kod Pa¬ 
zina u Hrvatskoj (173); dio naselja Roši- 
ni kod Poreča u Hrvatskoj (173) 

BARBIER — franc. pjesnik. Auguste (1805 — 
1882) — (7); franc. iibretist, Jules Paul 
(1822—1901) — (10); belg. skladatelj, 
Rene Auguste Emest (1890) — (10) 
BARBINI — prezime (157) 

ĐARBIRI — dio naselja Dusine kod Vrgorca u 
Hrvatskoj (173) 

BARBITA — vrsta konopa, privezaljka (pokr.) 

— (100) 

BARBJER —prezime (157) 

BARBLAN — tal. muzikolog, Guglielmo 

(1906) — (10); švic. skladatelj, orguljaš 

i zborovođa, Otto (1860—1943) — (6, 10) 
BARBOCZ — prezime (157) 

BARBOLI — picanski biskup, Danijel (Bar¬ 
bo, de Barbo bus, Barbos, Barbovium, Bar- 
bus) — (početak XVI. st.—1570) — (96) 

BARBONA — tal. graditelj, Pietro di (?— 
1588) — (9) 

BARBORA — slovačko žensko ime, varijanta 
imena Barbara (154); dubr. slikar, Ma- 

rin (XV. St.) — (9, 96) 

BARBOSA — portug. violinist, Luis, v. Por¬ 
tugalska muzika (10); portug. violinist, 

Vaseo, V. Portugalska muzika (10); gra¬ 
dić u Kolumbiji, na rijeci Suarezu (22) 

BARBO SI — mjesto u I dijelu Rumunjske (21) 
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BARBOTA — veliki jedrenjak s natkritom pa¬ 
lubom (pom.) — (100) 

BARBOUR — Škot. pjesnik, John (1320— 
1395) — (6); amer. skladatelj i muziko¬ 
log. J. MuTray (1897—1970) — (10) 
BARBUČE — umanj. od barbut (barbutka, sta¬ 
rinski sitan novac) — (42) 

BARBUDA — otok u Atlantskom oceanu, u 
otočnoj skupini Mali Antili (11, 21, 22) 
BARBUKA — vrsta ribe, bambusa (47, 48); 

V. BAMBUSA, BAMBUŠA (47, 48) 
BARBULA — prezime (157); bradica, mala 
brada (lat.) — (4); snažan čovjek velike 
glave i puna lica (pokr.) — (42) 

BARBUNI — trilje, por. morskih riba iz reda 
grgečki (49) 

BARBUŠA — vrsta ribe (47, 48); v. BAM¬ 
BUSA, BAMBUŠA (47, 48) 

BAR C AC A — brazil. tip jedrilice dugačke oko 
21 m, koristi se u sav. državama Alagoas, 
Paraiba, Pemambuco i Rio Grande do Norte 
(11) 

BARCANI — mjesto u središnjem dijelu Ru¬ 
munjske, nedaleko od grada Brasova (22) 
BARCICH — Barčič, plemićka obitelj na Ri¬ 
jeci, s pridjevkom "de Japra” (96) 
BARCTNO — mjesto u SZ dijelu Poljske, neda¬ 
leko od gradića Koszalina (22) 

BARCLAY — engl. književnik, Alexandcr 
(1475?—1552) — (6); klavijaturistkinja 
amer. ženske rock-grupe "Fanny’', Nicole 
(34); trkač i najpoznatiji natjecatelj u 
brzom hodanju početkom XIX. st., Robert, 
V. Atletika (16) 

BARCOLA — mjesto u Italiji, na obali Tr¬ 
šćanskog zaljeva (169) 

BARCZAY — madž. šahov. velemajstor, La- 
szlo (1936) — (79) 

BARĆANI — stanovnici mjesta Barke kod Sc- 
žane u Sloveniji (170); bivše samostalno 
naselje, a sada dio naselja Mali Ježenj kod 
Pazina u Hrvatskoj (173) 

BARČICA — umanj. od barka (1, 2, 42); mala 
barka, mali brodić (2, 4); umanj. od barča 
(bašča, vrt) — (42); posuda od lima na si¬ 
jačici kukuruza, u kojoj stoji sjeme (42); 
list, izlazio u Kopru od 1957. do 1962. go- 
‘ dine (75) 


BARČINA — bara, stajaća voda od kiša (pej.) 
-(42) 

BARDACI — mjesto kod Teslića u Bosni i Her¬ 
cegovini (41) 

BARDAČA — mjesto kod Srpca u Bosni i Her¬ 
cegovini (41) 

BAR ĐAČE — mali bardak, umanj. od bardak 
(2, 42); mali krčag, mali kablić (4) 

BAR-DAMA — namještenica u baru koja po¬ 
služuje i zabavlja goste (4) 

BARDEEN — amer. fizičar i istraživač po- 
luvodiča, tranzistora i supravodljivosti, do¬ 
bitnik Nobelove nagrade 1956. i 1972. go¬ 
dine, John (1908) — (6, 8) 

BARDENS — glazbenik, član prve verzije 
engl. rock-grupe *‘Flcct-wood Mac”, Peter 
(34) 

BARDERA — gradić u J dijelu Somalije, na ri¬ 
jeci Guibi (21, 22) 

BARDHOC — mjesto u I dijelu Albanije (21) 
BARDILI — njem. mislilac, Christoph Gott- 
Heb (1761—1808) — (103) 

BARDIST — bard, bardista, rodoljubivi pjes¬ 
nik (indiv.) — (42) 

BARDNEY — mjesto u I dijelu Engleske, neda¬ 
leko od grada Lincolna (22) 

BARDOKA — vrsta kruške (42); vrsta ovce sa 
dugačkom dlakom (14, 42) 

BARDOLI — gradić u Indiji, u J dijelu sav. 
države Gujarat, nedaleko od grada Surata 
(21. 22) 

BARDSEY — otok u Irskom moru, uz Z oba¬ 
lu Engleske (22) 

BARDSKI — koji se odnosi na barde (42) 
BARDSKO — koje se odnosi na barde (42) 
BARDULJA — jednogodišnja zeljasta niska 
biljka koja raste po planinskim močvarnim 
mjestima, piličnjak (42) 

BARDWAN — grad u Indiji, na rijeci Damo- 
daru u sav. državi Zapadni Bengal (Burd- 
wan) — (6) 

BARDELO — palača u Firenci u Italiji (Xin 
—XIV. St.) — (35) 

BARECKI — prezime (157) 

BAREČAK — umanj. od bara (stajaća voda, 
lokva), baričak (pokr.) — (42) 

BAREĆIĆ — prezime (157) 
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BAREDIN — stanovnik mjesta Đaredi kod Izo- 
le u Sloveniji, Baredčanin (neknj.) — 
(170) 

BAREKIĆ —prezime (157) 

BARELIĆ —mjesto kod Vranja u Srbiji (41) 

BARELLI — tal. graditelj, Agostino (1627 — 
1687) — (9) 

BARELJEF — bas-relief, plitak reljef, javlja 
se u ant. skulpturi, primjenjuje se u zla¬ 
tarstvu, keramici i medaljarstvu (franc.) — 
(2, 6, 8, 42); usp. BARELJEV (42) 
BARELJEV — bareljef (42); v. BARELJEF 
(2, 6, 8, 42) 

BARENCI — prezime (157) 

BARENIĆ — prezime (157) 

BARENKO — bar, barem (pril.) — (indiv.) — 
(42) 

BARENTS — nizozem. pomorac i polarni is¬ 
traživač, Willcm (oko 1550—1597) — 
(Barcndsz) — (6, 8, 11); otok u Barent- 
sovom moru u Arktiku (21) 

BARENTU — mjesto u S dijelu Etiopije kod 
grada Asmara (21, 22) 

BARENZA — sorta trave za sportske terene, 
otporna je na gaženje, v. Tratine, šport¬ 
ske i parkovskc (14) 

BAREPAT —> planinski vrh (1001 m) u Indiji, 
u Z dijelu sav. države Urise (22) 

BARESEL — njem. glazb. pedagog i pisac, 
Alfred (1893) — (10) 

BARESIĆ — prezime (157) 

BARESSI — prezime (157) 

BARESIĆ — zborovođa, sakupljač i vlasnik 
muzejske zbirke, Ivan (1890—1968) — 
(96) 

BARETAK — umanj. od bara (vodoplavno 
zemljište, bare vica, barica, bamica) — (42) 
BARETAN — kupus sađen na barovitom zem¬ 
ljištu (pokr.) — (42) 

BARETER — otpornik od tanke žice (metal¬ 
nog filma) u balonu napunjenom vodikom, 
bolometar (franc.) — (4, 6, 8) 

BARETIĆ — slikarica i grafičarka. Biserka 
(1933) — (9, 96); šahov. majstor. Dra¬ 
goljub (1936) ~ (79) 

BARETEV —prezime (157) 

BARETTA — prezime (157) 


BARETTI — tal. knjiž. kritičar, Giuseppc 
(1719—1789) — (6) 

BAREŽAR — bamjak, puž koji živi u bar¬ 
skoj vodi ali diše plućima (42) 

BARFORD — mjesto u središnjem dijelu Eng¬ 
leske, nedaleko od Birminghama (22) 

BARFORM — oblik pjesme uvijek neparnog 
broja strofa (njem.) — (6, 10) 

BARGAON — mjesto u središnjem dijelu Nepa¬ 
la, na rijeci Sani Bheri (22) 

BARGARA — mjesto u I dijelu Australije, na 
obali Tasmanova mora (22) 

BARGARH — gradić u Indiji, u Z dijelu sav. 
države Urise (21, 22); mjesto u Indiji, u J 
dijelu sav. države Uttar Pradeshu (22) 
BARGAWA — mjesto u Indiji, u SI dijelu sav. 

države Madhya Pradeshu (22) 

BARGELD — gotov novac (njem.) — (4) 
BARGIEL — njem. skladatelj i glazb. pe¬ 
dagog, Woldemar (1828—1897) — (10) 
BARGLOW — mjesto u SI dijelu Poljske (22) 
BARHANA — bučno veselje, svirka i pjevan- 
ka, sijelo (tur.) — (4) 

BARHEND — vrsta tkanine (147); v. BAR- 
HENT(4) 

BARHENT — pamučna tkanina s dlačicama s 
jedne strane (njem.) — (4) 

BARHIVA — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Bihar (22) 

BARIBAL — sjevemoamerički medvjed (36) 
BARICHO — mjesto u I dijelu Kenije u Coast 
Regionu (22) 

BARIČAK — umanj. od bara (lokva), barečak 
(pokr.) — (42) 

BARIČAV — pun barica (pun lokvi) — (42) 
BARIČEK — prezime (157) 

BARICEV —prezime (157) 

BARIĆIĆ — prezime, po majci Barici (1, 157) 
BARIČKI — koji pripada selu Bariču kod Beo¬ 
grada u Srbiji (1) 

BARICKO — koje pripada selu Bariču kod Be¬ 
ograda u Srbiji, koje se odnosi na selo 
Barič (1) 

BARIĆAK — umanj. od barič (mala bara, bari¬ 
ca) — (pokr.) — (42) 

BARIĆEV — prezime (157) 
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BARIĆIĆ—prezime (157) 

BARIĆIT — vrsta minerala, željezomagnezij- 
ski fosfat, nazvan po mineralogu Ljudevitu 
Bariču (6) 

BARI/AN — prezime (157) 

BARU AT — kumiško-rusko žensko ime (68) 

BARIJEV — barijumov, koji pripada bariju, 
barijumu (2) 

BARIJUM — barij, kem. element, zemljo- 
alkalni metal, u prirodi najviše raširen kao 
barit (oznaka Ba) — (8, 35) 

BARIKIĆ — prezime (157) 

BARIKOT — mjesto u SI dijelu Afganistana, 
blizu granice s Pakistanom (22); mjesto u 
središnjem dijelu Nepala (22) 

BARILAC — umanj. od baril, bario, v. barje- 
lac (1, 73); malo barilo, barilica, vrsta dr¬ 
venog burenceta (42); otočić u Jadranskom 
moru kod Primoštena u Hrvatskoj (166) 
BARILAR — prezime (157); onaj koji pravi 
barila (156) 

BARILAS — čovjek koji može da ispije puno 
barilo (42) 

BARILCE — barioce, umanj. od barilo (2, 42); 

V. BARILČE (2, 42) 

BARILČE — barilce, barioce, umanj. od ba¬ 
rilo (2, 42) 

BARILEC — prezime (157) 

BARILIĆ — kulturni radnik, Lovro (1865 — 
1945) — (96) 

BARILLA —prezime (157) 

BARILLI — prezime (157); tal. glazb. pu¬ 
blicist i skladatelj, Bruno (1880—1952) — 
(10) 

BARILUK — prezime (157) 

BARINAC — topografsko ime kod Smedereva 
(1); topografsko ime kod Valjeva u Srbiji 
(1) 

BARINAS — gl. grad istoim. sav. države u 
Venezueli (21, 22); sav. država u SZ dije¬ 
lu Venezuele (6, 8, 22) 

BARINGA — mjesto u Z dijelu Zaira, na rijeci 
Maringi (21, 22) 

BARINGO —jezero u Z dijelu Kenije (21, 22) 
BARINIĆ —prezime (157) 

BARIOCE — malo barilo, barilce, barilče, 
umanj. od barilo (1, 2) 


BARIONI — zajedničko ime za nuklenone i 
hiperone (grČ.) — (4, 6, 8) 

BARISAL — grad i pristanište u delti Ganges- 
Brahmaputra u Bangladešu (6, 8, 21, 22) 
BARISAN — prezime (157) 

BARISBI — osetinsko-rusko muško ime (68) 
BARISIĆ — prezime (157) 

BARISON — prezime (157); tal. nogometni 
reprczentativac, sudionik SP 1966. godine 
(94) 

BARISSA — prezime (157) 

BARISEC — prezime (157) 

BARIŠIĆ — prezime, po ocu Baiiši (1, 157); 
politički radnik i diplomat, Marijan (1918) 

— (96); šumarski stručnjak, Pavle (oko 
1853—1908) — (15, 96); biskup, apostol¬ 
ski vikar za Bosnu i Hercegovinu i pisac, 
Rafo St. (1797—1863) — (75, 96); vjer¬ 
ski pisac, Rafo ml. (1865—1898) — (96); 
fizičar, Slaven (1942) — (96); bivši nogo¬ 
metaš zeničkog ”Čclika'', Srećko (1961) 

- (105) 

BARIŠIN — prezime (157) 

BARIŠKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Barbara, Barbarina (174) 
BARIŠTA — topografsko ime u selu Ovčini 
kod Užica u Srbiji (1) 

BARIŠTE — barovito, močvarno zemljište, 
barevica, bareš, bamica, bamjaja (2, 42); 
dio naselja UdovČića kod Sinja u Hrvatskoj 
(173) 

BARITNI — koji se odnosi na barit, koji je u 
vezi s bari tom (2, 42) 

BARITNO — koje se odnosi na barit, koje je 
u vezi s baritom (2, 42) 

BARITON — muški glas srednjeg registra, 
srednjeg opsega, između tenora i basa (2, 
6, 10); pjevač muškog glasa srednje vi¬ 
sine (4, 8) 

BARIZON — prezime (157) 

BARIŽON —prezime (157) 

BAR JAČE — mali barjak, barjaČić, umanj. od 
barjak (2, 42) 

BARJAZA — mjesto u SSSR-u, u S dijelu 
Baškirske AS SR u Ruskoj SFSR (22) 
BARJELO — barilo, drvena posuda za te¬ 
kućine (1, 2, 42); stara mjera za tekućine, 
barilo (1, 73) 
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BARJOLS — gradiđ u J dijelu Francuske, u de- 
partmanu Varu (22) 

BARJORA — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Pashehim Bangalu (22) 
BARKACA — veliki drveni čamac, barkača 
(pokr.) — (100) 

BARKAČA —barkasa, veliki čamac za služ¬ 
bu obično na ratnim brodovima (tal.) — 
(4, 6. 8, 11) 

BARKALD — mjesto u središnjem dijelu Nor¬ 
veške, u fylkcu Hedmarku (22) 

BARKANJA — prckrcavanje tereta na brod 
koji ima manji gaz (pom.) — (100) 
BARKANJE — glagol, imen. od barkati (42) 
BARKASA — velika barka, najveći čamac na 
ratnom brodu (njem.) — (2, 42) 

BARKATI — čeprkati, čačkati (pokr.) — (2, 
42); dirati u nešto, zadirkivati, bockati 
(pokr.) — (2, 42); gurkati, muvati (pokr.) 
- (42) 

BARKETA — mali čamac, barČica, čamčić, 
brodica, lađica (tal.) — (4, 42); brodski 
brzinomjer (zast.) — (4, 42) 

BARKHAN — mjesto u središnjem dijelu Pa¬ 
kistana (21, 22) 

BARKING — mjesto u Engleskoj, I dio gra¬ 
da Londona (22) 

BARKINO — koje se odnosi na barku (177); 
malen i lagano građen otvoreni čamac, ko¬ 
risti se u Toskimi u Italiji (1) 

BARKINJA — vrsta masline iz okoline Bara 
(42); stanovnica grada Bara (42); ona 
koja je porijeklom iz grada Bara (42) 
BARKOLA — naselje JI od Nove Gorice u 
Sloveniji (169) 

BARKOWO — mjesto u S dijelu Poljske (22) 
BARKUHI — mjesto u Indiji, u J dijelu sav. 

države Madhya Pradeshu (22) 

BARKUNG — mjesto u JZ dijelu Kine, blizu 
granice s Indijom (22) 

BARLACH — njem. kipar, grafičar i knji¬ 
ževnik, Ernst (1870—1938) — (6, 8, 36) 
BARLAFA — prezime (157) 

BARLATI — barlijati, baklijati, preturati, 
premještati (pokr.) — (42); miješati se u 
što, baratati po čemu (fig.) — (42); bar¬ 
kati, čeprkati, čačkati (pokr.) — (42) 


BARLESI — prezime (157) 

BARLETA — Barletta, grad i luka u Italiji, SZ 
od Barija (35, 101) 

BARLETE — mjesto kod Gospića u Hrv^atskoj 
(1, 41, 173) 

BARLETI — alban. latinist i humanist, Marin 
(XV. St.) - (6) 

BARLETT — amer. film. scenograf, Sy (pra¬ 
vo ime Sacha Baraniev) — (1909) — {Put u 
Zanzibar) — (123) 

BARLINA — sramni stup za koje se vezao kri¬ 
vac, beri ina (pokr.) — (156) 

BARLING — mjesto u J dijelu Engleske, I od 
Londona (22) 

BARLOKA — vrsta bijele metohijske ovce, v. 
Ovca (14) 

BARLOVO —mjesto kod Kuršumlije u Srbiji 
(1. 41) 

BARLJAFA —prezime (157) 

BARLJIVO — barovito, puno bara, močvar¬ 
no, podvodno (42, 101); koje zaudara na 
baru (42) 

BARMASH — mjesto u JI dijelu Albanije (21) 

BARMDEO — mjesto u Z dijelu Nepala (22) 

BARMERA — mjesto u JZ dijelu Australije, na 
rijeci Murray (22) 

BARNABA — poljsko žensko ime (99); sin ut¬ 
jehe (hebr.) — (4, 6); književnik, Petar 
(1729—1777) — (75) 

BARNABV — prezime (157) 

BARNADI — rijeka u Indiji, u sav. državi 
Asamu, pritoka Brahmaputrc (22) 

BARNAKI — prezime (157) 

BARNALA — gradić u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Panjab (22) 

BARNARD —južnoafrički kirurg, 1967. go¬ 
dine izveo prvo presađivanje ljudskog srca, 
Christian (1922) — (6, 8); amer. as¬ 

tronom, otkrio više kometa, peti Jupiterov 
mjesec i zvijezdu s najvećim vlastitim gi¬ 
banjem (Bamardova zvijezda), Edward 
Emerson (1857—1923) — (6, 8); amer. 
kipar, George Grey (1862—1938) — (9); 
engl. kazal. i film. glumac, Ivor (1887 
—1953) — (Vrijeme valcera. Oluja u šalici 
čaja, Pigmalion, Oliver Twist, Veliko 
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iščekivanje) — (123, 124); rt na S obali 
otoka Victorie u Kanadi (22); mjesto u 
SAD, u SZ dijelu sav. države Kansas (22); 
mjesto u SAD, u SZ dijelu sav. države Mis- 
souri (22) 

BARNAST — mrk, mrkast, mrkolast, brinet, 
smeđ, smeđokos (madž.) — (1. 2, 4, 42) 
BARNATO — mjesto u JI dijelu Australije, u 
sav. državi .Ncw Soutli Walesu (22); baro- 
vito, koje je puno bara, močvarno, pod¬ 
vodno (pokr.) — (42) 

BARNAUL — grad i luka na rijeci Obu u Z di¬ 
jelu Sibira (6, 21, 22) 

BARNAVE — franc, revolucionar, Antoine 
Picrrc (1761—1793) — (6) 

BARNEBV — amer. diskografska tvrtka (34) 
BARNETT — cngl. obitelj glazbenika njem. 
porijekla (10); engl. skladatelj i pjevač 
njem. porijekla, John (1802—1890) — 
(10); engl. skladatelj i pijanist njem. 
porijekla, John Francis (1837—1916) — 
(10); amer. film. glumac. Vince (1902) — 
(Lice s ožiljkom^ Zvijezda je rođena^ Ubojice, 
Gruba sila) — (123, 124); mjesto u SAD, 
u JZ dijelu sav. države Illinoisu (22) 
BARNEUS — bibliofil, Nikola (Bameo) — 
(potkraj XV. St.— 1529) — (96) 

BARNICA — barište, močvarno zemljište (1, 
42); v. BARIŠTE (2, 42) 

BARNI DO — mjesto kod Plužina u Crnoj Gori 
(41) 

BARNTON — mjesto u Engleskoj, nedaleko od 
grada Manehestera (22) 

BARNULJA — krava mrke dlake, bama, mr- 
kulja (2, 4, 42); loša, slaba krava (42) 
DARNUTI — dirnuti, taknuti, boenuti, zaka¬ 
čiti, baraknuti (2, 42) 

BARNJACI — slatkovodni puževi plučnjaci, 
imaju oči na ticalima (6) 

BARNJAĆA — zeljasta barska vrsta ljutica (2, 
42); vrsta jabuke (42); vrsta zmije, bje- 
louška (pokr.) — (42, 45); vrsta zemlje 
iz barovitih predjela (1, 2, 42) 

BARNJAČE — močvarice (zool.) — (42) 
BARNJAJA — barište (pokr.) — (42); v. 

BARIŠTE (2, 42); v. BARNICA (1, 42) 
BAROCCI — skladatelj, dirigent, orguljaš, 
operni pjevač i glazb. pedagog, Domenico 


(XVin—XIX. St.) — (96); tal. slikar, Fedc- 
rigo (Baroccio) — (1528—1612) — (6, 8) 
BAROCeO — film franc. režisera Andrea Te- 
ehinea (134) 

BAROĆAN — barokan, koji jc u stilu baroka 
(42) 

BAROČIĆ —prezime (157) 

BAROČNO — barokno, koje jc u stilu baroka 
(42) 

BAROFEN — planinski vrh (1720 m) u Šta¬ 
jerskoj, u I dijelu Austrije (21) 

BAROKAN — baročan, barok, koji jc u stilu 
baroka (42); pretrpan ukrasima, kitnjast, 
raskošan (42); bombast (42); vrsta vu¬ 
nenog sukna (arap.) — (4) 

BAROKNI — koji pripada baroku (6); koji se 
odnosi na barok, kitnjast, bombastičan (2) 
BAROKNO — baročno, baroko, koje jc u stilu 
baroka (42); pretrpano ukrasima, kitnja- 
sto, raskošno (42); na barokan način 
(pril.) — (42) 

BAROLIN — bivši dio naselja Završja kod Bu¬ 
ja u Hrvatskoj (173) 

BAROMIĆ — senjski kanonik, prvi poznati 
štampar koji je djelovao na hrv. području, 
Blaž (oko 1450—poslije 1505) — (6, 8, 
96); tiskar, Jakob (XVL st.) — (96) 
BARONAT — baronstvo, dostojanstvo, titula 
barona, barunat (2, 42) 

BARONEK —prezime (157) 

BARONET — engl. plemićka titula, nasljedna 
u muškoj lozi (engl.) — (4) 

BARONIĆ — prezime (1, 157); mali baron, 
barunić, beznačajan baron, umanj. od baron 
(2. 42) 

BARONIE — regija u I dijelu otoka Sardinije u 
Italiji (22) 

BARONIO — tal. crkv. povjesničar, Cesare 
(1538—1607) — (6, 8) 

BARONKA — ime kozi (pokr.) — (42); ime 
puri. ćurki (pokr.) — (42) 

BARONOV — barunov, koji pripada baronu 
(2, 42) 
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BAR ON JEK — prezime (157) 

BAROSiĆ — prezime (157) 

BAR OTOK — mali potok u polju (pokr.) — 
(42) 

BAROTSE — Rotsc, pleme Bantu-Cmaca u 
Zambiji (4, 8); provincija u Z dijelu Zam- 
bije (22, 36) 

BAROTUL — dio naselja Pašmana kod Biogra¬ 
da na moru u Hrvatskoj (173) 

BARO UNI — jestiva sorta masline iz Maroka, 
V. Maslina (14) 

BARO VAN — barov, koji se odnosi na bar, 
koji je od bara (vrste biljke) — (42) 
BAROVIĆ — trgovac, Nikola (Barovich) — 
(1830—1896) — (96); narodni heroj, Si- 
mo (1914—1943) — (19) 

BARO VIT — koji je pun bara, močvaran, pod¬ 
vodan, baran, barast, barljiv, barnat, baru- 
šan, barušljiv (1, 2, 42); ustajao, zaguš¬ 
ljiv kao u močvarnom predjelu (42, 101); 
učmao (fig.) — (42) 

BAROVKA — mjesto kod Jastrebarskog u Hr¬ 
vatskoj (41, 173) 

BAROVNO — barovo, koje je od bara, koje se 
odnosi na bar (na vrstu bljkc) — (42) 

BARPETA — gradić u Indiji, u sav. državi Asa- 
mu (21, 22) 

BARQUIN — kubanski nogometni reprezenta- 
tivac, sudionik SP 1938. godine (94) 
BARRABA — mjesto u Australiji, u SI dijelu 
sav. države New South Walesu (21) 
BARRACO — mjesto u središnjem dijelu Špa¬ 
njolske, nedaleko od Madrida (22) 
BARRACU — planinski vrh (1420 m) u Z dije¬ 
lu otoka Sicilije u Italiji (22) 

BARRAUD — franc. skladatelj, Henry (1900) 
— (10); švic. slikar i grafičar, Maurice 
(1889—1954) — (9) 

BARREAL — mjesto u Z dijelu Argentine (22) 
BARREME — mjesto u J dijelu Francuske, u 
departmanu Basscs-Alpes (22) 

BARRERA — španj. književnik, Cayetano Al- 
berto de la (1831—1872) — (7) 


BARRERE — franc. revolucionar i diplomat, 
Camille (1851—1940) — (6); gitarist i 
pjevač amer. rock-grupe "Little Feat”, Paul 
(34) 

BARRETO — brazil. romanopisac, Alfonso 
Enrique dc Lima (1881—1922) — (6) 

BARRETT — basist legendarne jamaikanske 
grupe 'The Wailers”, Aston (34); “ bubnjar 
jamaikanske rock-grupe "The Wailers", 
Carlton (34); britan. film. glumica, Jane 
(1923—1969) — (Bureka Stockade) — 
(123); austral. film. glumac, Ray (1926) 

— (Jigsaw) — (123); engl. rock-glaz- 
benik, Syd (1946) — (34); engl. glazb. 
pisac, William Alexandcr (1834—1891) — 
(10); jezero u SAD, u J dijelu sav. države 
Californijc (22) 

BARRIAS — franc. kipar, Louis Emest (1841 
—1905) — (9) 

BARRIER—gorje u JI dijelu Australije (21); 
planinski niz u JZ dijelu South Islanda na 
Novom Zelandu (22); zaljev na I obali 
Antarktike (22) 

BARRIOS — španj. skladatelj i gitarist, Angcl 
(1882—1964) — (10); čileanski romano¬ 
pisac, Eduardo (1884—1950) — (6, 35) 

BARROIS — franc. kipar, Fran9ois (1656— 
1726) — (9) 

BARROSO — mjesto u JI dijelu Brazila, u sav. 
državi Minas Geraisu (22) 

BARROWS — amer. skladatelj, John (1913) 

— (10); mjesto u J dijelu Kanade, u pro¬ 
vinciji Manitobi (22) 

BARSACQ — franc. kazal. i film. režiser i 
scenograf, Andre (1909—1973) — (Šutnja 
je zlato, Ugovor s đavolom, Ulica snova, Ga¬ 
lantne svečanosti. Lola Montes) — (6, 8) 

BARSHAM — mjesto u I dijelu Sirije, na rijeci 
Khaburu (22) 

BARSINA — uvec. od baras (sjenica od vinove 
loze) — (42) 

BARSOTI — rijeka u Indiji, u sav. državi Bi- 
haru, pritoka Barakara (22) 

BARSTON — mjesto u Engleskoj, nedaleko od 
grada Birminghama (22) 
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BARSTOW — grad u SAD, u J dijelu sav. dr¬ 
žave Califomijc (21, 22) 

BARSUKI — mjesto u SSSR-u, u JZ dijelu Uk¬ 
rajinske SSR (22) 

BAR Sići — naselje na desnoj obali Mrežnice 
u Hrvatskoj (169) 

BARSNIK —prezime (157) 

BARTAKY — prezime (157) 

BARTALA — mjesto u Indiji, Z dio grada Kal- 
kuie (22) 

BARTALI — lal. reprezentativac u biciklizmu, 
trener i šport, novinar, Gino (1914) — 
(16, 95) 

BARTANG — mjesto na istoim. rijeci u SSSR- 
u, u J dijelu Tadžičke SSR (22); rijeka u 
SSSR-u, u J dijelu Tadžičke SSR, pritoka 
Amu-Darje (6, 22) 

BARTELS — njem. skladatelj, Wolfgang 
(1883—1938) — (10) 

BARTHEL — ime njem. skladatelja Gesea 
(Bartholomaus Gesius) — (10); njem. ki¬ 
par, Melehior (1625—1672) — (9) 
BARTHES — franc. sociolog i knjiž. kritičar, 
Roland (1915—1980) — (6, 137) 
BARTHEZ — franc. liječnik, Paul-Joseph 
(1734—1806) — (6) 

BARTHOL — amer. rock-glazbenik, basist pr¬ 
ve verzije rock-grupe 'Tish”, Bruce (34); 
književnik, Francelj (1821—1889) — (75) 
BARTHOU — franc. političar i književnik, 
Jean Louis (1862—1934) — (6, 8) 
BARTICA — gradić u S dijelu Gvajane (21, 
22) 

BARTIĆI — mjesto kod Labina u Hrvatskoj 
(41, 173) 

BARTLIN — prezime (1) 

BARTLOW — mjesto u Engleskoj, SI od Lon¬ 
dona (22) 

BARTOLE — prezime (157) 

BARTOLI — prezime (1, 157); tal. lingvist, 
komparatist, dijalektolog i teoretičar jezi¬ 
ka, Mattco Guilio (1873—1946) — (6. 8, 
96) 


BARTOLO — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Bartol, Bartolomej (1, 26, 
140); ime tal. književnika Cattafija (6) 
BARTONJA — prezime (157) 

BARTOSZ — poljsko muško ime (99) 
BARTSCH — prezime (157); austrij. grafičar, 
crtač i pisac o umjetnosti, Adam (1757— 
1821) — (6, 8); njem. germanist i ro¬ 
manist, Karl (1832—1888) — (6); aus¬ 
trij. pisac, Rudolf Hans (1873—1952) — 
(6) 

BARTULA — prezime (42); onaj koji je neu- 
glađen, neotesan (pogrd.) — (pokr.) — 
(42); mjesto kod Bara u Crnoj Gori (41) 
BARTULI — dio naselja Erkovčiča kod Buzeta 
u Hrvatskoj (173) 

BARTViS — pahalica, pahaljka, vrsta četke na 
dugačkom Stapu, partviš, portviš (njem.) 
-(4) 

BARUĆIĆ — prezime (157) 

BARUGVA — vir u ritu, u koji najviše dolaze 
ribe (pokr.) — (42) 

BARULDA — kalmičko-msko muško ime (68) 
BARULIN — rus. šahov. kompozitor problema 
i šahov. povjesničar M. M. (1898—1942) 
-(79) 

BARULEK — prezime (157) 

BARULIC — prezime (157) 

BARULIĆ — prezime (157) 

BARULIN —prezime (157) 

BARUMUN — rijeka u S dijelu otoka Sumatre u 
Indoneziji, utječe u prolaz Malaceu (21, 22) 
BARUNAC —prezime (157) 

BARUNAT — baronstvo, titula, dostojanstvo 
baruna, barunstvo (2, 42); čast baruna (4); 
barunov posjed i kuca gdje stanuje (4) 
BARUNČE — umanj. od barun (iron.) — (42) 
BARUN Dl — narod uz SI obalu jezera Tanga- 
nyike u Tanzaniji (4, 6, 8) 

BARUNIĆ — prezime (157); umanj. od barun 
(42); mali barun, beznačajan barun (2) 
BARUNU — baronija, feudalni posjed barona 
(zast.) — (42) 
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BARUNOV — baronov (42); v. BARONOV 
(2, 42) 

BARUSAV — raščupan, razbarušen (2, 42) 
BARUSIĆ — prezime (157) 

BARUSSO — prezime (157) 

BARUSZO — prezime (157) 

BARUSAK — prezime (157) 

BARUSAN — barovit, koji je pun bara, moč- 
varan, podvodan, baran, barast (42) 
BARUŠEK — prezime (157) 

BARUŠIĆ — prezime, izvedeno od ženskog 
imena Bara, Barbara (1, 157); pisac i pe¬ 
dagog, Feliks (1864—1917) — (75, 96); 
mjesto kod Malinske na otoku Krku u 
Hrvatskoj (41, 173) 

BARUŠKA — prezime (157); kapa od crne ja¬ 
njeće kože (pokr.) — (42) 

BARUŠNO — barovito, koje je puno bara, 
močvarno, podvodno, bamo, barasto (42) 
BARUTAR — čovjek koji izrađuje barut (2) 
BARUTIN — mjesto u J dijelu Bugarske, blizu 
granice s Grčkom (22) 

BARUTNI — koji se odnosi na barut (2); ba¬ 
ru tski, koji je za barut (42); koji je od 
baruta (42) 

BARUTNO — koje se odnosi na barut (2, 42); 

barutsko, koje je od baruta (42) 

BARUZZA — prezime (157) 

BARUZZI — prezime (157) 

BARWAHA — grad u Indiji, u J dijelu sav. 
države Panjab (22) 

BARVVALA — mjesto u Indiji, u J dijelu sav. 
države Panjab (22) 

BARWANI — gradić u Indiji, u JZ dijelu sav. 

države Madhya Pradeshu (21, 22) 
BARWELL — mjesto u Engleskoj, SI od grada 
Birminghama (22) 

BARWICE — mjesto u SZ dijelu Poljske (22) 
BARYLAJ — mjesto u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Jakutske ASSR u Ruskoj SFSR (22) 

BAR VLAS — mjesto u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Jakutske ASSR u Ruskoj SFSR (22) 


BARVLLI — austrij. violinist, Walter (1921) 
-(10) 

BARZANI — prezime (157); kurdski poli¬ 
tičar, vođa Kurda, Mula Mustafa (1903— 
1979) — (6, 8) 

BARZAST — koji je bijele i crne dlake (1, 
42) 

BARZEŠA — barza, barzica, naziv za barzastu 
životinju i ime takvoj životinji (42) 
BARZICA — naziv za barzastu životinju i ime 
takvoj životinji (42); v. BARZEŠA (42) 
BARZILO — barzan, ime barzastom jarcu (1, 
42) 

BARZINA — rijeka u SZ dijelu Bugarske, pri¬ 
toka Dunava (22) 

BARZMAN — amer. film. scenarist, kanad. 
porijekla, Ben (1911) — {Plavi Max) — 
(123) 

BARZOLA — obitelj kamenoklesara (Bersola, 
Brazola, Brazolić, Bražola, Bražolić, Bre- 
xoula) — (XV—XVI. St.) — (96) 
BASADŽAK — basadžik (pokr.) — (42); v. 
BASADŽIK (4, 42) 

BASADŽIK — krojačka daska za glačanje (tur.) 

- (4, 42) 

BAS AID U — mjesto u I dijelu Irana, na obali 
Perzijskog zaljeva (22) 

BASAITI — tal. slikar, Marco (?—1530) — 
(9) 

BASAKIN — mjesto u SSSR-u, u J dijelu Ruske 
SFSR, na rijeci Cimli (22) 

BASALIĆ — prezime (157) 

BASAMAK — prečaga na Ijestvama (tur.) — 
(1, 2, 42); svaka pojedina stepenica u 
stepeništu (tur.) — (2, 42); sredstvo za 
nečiji uspon (fig.) — (42); stara mjera za 
visinu, odn. dubinu (pokr.) — (73); hori¬ 
zontalna ili lako nagnuta ravan na nekoj 
uzvišici, terasa (tur.) — (2, 42) 

BASAMKA — vrsta bundeve, besamka (pokr.) 

- (42)^ 

BASANES —prezime (157) 

BASANIĆ — slikar, Petko (Quintino Bassani) 

- (1928) — (96) 
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BASANKA — vrsta kniške, basanjka (42) 
BASANTI — mjesto u Indiji, u JI dijelu sav. 

države Pashehim Bangal (22) 

BASANJKA — basanka, vrsta kruške (pokr.) 
-(42) 

BASARAB — prezime (157); vlaški vojsko¬ 
vođa (Basarab I) — (oko 1310—1352), 
ujedinio nimunj. zemlje, dinastija mu izu¬ 
mrla u XV1L St, pokrajina Besarabija dobi¬ 
la je naziv prema njegovu imenu (6, 8); 
mjesto u JZ dijelu Rumunjske (21) 
BASARAC — prezime (157) 

BASARAL — otok u jezeru Balehašu u J dijelu 
Kazaške SSR u SSSR-u (22) 

BASAREK — prezime (157) 

BASARIĆ — pukovnik, generalni direktor ''Ru¬ 
di Čajavca", Branko (1925) — (18) 
BASARIG — arhitekt i slikar, Filiberto (Fili- 
bert Bazariđ) — (1843—1896) — (96) 
BASASTI — mjesto u I dijelu Rumunjske (22) 

BASAZAN — baksuzan, nesretan, zlosretan, 
baksuzast, basuzljiv, basuzan (pokr.) — 
(42); koban, koji donosi nesreću (pokr.) 
-(42) 

BASAZNO — baksuzno, nesretno, zlosretno, 
baksuzasto, baksuzljivo, basuzno (pokr.) 
— (42); kobno, koje donosi nesreću 
(pokr.) — (42) 

BASAZZI — prezime (157) 

BASBECK — mjesto u SZ dijelu Njemačke, Z 
od grada Hamburga (21) 

BAS-BLEU — žena koja se pravi učenom 
(franc.) — (4) 

BASCHIN — prezime (157) 

BASCICH — pisac, propovjednik i biograf, 
Juraj (Đuro Bašić, Bassich) — (1698— 
1765) — (96) 

BASeOMB — amer. trubač (pravo ime Wilbur 
Odoli) — (1916—1972) — (102) 
BASDAHL — mjesto u SZ dijelu Njemačke, 
nedaleko od grada Bremerhavena (22) 

BASDORF — mjesto u Njemačkoj, nedaleko od 
Berlina (22) 


BASEDOW — njem. pedagog, osnivač filan- 
tropizma, uveo je redovitu nastavu tjeles¬ 
nog odgoja u škole, Johann Bemhard 
(1724—1790) — (6, 8, 95) 

BASEGLI — dubr. plemićka obitelj (96); v. 
BASILIO (96) 

BASEKIĆ — prezime (157) 

BASELAK — bosiljak (pokr.) — (1, 42); usp. 
BASILAK (1) 

BASELLI —prezime (157) 

BASELJIĆ — pjesnik, Marko (Baseljević, de 
Basilio, Basiljević, Bassegli) — (oko 
155^1—1625) — (96); prosvjetiteljski pi¬ 
sac, Tomo (Basiljević, de Basilio, Basseg¬ 
li, Bazilić) — (1756—1806) — (75, 96) 
BASEMKA — basamka, vrsta bundeve koja je 
po cijeloj površini glatka, bez režnjeva 
(42) 

BASENTO — rijeka u J dijelu Italije, utječe u 
zaljev Taranto (21, 22) 

BASESTI — mjesto u J dijelu Rumunjske, na 
rijeci Vedei (21, 22); mjesto u I dijelu Ru¬ 
munjske, blizu granice sa SSSR-om (22) 
BASETEL — naziv u Gorici u Sloveniji za 
mali bas s tri žice, leseni bas (178) 
BASHGUL — rijeka u SI dijelu Afganistana, 
pritoka rijeke Kunata (22) 

BASHIKA — jestiva sorta masline iz Iraka, v. 
Maslina (14) 

BASHM[AQ — mjesto u Z dijelu Irana, u Kur¬ 
distanu (22) 

BASHTIL — mjesto u Egiptu, Z predgrađe Kai¬ 
ra (22) 

BASHUMA — mjesto u JZ dijelu Etiopije (21) 
BASIACH —prezime (157) 

BASIACO —prezime (157) 

BASILAK — bosiljak (pokr.) — (1); v. 
BASELAK (1, 42) 

BASILAN — mjesto na istoim. otoku na Fili¬ 
pinima (22); otok u J dijelu Filipina (21, 
22); prolaz između Celebeskog i Suluskog 
mora, između otoka Basilana i Mindanaoa 
( 21 ) 
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BASILIJ — muško ime naših krajeva, varijan¬ 
ta imena Basilije (1) 

BASILIO — muško ime naših krajeva, Basilij, 
Basilije (1); dubr. plemićka obitelj pori¬ 
jeklom iz Kotora (Bascgli, Basiljcvic) — 
(Xin. St.) — (96); mjesto u J dijelu Brazi¬ 
la u sav. državi Rio Grandc do Sulu (21, 
22) 

BASILKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Basila, Basilisa (174) 
BASILJAK — bosiljak (pokr.) — (govori se u 
Istri) — (1); V. BASELAK (1, 42); usp. 
BASILAK (1) 

BASIOLA — tal. pjevač, bariton. Mario (1892 
—1966) — (10) 

BASIOLI — ribarski statističar i povjesničar 
ribarstva, Josip (1913) — (96) 

BASIRAN — mjesto u I dijelu Irana, blizu gra¬ 
nice s Afganistanom (22) 

BASIRAT — inguško-rusko žensko ime (68) 
BASISTA — basist, svirač koji svira u bas (2, 
42); pjevač koji pjeva bas, basist (franc.) 
- (4, 42) 

BASIVAN — mjesto u JI dijelu Turske, blizu 
granice s Irakom (22) 

BASJANK — kalmičko-rusko muško ime (68) 

B A SKALE — mjesto u I dijelu Turske, nedale¬ 
ko od jezera Vana (21, 22) 

BASKERA — prezime (157) 

BASKIJA — žioka, uska dugačka daska manje 
debljine, grubo izrađena, koristi se kao 
građa (tur.) — (1, 2, 42); jastuk, gredica 
koja leži na prednjoj osovini kod za¬ 
prežnih kola (pokr.) — (42); letva, pre- 
čaga za ogradu (tur.) — (4); alatka u obli¬ 
ku čekića za izradu finijih stvari u drvetu 
(pokr.) — (42); alatka u obliku čekića za 
nabijanje obruča (pokr.) — (42); vrsta 
bacala za lovljenje riba (pokr.) — (47) 
BAS-KLJUČ — sistem notnog pisanja, F-ključ 
(36) 

BASKOVZ — prezime (157) 

BASKSJO — mjesto u središnjem dijelu 
Švedske (22) 


BASMANJE — glagol, imen. od basmati (42) 
BASMARA — bajalica, vračara, ženska osoba 
koja se bavi vračanjem, bajanjem (pokr.) 
-(42) 

BASMATH — grad u Indiji, u I dijelu sav. 

države Maharashtre (22) 

BASMATI — bajati, vračati, kazivati basme, 
basmariti, basniti (pokr.) — (42); govo¬ 
riti nerazumljivo (pokr.) — (42) 

BASMICA — umanj. od basma (mistične riječi 
koje se izgovaraju pri bajanju, vračanju, 
basna) — (42) 

BASIMINJ — mjesto u SZ dijelu Irana, nedale¬ 
ko od grada Tabriza (22) 

BASNENO — koje se odnosi na basnu, koje je 
kao iz basne (2) 

BASNICA — umanj. od basna (1, 42) 

BASNITI — basmati, bajati, vračati, kazivati 
basme, basne, basmariti (42) 

BASOCHE — udruženje sudskih pisara u pari¬ 
škoj Palači pravde (bazoche) — (6) 

BASONGO — mjesto u J dijelu Zaira, na rijeci 
Lubafu (21, 22) 

BASOREN — mjesto u Z dijelu Turske, nedale¬ 
ko od grada Eskisehira (22) 

BASOVNO — u basu, dubokim glasom (2) 
BAS-PRIM — vrsta tambure, nalazi se u sas¬ 
tavima slavonskih i vojvođ. orkestara 
(178) 

BASQUES — franc. ime za Baske, stanovnike 
pirenejske regije u Biskajskom zaljevu u 
Španjolskoj i Francuskoj (6) 

BAS-RHIN — departman u SI dijelu Francuske 
(21, 22) 

BASRIJA — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 

BASRLJAV — nesiguran (korak) — (2, 42) 

BASSANI — prezime (157); tal. književnik, 
Giorgio (1916) — (6); tal. violinist, or¬ 
guljaš^! skladatelj, Giovanni Battista (Bas- 
siani) — (oko 1647—1716) — (10); sli¬ 
kar, Quintino (Petko Basanić) — (1928) — 
(96) 
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BASSANO — tal. slikar i bakrorezac, Cesare 
(9); tal. slikar, Francesco (1549—1592) 

— (6); tal. skladatelj, Giovanni (10); v. 

BASSANI (10); tal. slikar, Jacopo (oko 
1510—1592) — (6); povjesničar i etno¬ 

graf, Luigi (XVL St.) — (96); mjesto u Ka¬ 
nadi, u J dijelu provincije Albcrte (22) 

BASSARI — mjesto u središnjem dijelu Togoa 

( 21 , 22 ) 

BASSAWA — mjesto u S dijelu Nigerije (22) 
BASSEIN — grad i luka na istoim. rijeci u J 
dijelu Burme (11, 21, 22); rijeka u J dije¬ 
lu Burme, utječe u Andamansko more (21, 
22); grad u Indiji, na obali Arapskog mo¬ 
ra, S od građa Bombaya (21) 

BASSELI — prezime (157) 

BASSETT — rijeka u SAD, u J dijelu sav. 
države Alabame, pritoka Tombigbee (22); 
mjesto u SAD, u S dijelu države Iowc (22); 
mjesto u SAD, u SI dijelu sav. države Te- 
xas, nedaleko od jezera Texarkana (22); 
gradić u SAD, u JZ dijelu sav. države Virgi- 
nie (22) 

BASSEVI — pravo ime tal. skladatelja i vio- 
lončelista Giacoma Cervettoa (10) 
BASSICH — prezime (157); pisac, propo¬ 
vjednik i biograf, Juraj (Đuro Basic, Ba- 
scich) — (1698—1765) — (96) 

BAS SILA — mjesto u Z dijelu Benina, blizu 
granice s Togoom (22) 

BASSINI — tal. kirurg, Edoardo (1847—1924) 

— (Bassinijeva operacija) — (39) 
BASSLER — amer. liječnik, Anthony (187^^1— 

1959) — (39) 

BASTAĆA — zidine starog grada u Bosni (1) 
BASTAGA — prezime (157) 

BASTAHE — mjesto kod Ivangrada u Crnoj 
Gori (41) 

BASTAIĆ — pjesnik, Đorđe (1879—1894) — 
(75, 96); pravni pisac i pedagog, Kon- 
stantin (1908—1969) — (96); politički 
radnik, Pavlc-Pajo (1890—1941) — (96) 
BASTAJA — prezime (42); bastaj, bastion, 
bastija, istureni dio tvrđave (zast.) — (42) 


BASTA,TI — mjesto kod Skender Vakufa u Bos¬ 
ni i Hercegovini (41) 

BASTANJE — glagol, imen. od bastati (42) 
BASTARD — dijete rođeno izvan braka, van- 
braČno dijete, bastar (tal.) — (2, 42, 97); 
mješanac, križanac, hibrid, melez, polutan, 
potomak dviju različitih međusobno ukr- 
štenih biljnih ili životinjskih vrsta, dviju 
rasa ili pasmina (franc.) — (2, 8, 42); 
franc. pjesnik i trubadur, Audefroi le (XIII. 
St.), V. Francuska muzika (10) 

BASTASI — mjesto kod Banjaluke u Bosni i 
Hercegovini (41); mjesto kod Bosanskog 
Grahova u Bosni i Hercegovini (41); mje¬ 
sto kod Foče u Bosni i Hercegovini (41); 
mjesto kod Titova Drvara u Bosni i Herceg¬ 
ovini (41); mjesto kod Nikšiča u Crnoj 
Gori (41) 

BASTATI — smjeti, usuđivati se, imati smje¬ 
losti, hrabrosti, odvažnosti, biti sposoban, 
baštati (pokr.) — (2, 42); iči od ruke (ne- 
kome) — (pokr.) — (1, 42) 

BASTIAN — švic. etnolog, cvolucionist i is¬ 
traživač, Adolf (1826—1905) — (6, 35); 
engl. neurolog, Henry Charlton (1837— 
1915) — (39); slikar, Ivan (Baštijan) — 
(1828—1886) — (96); političar, pjesnik, 
prozni i dramski pisac, Mate (Matko Ba¬ 
štijan) — (1828—1885), brat blizanac Iva¬ 
na Bastiana (96); mjesto u SAD, u SZ di¬ 
jelu sav. države Virginie (22) 

BASTIAT — franc. ekonomist i političar, 
Claude Frederic (1801—1850) — {Ekonom¬ 
ski sofizmi, Ekonomska harmonija) — (6, 8) 
BASTIDE — franc. sociolog, Roger (1898— 
1974) — (6) 

BASTIEN — belg. slikar, Alfred Theodore Jo- 
seph (1873—?) — (9); franc. balerina, ba¬ 
letna pedagogica i koreografkinja, Ginctte 
(1928) — (106); franc. slikar, Jules (1848 
_1884) — (9) 

BASTIJA — bedem, utvrđenje, tvrđava, zidina, 
utvrda (tal.) — (4, 42) 

BASTILJA — tvrđava, jako uporište, oslonac 
(prema nekadašnjoj pariškoj tvrđavi i tam- 
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nici Bastilji (franc.) — (4, 42); neka¬ 
dašnja tvrđava u pariškom predgrađu St. 
Antoine (Baslille) —■ (4); sinonim za ve¬ 
like političke tamnice (4) 

BASTION — istaknuti dio tvrđavnog bedema 
(tal.) — (6, 8» 42); tvrđava, utvrda, utvr¬ 
đenje uopće (tal.) — (2, 8, 42); isturen 
zgodan položaj za obranu, oslonac (tal.) — 
(42) 

BASTIUS — prezime (157) 

BASTOHA —prezime (157) 

B A STROP — gradić u SAD. u SI dijelu sav. 
države Lx)uisiane (22); gradić u SAD, u sre¬ 
dišnjem dijelu sav. države Texas (22) 
BASULJAR — nagoničar, onaj koji tovi svi¬ 
nje žirom u šumi (zast.) — (42) 

BASUMBA — rijeka u J dijelu Zaira, pritoka 
Kafila (22) 

BASURIĆ — prezime (157) 

BASUSeO — prezime (157) 

BASUZAN — baksuzan, basazan, nesretan, 
zlosretan (pokr.) — (42); v. BASAZAN 
(42) 

BASUZNO — baksuzno, basazno, nesretno, 
zlosretno (pokr.) — (42); v. BASAZNO 
(42) 

BASVURT — mjesto u I dijelu Turske, u vila- 
yetu Elazigu (22) 

BASABAS — starješina u dječjim igrama (tur.) 
— (2. 42) 

BASADUR — prezime (157) 

BASAGIĆ — snimatelj crtanih filmova, Teofil 
(1932) — (109); šahov. majstor, Zlatko 
(1947) — (79) 

BAŠAHID — staro selo u Banatu (1) 
BAŠALAK — bosiljak (pokr.) — (govori se u 
Istri) — (1); V. BASILAK, BASILJAK (1); 
usp. BASELAK (1, 42) 

BAŠ-ALAT — naziv za dobrog borca u peli- 
vanskom rvanju (natjecatelj koji je gubio 
borbe samo s baš-pelivanima) — (95) 

BAŠALDI — glazbeni instrument (rom.) — 
(178); violina (rom.) — (178); tambu¬ 


rica (rom.) — (178); svirala (rom.) — 
(178); sviračica, ženska osoba koja svira 
na nekom glazb. instrumentu (rom.) — 
(178) 

BAŠALDO — svirač, osoba koja svira na ne¬ 
kom glazb. instrumentu (rom.) — (178); 
zvono (rom.) — (178) 

BAŠALDŽI — tamburica, bašaldi (rom.) — 
(178) 

BAŠALNI — glazbeni instrument (rom.) — 
(178); tamburica (rom.) — (178); zvon¬ 
ce od bronze (rom.) — (178); sviračica, 
ženska osoba koja svira na nekom glazb. 
instrumentu (rom.) — (178) 

baSalno — svirač, muška osoba koja svira 
na nekom glazb. instrumentu (rom.) — 
(178); zvono, zvonce (rom.) — (178) 

BAŠALUK — zvanje, dostojanstvo bašc, vla¬ 
davina, moć bašc (tur.) — (1, 2, 42); bašin 
posjed, područje kojim upravlja basa (tur.) 
— (2. 42); obijesno ponašanje, baš a, obi- 
jest, nasilje (tur.) — (42) 

BAŠAMAR — jato riba (na morskoj površini, 
ili ispod nje) — (tal.) — (4, 11, 42, 47) 

BAŠANDI — sviračica, bašaldi, bašalni, žen¬ 
ska osoba koja svira na nekom glazb. in¬ 
strumentu (rom.) — (178) 

baSando — svirač, muzikant, bašaldo, ba- 
šalno, muška osoba koja svira na nekom 
glazb. instrumentu (rom.) — (178) 

BAŠANIĆ — prezime (157) 

BAŠANIN — stanovnik sela Baa (Baha) u Šu- 
madiji u Srbiji (1, 42); onaj koji je pori¬ 
jeklom iz sela Baa u Šumadiji u Srbiji (1, 
42) 

BAŠANKA — stanovnica sela Baa u Šumadiji u 
Srbiji (1, 42); ona koja je porijeklom iz 
sela Baa u Šumadiji u Srbiji (1, 42) 

BAŠANTA —gradić u SSSR-u, u J dijelu Ruske 
SFSR, nedaleko od jezera Jašatniskoja (22) 

BAŠAVDI — tamburica (rom.) — (178); svi¬ 
račica, bašaldi, bašalni, bašanđi (rom.) — 
(178); V. BAŠANDI (178) 
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BAŠAVDO — svirač, muzikant, bašaldo, ba- 
šalno, bašando (rom.) — (178); v. BA- 
ŠANDO (178) 

BAŠAVNI — sviračica, bašaldi, bašalni, ba- 
šandi, bašavdi (rom.) — (178); v. 
BAŠANDI (178) 

BAŠAVNO — svirač, muzikant, bašaldo, ba- 
šalno, bašando, bašavdo (rom.) — (178); 

V. BAŠANDO (178) 

BASĆARI — selo blizu Dervente u Bosni (1) 
BAŠ-ČAUŠ — narednik u turskoj vojsci (tur.) 

- (6, 42) 

BAŠĆENI — baštenski, vrtni, koji se odnosi 
na bašču, na vrt (1, 2, 42) 

BAŠČENO — baš tonsko, vrtno, koje se odno¬ 
si na bašču, na vrt (1, 2, 42) 

BAŠČICA — umanj. od bašča (1, 4, 42); ba- 
štica, mala bašča (2, 4, 42) 

BASĆINA — uvec. od bašča (1, 42); baština, 
obradivo zemljište (njiva, livada, voćnjak) 

— (42); baščište, mjesto gdje su nekad 

bile bašče (vrtovi) — (42) ^ 

BAŠČURA — pej. od bašča (vrt) — (42) 
BAŠĆANI — prezime (157) 

BAŠĆENI — baštenski, vrtni, koji se odnosi 
na bašču, na vrt (42); v. BAŠĆENI (1, 2, 
42) 

BAŠĆENO — baŠtensko, vrtno, koje se odno¬ 
si na bašču, na vrt (42); v. BAŠČENO (1, 
2, 42) 

BAŠĆICA — umanj. od bašča (bašča, bašta, 
vrt) — (42) 

BAŠĆINA — vrsta vinove loze crna grožđa, 
baščanka (pokr.) — (1); zbirka pjesama 
književnika Dubravka Horvatiča (1939), 
objavljena 1982. godine (168) 

BAŠELAK — bosiljak (tal.) — (1, 4); v. BA- 
STLAK, EASILJAK, BAŠALAK (1); usp. 
BASELAK (1, 42) 

BAŠELOV — bosiljkov, koji se odnosi na 
bašel (na bosiljak) — (1) 

BAŠELJAK — bosiljak (govori se u Istri) — 
(1); v. BASILAK, BASILJAK, BAŠALAK 
(1); v. BAŠELAK (1, 4) 


BAŠESKI — književnik, Mula Mustafa (?— 
1803) — (75) 

BAŠETAN — omalen, debeo čovjek (pokr.) — 
(4, 42); drvena posuda za tekućine ili čvr¬ 
ste sitne proizvode, baril, barila, barilo, 
barjelo, barjo, bamo, burilo (pokr.) — 
(42) 

BAŠEVEC — naselje kod Žirovskog Vrha u 
Sloveniji (169) 

BAŠIBOS — mjesto kod Valandova u Makedo¬ 
niji (41) 

BAŠILAK — bosiljak (pokr.) — (1); v. BA¬ 
SILAK, BASILJAK, BAŠALAK. BAŠELJAK 
(1); V. BAŠELAK (1,4) 

BAŠILIO — starinsko muško ime našili kraje¬ 
va, varijanta imena Basilio (1) 

BAŠILOV — rus. slikar i ilustrator, Mihail 
Sergejevič (1821—1870) — (9) 

BAŠILJAK — bosiljak (govori se u Istri) — 
(1); V. BASILAK, BASILJAK, BAŠALAK, 
BAŠELJAK, BAŠILAK (1); v. BAŠELAK 
(L 4) 

BAŠIMAM — glavni imam, imam glavne dža¬ 
mije u jednom gradu, baš imam (tur.) — 
(179) 

BAŠINAC — čovjek iz sela Bašina kod Smede- 
revske Palanke u Srbiji (1) 

BAŠINEC — prezime (157) 

BAŠINIĆ — prezime. (157) 

BAŠINKA — ženska osoba iz sela Bašina kod 
Smederevske Palanke u Srbiji (1) 

BAŠKALI — osobit (pridj. neprom.) — (1, 
42) 

BAŠKALO — prezime (42) 

BAŠKARA — prezime (157); baškalučič, po¬ 
sebna prostorija za kupanje (42) 

BAŠKAUS — rijeka u SSSR-u, u Altajskom 
kraju Ruske SFSR, pritoka Čulyšmana (21, 
22) 

BAŠKEND — mjesto u SSSR-u, u Z dijelu 
Azerbajdžanske SSR (22) 

BAŠKERA — prezime (157) 
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BAS-KMET — predsjednik općine (zast.) — 
(42) 

BAŠ-KNEZ — glavni knez, najvažniji knez 
(1, 42) 

BAŠKORT — Baškirci, narodnost u SSSR-u, u 
Baškirskoj ASSR Ruske SFSR (8) 

BASKOTI — mjesto kod Poreča u Istri u Hr¬ 
vatskoj (41, 173) 

BAŠLUA — ukrasna igla s glavicom, Čioda, 
pribađača (tur.) — (1,2, 42); kliipa pod 
basom (prednjim krajem lađe, pramcem) — 
(42) 

BAŠLIKA — kapuljača sa produženim krajevi¬ 
ma za umotavanje oko vrata, baŠlik, ba- 
šluk, bašljika (tur.) — (2, 42) 

BAŠLKOT — gornji dio slaveca, posebnog 
šupljog djelića u obliku slova T na make¬ 
donskim zurlama (baŠl'kot) — (pokr.) — 
(178) 

BAŠLJANI — stanovnici mjesta Bašelja kod 
Kranja u Sloveniji (170) 
baSljika — bašlika, vrsta kapuljače (42); v. 
BAŠLIKA (2. 42) 

BAŠMAKA — pašmaga, pašmag, papuča (tur.) 
- (179) 

BAŠNUTI — udariti (šatr.) — (42) 

BASOVEC — brdo (407 m) kod Kostanjevice 
na Krasu u Sloveniji (169) 

BASOVIĆ — prezime (42, 157) 

BAŠTALO — bubanj (šatr.) — (42); zvono 
(Satr.) — (42) 

BAŠTATI — bastati, smjeti (pokr.) — (42); v. 
BASTATI (2, 42); tuči, mlatiti (šatr.) — 
(4) 

BASTENI — baštenski, baščeni, koji se odno¬ 
si na bašte, bašče, vrtove (1, 2, 42); v. 
BAŠČENI (1, 2, 42); usp. BAŠČENI (42) 

BAŠTENO — baštensko, baščeno, bašćeno, 
vrtno, koje se odnosi na bašte (bašče, vr- 
tove) — (1. 2, 42); v. BAŠČENO (1, 2, 
42); usp. BAŠČENO (42) 

BAŠTERI — uzvisina (234 m) kod Buja u Hr- 
vatskoj (169) 


BAŠTEVO — mjesto kod Krive Palanke u Ma¬ 
kedoniji (41) 

BAŠTICA — umanj. od bašta (2, 42); mala ba- 
šta, baSčica (1, 2, 42) 

BAŠTIĆI — dio naselja Vižintini Vrhi kod Bu¬ 
ja u Istri u Hrvatskoj (173) 

BAŠTINA — očevina, djedovina, starina, imo¬ 
vina, prvenstveno nepokretna koju je net¬ 
ko baštinio od oca i predaka (6, 8); zem¬ 
lja i materijalna dobra uopće (2, 42); na- 
sljeđena duhovna dobra, duhovne i tjelesne 
osobine (fig.) — (42); posjed, nepokret¬ 
no dobro, imanje, baštinja (42, 73); rod¬ 
ni kraj, zavičaj, postojbina (2, 42); stara 
mjera za površinu zemlje (73); roman 
Škot. književnika S. E. Feriera (6); proz¬ 
na knjiga književnika Jure Franičeviča Plo- 
čara (1918), objavljena 1976. godine (74, 
168); drama hrv. književnika Kalmana 
Mesariča (74); mjesto kod Kotor Varoša u 
Bosni i Hercegovini (41) 

BAŠTINI — dio naselja Jakačiča kod Pazina u 
Hrvatskoj^ 173); dio naselja Oslića kod 

Pazina u Hrvatskoj (173) 

BAŠTINO — koje pripada bašti (ocu, roditelju) 
— (pokr.) — (42) 

BAŠTINJA — posjed, nepokretno dobro, ima¬ 
nje, baština (pokr.) — (42) 

BAŠTNIK — baštinik, nasljednik (zast.) — (1, 
42) 

BAŠURIĆ — prezime (157) 

BATAČAK — hipok. od batak (42) 

BATAČIĆ — umanj. od batak (2, 42) 
BATAĆIN — starinsko muško ime naših kraje¬ 
va, spominje se u XII. st. (1) 

BATAGAJ — grad u SSSR-u, u Jakutskoj 
ASSR u Ruskoj SFSR, na rijeci Jani (21, 
22 ) 

BATAGELJ —književnik, Anton (1894) — 
(75) 

BATAGOL — mjesto u SSSR-u, u Z dijelu Eu- 
ratske ASSR u Ruskoj SFSR (22) 

BATAIRE — mjesto kod Titove Mitrovice na 
Kosovu (41) 
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BATAJIĆ — prezime (157) 

BATAJKA — rijeka u SSSR-u, u Krasnojar- 
skom kraju Ruske SFSR (22) 

BATAJOR — mjesto u J dijelu Bangladeša 
(22) 

BATAJSK — gradić u SSSR-u, u JZ dijelu Ru¬ 
ske SFSR, nedaleko od grada Rostova na 
Donu (21, 22) 

BATAKAN — mjesto u J dijelu otoka Bomea u 
Indoneziji (21, 22); mjesto u SSSR-u, u JI 
dijelu Ruske SFSR, na rijeci Gazimuru (22); 
pijetao, ćuran sa dobrim batacima (pokr.) 
-(42) 

BATAKUN — bakatun, stari austrijski bakarni 
novac (pokr.) — (42); v. BAKATUN (42) 

BATALAC — muški nadimak (1); umanj. od 
batal (malo zapušteno mjesto) — (1) 

BAT ALAN — pokvaren, neupotrebljiv, zapu¬ 
šten, pokvarljiv, razvaljen (tur.) — (2, 
42) 

BATALAŠ — vrsta ribe, glavoč (pokr.) — 
(42, 47, 48) 

BATALBI — abazinsko-rusko muško ime (68) 

BATALHA — mjesto u Z dijelu Portugala (9, 
22); mjesto u SI dijelu Brazila, nedaleko 
od lučkog grada Fortaleza (22) 

BATALIĆ —prezime (157) 

BATALLI — književnik, Qamil (Ćamilj Bata- 
li) — (1936) — (168) 

BATALLO — plemićka obitelj iz Dubrovnika 
(Batalo, Batallus) — (1254—1380) — (96) 

BATALNO — pokvareno, neupotrebljivo, za¬ 
pušteno (42) 

BATALOV — sovj. film. glumac i režiser, 
Aleksej Vladimirovič (1928) — (6, 35); 
sovj. film. glumac, Nikolaj Petrovič (1899 
—1937) — {Aeliia, Mati, Put u ^ivot) — (6) 

BATALUK — kvar, šteta (tur.) — (42) 

BATALJAK — prezime (157); badrljak, pa- 
trljak, ruka bez šake (1, 2, 42) 

BATALJKA — mala batina, štap (1,2, 42) 

BATALJKO —prezime (157) 


BATALJON — voj. jedinica pješadije, sastoji 
se od tri do četiri čete (300—1200 vojni¬ 
ka) — (franc.) — (2, 8); knjiga književ¬ 
nika Boge Flandcra (75) 

BATALJUN — bataljon (2, 42); v. BATA¬ 
LJON (2, 8) 

BATAMAJ — mjesto na rijeci Leni u Jakuts- 
koj ASSR u SSSR-u (22); rijeka u SSSR-u, 
u Jakutskoj ASSR u Ruskoj SFSR, pritoka 
Lene (22) 

BAT AMD A —mjesto u Egiptu, S predgrađe 
Kaira (22) 

BATANES — provincija u S dijelu Filipina 
(22) 

BATANGA — mjesto na Z obali Gabona (21, 
22) 

BATANTA — otok u Molučkom otočju u In¬ 
doneziji (21. 22) 

BATARAC — batac, uzvik za izražavanje izne¬ 
nađenja zbog neočekivanog naglog dolaska 
(pokr.) — (42) 

BATARCI — mjesto u S dijelu Rumunjske, ne¬ 
daleko od granice sa SSSR-om (22) 

BATARČE — umanj. od batar (koš na kolima) 
— (pokr.) — (42) 

BAT ARKA — batara, batura, veća korpa od 
pruća (pokr.) — (42) 

BATARNO — sasvim, posve, vrlo, od srca 
(pokr.) — (156) 

BATASTO — koje sliči na bat (batinu, buzdo¬ 
van) — (42) 

BATASKA —planina u JZ dijelu Bugarske 
(22) 

BATASKI — koji se odnosi na Batašku (plani¬ 
nu u Bugarskoj) — (21) 

BATAŠKO — koje se odnosi na Batašku (pla¬ 
ninu u Bugarskoj) — (21) 

BATAVAC — čovjek koji bata (lupa nogama 
kad hoda) — (pokr.) — (1) 

BATAVCE — umanj. od batvo (stabljika koja 
nosi cvijet) — (42) 

BATAVCI — germ. pleme nastanjeno u I. st. 
pr. n. e. u oblasti donjeg toka rijeke Rajne 
(6. 8) 
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BAT A VIA — do 1949. godine naziv za Đa- 
kartu, gl. grad Indonezije (6, 8, 11); mje¬ 
sto u SAD, u SI dijelu sav. države Illinoisu 
(22); mjesto u SAD, u J dijelu sav. države 
Iowe (22); grad u SAD, u S dijelu sav. 
države New Yorku (21, 22); mjesto u 
SAD, u JZ dijelu sav. države Ohio (22) 
BATAVLJE — zb. imen. od batva i batvo 
(stabljika koja nosi cvijet) — (42) 

BAT CAVE — mjesto u SAD, u Z dijelu sav. 

države North Caroline (22) 

BATEIRA — malen i otvoren čamac za vesla- 
nje i jedrenje (koristi se u Portugalu) — 
(11) 

BATELAO — obalna brodica u Perzijskom za¬ 
ljevu i na Z obali Indije (11) 

BATELIC — prezime (157) 

BATELIĆ — prezime (157) 

BATELKA — prezime (157) 

BATENIĆ — prezime (157) 

BATERMA — propast, slom (tur.) — (4) 
BATESON — cngl. skladatelj, Thomas (oko 
1570—1630) — (10); engl. biolog, Wil- 
liam (1861—1926) — (6, 8) 

BATETIĆ — prezime (157) 

BATHEAV — mjesto u J dijelu Kampučije, ne¬ 
daleko od grada Phnom Penha (22) 

BATHIAN — madž. plemićka obitelj, Ba- 
chyan, Bathyan (96); v. BACHYAN (96) 
BATHORI — franc. pjevačica, sopranistica, 
Jane (1877) — (10) 

BATHORV — madž. feudalna porodica u Erde- 
Iju (6, 8, 96) 

BATHYAN — madž. plemićka obitelj, Ba- 
chyan (96); v. BACHYAN, BATHIAN (96) 
BATIČIĆ — prezime (157) 

BATIČOD — vrsta šiljastog čekića (pokr.) — 
(100) 

BATIDUR — zvekir na vratima, alka (tal.) — 
(4, 42) 

BATIDAN — modri patlidžan (pokr.) — (1, 
42) 


BATIFER — naselje u Podgorskom krasu u 
Sloveniji (169) 

BATIFON — vrsta duhačkog drvenog in¬ 
strumenta (10) 

BATIGAČ — prezime (157) 

BATIJAN — prezime (157) 

BATIKLI — mjesto u SZ dijelu Turske, nedale¬ 
ko od Dardanela (22) 

BATIKLO — grč. kipar iz VI. st. pr. n. e. (9) 
BATINAC — prezime (157); mjesto kod Ću¬ 
prije u Srbiji (1, 41) 

BATINAR — onaj koji vrši kaznu batinanja 
(zast.) — (1, 42); skitnica, vucibatina 
(zast.) — (42) 

BATINAŠ — onaj koji batina, tuče, koji je 
sklon fizičkom razračunavanju sa drugima 
(prezr.) — (2, 42); onaj koji svirepo, ne¬ 
milosrdno postupa (2); batinar, onaj koji 
primjenjuje tjelesnu kaznu kao popravno 
sredstvo (42) 

BATINCI — mjesto kod Skopja u Makedoniji 
(41) 

BATINIĆ — stolnoteniska reprezentativka, 
višestruka prvakinja i zaslužna sportašica 
Jugoslavije, Branka (1958) — (83, 95, 
162); zagonetač. Drago (1948) — (29); 
bosan. franjevac i povjesničar, Mijo Vjen- 
ceslav (1864—1921) — (35, 96) 

BATINIK — prezime (157) 

BATIRBI — abazinsko-rusko muško ime (68) 
BATIRMA — baterma, propast, kraj, slom 
(tur.) - (179) 

BATIRŠA — baškirsko-rusko muško ime (68) 
BATISKI — batisten, koji je od batista (zast.) 
-(42) 

BATISKO — batistano, batisteno, batistovo, 
koje je od batista (zast.) — (42) 

BATISTA —prezime (157); brazil. nogomet¬ 
ni reprezentativac, sudionik SP 1978. i 
1982. godine (94) 

BATISTE — zaljev u SAD, u delti Mississippi- 
ja, J od grada New Orleansa (21) 
BATISTI—prezime (157) 
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BATIŠKA — prezime (157) 

BATISTA — prezime (157) 

BATJANK — kalmiČko-rusko muško ime (68) 
BATKALO — čačkalica (pokr.) — (1) 
BATKANU — mjesto u središnjem dijelu afr. 

države Sierra Leonea (21, 22) 

BATKANJE — glagol, imen. od batkati (bo¬ 
ckati) — (1, 42); punkcija, vađenje teku¬ 
ćine iz tijela pomoću šuplje igle (u veteri¬ 
narstvu) — (42) 

BATKATI — umanj. od badati (bosti, bockati) 
— (1. 2); bockati (pokr.) — (42) 

BATKUSA — mjesto kod Bosanskog Samca u 
Bosni i Hercegovini (41) 
batlaCa — batvača. vrsta kruške (pokr.) — 
(42); V. batvača (1, 42) 

BATLAVA — mjesto kod Podujeva na Kosovu 
(22, 41); rijeka na Kosovu, utječe u rijeku 
Lab (21) 

BATLIJA — onaj koji ima sreće u životu, baf- 
tadžija, bahtadžija, beričetnik, sretan čo¬ 
vjek, sretnik (2, 42); onaj kojidonosi sre- 
ču drugome (2, 42); sreconoša, srećković 
(36) 

BATLINA — mjesto na SZ obali Irske (22) 
BATLOČA — batvača, vrsta kruške (pokr.) — 
(42); V. BATVAČA (1, 42); usp. BAT- 
LAČA (42) 

BATLJAVO — ukrućeno, uštapijeno (pokr.) — 
(42) 

BATMANV — mjesto u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Ruske SFSR, nedaleko od grada Iva¬ 
nova (22) 

BATMANŽ — kalmičko-rusko muško ime (68) 
BATNASN — kalmičko-rusko muško ime (68) 

BATNOGA — prezime (157); mjesto kod 
Slunja u Hrvatskoj (1, 41, 173) 

BATNJAČA — badnjača, pogača koja se peče i 
jede na Badnji dan (pokr.) — (1, 42) 

BATOALA — mjesto u S dijelu Gabona (22) 

BATOČKA — čioda, pribadača, igla za priba- 
danje (pokr.) — (42) 


BATOLIT — golema masa dubinske stijene, 
koja je kao magma prodrla iz većih dubina 
u gornje slojeve Zemljine kore (grč.) — (4, 
6, 8) 

BATOMALJ — mjesto na otoku Krku u Hrvat¬ 
skoj (41, 173) 

BATOMGA — mjesto na istoim. rijeci u Rus¬ 
koj SFSR u SSSR-u (22); rijeka u SSSR-u, 
u Ruskoj SFSR, pritoka rijeke Maje (22) 

BATOREK — prezime (157) 

BATOROV — koji se odnosi na mušku osobu 
s prezimenom Bator (1) 

BATOSiĆ — prezime (157) 

BATOTIĆ — prezime (1) 

BATOURI — mjesto u središnjem dijelu Kame¬ 
runa (21, 22) 

BATOVAC —prezime (157); mjesto kod Po- 
žarevca u Srbiji (1, 41) 

BATOVAZ — prezime (157) 

BATOVIĆ —arheolog i publicist, Šime 
(1927) — (6. 9, 96) 

BATOVRLJ — batovrljast čovjek, batovrljac, 
batovrljak, batovrljan (pokr.) — (42) 

BATRAGE — mjesto kod Tutina u Srbiji (22, 
41) 

BATREJA — pseudonim narodnog heroja Vin¬ 
ka Paderšića (1916—1942) — (19) 

BATRENJE — glagol, imen. od batriti (hra¬ 
briti) — (1, 42) 

BATRGAV — koji se batrga (2, 42); koji je 
nesiguran u hodu, koji teško hoda (2) 

BATRICA — uzdignuti popločani prostor pred 
kućom, terasa (grč.) — (4, 42); kameni 
prag (grč.) — (4, 42); ograđena zaravan 
ili nanesena zemlja na stjenovitom tlu i za- 
ravnjena u obliku terase (grČ.) — (42) 

BATRINA — mjesto kod Nove Gradiške u Hr¬ 
vatskoj (1, 21, 41); mjesto u Z dijelu Ru¬ 
munjske (21, 22) 

BATRINI — mjesto u J dijelu Rumunjske (22) ' 

BATRITI — hrabriti, bodriti, sokoliti (madž.) 
— (1, 4, 42) 
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BATRLJAK — badrljak, patrljak, ruka bez ša¬ 
ke (2, 42); usp. BATALJAK (1, 2, 42) 
BATRNEK — narodni heroj, Ignjo (1923— 
1945) — (19, 96) 

BATTAIA —prezime (157) 

B ATT ARA — zadarska obitelj tiskara i naklad¬ 
nika (96); osnivač tiskare u Zadru, Anto- 
nio Luigi (1768—1817) — (96); vlasnik 
tiskare u Zadru, Francesco Napoleone (1809 
—1873) — (96); upraviteljica tiskare u 
Zadru, Marina (oko 1769—1859) — (96); 
vlasnik tiskare u Zadru, Pietro (1804— 
1873) — (96) 

BATTEAU — gradić na SI obali Kanade, u pro¬ 
vinciji Nevvfounland and Labrador (22) 
BATTELA — otvorena indij. obalna brodica, 
koristi se za trgovinu između Cambaya i 
Bombaya (11) 

BATTEUX — franc. estetičar i mislilac, Char¬ 
les (1713—1780) — {Umjetnosti svedene na 
jedan princip) — (6, 8, 103) 

BATTICE — mjesto u I dijelu Belgije, nedale¬ 
ko od grada Liegea (22) 

BATTICI — prezime (157) 

BATTOIA —prezime (157) 

BATTUTA — udar, takt (u glazbi) — (tal,) — 
(10); udarac u mačevanju, udarac u željezo 
(tal.) — (95) 

BATUATA — otok u Bandskom moru u Indo¬ 
neziji (21, 22) 

BATUJCI — stanovnici mjesta Batuja kod Aj- 
dovščine u Sloveniji (170) 

BATUJEC — stanovnik mjesta Banije kod Aj- 
dovščine u Sloveniji (170) 

BATUJEV — sovj. skladatelj, Ž. A. (1915) — 
(10) 

BATUJKA — stanovnica mjesta Batuje kod 
Ajdovščine u Sloveniji (170) 

BATU-KAN — mongolski osvajač, unuk Džin- 
gis-kana, pobjednik nad Rusijom, osnivač 
Zlatne horde (oko 1200—1255) — (6, 8) 
BATULCI — mjesto u Z dijelu Bugarske (22) 
BATUNIĆ — komadić kruha (pokr.) — (1, 42) 


BATURAK — batič, baturica, botur, manja 
cvast u obliku klipa kod nekih biljaka (1, 
42) 

BATURAN — prezime (157) 

BATURAV — glomazan, nezgrapan (2) 
BATURIĆ — geofizičar, Josip (1902) — (96) 
BATURE^f — prezime (157); gradić u SSSR-u, 
u S dijelu Ukrajinske SSR, SI od grada Ki¬ 
jeva (22) 

BATUŠIĆ —romanistica, Ivana (1912) — 
(96); teatrolog, esejist i knjiž. kritičar, 

Nikola (1938) — {Hrvatska kazališna kritika. 
Drama i pozornica. Hrvatska drama od Deme- 
tra do Senoe, Skrovito kazalište) — (74, 96, 
168); povjesničar umjetnosti, leksiko¬ 

graf, prevoditelj, književnik i dramaturg, 
Slavko (1902—1979) — {Kroz zapadne 
zemlje i gradove, Od Kandije do Hammarfesta, 
Od Siene do Haarlema) — (6, 8, 74, 96) 

BATUŠKA — čioda, pribadaČa, igla za pridje- 
vanje, igla bez ušica a s glavom (pokr.) — 
(1, 42) 

BATUŠKI — koji pripada selu Batuši u Srbiji 
(1) 

BATUŠKO — muško ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Bratimir, Bratislav, Brati- 
voj, Bratoljub (174) 

BATVAĆA — krupna zimska kruška, ozimača, 
batva, batlača, batloča (1, 42); čioda, pri¬ 
badaČa (pokr.) — (42) 

BATVAĆI — dio naselja Gajane kod Pule u Hr¬ 
vatskoj (173) 

BAT VICA — umanj. od batva (42) 

BAUČICA — malo drvce koje stoji poprijeko 
na motovilu (puč.) — (42) 

BAUCINA — uveč. i pej. od bauk (42); svile¬ 
na buba (1) 

BAUDDIN — čečensko-rusko muško ime (68) 
BAUDENS — mjesto u SZ dijelu Alžira, nedale¬ 
ko od lučkog grada Orana (22) 

BAUDIOT — franc. violončelist, Charles Ni- 
colas (1773—1849) — (10) 

BAUDOIN — prezime (157) 
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BAUDOUR — mjesto u JZ dijelu Belgije, u 
provinciji Hainautu (22) 

BAUERIT — vrsta minerala (6) 

BAUERLE — prezime (157) 

BAUERLE — njem. skladatelj i glazb. teore¬ 
tičar, Hermann (1869—1936) — (10) 
BAUHAUS — prva modema visoka škola za 
gradnju i umjetničko oblikovanje (njem.) 
- ( 6 . 8 ) 

BAUKANJE — glagol, imen. od baukati (se) 
-(42) 

BAUKART — književnik, Jan (1889) — (75) 
BAUKATI — vikati ”bau”, plašiti takvom vi¬ 
kom (2, 42); rikati (42) 

BAUKIDA — žensko ime naših krajeva (140); 
u grč. mitologiji ime Filemonove supruge, 
pretvorene u lipu, oličenje idealne supruge 
(6, 140) .;-n. 

BAUK SIT — mineral iz .kojega' se dobiva alu¬ 
minij/ boksit (4) 

BAULJAČA — žensko dijete kad počne da ba¬ 
ulja (pokr.) — (42) 

BAULJANJE — glagol, imen. od bauljati (2, 
42); hodanje četvoronoške, pobaučke, pu¬ 
zanje (2) 

BAULJATI — kretati se pobaučke, puziti, pu¬ 
zati (2, 42); teško iči, s mukom iči, mili¬ 
ti, miljeti (2, 42) 

BAULJINA — bauk, opči naziv za sve što mi¬ 
li, gmiže (buba, crv, glista, zmija, tid.) — 
(42) 

BAUMANN — njem. mislilac, Julius (1837— 
1916) — (103); stručnjak za ronilaštvo i 
sportski jedriličar, Karlo (1914—1954) — 
(95, 96); austrij. istraživač Afrike, 1883. 
godine istraživao je i Durmitor, Oskar 
(1864—1899) — (6, 8); njem. rock-glaz- 
benik, klavijaturist i flautist grupe ’Tange- 
rine Dream", Peter (34) 

BAUMBAH — prezime (157) 

BAUMBAK — prezime (157) 

BAUMBER — mjesto u Z dijelu Njemačke (21) 
BAUMDIĆ — prezime (157) 


BAUMHAK — prezime (157) 

BAUMKER — njem. glazb. pisac, Wilhelm 
(1842—1905) — (10) 

BAUMLER — njem. mislilac, Alfred (1887— 
1968) — (103) 

BAUMRUK — prezime (157) 

BAUNACH — rijeka u središnjem dijelu Nje¬ 
mačke (22) 

BAUNIKA — biljka bunika (pokr.) — (42) 
BAUNTAG — prezime (157) 

BAUNUNG — prezime (157) 

BAURAĆA — vrsta paprike, babura (42) 

BAU RANG—mjesto u središnjem dijelu Taj¬ 
landa (22)■ 

BAURAVO — koje ima gusto mrkobijelo runo 
(42). 

BAURIVA —• mjesto u Indiji, u sav. državi 
Pashehim Bangalu, nedaleko od Kalkute 
(22) 

BAUSMAN — prezime (157) 

BAUSONJA — prezime (157) 

BAUSABL — prezime (157) 

BAUTINO — lučki gradić u SSSR-u, na poluo¬ 
toku Tub-Karaganu u Kaspijskom jezeru 
(22) 

BAUTZEN — gradić u JI dijelu Njemačke (8, 
21, 22) 

BAUVAČA — vrsta ptice, bavujača, bavulj, ba- 
vuljača (46, 48) 

BAUXITE — vrsta minerala, crvena zemlja, 
ruda aluminija (franc.) — (4); mjesto u 
SAD, u središnjem dijelu sav. države Arkan- 
sas, nedaleko od grada Little Rocka (22) 
BAVANAT — mjesto u JZ dijelu Irana (22) 
BAVARAC — žitelj njem. pokrajine Bavarske 
(4) 

BAVARCI — žitelji njem. pokrajine Bavarske 
(4) 

BAVARIA — mjesto u SAD, u središnjem dijelu 
sav. države Wisconsinu (22) 

BAVARIĆ — prezime (157) 

BAVARIN — opršnjak, siperak, partihla (tal.) 

-(4) 
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BAVARKA — žiteljka njem. pokrajine Bavar¬ 
ske (4) 

BAVČIĆI — mjesto kod Foče u Bosni i Her¬ 
cegovini (41) 

BAVERAC — baerac, vrsta krumpira porijek¬ 
lom iz Bavarske u Njemačkoj (pokr.) — (1, 
2, 42) 

BAVERIN — bavarin, zastirač ispod vrata, 
opršnjak, portikla (pokr.) — (42) 
BAVGLDA — kalmičko-rusko muško ime (68) 
BAVHICA — planinski vrh (1873 m) na gra¬ 
nici SFRJ i Italije (169) 

BAVHNIK — naselje S od Slovenske Bistrice 
u Sloveniji (169) 

BAVIKIN — N., predstavnik rus. barokne glaz¬ 
be, V. Rusi, glazba (6) 

BAVISPE — mjesto u SZ dijelu Meksika, u 
sav. državi Sonori (21, 22); rijeka u SZ 
dijelu Meksika, pritoka rijeke Vakuta (22) 
BAVIŠTE — boravište, mjesto bavljenja, pre¬ 
bivanja (2, 42) 

BAVLENV — mjesto u SSSR-u, u središnjem 
dijelu Ruske SFSR (22) 

BAVLJATI — glagol, imen. od baviti (se) — 
(2, 42); brinjenje nečim, zauzetost nečim 
(2); boravljenje, zadržavanje (101) 
BAVORAK — češ. narodni ples (10); v. BA- 
BORAK (10) 

BAVOROV — mjesto u JZ dijelu Češko-Slo- 
vačke Federacije, u Jihočesky kraju (22) 
BAVRLIĆ — prezime (157) 

BAVRLJAK — živac lutalac, plučno-želudačni 
živac (pokr.) — (2, 42) 

BAVSICA — mjesto kod Tolmina u Sloveniji 
(41, 170) 

BAWANAT — mjesto u J dijelu Irana (21) 
BAWANNI — mjesto u središnjem dijelu Paki¬ 
stana. na rijeci Rawi (22) 

BAWDSEY — mjesto u JI dijelu Engleske, ne¬ 
daleko od grada Ipswicha (22) 

BAWDWIN — mjesto u središnjem dijelu 
Burme, nedaleko od građa Mandalaya (21, 
22) 


BAWLAKE — mjesto u JI dijelu Burme, neda¬ 
leko od granice s Tajlandom (22) 

BAVAMON — grad na otoku Pucrto Rico u At¬ 
lantskom oceanu (22) 

BAVANGA — mjesto u JZ dijelu Srednjoafričke 
Republike (21, 22) 

BAVAUCA — mjesto u središnjem dijelu Ar¬ 
gentine (22) 

BAYAWAN — mjesto na J obali otoka Negro- 
sa na Filipinima (22) 

BAYBORO — mjesto u SAD, na I obali sav. 
države North Caroline (22) 

BAYBURT — gradić u SI dijelu Turske, u vi- 
layetu Trabzonu (21, 22) 

BAY CITY — grad u SAD, u sav. državi Michi- 
gan, SZ od građa Detroita (21) 

BAYEZID — tursko muško ime (27) 

BAYFORD — mjesto u Engleskoj, S predgrađe 
Londona (22) 

BAYKURT — tur. književnik, prozaik, Fahir 
(1929) — (6) 

BAYLDON — engl. film. glumac, Geoffrcy 
(1924) — {Drakula^ Strašilo, Casino Royale, 
Utočište, Za gospodina s ljubavlju, Kraljevski 
štakor) — (123. 124) 

BAYNTON — engl. kirurg, Thomas (1761— 
1820) — (Bayntonov zavoj) — (39) 

BAYONNE —lučki gradić u JZ dijelu Fran¬ 
cuske. na rijeci Adour (9, U, 22); lučki 
grad u SAD, u SI dijelu sav. države New Jcr- 
sey (6, 22) 

BAYOVAR — gradić u SZ dijelu Perua, na oba¬ 
li Tihog oceana (21, 22) 

BAYPORT — mjesto u SAD, u I dijelu sav. 
države Minnesote (22) 

BAY PORT — mjesto u SAD, na obali zaljeva 
Saginawa u sav. državi Michiganu (21, 22) 

BAYSIDE — mjesto u Kanadi, u JI dijelu pro¬ 
vincije Ontario (22) 

BAYTOWN — gradić u SAD, u JI dijelu sav. 
države Texas, nedaleko od grada Houstona 
(21, 22) 


BAZAGUR — ime jednom oku u Skadarskom 
jezeru (oko je mjesto u jezeru s podvodnim 
izvorom) — (1) 

BAZAINE — franc. maršal, vrhovni zapovjed¬ 
nik u francusko-pruskom ratu, Achille 
(1811—1888) — (6, 8); franc. slikar, ap- 
straktist, ekspresivna kolorita i snažnog 
dramatskog grafizma, Jean (1904) — (6, 8, 
9) 

BAZAKIĆ — prezime (157) 

BAZALAN — osnovan, osnovni, bazni, te¬ 
meljni (lat.) — (39) 

BAZALNI — bazan, koji se odnosi na bazu, 
koji se tiče baze, ključni, glavni (2, 42) 
BAZALNO — koje se odnosi na bazu, bazno, 
ključno, glavno (2, 42) 

BAZANIT — cm kamen naročite tvrdoće (grč.) 
-(4) 

BAZARAK —mjesto u S dijelu Afganistana 
(22) 

BAZARIČ — arhitekt i slikar, Filibert (Filiber- 
to Basarig) — (1843—1896) — (96) 
BAZARIĆ —prezime (157) 

BAZA ROV — rus. mislilac, empiriokritiČar, v. 
Rusi, filozofija (6) 

BAZDAČA — bazdulja, prljava, smrdljiva žen¬ 
ska osoba (pokr.) — (42); v. BAZDULJA 
(42) 

BAZDAN,TE — glagol, imen. od bazdati (42) 

BAZDATI — bazdati (pokr.) — (42); v. 
BAŽDATI(42) 

BAZDELJA — bazdonja, prljav, smrdljiv čo¬ 
vjek (pokr.) — (42); v. BAZDONJA (42) 

BAZDICA — bazdulja, prljava, smrdljiva žena 
(pokr.) — (42); v. BAZDUUA (42) 

BAZDIKA — vrsta biljke, apta (pokr.) — (42) 
BAZDITI — bazdjeti, zaudarati, ispuštati jak 
neprijatan miris, zadah (neknj.) — (42) 
BAZDLJIV — koji bazdi, bazdeljav, bazdeljiv, 
smrdljiv (pokr.) — (2, 42) 

BAZDONJA — prljav, smrdljiv čovjek, bazda- 
vac, bazdelja, bazdeljavac, bazdeš, bazdi- 


jelj, bazdiž, bazdotina, bazdov, smrdljivac 
(pokr.) — (42) 

BAZDULJA — prljava, smrdljiva žena, smrd- 
Ijivica, bazda, bazdača, bazdavica, bazdelja- 
vica, bazdica, bazdotina, bazduljavica, baz- 
duljica, bazdura, bazdurača, bazdurica, baz- 
duša (pokr.) — (42) 

BAZDURA — prljava, smrdljiva žena, smrd- 
Ijivica, bazdulja (pokr.) — (42); v. BAZ¬ 
DULJA (42) 

BAZDUŠA — prljava, smrdljiva žena, bazdulja, 
smrdljivica (pokr.) — (42); v. BAZDU¬ 
UA, BAZDURA (42) 

BAZEČAN — prezime (157) 

BAZEDOV — vrsta bolesti, povećanje štitnja¬ 
če, drhtanje (medic.) — (4) 

BAZELLl — prezime (157) 

BAZELON — amer. skladatelj, Irvin (1922) — 

( 10 ) 

BAZERKO — ekonomist i politički radnik, 
Kiro (1924) — (20) 

BAZGALJI — mjesto kod Pazina u Hrvatskoj 
(9, 41, 173) 

BAZGANJE — glagol, imen. od bazgati (42) 
BAZGATI — vaditi srž iz bazga (bazge) da se 
napravi pucaljka ili Štrcaljka (pokr.) — 
(42) 

BAZGINO — koje se odnosi na bazgu (42) 
BAZGOVO — koje se odnosi na bazg, koje je 
od bazga (42) 

BAZHONG — grad u Kini, u SI dijelu provin¬ 
cije Sichuan (22) 

BA’ZIAKO — prezime (157) 

BAZIČAN — lužnat, alkaličan, koji se odnosi 
na bazu, bazički, temeljni, bazan (4, 6, 
42) 

BAZIČKI — lužnat, alkaličan, bazičan, koji se 
odnosi na bazu (4, 6) 

BAZIČKO — bazično, lužnato, alkalično, koje 
se odnosi na bazu (4, 6) 

BAZIČNO — bazno, bazičko, temeljno, lužna¬ 
to, alkalično, koje se odnosi na bazu (4, 6, 
42) 
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BAZIDKA — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Panjabu (22) 

BAZUAK — prezime (157) 

BAZIJAN — baškirsko-rusko žensko ime (68); 
bazijan, fazijan, fazan (pokr.) — (1) 

BAZIKIĆ — prezime (157) 

B AZILEJ — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Bazilije (4, 140); grčko mu¬ 
ško ime, Bazilije (4); visoki državni or¬ 
gan u staroj Ateni (grč.) — (4); carski, 
kraljevski (grč.) — (140); kralj (grč.) — 
(35, 36) 

BAZILIĆ — prosvjetiteljski pisac, Tomo (Ba- 
segli, Baseljiđ, Basiljevid, de Basilio) — 
(1756—1806) — (96) 

BAZILIO — talijansko muško ime, Basilio, 
Bažilio, korišteno i u našim krajevima (1) 

BAZILKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena B azila (174) 

BAZILLE — franc. slikar, impresionist, Fre- 
deric (1841—1870) — (6, 8) 

BAZILOM — rak od bazalnih delija (stanica) 
— medic.) — (39) 

BAZILJAN — prezime (157) 

BAZINEC — prezime (157) 

BAZISNI — koji se odnosi na bazis (bazu), os- 
novični (2, 42) 

BAZISNO — koje se odnosi na bazis (bazu, 
osnovicu), osnovično (2, 42) 

BAZJAKI — dio naselja Livada kod Buzeta u 
Hrvatskoj (173); dio naselja Oslida kod 
Pazina u Hrvatskoj (173) 

BAZNOST — alkalitet, osobina koja potječe 
od prisustva alkalnih hidroksida u rastvoru 
(35) 

BAZOCHE — udruženje sudskih pisara u pa¬ 
riškoj Palači pravde, potječe iz Xin. st. 
(6); V. BASOCHE(6) 

BAZOOKA — bazuka, moderno protuoklopno 
oružje (engl.) — (4, 18) 

BAZOVIK — mjesto kod Pirota u Srbiji (1, 
41) 


BAZOVKA — zova, bazga, bazova, bazovika, 
bazovina (bot.) — (2, 42) 

BAZOVLJE — zb. imen. od baz (bazga, zo¬ 
va), bazovo šiblje (42) 

BAZRDŽAN — trgovac, prodavač, bazrđan 
(pokr.) — (42); v. BAZRĐAN (2. 42) 
BAZRĐAN — prezime (42); trgovac, proda¬ 
vač, bazarđan, bazdrđan, bazerđan, bazir- 
đan, bazrdžan (tur.) — (2, 42); ovan sa 
usukanim rogovima, namještenim tako da 
rastu pravo, obrtorog, vilaš (pokr.) — (42) 
BAZSONY — madžarsko muško ime (70) 
BAZVLID — poljsko muško ime, varijanta 
imena Bazylis (99) 

BAZVLIS — poljsko muško ime, Bazylid (99) 
BAZZANI — prezime (157); mletačka obitelj 
graditelja orgulja iz XIX. st. (96); tal. 
scenograf, Alessandro (1846-1911) — (9) 
BAZZARA — prezime (157) 

BAZ ZINI — tal. skladatelj i violinist, Antonio 
(1818—1897) — (6, 10) 

BAZZOLA — prezime (157) 

BAŽAČEK — prezime (157) 

BAŽALAC — prezime (42) 

BAŽAMAN — vrsta biljke, xanthium spino- 
sum L. (inđiv.) — (1) 

BAŽDANJE — glagol, imen. od baždati (42) 

BAŽDATI — privremeno proširivati, baždati 
(pokr.) — (42) 

BAŽDINA — bazag, bazga, zova, zovika 
(pokr.) - (1) 

BAŽDENJE — glagol. imen. od bazdjeti, baž- 
djeti, bazditi (42) 

BAŽDETI — bazdjeti, bazditi (pokr.) — (42); 
V. BAZDITI (42); smrdjeti, zaudarati (2) 

BAŽENOV — rus. graditelj, predstavnik klasi¬ 
cizma, Vasilij Ivanovič (1737—1799) — 
(8, 35) 

BAŽILAK — bosiljak (pokr.) — (1); v. 
BASILAK, BASIUAK, BAŠALAK, BA- 
ŠEUAK, BAŠILAK, BAŠILJAK (1); v. BA- 
ŠELAK (1,4) 
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BAŽILIJ — starinsko muško ime naših kraje¬ 
va, izvedeno od tal. imena Basilius (1) 
BAŽILIO — starinsko muško ime naših kraje¬ 
va, varijanta imena Basilio, Bazilio, Ba- 
žilij (1) 

BAŽLJIVO — bagljivo, koje boluje od baga, 
bagljavo, baglavo (42) 

BAŽNJAČA — gornji dio bedrenjaČe kod svi¬ 
nja, bazna kost (pokr.) — (42) 

BAŽOLAK — bosiljak (pokr.) — (1); v. BA- 
SILAK, B ASILJAK, BAŠALAK, BAŠEUAK, 
BASILAK, BAŠILJAK, BAŽILAK (1); v. 
BAŠELAK (1, 4) 

BAŽOVKA — prezime (157) 

BAŽULIĆ — prezime (157) 

BAŽULJAK — bosiljak (pokr.) — (1); v. BA- 
SELAK, BASIUAK, BAŠALAK, BAŠEUAK, 
BAŠILAK, BAŠILJAK, BAŽILAK, BA¬ 
ŽOLAK (1); V. BAŠELAK (1, 4); sitan 
bažulj (grah, pasulj) — (pokr.) — (1) 
BDEĆNIĆ — stražnik, onaj koji bdije, stražari 
(zast.) — (1) 

BDENIJE — noćna služba u pravoslavnoj crk¬ 
vi uoči velikih praznika (2, 42); bdjenje, 
provođenje noči u nespavanju (zast.) — 
(42) 

BDENOST — stroga pažnja, bdijenje, bdjenje 
(zast.) — (156) 

BDIJENJE — nadzor, čuvanje, noćna služba, 
V. dežurstvo (4); glagol, imen. od bdjeti 
(42) 

BDJELAC — stražnik, bdečnik, onaj koji 
bdije, stražari, čuva (zast.) — (1) 
BDJELJIV — koji se odnosi na bdjenje (1) 
BDJENIK — stražnik, čuvar, bdečnik, bdjelac, 
onaj koji bdije, stražari, čuva (zast.) — (1) 
BEACHAM — britan. film. glumica, Stephanie 
(1949) — (Igre) — (123) 

BEACONS — planinski vrh (887 m) u Velikoj 
Britaniji, u J dijelu Velsa (21) 

BEALIBA — mjesto u Australiji, u JZ dijelu 
sav. države Victorie (22) 

BEAMTER — činovnik, službenik u kancelari¬ 
ji (njem.) — (često iron.) — (2, 42) 


BEANILE — bejanile, javno, otvoreno (pril.) 

— (pokr.) — (42) 

BEANLEV — mjesto u I dijelu Škotske (22) 
BEAR ATI — beharati, beariti, cvjetali (42) 
BEARDEN — mjesto u SAD, u J dijelu sav. dr¬ 
žave Arkansas (22) 

BEARITI — bearati, cvjetati, behariti (42) 
BEARLEV — mjesto u Engleskoj, nedaleko od 
grada birminghama (22) 

BEARPAW — planinski vrh (2105 m) u SAD, 
u središnjem dijelu sav. države Montane 
(22); mjesto u SAD, u središnjem dijelu 
sav. države Alaske (22) 

BEARPEN — planinski vrh (1100 m) u SAD, u 
središnjem dijelu sav. države New York 
(22) 

BEARZOT — selektor tal. nogometne repre¬ 
zentacije, Enzo (105) 

BEASAIN — mjesto u S dijelu Španjolske, ne¬ 
daleko od graa bilbaoa (22) 

BEASLEV — mjesto u SAD, u J dijelu sav. dr¬ 
žave Texas, nedaleko od grada Houstona 
(22) 

BEATICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Bcata (174) 

BEATLES — (The Beatles), engl. vokalno-in- 
strumentalni sastav iz Liverpoola: George 
Harrison, melodijska gitara (1943), John 
Lennon, ritamska gitara (1940—1980), 
Paul Mc-Cartney, bas gitara (1942) i Ringo 
Starr (pravo ime Richard Starkev), udaraljke 
(1940) — (8, 34) 

BEATNIK —pripadnik amer. književne grupe 
’'Beat generation” (engl.) — (8); osoba 
sklona neuobičajenu ponašanju i odijevanju 
koja često zastupa i bizarnu teoriju (engl.) 

— (8); bitnik, prethodnik hipika (engl.) 

— (137) 

BEATRIĆ — prezime (157) 

BEATRIX — madžarsko žensko ime (70); ime 
suvr. engl. balerine i koreografkinje Ap- 
pleyard (106); ime madž. stolno tenisačice 
Kishazi (83); nizozem. kraljica (1938), 
kraljica od 1980. godine (6) 
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BEATTIE — mjesto u SAD, u S dijelu sav. dr¬ 
žave Kansasu (22) 

BEATTON — rijeka u JZ dijelu Kanade, prito¬ 
ka Pedehe (22) 

BEAUDIN — franc. slikar, Andre Gustave 
(1895) — (9) 

BEAU DUC — zaljev u Sredozemnom moru, na 
JI obali Francuske (21) 

BEAUFRE — franc. general, vojni teoretičar i 
pisac, Andre (1902—1974) — (18) 

BEAUJEU — mjesto u JI dijelu Francuske, ne¬ 
daleko od grada Lyona (22) 

BEAUNIS — franc. anatom, fiziolog i psiho¬ 
log, Henri Etienne (1830—1921) — (6) 

BEAUPRE — mjesto u Kanadi, u I dijelu pro¬ 
vincije Quebec (22) 

BEAUTOR—mjesto u S dijelu Francuske, u 
departmanu Aisneu (22) 

BEAU VAL — mjesto u SZ dijelu Francuske, u 
departmanu Sommeu (22); mjesto u Kana¬ 
di, u središnjem dijelu provincije Saska- 
lchewanu (22) 

BEAVERS — amer. film. glumica, Louise 
(1902—1962) — (Duga na rijeci^ Imitacija 
života. Posljednji gangster, Dubarry bijaše gos¬ 
pođa, Moje plavo nebo. Koliko košta Holly- 
y^ood) — (123, 124) 

BEAVICA — vrsta slatkovodne ribe, baleka, 
bejavica, belčika, belojka, belva, belvar, 
belvica, beovica, bijela riba, bijelčica, bi¬ 
jelka, bijelkica, bijeljka, bijovica, bilušav- 
ka, biljuška, biovica, bivovica, bjelad, 
bjelavica, bjelčica, bjelica, bjelka, bjelovi- 
ca, bjelušica, bjelvica, plotica (pokr.) — 
(42, 47, 48) 

BEAZLEV — engl. povjesničar i geograf, 
Charles Raymond (1868—?) — (11) 

BEBENCE — bebica, beba u hipok. značenju 
(pokr.) - (42) 

BEBETEK — prezime (157) 

BEBI-BIF — mlada govedina, junetina (engl.) 
- (137) 

BEBI-DOL — kratka ženska spavačica (engl.) 
-(36) 


BEBIRAM — mjesto u Indoneziji, na poluoto¬ 
ku Tjcnđrawasihu (22) 

BEBIŠTE — beba, novorođenče, sasvim malo 
dijete (pokr.) — (pej.) — (42) 
BEBLJENJE — glagol, imen. od bebiti se 
(42) 

BEBRAVA — rijeka u JI dijelu Češko-Slovačke 
Federacije, pritoka rijeke Nitre (21, 22) 
BEBRINA — prezime (157); veprina, vrsta 
zimzelenog grma (42); mjesto kod Sla¬ 
vonskog Broda u Hrvatskoj, poznato po 
nalazištu iz brončanog doba (1, 8, 41) 
BEBRO VO — mjesto u središnjem dijelu Bu¬ 
garske, nedaleko od grada Slivena (22) 
BEBUNAK — hipok. od bebun (beba) — 
(pokr.) - (42) 

BEBUNČE — umanj. od bebun (beba) — 
(pokr.) — (42) 

BEBUŠKA — žensko ime naših krajeva (140); 

beba u hipok. značenju (pokr.) — (42) 
BECALEL — jevrejsko-rusko muško ime (68) 
BECCARI — tal. istraživač i prirodoslovac, is¬ 
traživao floru i faunu Bomea, Celebesa i 
Nove Gvineje, Odoardo (1843—1920) — 
(11) 

BECCERA — rt na J obali otoka Gomere u Ka- 
narskom otočju pred Z obalom Afrike (21) 
BECCLES — mjesto u J dijelu Engleske, neda¬ 
leko od grada Ipswicha (22) 

BECERRA — španj. graditelj, Franciseo (XVI. 
St.) — (9); španj. slikar i kipar, Gaspar 
(1520—1570) — (9) 

BECERRO — rt na J obali otoka Gomere u 
Kanarskom otočju (22); v. BECCERA 
(21) 

BECHETU — mjesto u JZ dijelu Rumunjske 
(21) 

BECHLIN — mjesto u Njemačkoj, nedaleko od 
Berlina (22) 

BECHVNK — mjesto u JZ dijelu Češko-Slo- 
vačke Federacije, u Jihočesky kraju (21, 
22) 

BECKATI — umanj. od bečati (bacakati se, 
ljutiti se) — (pokr.) — (1) 
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BECKERE — flam. zlatar i ljevač, Pieter de 
(?—1527) — (9) 

BECKETT — irski pjesnik, esejist i pripovje¬ 
dač, dobitnik Nobelove nagrade 1969. go¬ 
dine, Samuel (1906—1989) — (Molloy, Če¬ 
kajući Godota, Svršetak igre, Čin bez riječi) — 
(6, 8); cngl. rock-glazbenik, klavijaturist 
grupe 'Traffic", Barry (34); amer. film. 
glumac, Scotty.(1929—1968) — {Danteov 
pakao. Juriš lake konjice. Plava ptica. Bojište) 
— (123, 124) 

BECKICH — prezime (157) 

BECKEVG — njem. muzikolog, Gustav Wil- 
helm (1894—1945) — (10) 

BECKLEM — mjesto u Njemačkoj, nedaleko 
od građa Dortmunda (22) 

BECKLEV — amer. rock-glazbenik, Gcrry 
(1952) — (34); grad u SAD, u J dijelu sav. 
države West Virginie (21, 22) 

BECKMAN — Šved. skladatelj, Bror (1866— 
1929) — (10); njem. muzikolog, Gustav 
(1883—1948) — (10) 

BECLARD — franc. anatom, Pierrc Augustin 
(1785—1825) — (Bćelardov trokut) — 
(39) 

BECLEAN — mjesto u S dijelu Rumunjske 
(21, 22); mjesto u središnjem dijelu Ru¬ 
munjske, na rijeci OlLulu (22) 

BECLERS — mjesto u JZ dijelu Belgije, u pro¬ 
vinciji Hainautu (22) 

BECNUTI — zatresti (nešto nečim) — (42) 

BECQUER — Španj. pjesnik, Gustavo Adolfo 
(1836—1870) — (6, 35) 

BECSCIE — mjesto na otoku Anticosti u za¬ 
ljevu St. Lawrenceu uz JI obalu Kanade (22) 

BEČAJAC — prezime (157) 

BEČANCI—naselje JZ od mjesta Dekani u 
Sloveniji (169) 

BEĆANIN — Bečlija, čovjek iz Beča, stanov¬ 
nik Beča u Austriji (1, 2, 42); stanovnik 
mjesta Beča kod Ccrknice u Sloveniji 
(170); stanovnik mjesta Beke kod Sežane 
u Sloveniji (170) 


BEČANKA — Bečkinja, ženska osoba iz Beča, 
stanovnica Beča u Austriji (1, 2, 42); 
Beščica, stanovnica mjesta Beke kod Seža¬ 
ne u Sloveniji (170) 

BEĆEJAC — stanovnik Bečeja u Vojvodini 
(2, 42); čovjek porijeklom iz Bečeja u 
Vojvodini (1, 42); bivši nogometaš "Par¬ 
tizana’', Radoslav (105) 

BEČ EJCl — stanovnici Bečeja (42); ljudi 
porijeklom iz Bečeja u Vojvodini (42) 
BEČEJKA — stanovnica grada Bečeja u Voj¬ 
vodini, Bečejkinja (2, 42); žena porijek¬ 
lom iz Bečeja u Vojvodini, Bečejkinja (42) 
BECENIĆ — prezime (157) 

BEČERDI — prezime (157) 

BEČERIĆ —prezime (157) 

BEČEVAC — dio naselja Plaški kod Ogulina u 
Hrvatskoj (173) 

BEČEVIĆ — prezime (157) 

BEČKU A — bičkija, bičikija, testera, pila 
(pokr.) — (42) 

BEČKINJA — vrsta marame za glavu (pokr.) 
— (42); Bečanka, Bečlika, Bečlijka, sta¬ 
novnica grada Beča u Austriji (zast.) — (1, 
2, 42) 

BEČLIJA — čovjek iz Beča, stanovnik BeČa u 
Austriji (1, 2, 42); v. BEČANIN (1, 2, 
42) 

BEČLIKA — Bečanka, Bečkinja, Bečlijka, 
ženska osoba iz Beča u Austriji (2, 42); v. 
BEČANKA, BEČKINJA (1, 2, 42) 

BEČLIKE — komedija njem. esejista, putopis¬ 
ca, romanopisca i dramskog pisca Herman- 
na Bahra (1863—1934) — (35) 

BEČUANA — republika u I dijelu Afrike, Boc- 
vana, Botsvvana (6, 8, 21) 

BEČ VARI — staro selo kod Čačka u Srbiji (1) 

BEČVARV — mjesto kod Praga u Češko-Slo- 
vačkoj Federaciji (22) 

BEČARAC — narodna pjesma vedroga, često i 
razuzdanoga sadržaja, pjeva se u Slavoniji, 
Srijemu i Bačkoj uz pratnju gajdaša (6, 8, 
10); kolo koje se igra uz melodiju bečarca 
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(pokr.) — (2, 42); crtani film Zlatka Bou- 
reka (116) 

BEĆARČE — momče, umanj. i hipok. od be- 
čar (42) 

BEĆARIN — becar, beženac, neoženjen čo¬ 
vjek, čovjek bez porodice (pokr.) — (42) 
BEĆEVIĆ —prezime (157) 

BEĆIRIĆ — prezime (42) 

BEĆIROV — koji pripada Bečiru (čovjeku tog 
imena) — (1) 

BEĆOVIĆ — prezime, nastalo od muškog ime¬ 
na Bečir (1, 101) 

BEĆUKIĆ — prezime (42) 

BEDAĆIĆ — prezime (157) 

BEĐAČKI — kao bedak, bedasto, glupo (pril.) 
— (2); koji se odnosi na bedake (2); 
koji se odnosi na bedake (siromašne) — 
(2. 42) 

BEDAĆKO — koje se odnosi na bedake (2); 
koje se odnosi na bedake (siromašne) — 
(2, 42) 

BEDAKOV — koji pripada bedaku, glupanu (2, 
42); koji se odnosi na bedaka (42) 
BEDALOV — prezime (157) 

BEDANIĆ — prezime (157) 

BEDANKO —prezime (157) 

BEDARCE — umanj. od bedro (1, 42) 

BEDARKA — umanj. od bedra (bedro) — (in- 
div.) ^ (1) 

BEDASTO — na bedast način, glupo, budala¬ 
sto (pril.) — (2, 42); glupo, glupavo, be- 
duasto, bedujasto, benasto (2, 42) 

BEDBURG — mjesto u Z dijelu Njemačke, ne¬ 
daleko od grada Kolna (22) 

BEDDOES — engl. književnik, Thomas Lo- 
vell (1803—1849) — (6) 

BED-DOVA — riječi kojima se netko osuđuje 
(42); V. BET-DOVA (42) 

BEDEKER — putni vodič, priručnik za turiste, 
nazvan prema imenu njem. nakladnika Kar¬ 
la Baedeckera (1801—1859) — (njem.) — 
(2, 6, 8) 


BEDELIA — amer. film. glumica, Bonnie 
(1946) — {Konje ubijaju, zar ne?) — (123); 
film. engl. glumice Anne Crawford (123) 
BEDELIG — planinski vrh (2492 m) u SSSR- 
u, u Tuvinskoj ASSR u Ruskoj SFSR (22) 
BEDELIT — vrsta minerala (81) 

BEDELLE — mjesto u Z dijelu Etiopije, u pro¬ 
vinciji Ilubaboru (22) 

BEDELUK — plaćena zamjena (tur.) — (4) 
BEDENAC — staro selo kod Varaždina u Hr¬ 
vatskoj (1) 

BEDENAK — hipok. od beden (bedem) — (1, 
42) 

BEDENEC — mjesto kod Ivanca u Hrvatskoj 
(41, 173) 

BEDENEK — sloven. pjesnik, Jakob (1850— 
1916) _ (72, 75) 

BEDENIC —prezime (157) 

BEDENIĆ — političar i odvjetnik, Ante (1862 
—1915) — (96) 

BEDENIK — kapucinski provincijal i naslov¬ 
ni biskup Leuce u Traciji, Angelik (1808— 
1865) — (96); pjesnik i prozni pisac. 
Toma (1889—1940) — (96); mjesto kod 
Bjelovara u Hrvatskoj (1, 22, 41) 
BEDENKO — pisac i prevodilac, Janko (Ivan 
Emest) — (1794—1880) — (75, 96) 
BEDENJAK — prezime (157) 

BEDESSA — mjesto u središnjem dijelu Etio¬ 
pije (21, 22) 

BEDFORD — engl. skladatelj, David (1937) 
— (10, 34); engl. skladatelj i slikar mi¬ 
nijaturist, Herbert (1867—1945) — (10); 
marka automobila (81); grad u središnjem 
dijelu Engleske, na rijeci Ouse (6, 21, 22); 
mjesto u JI dijelu Kanade, u provinciji No¬ 
voj Seotii (21, 22); mjesto u Kanadi, u 
provinciji Ontario (22); gradić u SAD, u J 
dijelu sav. države Indiane (21, 22); mje¬ 
sto u §AD, u JZ dijelu sav. države Iowe 
(22); mjesto u SAD, u SZ dijelu sav. drža¬ 
ve Kentucky (21, 22); grad u SAD, u I di¬ 
jelu sav. države Massachusettsu, nedaleko 
od grada Bostona (22); mjesto u SAD, u J 
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dijelu sav. države New Hampshire (22); 
mjesto u SAD, u SI dijelu sav. države Ohio, 
nedaleko od grada Clevelanda (22); mje¬ 
sto u SAD, u JI dijelu sav. države Pennsyl- 
vanie (21, 22); mjesto u SAD, u JZ dije¬ 
lu sav. države Virginie (21, 22); rt na SI 
obali Australije (21) 

BEDIALA — mjesto u središnjem dijelu Obale 
Bjelokosti (22) 

BEDIANI — mjesto u SSSR-u, u Gruzijskoj 
SSR, nedaleko od grada Tbilisija (22) 
BEDIČKA — prezime (157) 

BEDINER — sluga, poslužnik (njem.) — (4) 
BEDIRGE — mjesto u J dijelu Turske, u vi- 
layetu Antakya (22) 

BEDIRLI — mjesto u I dijelu Turske, u vilaye- 
tu Si vašu (22) 

BEDMOND — mjesto u Engleskoj, SZ pred¬ 
građe Londona (22) 

BEDNAIĆ — prezime (157) 

BEDNALL — mjesto u Engleskoj, nedaleko od 
grada Birminghama (22) 

BEDNJAIĆ — prezime (157) 

BEDNJICA — mjesto kod Ivanca u Hrvatskoj 
(41. 173) 

BEDONIA — mjesto u Italiji (22) 

BEDOSEM — rijeka u SSSR-u, u Krasnojar- 
skom kraju Ruske SFSR (22) 

BEDOVEC — prezime (157) 

BEDRAĆA — bedrenjača, jedna od tri karlične 
kosti u koju je uglavljena bedrena kost 
(anat.) — (42) 

BEDRAST — koji je Širokih bedara (1, 42) 
BEDRA VA —- prezime (157) 

BEDRENI — koji se odnosi na bedro (1,2, 
42) 

BEDRENO — koje se odnosi na bedro (2, 42) 
BEDRENJE — glagol, imen. od bedriti se (1) 
BEDRICA — prezime (42, 157); umanj. od 
bedra (bedro) — (1); bedro, dio noge od 
kuka do koljena (zast.) — (2, 42); modri¬ 
ca, mjesto na tijelu koje od udara poplavi 
(42); vrsta jabuke, bedrika (1, 42) 


BEDRICH — ime češ. skladatelja Smetane 
(1824—1884) — (10); ime češ. dirigenta 

Holečeka (104) 

BEDRIJA — žensko ime naših krajeva (140); 
često muslimansko žensko ime (27); mu¬ 
ško ime naših krajeva (140); musliman¬ 
sko muško ime (27, 81); mjesec, uštap 
(tur.) — (4, 140) 

BEDRIKA — vrsta slatke jabuke, bedrica (2, 
42) 

BEDRIN A — prezime (157); uveđ. od bedro 
(2); bedro (zast.) — (42) 

BEDRINO — mjesto u SSSR-u, J od grada No- 
vosibirska (21) 

BEDRNJAK — bedrenjak, opanak od kože sa 
bedara (pokr.) — (42) 

BEDROCK — mjesto u SAD, u Z dijelu sav. 
države Colorado (22) 

BEDROVA — prezime (157) 

BEDSTVO — bijeda (zast.) — (42) 

BEDUANG — čamac sa dva plovka za prijevoz 
robe, koristi se u Indoneziji na otoku Javi 
(11) 

BEDUANJE — glagol, imen. od beduati se 
(42) 

BEDUAST — zločud, dumovit (kada je riječ o 
čovjeku ili konju) — (1, 42); bedast 
(pokr.) — (42) 

BEDUINA — ženski ogrtač sličan onome koji 
nose beduini (4, 42); bedevija, atkinja, 
kobila dobre pasmine (obično arapske) — 
(42) 

BEDUINI — naziv za arap. nomadska ili polu- 
nomadska plemena na Arapskom poluotoku 
i u S dijelu Afrike (8) 

BEDUVIN — beduin (puč.) — (42) 

BEDVARA — bedvarica, žena bedvar, mobari- 
ca, radnica u bedvi (mobi, dobrovoljnom 
zajedničkom radu kod nekoga) — (pokr.) 
-(42) 

BEDVENJE — glagol, imen. od bedviti (mo- 
biti) — (pokr.) — (42) 
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BEDVITI — vršiti neki posao bedvom (dobro¬ 
voljnim zajedničkim radom), mobiti 
(pokr.) — (42) 

BEDŽETIĆ —prezime (157) 

BEDANIČ — film. glumica, Olga (N^ čekaj na 
maj, Na^ auto) — (110) 

BEDIRAC — vol (samo u zagoncci) — (42) 
BEECHAM — engl. rock-glazbcnik, trombo- 
nist, John (34); engl. dirigent, Thomas 
(1879—1961) — (6, 8. 10) 

BEECHER — amer. film. glumica, Janet (pra¬ 
vo ime Janet Beecher Meysenburg) — 
(1884—1955) — (Jamni anđeo) — (123); 
mjesto u SAD, u SI dijelu sav. države Illi¬ 
nois a, nedaleko od grada Chicaga (22) 
BEECHEV — engl. pomorac i geograf, Fredc- 
rick William (1796—1856) — (6, 11); je¬ 
zero u Kanadi, u provinciji Mackenzie (22) 
BEE GEES — pop-grupa brace Gibb (BaiTy, 
Robin i Maurice), osnovana 1963. godine 
u Australiji (34) 

BEELITZ — mjesto u Njemačkoj, nedaleko od 
Berlina (21, 22) 

BEER ORA — mjesto u J dijelu Izraela (21, 
22) 

BEERSEL — mjesto u Belgiji, JZ predgrađe 
grada Brusselsa (22) 

BEESKOW — mjesto u I dijelu Njemačke, na 
rijeci Spreei (21, 22) 

BEESTEN — mjesto u SZ dijelu Njemačke, u 
pokrajini Nicdersachsen (22) 

BEESTON — gradić u središnjem dijelu Eng¬ 
leske, SI od grada Birminghama (22); mje¬ 
sto u Engleskoj, JZ predgrađe grada Leedsa 
(22) 

BEETOWN — mjesto u SAD, u JZ dijelu sav. 
države Wisconsinu (22) 

BEFANEC — prezime (157) 

BEFFROI — belfroi, naziv za drvene tornjeve 
na kotačima koji su se upotrebljavali kod 
opsade gradova (franc.) — (6); naziv za 
najvišu obrambenu kulu srednjovjekovnih 
gradova (burgova) — (franc.) — (6); drve¬ 


na konstrukcija u crkv. zvoniku o koju je 
ovješeno zvono (franc.) — (9) 

BEGAFIH — vrsta ptice, zlatna vuga, diva 
iva, curulija, đjive, fuga, gera, gljivač, 
gljivar, gljivarica, gljivarka, huga, ivan 
pogljivan, ive, kiselopej, kolibar, luga, 
lugica, podljivan, pogljivan, pogljivar, 
smok var, smokvarka, šofija, šura milivoje, 
šuga vuga, trešnjarka, uroš, vijuk, voga, 
vuga, vugic, zlatara, zlatarica, zlatica, zlat- 
ka, zlatna vuga, zlatni kos, zlatokos, zla- 
topera, zlatoperka, zlatožuna, žljuna, žuja, 
žujica, žujka, žuna zlatina, žunic, žuti kos, 
žutarica, žutolovka (pokr.) — (46, 48) 

BEGAJET — manje često muslimansko muško 
ime (27) 

BEG ALCI — knjiga pripovijedaka književnika 
Jovana Boškovskog (1920—1968), ob¬ 
javljena 1949. godine (75) 

BEGALKA — komedija maked. dramskog pis¬ 
ca Vasila Iljoskog (1902) — (35, 75) 

BEGANIĆ — prezime (157) 

BEGANIN — koji pripada Begani (ženskoj 
osobi s imenom Begana) —> (1) 

BEGARDI — srednjovjekovna laička vjerska 
udruženja, nastala u Nizozemskoj u XIV. st. 
(4. 6, 8) 

BEGARKA — vrsta oplemenjene kruške, be- 
gar, begarmut, begarmuta, bigarka (pokr.) 
— (42) 

BEGDŽIJA — bekčija, bešlija, čuvar, stražar 
(pokr.) — (42) 

BEGEDIN —prezime (157) 

BEGEJCI — mjesto kod Žitišta u Vojvodini 
(21, 22, 41) 

BEGEJKA — žensko ime naših krajeva (140) 

BEGEMIN — muško ime naših krajeva, slo¬ 
ženo od imena Beg i Emin (140) 

begeSar — onaj koji svira u begeš, tamburu 
(2) 

BEGGINI — prezime (157) 

BEG LIJA — beganica, vrsta kruške (42) 
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BEGLUCI — mjesto kod Donjeg Lapca u Hr¬ 
vatskoj (41, 173); mjesto kod Dervcntc u 
Bosni i Hercegovini (41) 

BEGLJANI — bivši dio naselja Jcsenovika 
kod Labina u Hrvatskoj (173) 

BEGNDAL — mjesto u J dijelu Norveške, na 
rijeci Begni (22) 

BEGNINS — mjesto u JZ dijelu Švicarske, ne¬ 
daleko od Ženevskog jezera (22) 

BEGOLLI — film. glumac, Faruk (1944) — 
(172); film. glumac, Istref (1933) — (So¬ 
lunski atentatori, Lelejska gora. Vjetar i hrast, 
Crveni udar, Kako umrijeti, Nabujala rijeka) 

— (36, 108) 

BEGOL.TIN — staro selo u Srbiji (1) 

BEG ONI A — madžarsko žensko ime (70); uk¬ 
rasna biljka, begonija (lat.) — (8) 
BEGONIĆ — prezime (1) 

BEGOVAC — prezime (157); begovski čo¬ 
vjek, čovjek koji služi bega (2); onaj ko¬ 
ji je iz ugledne porodice, begajlija, gospo- 
dičič (42) 

BEGOVAT — begovski stalež, begovi (zb. 
imen.) — (2, 42); begovska vlast, upra¬ 
va, uređenje (42); položaj, dostojanstvo, 
vladavina bega (4); do 1964. godine na¬ 
ziv za grad Bekabad u Taškenskoj oblasti 
Uzbečke SSR u SSSR-u (6) 

BEGOVIĆ — čovjek begovskog porijekla, be¬ 
govski potomak, begajlija, begiđ (povij.) 

— (2, 42); begov sin (2); kapetan duge 

plovidbe, Ante (1897—1982) — (96); 
film. glumac. Boro (Sramno ljeto. Nizvodno 
od sunca. Most, So, Dan duži od godine, Četiri 
dana do smrti. Hajka, Pas koji je voleo vozove. 
Usijanje) — (119); spisateljica, prevodi¬ 
teljica i kazal. radnica, Božena (1901— 
1966) — (75, 96); šumarski stručnjak, 

Branislav (1902) — (15); film. i kazal. 
glumica, Ena (Pad Italije, Hoću živjeti. Piknik 
u Topoli, Okupacija u dvadeset šest slika) — 
(110); slikarica, kostimografkinja i sce- 
nografkinja, Ingrid (1936) — (96, 110); 
predratni zagonetač iz Zagreba, Ivo (29); 
film. i kazal. glumica, Mia (177); pjes¬ 


nik. dramatičar, romanopisac, novelist, pu¬ 
topisac, prevoditelj i kazal. radnik, Milan 
(1876—1948) — (Knjiga Boceadoro, Božji 
Čovjek, Bez trećega. Pustolov pred vratima, 
Giga Barićeva, Sablasti u dvorcu) — (8, 75, 
96); arhitekt, Milan (1925) — (96); kli¬ 
zač, višestruki prvak Jugoslavije u umjet¬ 
ničkom klizanju, Miljan (105); film. 
režiser, scenarist i glumac, Mirsad (Bio jed¬ 
nom jedan most, Viktor) — (110); političar 
i pisac, Nikola (1821—1895) — (75, 96); 
scenaristkinja dokumentarnih filmova Sa¬ 
nja (Sačuvane kronike. Koks) — (110); pje¬ 
snik, Sead (1954) — (Vođenje pjesme, Nad 
pjesmama) — (168); političar i publicist, 
Vlajko (1905) — (8, 18); bivši dio nase¬ 
lja Stanko vica kod Orebica u Hrvatskoj 
(173) 

BEGRACA — politički radnik, Mehmet 
(1934) — (20) 

BEGUINE — društveni ples parova srodan 
rumbi, porijeklom s Malih Antila (4, 6, 
10) 

BEGULIĆ — prezime (42, 157) 

BEGUNCE — mjesto kod Vitine na Kosovu 
(41) 

BEGUNIĆ — prezime (157) 

BEGUNJCI — stanovnici mjesta Begunja na 
Gorenjskem kod Radovljice u Sloveniji 
(170); stanovnici mjesta Begunja pri Cerk- 
nici kod Cerknice u Sloveniji (170) 
BEGUNJEC — stanovnik mjesta Begunja na 
Gorenjskem kod Radovljice u Sloveniji 
(170); stanovnik mjesta Begunja pri Cerk- 
nici kod Cerknice u Sloveniji (170) 
BEGUN.TIĆ — prezime (42) 

BEGUNJKA — stanovnica mjesta Begunja na 
Gorenjskem kod Radovljice u Sloveniji 
(170); Begunjščica, stanovnica mjesta Be¬ 
gunja pri Cerknici kod Cerknice u Sloveni¬ 
ji (170) 

BEGZADA — žensko ime naših krajeva (140); 
često muslimansko žensko ime (27); tur¬ 
sko žensko ime (4, 27); begovo dijete, 
plemkinja (tur.) — (4) 
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BEGZIJA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Begzada (140); rijetko musli¬ 
mansko žensko ime (27) 

BEHABAD — mjesto u središnjem dijelu Irana, 
u ustanu Isfahanu (22) 

BEHADER — manje često muslimansko mu¬ 
ško ime (27) 

BEHADIL — muško ime naših krajeva (140); 

rijetko muslimansko muško ime (27) 
BEHADIN — prezime (157) 

BEHADIR — muško ime naših krajeva (140); 

muslimansko muško ime (27, 81) 
BEHAGUE — rt na SI obali Gijane u Atlant¬ 
skom oceanu (22) 

BEHAIJA — muško ime naših krajeva (140); 
rijetko muslimansko muško ime (27); uk¬ 
ras vjere, islama (tur.) — (4) 

BEHARAN — pun behara, bearan, cvjetan, ras¬ 
cvjetan (2, 42) 

BEHARAS — proljetni topao vjetar, razvigo- 
rac (42) 

BEHARDA — prezime (157) 

BEHARKA — žensko ime naših krajeva (140) 
BEHARLI — rascvjetan, procvao (tur.) — (4) 
BEHARNO — puno behara, beamo, cvjetno, 
rascvjetano (2, 42) 

BEHAVAC — prezime (157) 

BEHDŽETA — žensko ime naših krajeva 
(140); manje često muslimansko žensko 
ime (27); ljepota, radost, sjaj (arap.) — 
(140) 

BEHEDAR — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Behadir (140) 

BEHEMOT — gorostasna životinja, neman 
(hebr.) — (4); naziv za vodenog konja u 
Bibliji (4); zbirka pjesama književnika 
Marka Grčica (1938) — (75) 

BEHETIĆ — prezime (157) 

BEHGAMA — mjesto u Indiji, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Mađhya Pradeshu (22) 
BEHNUTI — zazirati, plašiti se (pokr.) — (1); 
plaho pogledati, na oprezu čekati (pokr.) 
-(1) 


BEHOVIĆ — prezime, nastalo od muškog ime¬ 
na Beho (1, 157) 

BEHRAMI — mjesto kod Srebrenika u Srbiji 
(41) 

BEHREND — njem. skladatelj i glazb. peda¬ 
gog, Fritz (1889) — (10); njem. gitarist, 
Siegfried (1933) — (10); dan. glazb. pi¬ 
sac i kritičar, William (1861—1940) — 
(10) 

BEHRENS — njem. arhitekt i slikar, Peter 
(1868—1940) — (6, 8) 

BEHRIĆI — mjesto kod Kiseljaka u Bosni i 
Hercegovini (41) 

BEHRIJA — rijetko muslimansko žensko ime 
(27) 

BEHRING — njem. bakteriolog, imunolog, 
pronalazač seruma protiv difterije i tetanu¬ 
sa, dobitnik Nobelove nagrade 1901. go¬ 
dine, Emil Adolf (1854—1917) — (6, 8, 
39) 

BEHRMAN — amer. film. scenarist i sceno- 
graf, Samuel Nathaniel (1893—1973) — 
(Drugi čovjek. Kratak trenutak, Ana Karenjina, 
Biografija) — (6, 123) 

BEHTERV — mjesto u SSSR-u, I od grada 
Odesse (21) 

BEHUDIN — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Behaudin (140); rijetko mus¬ 
limansko muško ime (27) 

BEHULAK — prezime (157) 

BEHULJAK — prezime (157) 

BEHUNEK — prezime (157) 

BEHZADA — rijetko muslimansko žensko ime 
(27) 

BEIDAHE — rijeka u SZ dijelu Kine, pritoka 
Bilahc (22); rijeka u SZ dijelu Kine, pri¬ 
toka Linshuie (22); rijeka u Kini, u pro¬ 
vinciji Liaoningu, pritoka rijeke Liuhe (22) 
BEIGANG — mjesto u Kini, u J dijelu provin¬ 
cije Hubei (22); grad u Z dijelu Taiwana 
(22) 

BEIGOTT — prezime (157) 

BEIJIAO — mjesto u I dijelu Kine, u provinci¬ 
ji Heilongjiangu (22) 
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BEIJING — gl, grad Kine, Peking (kin.) — 

( 6 ) 

BEIMENG — mjesto u Kini, u SI dijelu pro¬ 
vincije Shandong (22) 

BEIMLER — njem. komunist i revolucionar, 
Hans (1895—1936) — (6, 8) 

BEINGER —prezime (157) 

BEINWIL — mjesto u SZ dijelu Švicarske, Z 
od grada Zuricha (22) 

BEIQIAO — mjesto u Kini, nedaleko od grada 
Shanghaia (22) 

BEIRUHE — rijeka u SI dijelu Kine, pritoka 
rijeke Yinghee (22) 

BEISHAN — planinski lanac, niz u provinciji 
Shenxi u Kini (22); planinski vrh (2013 
m) u provinciji Zhejiangu u Kini (22) 
BEISSEL — J. C., amer. skladatelj njem. pori¬ 
jekla (1690—1768). V. SAD (10) 
BEISUGU — mjesto u Japanu, JI predgrađe 
grada Osake (22) 

BEITANG — mjesto u Kini, u I dijelu provin¬ 
cije Hebci (22) 

BEIXILI — mjesto u S dijelu Kine, u provinci¬ 
ji Heilongjiangu (22) 

BEIZHEN — grad u Kini, u središnjem dijelu 
provincije Liaoningu (22); mjesto u Kini, 
u S dijelu provincije Shandong (22) 
BEJADER — prezime (157); bajader (42); v. 
BAJADER (2, 42) 

BEJADIN — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 

BEJASAN — krimsko-tatarsko muško ime 

( 68 ) 

BEJAVEC — rt na S obali otoka Krka u Ja¬ 
dranskom moru u Hrvatskoj (31) 

BEJAZLI — bijel (tur.) — (179) 

BEJKOVI — nacije na Goričkom u Sloveniji 
(169) 

BEJNARI — slatka sorta šipka, v. Šipak (14) 
BEJSHAR — inguško-rusko muško ime (68) 

BEJTULA — krimsko-tatarsko muško ime 

( 68 ) 


BEJUCAL — mjesto na Kubi, J od grada Ha¬ 
bane (Havane) — (21) 

BEJZADA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Begzada (140); često musli¬ 
mansko žensko ime (27) 

BEJZBOL — baseball, nac. sport, igra u SAD 
(4, 8); vrsta amer. igre u kojoj se lopta 
štapom, maskom (2, 6) 

BEKABAD — grad u SSSR-u, u Uzbečkoj SSR, 
J od grada Taškenta (6, 22) 

BEKACIN — vrsta ptice, bekačin, bekanet, 
bekanot, bckanjac, bekasinka, bekenjac, 
beketenjac, kljunačica, kokoška, koko- 

škica, kozara, kozica, strižavac, škripavac, 
šljučica močvarica (pokr.) — (42, 46, 48) 
BEKAČIN — vrsta ptice, šljuka kokošica 

(pokr.) — (42. 46); v. BEKACIN (42. 46, 
48) 

BEKANAC — vrsta ptice, šljuka kokošica 

(pokr.) — (42); v. BEKACIN (42, 46, 
48); usp. BEKAČIN (42, 46) 

BEKANET — vrsta ptice, šljuka kokošica 

(pokr.) — (42, 46); v. BEKACIN (42. 46, 
48) 

BEKANOT — vrsta ptice, šljuka kokošica 

(pokr.) — (42, 46); v. BEKACIN (42, 46, 
48); usp. BEKAČIN. BEKANET (42. 46) 
BEKANJAC — vrsta ptice. Šljuka kokošica 
(pokr.) — (42, 46); v. BEKACIN (42, 46, 
48) 

BEKARIĆ — prezime (1) 

BEKASSV — madž. kazal. i film. glumac, Ste- 
phen (1915) — {Četiri jahača Apokalipse) — 
(123) 

BEKAVAC — onaj koji tepa. tepavac (1, 42); 
mucavac (2); iseljenik, kulturni radnik i 
publicist. Bosiljke (1870—1959) — (96); 
iseljenik i publicist. Bosiljke (1906— 
1982) — (96) 

BEKAVCI — dio naselja Lovreč kod Imotskog 
u Hrvatskoj (173) 

BEKAVEC — prezime (157) 

BEK ČIJA — čuvar, stražar, noćobdija, begdži- 
ja, bešlija (tur.) — (4, 42) 
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BEKELIĆ — prezime (157) 

BEKELIŠ — bekeljko, onaj koji ima običaj da 
se bekelji (pokr.) — (pokr.) — (42) 
BEKELJAS — bekeliš, bekeljko, onaj koji 
ima običaj da se bekelji (pokr.) — (42) 
BEKELJKO — onaj koji ima običaj da se be¬ 
kelji, bekeli§, bekelj, bekeljaš, bckeljdži- 
ja, bckeljilo (42) 

BEKENJAC — vrsta ptice, šljuka, kokošica 
(pokr.) — (46, 48); v. BEKACIN (42, 46, 
48) 

BEKEREL — jedinica aktivnosti radioaktiv¬ 
nog izvora (oznaka Bq) — (6, 35) 
BEKESSY — pravo prezime austrij. književ¬ 
nika Hansa Habea (1911—1977) — (6) 
BEKETIĆ — prezime (157) 

BEKETOV — rus. kemičar, Nikolaj Nikolaje- 
vič (1827—1911) — (6); rus. bakrorezac 
i nakladnik, Platon Petrovič (1761—1836) 
-(9) 

BEKEZIĆ — prezime (157) 

BEKHEND — udarac u tenisu obrnutom rukom, 
jedan od osnovnih udaraca u tenisu (engl.) 
— (4, 35, 95) 

BEKiCiN — koji pripada Bekici (Čovjeku ko¬ 
jem je ime Bekica, a Bekica je hipok. od 
imena Beka) — (1, 101) 

BEKIHAN — čečensko-rusko muško ime (68) 
BEKILKA — starinsko žensko ime naših kra¬ 
jeva, neustanovljenog značenja (140) 
BEKILLl — mjesto u JZ dijelu Turske, u vila- 
yetu Denizliju (21, 22) 

BEKINAT — nogajsko-rusko žensko ime (68) 
BEKIRLl — mjesto u SZ dijelu Turske, nedale¬ 
ko od Dardanela (22) 

BEKLIKA — žensko ime naših krajeva (26) 
BEKNUTI — bleknuti, pustiti glas ”be’' (ovca, 
tele) — (1, 42); odražavati glas ovce ili 
teleta (1, 42); izustiti riječ, progovoriti, 
reci (fig.) — (2, 42) 

BEKOVAC — prezime (157) 

BEKOVIĆ — prezime, izvedeno od muškog 
imena Beko, a Beko je hipok. od imena 


Berisav (1); kazal. glumac, Miodrag '’Slu- 
ka" (1884—1915) — (6, 8); slikar, Va- 
troslav (1838—1885) — (9) 

BEKRIJA — rijetko muslimansko muško ime 
(27); onaj koji voli piče i noćni život, 
pijanica, lola, bekri, bekrijač, bekrijalo, 
bekrijaš (tur.) — (2, 42); pijanac, pijani¬ 
ca, mangup, propalica (tur.) — (2, 101) 
BEKRMAN —prezime (157) 

BEKSAJD — pozadina, naličje (engl.) — (4); 
vrsta obloge na reketu za stolni tenis 
(engl.) — (95) 

BEKSPIN — vrsta obrambenog udarca u stol¬ 
nom tenisu, rezanje (engl.) — (95) 
BEKSTVA — igrani film RadoŠa Novakoviča 
iz 1968. godine (112) 

BEKSTVO —begovstvo, zvanje i dostojan¬ 
stvo bega (zast.) — (2, 42) 

BEKTEŠI — narodni heroj, Muharem (1921— 
1944) — (19) 

BEK VICA — vrsta bijele vrbe čije se grane 
upotrebljavaju u pletarstvu, bakovina, be- 
kovica, bekovina, bekva, zlatolika, žukvi- 
na (1, 42) 

BELACQU — srednjovjekovni tal. lautist i 
graditelj lutnji, v. Građenje umjetničkih 
muzičkih instrumenata (10) 

BELAČIĆ — alpinist, Dragutin ‘'Žohar” (1913) 
— (96) 

BELA DIN — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

BELAGAŠ — mjesto u SSSR-u, u S dijelu Ka- 
zaške SSR (22) 

BELAJ AC — muško ime naših krajeva (26, 
140); prezime (1, 157); čovjek iz mje¬ 
sta Belaja (Bjelaja) — (1) 

BELAJAN — rijeka u I dijelu otoka Bomea u 
Indoneziji (21, 22) 

BELAJEC — prezime (157) 

BELAJET — belaj, belavet, nesreća, zlo, bije¬ 
da, muka, teškoća, nevolja, jad (42) 
BELAJEV —prezime (157) 

BELAJIĆ — prezime (157) 
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BELAJKO — nemirno dijete, vragolan (pokr.) 
-(42) 

BELAJ LI — koban, zao (tur.) — (42); nesre¬ 
tan, mučan, jadan, nevaljao (tur.) — (4) 
BELAJNI — belajski, đavolji, vražji (42) 
BELAJNO — bclajsko, đavolje, vražje (42) 
BELAJSA — prezime (157) 

BELAKON — prezime (157) 

BELALOV — prezime (157) 

BELAMIĆ — prezime (157) 

BELANCE — crnački pjesnik sa Haitija, Rene 
(1915) — (35) 

BELANEK — prezime (157) 

BELANIĆ — prezime (157) 

BELANIN — Belščanin, Belsanin, stanovnik 
mjesta Belšaka kod Ravnih na Koroškem u 
Sloveniji (neknj.) — (170) 

BELANKA — rijeka u SSSR-u, u Jakutskoj 
AS SR u Ruskoj SFSR, pritoka Aldana (22) 
BELANKI — naselje J od Ozlja u Hrvatskoj 
(169) 

BELA NOĆ — knjiga L. Leonova, objavljena 
1959. godine (75) 

BELANJAK — prezime (157) 

BELANJEK — prezime (157) 

BELA PEĆ — mjesto kod Kamnika u Sloveniji 
(41, 169) 

BELARAC — Beljanin, stanovnik mjesta Bele 
kod Ajdovščine u Sloveniji (170) 

BELARCl — Beljani, stanovnici mjesta Bele 
kod Ajdovščine u Sloveniji (170) 
BELARKA — Beljanka, stanovnica mjesta Be¬ 
le kod Ajdovščine u Sloveniji (170) 
BELASeO — rus. film. glumac, Leon {Nove 
avanture Don Juana) — (1902) — (123) 
BELASIĆ — prezime (157) 

BELASIN — muško ime naših krajeva (140) 
BELASIĆ — prezime (157) 

BELAŠIN — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

BELAVAC — muško ime naših krajeva (26, 
140) 


BELAVET — belaj, belajet, jad, nesreća, bije¬ 
da, muka, nevolja, teškoća, zlo (pokr.) — 
(42) 

BELAVIĆ — operni pjevač, bariton, Milivoj 
(1914) — (10, 96); vjerski pisac, Nikola 
(1864—1937) — (96); pisac, prevoditelj, 
urednik i zagonetač, Placido (Marko Bela- 
vić) — (1868—1957) — (96, 177) 
BELAVKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Belava (26, 140, 174) 
BELAVNI — đavolji, vražji, belajni, belajski 
(pokr.) — (42) 

BELAVNO — đavolje, vražje, belajno, belaj- 
sko (pokr.) — (42) 

BELAWAN — lučki gradić na SI obali otoka 
Sumatre u Indoneziji (11, 21, 22) 
BELAVIM — naftonosno polje u Sueskom za¬ 
ljevu, V. Egipat (6) 

BELBAVO — mucavo (pokr.) — (42) 
BELBELA — vrela, izvori, gejziri u JZ dijelu 
Alžira (22) 

BELCHEN — planinski vrh (1414 m) u 
Schvvarzvvaldu u Njemačkoj (22) 

BELCHER — britan. pom. oficir i kartograf, 
Edward (1799—1877) — (11); otočje u 
Hudsonovu zaljevu u Kanadi (21, 22); mor¬ 
ski prolaz u SI dijelu Kanade (21) 
BELCHOW — mjesto u Poljskoj, nedaleko od 
Varšave (22) 

BELCICH —prezime (157) 

BELCORE — lik iz Donizettijeve opere Lju¬ 
bavni napitak (152) 

BELČANI — Stanovnici mjesta Bele kod Kam¬ 
nika u Sloveniji (170); stanovnici mjesta 
Belca kod Jesenica u Sloveniji (170); 
Belčjevrhovci, Belečani, stanovnici mjesta 
Belčjeg Vrha kod Črnomelja u Sloveniji 
(170); stanovnici mjesta Belo kod Nove 
Gorice u Sloveniji (170) 

BELĆEVA —bugar. pjesnikinja. Mara (1868 
—1937) — (6) 

BELĆICE — mjesto u Z dijelu Češko-Slovačke 
Federacije (22) 


213 



BELČIĆI — mjesto kod Jastrebarskog u Hr¬ 
vatskoj (1, 41. 173) 

BELČIKA — vrsta ribe, beavica, belojka 
(pokr.) — (47. 48); v. BEAVICA (42. 47. 
48) 

BELČKEI — prezime (157) 

BELDIBI — mjesto u J dijelu Turske, u vilaye- 
tu Antalya (22) 

BELDING — mjesto u SAD, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Michigan. nedaleko od grada 
Grand Rapidsa (21, 22) 

BELEBEJ — grad u SSSR-u, u Baškirskoj 
ASSR u Ruskoj SFSR (22) 

BELECKE — mjesto u Z dijelu Njemačke, ne¬ 
daleko od grada Dortmunda (22) 

BELECKI — prezime (157) 

BELEČAK — prezime (157) 

BELEČIĆ —prezime (157) 

BELEĆKI — belčjevrhovski. belški. koji se 
odnosi na mjesto Belčji Vrh kod Čmomelja 
u Sloveniji (170) 

BELEČKO — belčjevrhovsko, belŠko, koje se 
odnosi na mjesto Belčji Vrh kod Čmomelja 
u Sloveniji (170) 

BELEGIĆ — prezime (157) 

BELEGIN — kcltsko-rusko muško ime (68) 
BELEGIR —brdo, vrh na Fruškoj gori (1) 
BELEGIŠ — mjesto u Srijemu u Vojvodini (1, 
41) 

BELEHAR — prezime (157) 

BELEJIĆ — prezime (157) 

BELEKIN — prepreden čovjek, berekin 
(pokr.) (42) 

BELEMBE — rijeka u SSSR-u, u Primorskom 
kraju Ruske SFSR, utječe u Japansko more 
( 22 ) 

BELEMEZ — veliki debeo balvan od koga se 
pravi razna građa, baljemez (pokr.) — (42) 

BELENAĆ — blesavko, blesavica, budala, lu¬ 
da, belena, blek, bleka, blekača, blekan. 
blekaš, blekov, blena, blendak, bluna 
(pokr.) — (42) 


BELENIĆ — prezime (157) 

BELENVI — V. BOLENVI (96) 

BELESIN — starinsko muško ime naših kraje¬ 
va (1) 

BELEŠIĆ — prezime (157) 

BELETIĆ — prezime (157) 

BELETIN — mjesto kod Mavrpva u Makedoni¬ 
ji (41) 

BELETTI — prezime (157) 

BELEULI — ruševine starog grada u Z dijelu 
Uzbečke SSR u SSSR-u (22) 

BELEUST — koji ima debele usne (pokr.) — 
(42) 

BELEZIK — planinski vrh (1808 m) na plani¬ 
ni Poreče u Z dijelu Makedonije (21) 
BELEZIS — pseudonim književnika Okice 
Gluščevica (1858—1898) — (75) 
BELEZMA — planinski lanac, niz u S dijelu 
Alžira (22) 

BELEZNI — prezime (157) 

BELFAST — luka i gl. grad Sjeverne Irske (8, 
11, 21); zaljev na I obali Sjeverne Irske u 
Sjevernom kanalu (11, 21); mjesto u 
SAD, u J dijelu sav. države Maine (21, 22); 
mjesto u SAD, u središnjem dijelu sav. 
države New York (22); mjesto u SAD, u I 
dijelu sav. države Pennsylvanic (22); mje¬ 
sto u Južnoafričkoj Republici, u provinciji 
Transvaalu (21, 22) 

BELFIOR — prezime (157) 

BELFLER — vrsta sortnih jabuka (81) 
BELFLOR — vrsta umjetnog gnojiva, osobito 
za cvijeće (franc.) — (4) 

BELFORD — engl. književnica, Sybille 
(1911) — {Nasljeđe) — (6); mjesto u S di¬ 
jelu Engleske, u grofoviji Northumberlanđu 
(21, 22); mjesto u SAD, u J dijelu sav. 
države New Jersey, na obali zaljeva Karita- 
na (22) 

BELFORT — ime engl. mislioca Baxa (6); 
grad na Burgundskim vratima u I dijelu 
Francuske (8, 21, 22); ruševine starog 
grada u J dijelu Libanona (22) 
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BELFRID — gradski zvonik u srednjem vijeku 
i renesansi u sjevernim gradovima, često 
spojeni s vijcčnicom (engl.) — (4) 
BELFROI — beffroi (6); v. BEFFROI (6, 9) 
BELGAON — grad u Indiji, u SZ dijelu sav. 
države Maisuru (22) 

BELGAIJM — grad u JZ dijelu Indije, JI od 
grada Kolhapura (21) 

BELGERN — mjesto u I dijelu Njemačke (22) 
BELGICA —belg. ekspedicija koja je prva 
provela zimu na ledu isped Grahamove 
Zemlje (1897—1899), v. Antarktika (6); 
gorje u SI dijelu Antarktike (2499 m) — 
( 21 , 22 ) 

BELGIJA — kraljevina u SZ dijelu Europe, gl. 

grad Bruxelles (Brusscl) — (6, 8, 21, 22) 
BELGIUM — Belgija (22); v. BELGIJA (6, 
8, 21, 22); mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Wisconsinu, na obali jezera Michi- 
gana (22) 

BELGRAD — mjesto kod Crikvenice u Hrvat¬ 
skoj, spominje se več u XV. st., poznato 
je po ruševinama stare crkve i više saču¬ 
vanih glagoljskih natpisa (8, 41, 173); Bi¬ 
ograd, Beograd, gl. grad Jugoslavije i Sr¬ 
bije (zast.) — (1) 

BELGRAM — prezime (157) 

BELGRAT — rijeka u SZ dijelu Turske, utječe 
u Bospor (22) 

BELIBOR — novije muško ime naših krajeva 
(26. 140) 

BELICKI — prezime (157) 

BELieZA — povjesničarka medicine, Biserka 
(1942) — (96); patolog, Mladen (1942) 
-(96) 

BELIČAC — bjelance, bjelanjak (u jajetu) — 
(pokr.) — (42) 

BELIČAN —prezime (157) 

BELIČIĆ — prezime (157) 

BELIČIJ — otok u Ohotskom moru uz I obalu 
SSSR-a (21, 22) 

beliCka — vrsta šljive, beljica, belvica, 
bjelica, bjeličica, bjelija, bjelika, bjelina. 


bjelka, bjelošljiva (pokr.) — 42); rijeka 
u Z 'dijelu Bugarske, pritoka Iskara (22) 
BELIĆKO — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

BELIĆAK —prezime (157) 

BELIDAR — muško ime naših krajeva (140) 

BELIDOR — franc. fortifikator, balističar i 
vojni pisac, Bernard (1693—1761) — (18) 
BELIGOJ — prezime (157) 

BELUAL — vrag, đavo, zao duh (hebr.) — (1, 

4) 

BELUAN — prezime (157) 

BELIKUM — bijelo stolno vino (87) 
BELILAK — baršun, kadifa, belok, belud, be- 
luk, velud (zast.) — (156) 

BELI LOM — rijeka u S dijelu Bugarske, utje¬ 
če u rijeku Rusenski Lom (21, 22) 
BELIMIR — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

BELINAC — muško ime naših krajeva (26, 
140); prezime (157) 

BELINAK —prezime (157) 

BELINCE — mjesto kod Uroševca na Kosovu 

(41) 

BELINCI — bivši dio naselja Opriča kod Opa¬ 
tije u Hrvatskoj (173) 

BELINDA — žensko ime naših krajeva (140); 
madžarsko žensko ime (70); mudra i be¬ 
smrtna (tal.) — (140); ime britan. film. 
glumice Lee (114); ime engl. plesačice 
Wright (1929) — (10, 106) 

BELINEC — prezime (157) 

BELINGA — mjesto u S dijelu Gabona, na ri¬ 
jeci Livindo (22) 

BELINIĆ — narodni heroj, sindikalni i poli¬ 
tički radnik. Marko (1911) — (6, 19, 96); 
pedagoški pisac, Nikola (? — oko 1870) 
-(96) 

BELINJU — mjesto na otoku Bangki u Ja- 
vanskom moru u Indoneziji (21, 22) 

BELINKA — mali grozd bijelog grožđa (pokr.) 
— (42); lubenica bijelog mesa (42) 
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BELINJAK — prezime (157) 

BELIŠĆE — industrijsko mjesto i pristanište 
na obali Drave u SI dijelu Slavonije u Hr¬ 
vatskoj (8, 11, 21, 22); kajakaški klub iz 
Belišca u Hrvatskoj, ekipni prvak Jugosla¬ 
vije 1958. i 1968. godine na mirnim voda¬ 
ma (95) 

BELISKI — koji se odnosi na mjesto Belicu 
kod Kočevja u Sloveniji (170); koji se 
odnosi na mjesto Belicu kod Ljubljane u 
Sloveniji (170) 

BELISKO — koje se odnosi na mjesto Belicu 
kod Kočevja u Sloveniji (170); koje se 
odnosi na mejsto Belicu kod Ljubljane u 
Sloveniji (170) 

BELITAK — prezime (157) 

BELITKA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Belita (174) 

BELITSA — rijeka u S dijelu Grčke, pritoka ri¬ 
jeke Strimona (22) 

BELI VIT — rijeka u središnjem dijelu Bugar¬ 
ske, pritoka rijeke Vita (22) 

BELI VUK — zbirka priča književnika Voje 
Cariča (1922), objavljena 1956. godine 
(75, 168) 

BELIZAR — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Velizar (26, 140); strijelac, 
kopljanik (grč.) — (4, 140); bizant. 
vojskovođa (505—565) — (6, 8); ime ki¬ 
para Bahoriča (9) 

BELKAĆI — mjesto na istoim. rijeci u Jakut- 
skoj ASSR u Ruskoj SFSR u SSSR-u (22); 
rijeka u SSSR-u, u Jakutskoj ASSR u Rus¬ 
koj SFSR, pritoka Aldana (22) 

BELKICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Bela, Belana (174) 
BELKIDA — kraljica od Sabe (4) 

BELKINA — rt na obali Primorskog kraja u 
Ruskoj SFSR u SSSR-u (22) 

BELKISA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Balkida, Balkisa, Bilkisa 
(140); kraljica od Sabe, Belkida (turski 
oblik imena) — (4); često muslimansko 
žensko ime (27) 


BELKISS — opera portug. skladatelja Ruya 
Coelha (10) 

BELKNAP — brdo (725 m) u SAD, u sav. dr¬ 
žavi New Hampshireu (22); morska zavala 
u Tihom oceanu, J od Havaja (21) 
BELLACO — mjesto u Z dijelu Urugvaja (22) 
BELLAMV — amer. publicist i književnik, 
Edward (1850—1898) — (6, 8); amer. 
film. režiser, Earl (1917) — {Zamka za ne¬ 
vidljivog) — (123); amer. film. glumica, 
Madge (1903) — {Loma Doone) — (123); 
amer. film. i kazal. glumac, Ralph (1904) 
— (Zločin Helene Stanley, Kraljica gomilCj 
Gost u kući, Profesionalci, Slijepa aleja) — 
(123, 124); mjesto u SAD, u Z dijelu sav. 
države Alabame, na rijeci Tombigbeei (22) 
BELL ANI — prezime (157) 

BELL ANO — prezime (157); tal. kipar i gra¬ 
ditelj, Bartolomeo (1431—1497) — (9); 
mjesto u S dijelu Italije, nedaleko od jezera 
Lago di Como (22) 

BELLARI — prezime (157) 

BELLARV — mjesto u J dijelu Indije (21) 
BELLATA — mjesto u JI dijelu Australije, u 
sav. državi New South Walesu (22) 
BELLATT — prezime (157) 

BELL BAR — mjesto u Engleskoj, S predgrađe 
Londona (22) 

BELL BAY — mjesto u S dijelu otoka Tasma¬ 
nije (22) 

BELLEAU — mjesto u SI dijelu Francuske, u 
departmanu Meurthe-et-Moselleu (22) 

BELLEEK — mjesto u Z dijelu Sjeverne Irske 
(21) 

BELLEME — mjesto u Francuskoj, u depart¬ 
manu Omeli (21, 22) 

BELLEMO — prezime (157) 

BELLERI — prezime (157) 

BELLERS — cngl. socijalist i ekonomist, 
John (1654—1725) — (6, 8) 

BELLETT — prezime (157) 

BELLIAN — prezime (157) 

BELLICH — prezime (157) 


BELLINA — kipar, Paulus (Pavao Belina) — 
(?_1715) — (96) 

BELLING — njem. kipar, pobornik apsolutne 
plastike, Rudolf (1886—1972) — (6, 8) 

BELLINI — prezime (157); taL renesansni 
slikar, sin Jacopa, Gentile (oko 1429— 
1507) — (6, 8); tal. slikar, sin Jacopa 
(zvan i Giambellino) — (oko 1430—1516) 
— (6, 8); tal. slikar, Jacopo (oko 1400— 
1470) — (6, 8); tal. anatom, Lorenzo 
(1643—1704) — (Belinijeve cijevi) — 
(39); tal. skladatelj, Vincenzo (1801— 
1835) — (opere Mjesec arka, hl orma, Puritan¬ 
ci) — (6, 8, 10) 

BELLINO — brdo (516 m) u Toskani u Italiji 

( 22 ) 

BELLMAN — Šved. književnik, pjevač i 
skladatelj, Carl Michael (1740—1795) — 
(6, 8, 10); amer. matematičar, Richard 
(1915) - (35) 

BELLOLI — tal. slikar, naturaliziran u Rusiji, 
Andrej Francovič (7—1881) — (9) 

BELLONA — starorimska božica rata, sestra 
ili žena Marsova (9); otok u Solomon- 
skom moru, J od otoka Guadalcanala (21, 
22); greben u Koraljnom moru, Z od oto¬ 
ka Nove Kaledonije (21); mjesto u SAD, u 
Z dijelu sav. države New York (22) 

BELLONE — prezime (157); franc. nogo¬ 
metni reprezentativac, Bruno (1962) — 
(105) 

BELLONI — prezime (157); plemićka obitelj 
u Trogiru (Bella, Belli) — (96) 

BELLORI — tal. slikar, arheolog i pisac, Gio- 
vanni Pietro (oko 1615—1696) — (6, 8) 

BELLOTA — mjesto u SAD, u sav. državi Ca- 
lifomii (22) 

BELLOWS — amer. slikar i grafičar, George 
Weslcy (1882—1924) — (6, 9) 

BELLSON — amer. bubnjar, Louis (pravo ime 
Louis Balassoni) — (1924) — (102) 

BELLTON — mjesto u SAD, u S dijelu sav. 
države West Virginie (22) 


BELLUGI — tal. nogometni reprezentativac, 
sudionik SP 1978. godine (94) 

BELLUNO — grad u istoim. pokrajini u SI di¬ 
jelu Italije (8, 21, 22); pokrajina u SI di¬ 
jelu Italije (8) 

BELLUZI — tal. balerina, Anna (zvana i la 
Bastoncina), supruga plesača i koreografa 
Carla Belluzija (1730—?) — (106); tal. 
baletni plesač i koreograf, Carlo (1722—?) 
- (106) 

BELLVER — španj. kipar, lose (1824—1869) 
-(9) 

BELMOND — gradić u SAD, u Z dijelu sav. 
države Iowe (22) 

BELMONT — mjesto u SZ dijelu Engleske, 
nedaleko od grada Manehestera (22); mje¬ 
sto u JI dijelu Australije, nedaleko od grada 
Sydneya (21, 22); jezero u Kanadi, u JI 
dijelu provincije Ontario (22); mjesto u 
Kanadi, u J dijelu provincije Ontario (22); 
mjesto u SAD, Z predgrađe grada Bostona 
(22); mjesto u SAD, u SI dijelu sav. drža¬ 
ve Mississippiju (22); mjesto u SAD, u 
JZ dijelu sav. države North Caroline (22); 
mjesto u SAD, u središnjem dijelu sav. dr¬ 
žave New Hampshireu (22); mjesto u SAD, 
u J dijelu sav. države New York (21, 22); 
mjesto u SAD, u J dijelu sav. države Ver- 
montu (22); mjesto u SAD, u središnjem 
dijelu sav. države Virginie (22); mjesto u 
SAD, u JZ dijelu sav. države Wisconcinu 
(22); mjesto u središnjem dijelu Južno¬ 
afričke Republike (21) 

BELMORE — britan. film. kemičarka, Bertha 
(1882—1953) — (Yes Madam) — (123); 
britan. film. glumac, Lionel (1875—1940) 

— iyenessa) — (123) 

BELNOVO — naselje kod Anhova u Sloveniji 
(169) 

BELNDTI — zabijeliti, zabijeljeti (pokr.) — 
(42) 

BELOBAN — prezime (157) 

BELOBRK — prof. prava, Josip (1879— 
1932) — (96); arhitekt, Momčilo (1905) 

— ( 6 . 8 ) 
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BELOČAJ — muško ime naših krajeva nejas¬ 
nog značenja (26, 140) 

BELOCiĆ —prezime (157) 

BELOEIL — mjesto u J dijelu Belgije (22) 
BELOGOŠ — mjesto kod Prokuplja u Srbiji 

(41) 

BELOGUZ — vrsta ptice, primorski kamenjar, 
bela guza, belauska, belenguza, bcloguska, 
beloguza, beloguzac, bcloguzar, beloguzari- 
ca, belokrilka, beloliska, belonguza, bilen- 
guza, biloguza, bjelenguza, bjelguza, bjel- 
guz, bjeloguza, bjelokrila, bjelorepka, gre- 
gula, kalopera, kolandrica, pelenguza, pe- 
lenguzič, postolarka, spardovac, strunar 
(pokr.) — (46, 48) 

BELOINJE — staro selo u Srbiji (1) 

BELOJKA — žensko ime naših krajeva (26, 
140); vrsta ribe, beavica, belČika (pokr.) 
— (47, 48); V. BEAVICA (42, 47, 48) 
BELOKAN — prezime (157) 

BELOLAN — prezime (157) 

BELOLJIN — mjesto kod Prokuplja u Srbiji 
(21, 22, 41) 

BELOMIR — muško ime naših krajeva (140); 

novije slovačko muško ime (154) 
BELONIA — mjesto u JI dijelu Bangladeša 
(21, 22) 

BELONIĆ — prezime (157) 

BELO NIN — koji pripada Beloni (boginji rata 
kod starih Rimljana) — (101) 

BELORKA — bionjača, vanjska zaštitna očna 
opna (anat.) — (pokr.) — (42); biona, 
skrama na rožnjači (medic.) — (pokr.) — 

(42) 

BELOROD — koji daje rod bjeličaste boje 
(pokr.) - (42) 

BELORUK —prezime (157) 

BELOSAV — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Beloslav (26, 140) 

BELOSIĆ — prezime (157) 

BELOŠIĆ — prezime (157) 

BELOSIR — prezime (157) 


BELOTIĆ — prezime (157); mjesto kod Bo- 
gatiđa u Srbiji (41); mjesto kod Osečine u 
Srbiji (41); mjesto kod Vladimiraca u 
Srbiji (41) 

BELOUTA — planinski vrh (1200 m) u sre¬ 
dišnjem dijelu Tunisa (22) 

BELO VAR — Bjelovar, grad u J podnožju Bi¬ 
logore u Hrvatskoj (zast.) — (1); naselje 
kod Sesveta u Hrvatskoj, od 1880. godine 
zove ze Belovar-Moravče (173) 

BELOVČE — mjesto u Austriji, Z od gradića 
Beliburga (169) 

BELO VEZ — prezime (157); vođa Gala, u IV. 
St. osnovao Mediolanum (Milano) — (4, 
6) 

BELOVIĆ — prezime, po ocu Belu (1, 42, 
157); film. glumac, Branko {Patrola) — 
(110); kazal. režiser, Miroslav (1927) — 
(8, 35); narodni heroj, Savo (1904— 
1942) — (19) 

BELOVKA — mjesto u SI dijelu Kazaške SSR 
u SSSR-u, na rijeci Irtyš (22) 

BELO VUK — muško ime naših krajeva (26, 
140); prezime (157) 

BELOZEK — rijeka u S dijelu Kine, pritoka 
rijeke Kara Irtisha (22) 

BELOZEM — mjesto u Bugarskoj, nedaleko 
od građa Plovdiva (21, 22) 

BELOŽIĆ — prezime (157) 

BELPECH — mjesto u J dijelu Francuske, ne¬ 
daleko od grada Toulousea (22) 

BELSAND — mjesto u Indiji, u S dijelu sav. 
države Bihar (22) 

BELSANO — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Pennsylvanie (22) 

BELSHAW — basist engl. rock-grupe "Ronnie 
Lane’s Slim Chance", Brian (34) 

BELŠANI — Belščani, Belani, stanovnici 
mjesta Bclšaka kod Ravnih na Koroškem u 
Sloveniji (170) 

BELŠCAK — prezime (157) 

BELSĆAK — prezime (157); staro selo kod 
Varaždina u Hrvatskoj (1) 

BELŠICA — naselje ispod Karavanki u Austri¬ 
ji (169) 
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BELTANA — gradić u Australiji, u I dijelu sav. 
države South Australia (21) 

BELTIUG — mjesto u SZ dijelu Rumunjske 
(22) 

BELTOSA — prezime (157) 

BELTOVI — tjesnaci koji spajaju Baltičko 
more s Kategatom, a preko Skageraka i sa 
Sjevernim morem (18) 

BELTRAM — šumarski stručnjak, Vladislav 
(1902) — (15) 

BELTRAN — franc. grof, Anri (i Anri Bel- 
tron), jedno vrijeme bio je franc. guverner 
Eirije (101); usp. BELTRON (101) 
BELTRON — franc. grof, Anri (Anri Berlran) 
— (101); V. BELTRAN (101) 

BELUCHA — planinski vrh (4506 m) u J dije¬ 
lu Ruske SFSR u SSSR-u (22) 

BELUĆIĆ — umanj. od beluk (benluk, vrsta 
suknene odječe sa rukavima ili bez rukava) 
-(42) 

BELU HAN — prezime (157) 

BELUJKA — ime kravi s nekim bijelim obi¬ 
lježjima, belujka, beluna, bijelka, bjelana, 
bjelava, bjelavica, bjelavka, bjelenka, bje- 
lova, bjelulja (pokr.) — (42) 

BELUNAC — osobina po kojoj se za nešto 
kaže da je bijelo, bijelost, bjelilo, bjelina 
(indiv.) — (42) 

BELUNEK — prezime (157) 

BELUNKA — žensko ime naših krajeva (26, 
140) 

BELUNJAK — prezime (157) 

BELURAN — mjesto u SI dijelu Malezije, na 
obali Suluskog mora (21, 22) 

BELUSHI — amer. film. glumac, Jim (134); 
amer. film. glumac, John (1949—1982) — 
(172) 

BELUSIĆ — prezime (157) 

BELUSIK — prezime (157) 

BELUSSI'— prezime (157) 
beluSek — prezime (157) 

BELUŠIĆ — prezime (157); mjesto kod Re- 
kovca u Srbiji (21, 22, 41) 

BELUŠJE — mjesto u SSSR-u, na obali Ba- 
rentsova mora u S dijelu Ruske SFSR (22) 
beluSke — šare izvezene na rukavu ženske 
košulje (pokr.) — (42) 


BELUZIĆ — prezime (157) 

BELUŽIĆ — prezime (157) 

BELVICA — vrsta slatkovodne ribe, beavica, 
beovica (pokr.) — (42, 47); v. BEAVICA 
(42, 47, 48); riječna riba koštunjača iz 
por. pastrvke, Salmothymus ohridanus, en¬ 
dem Ohridskog jezera (6, 8, 47) 

BELVINA — vrsta grožđa bijele boje, bijelka, 
bjelašica, bjelašina, bjelina, bjelinica, bje- 
lovina, bjeluška (42) 

BELWOOD—mjesto u Kanadi, u središnjem 
dijelu provincije Ontario (22) 

BELZONI — tal. arheološki istraživač, Gio- 
vanni Battista (1778—1823) — (6); mje¬ 
sto u SAD, u Z dijelu sav. države Missis- 
sippiju (22) 

BELZUIN — mirisava tvar iz izmime (pokr.) 

— (42) 

BELZYCE — mjesto u JI dijelu Poljske (22) 
BELJAĆKI — prezime (42) 

BELJAJEV — prezime (157); rus. književ¬ 
nik, Aleksandar Romanovič (1884—1942), 
jedan od osnivača sovj. znanstveno-fanta¬ 
stične literature (6. 8); rus. glazb. naklad¬ 
nik i mecena, Mitrofan Petrovič (1836— 
1904), u Petrogradu utemeljio Ruske simfo¬ 
nijske koncerte 1885. godine i Ruske kvar- 
tetne večeri 1891. godine (6, 8, 10); sovj. 
astronaut, Pavel (1925—1970) — (35, 95); 
sovj. muzikolog, glazb. kritičar i pedagog, 
Viktor Mihajlovič (1888—?) — (10) 

BEL,JAJKA — mjesto kod Dcspotovca u Srbiji 
(L 41) 

BELJAKOV — sanitetski pukovnik, liječnik 
Centralne bolnice Vrhovnog štaba, Vladi¬ 
slav (1905—1968) — (18) 

BELJANIK — vrsta mekšeg krečnjaka (pokr.) 

— (42) 

BELJANIN — Belarac, stanovnik mjesta Bele 
kod Ajdovščine u Sloveniji (170); sta¬ 
novnik mjesta Belo kod Smarja pri Jelšah 
u Sloveniji (170); Belovčanin, stanovnik 
mjesta Belova kod Laškog u Sloveniji 
(170) 

BELJANKA — Belarka, stanovnica mjesta Be¬ 
la kod Ajdovščine u Sloveniji (170); sta¬ 
novnica mjesta Belo kod Šmarja pri Jelšah 
u Sloveniji (170); Belovčanka, stanovni- 
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ca mjesta Belovo kod Laškog u Sloveniji 
(170); Bohinjskobeljanka, stanovnica 
mjesta Bohinjska Bela kod Radovljice u 
Sloveniji (170) 

BELJANJEK — prezime (157) 

BELJASAV — bjelasav, koji se bjelasa, koji 
presijava bjelinom (neknj.) — (42) 
BELJASTO — u maloj mjeri bijelo, pomalo 
bijelo, bjeliČasto, bjelkasto (pokr.) — (42) 
BELJAVAC — prezime (157) 

BELJAVAN — ljut, srdit (pokr.) — (42); opa¬ 
san (pokr.) — (42) 

BELJAVNO — ljuto, srdito (pokr.) — (42); 
opasno (pokr.) — (42) 

BELJČEVO — koje pripada beljcu (bijelcu) — 
(pokr.) — (42); bijelčevo (pola.) — (42) 
BELJEMEZ — imućan čovjek, veliki gazda, 
baljemez (pokr.) — (42) 

BELJEVAC — mjesto kod Mladenovca u Srbi¬ 
ji (1, 41) 

BELJEVIĆ — prezime (157) 

BELJEZGA — onaj koji baljezga, priča koje¬ 
šta što ne priliči, baljezgač, baljezgalo, 
baljezgavac, baljezgonja, baljezgov, ba- 
Ijizgalo, bataljuga (pokr.) — (42) 
BELJIKAR — mali kukac tvrdokrilac koji živi 
pod korom i izaziva sušenje voćaka, pot- 
komjak (zool.) — (42) 

BELJINAC — prezime (157) 

BELJKAČA — ovca bijele boje ili s nekim 
bijelim obilježjem, bijelčica, bijcljka, bje- 
ladinka, bjelašica, bjelenka, bjelica, bje- 
lojka, bjeloka, bjeluša, bjelušica, bjelja, 
bjelješa, bjeljuga (pokr.) — (42) 
BELJNAČA — glinovito-krečna ili laporovita 
zemlja, beljuška, bjelača, bjelica, bjelizna, 
bjelovača, bjeljevina, bjeljuga, bjeljuša, 
pepcljuša (pokr.) — (42) 

BEL.TNICA — vrsta kukca parazita, beljnjača 
(pokr.) — (42) 

BELJNJAČA — vrsta kukca parazita (pokr.) 

— (42); V. BELJNICA (42) 

BELJUGAN — jarac bijele dlake, beljuško, bi- 
jelonja, bjeladan, bjeladin, bjelan, bjela- 
vac, bjeličko, bjelobaran, bjeloš (pokr.) — 
(42) 

BELJUKAV — pomalo bijel, bjeličast, bjel¬ 
kast, bjeluškast (pokr.) — (42) 


BELJUNJAK — prezime (157) 

BELJUŠKA — vrsta trave (pokr.) — (42); vr¬ 
sta zmije, glinovito-krečna ili laporovita 
zemlja, beljnača (pokr.) — (42); v. BELJ¬ 
NAČA (42) 

BELJUŠKO — ovan bijele boje, bijelac, bi- 
Ijan, bjeladin, bjeličan, bjeličin, bjeličko, 
bjelokan, bjeluško (pokr.) — (42); jarac 
bijele dlake, beljugan (pokr.) — (42); v. 
BELJUGAN (42) 

BELJVICA — vrsta riječne ribe bez krljuŠti 
(2) 

BEMAŽIĆ — prezime (157) 

BEMBASA — nasip, brana, bendbaša (tur.) — 
(4); predgrađe grada Sarajeva u Bosni i 
Hercegovini (1, 4, 42) 

BEMBERG — vrsta tkanine, osobito je po¬ 
godna za pletenu robu (4) 

BEMBESI — rijeka u Zimbabveu. pritoka ri¬ 
jeke Zambezi (22) 

BEMBICH — prezime (157) 

BEMBIĆI — dio naselja Ripenda Kras kod La¬ 
bina u Hrvatskoj (173) 

BEMBOKA — mjesto u JI dijelu Australije, u 
sav. državi New South Walesu (22); rijeka 
u JI dijelu Australije, utječe u Tasmanovo 
more (22) 

BEMELIĆ — prezime (157) 

BEMFICA — mjesto u Portugalu, SZ predgrađe 
grada Lisabona (22); mjesto u SZ dijelu 
Angole, nedaleko od grada Luande (22) 
BEMONTO — mjesto u Z dijelu Madagaskara 
( 22 ) 

BEMUSSI — prezime (157) 

BENAČEK — košarkaš šaraj. "Bosne”, Predrag 
(1959) — (105) 

BENAČIČ — prezime (157); dio naselja Mak- 
loševca kod Našica u Hrvatskoj (173) 
BENAČUK — prezime (157) 

BENADEM — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 

BENADIR — regija u J dijelu Somalije, uz oba¬ 
lu Indijskog oceana (22) 

BENAENE — mjesto u Australiji, u J dijelu 
sav. države New South Walesu (22) 
BENAISE — rijeka u središnjem dijelu Fran¬ 
cuske, pritoka rijeke Creuse (22) 
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BENAKAT — mjesto u J dijelu otoka Sumatre 
u Indoneziji (22) 

BENAKIĆ — prezime (157) 

BENALLA — mjesto u J dijelu Australije, ne¬ 
daleko od grada Melboumea (22) 
BENAMAR — mjesto u JZ dijelu Čada, u pre¬ 
fekturi Logone Oceu (22) 

BENANEK — prezime (157) 

BENANOV — prezime (157) 

BENARES — grad u Indiji, Varanasi, Banaras, 
Banares (8); v. BANARAS, BANARES (8, 
21) 

BENARIĆ — prezime (157) 

BENARIK —prezime (157) 

BENASAL — mjesto u I dijelu Španjolske, S 
od lučkog grada Valencic (22) 

BENASIĆ — prezime (157) 

BENASSI — prezime (157) 

BENASTO — koje je kao bena, budalasto, su¬ 
ludo, glupo, bedasto, benavo (2, 42); kao 
bena, kao budala, blesavo, glupavo, ludo 
(2, 42) 

BENAŠIĆ — ekonomist, Zvonimir (1918— 
1980) — (96) 

BENAŠIN — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

BENATIĆ — prezime (157) 

BENATKV — mjesto u SZ dijelu ČeŠko-Slo- 
vačke Federacije (22) 

BENAVAC — budalasta osoba, onaj koji je be- 
nav, bena, benac, benač, benak, benaš, be- 
navko, bencov, budala, luda (2, 42) 
BENAVAZ — prezime (157) 

BENAVKO — onaj koji se benavi (42); v. 

BENAVAC (2, 42) 

BENAZIĆ —prezime (157) 

BENAZZA — prezime (157) 

BENAŽIĆ — režiser dokumentarnih filmova, 
Borislav {Nepoznati Motika, Stakla Antuna 
Motike, Otkriće zime Ivana Generalića) — 
(110) 

BENBAŠA — Bembaša, predgrađe grada Saraje¬ 
va u Bosni i Hercegovini (1); v. BEM¬ 
BAŠA (1, 4, 42) 

BENBERG — bubnjar engl. rock-grupe '’Super- 
tramp". Bob (34) 


BENCHIN — prezime (157) 

BENCICH —prezime (157) 

BENCIEN — jevrejsko-rusko muško ime (68) 
BENCINA —prezime (157) 

BENCINI — prezime (157) 

BENCION — jevrejsko-rusko muško ime (68) 
BENCLIN — prezime (1) 

BENCZUR — madž. slikar, Gyula (1844— 
1920) — (9, 35) 

BENČANI — mjesto kod Buzeta u Hrvatskoj 
(41, 173); mjesto kod Poreča u Hrvatskoj 
(41, 173) 

BENČICA — umanj. od benka (gornji dio 
dječjeg rublja koji se zakopčava pozadi) — 
(42) 

BENČIĆI — mjesto kod Buzeta u Hrvatskoj 
(41, 173); mjesto kod Rovinja u Hrvat¬ 
skoj (41, 173); bivši dio naselja Zrenja 
kod Buja u Hrvatskoj (173) 

BENČINA — prezime (157); uveč. od benac 
(bena, benavac, benavko) — (42) 
BENDAJA — mjesto u JZ dijelu Liberije (22) 
BENDATI — priznavati, pridavati važnost ko¬ 
me, uvažavali koga (pokr.) — (2, 42); ha- 
jati, mariti, , bandati, berdati (pokr.) — 
(42); stražariti, paziti, čuvali (pokr.) — 
(42) 

BENDELA — prezime (42, 157) 

BENDELE — oklijevajući, hoče-neče (42) 
BENDELJA — strojarski inženjer, Božo (1913 
_198l) _ (96) 

BENDERV — gradić u I dijelu Moldavske SSR 
u SSSR-u (22) 

BENDIGO — grad u JI dijelu Australije, u sav. 
državi Victoriji, nedaleko od grada Mel¬ 
boumea (6, 8, 22) 

BENDIJA — naselje I od Čepovna u Sloveniji 
(169) 

BENDING — u jazz-glazbi poseban način in¬ 
toniranja (10) 

BENDISA — žensko ime naših krajeva, neusta- 
novljenog značenja (140) 

BENDONI — prezime (157) 

BENDONJA — vol koji ide uzdignute glave 
(pokr.) — (42) 

BENDORF — gradić u Z dijelu Njemačke, na 
rijeci Rheini (Rajni) — (22) 
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BENDUGU — mjesto u SI dijelu Sicrra Leonea 

( 22 ) 

BENDULJA — krava koja ide uzdignute glave 
(pokr.) — (42) 

BENDUSA — benduška, šafran (pokr.) ~~ (42) 
BENDIJA — opojna trava, opojni napitak, 
omama, benđeluk, benđilik, bcnđiluk, ben- 
dželuk, bendžiluk, binđiluk, bengiluk 
(pokr.) — (2, 42) 

BENECAN — pseudonim narodnog heroja Mar¬ 
ka Radclongija (1912—1944) —(19) 
BENEĆIĆ — prezime (157) 

BENEČKI — prezime (157) 

BENEDAT — starinsko muško ime naših kra¬ 
jeva, Bencdet (1); v. BENEDET (1) 
BENEDEK — madžarsko muško ime, Benedikt 
(70, 154); prezime (157); madž. knji¬ 
ževnik, Elek (1859—1929) — (35); amer. 
film. režiser madž. porijekla, Laszlo (1905) 

— {Smrt trgovačkog putnika, Divljak, Afera u 
Havani, Bengalska brigada, Malaga, Noćni 
posjetilac) — (6); madž. esteličar i povjes¬ 
ničar književnosti, Marcel (1885—1969) 

— (35); reprezentativac u boksu, zaslužni 
sportaš Jugoslavije, Petar (1937) — (16, 
95) 

BENEDET — starinsko muško ime naših kra¬ 
jeva, Benedat, Benedikt (1); usp. BENE¬ 
DAT (1); dio naselja Dajle kod Buja u Hr¬ 
vatskoj (173) 

BENEDIK — starinsko muško ime naših kraje¬ 
va, Benedat, Benedct, Benedikt (1); v. 
BENEDAT, BENEDET (1); vrsta cvijeća 
(pokr.) — (42); veslač veslačkog kluba 
"Bled" i sportski radnik, Božo (1916) — 
(95); suvr. sloven. skijašica, Grega (105); 
novinar, Vlado (1918) — (96) 

BENEDlS — prezime (157) 

BENEDIT — starinsko muško ime naših kraje¬ 
va, Benedat, Benedct, Benedik, Benedikt 
(1); V. BENEDAT, BENEDET, BENEDIK 
( 1 ) 

BENEGAL — indij. film. režiser, Shyam 
(1934) — (172) 

BENEGAS — nogometaš, igrao za ekipu "At- 
letico” iz Madrida u finalu KEP 1974. go¬ 
dine (94) 

BENELAJ — bensilah, širok kožni pojas, za 
kojim se nosi oružje, često sa pregradama 


za novac, za pribor za pušenje i dr., bense- 
laj, bensila, bensilaj, bensilav (tur.) — 
(42) 

BENELLI — tal. književnik, Sem (1877— 
1948) — (6); tal. tvornica motocikla (95) 

BENELUX — naziv za carinsko-ekonomsku 
uniju između Belgije, Nizozemske i Luk¬ 
semburga (6, 8) 

BENEMEN — prezime (157) 

BENERIK — prezime (157) 

BENESCH — austrij. slikar, Ladislaus (1845— 
1922) — (9); sloven. dirigent, Josef (Be- 
neš) — (1795—1873), v. Slovenska muzi¬ 
ka (10) 

BENESSA — plemićka obitelj iz Dubrovnika 
(Beneša, Benešić) — (96); humanist i 
pjesnik iz Dubrovnika, Damianus (Damjan 
Bencssius, Beneša, Benešić) — (1477— 
1539) — (96); pravni pisac iz Dubrovni¬ 
ka, Simon (Šimun Beneša) — (XVI. st.) — 
(96) 

BENEŠIĆ — plemićka obitelj iz Dubrovnika 
(Benessa, Beneša) — (96); pjesnik i dra¬ 
matičar, Ante (1864—1916) — (75, 96); 
humanist i pjesnik, Damjan (Damianus Be¬ 
nessa, Benessius, Beneša) — (1477— 
1539) — (75, 96); političar i pisac, Fra¬ 
njo (1877—1945) — (96); kiparica i sli¬ 
karica, Jelka (1909) — (96); pjesnik, proz¬ 
ni pisac, prevodilac i jezikoslovac, Julije 
(1883—1957) — {Hrvatsko-poljski rječnik) 
— (6, 75, 96); pjesnik latinist, Matija 
(Matej Beneša, Matthaeus Beneša) — 
(1530—1599) — (75, 96) 

BENEŠIN — rt u Jadranskom moru, na Z obali 
otoka Lopuda u Hrvatskoj (31) 

BENEŠKI — koji se odnosi na Benešku Slove¬ 
niju (2); mletački, venecijanski (4, 35); 
benečijski, koji se odnosi na mjesto Be- 
nečiju kod Trebnja u Sloveniji (170) 

BENEŠKO — koje se odnosi na Benešku Slo¬ 
veniju (2); mletačko, venecijansko (4, 35); 
benečijsko, koje se odnosi na mjesto Be- 
nečiju kod Trebnja u Sloveniji (170) 

BENEŠOV — mjesto u J dijelu Ćeško-S lovač¬ 
ke Federacije (22); mjesto u Z dijelu Če¬ 
ško-Slovačke Federacije (22); mjesto u SZ 
dijelu Češko-Slovačke Federacije (22) 
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BENETAK — Bcnečanin, Mlečanin, Mlcčič 

( 1 ) 

BENETEK — naselje u Slovenskim goricama 
u Sloveniji (169) 

BENETIĆ — prezime (157) 

BENETK — mletački (indiv.) — (1) 
BENETNI — beneči, benetski. koji se odnosi 
na mjesto Bcncte kod Cerknice u Sloveniji 
(170) 

BENETNO — beneče, benetsko, koje se odno¬ 
si na mjesto Benete kod Cerknice u Slove¬ 
niji (170) 

BENETTI — tal. nogometni reprezentativac, 
sudionik SP 1974. i 1978. godine (94) 
BENEZIĆ — prezime (157) 

BENEZIT — franc. slikar i grafičar, Emmanuel 
Charles Louis (1887—?) — (9) 

BENFELD — mjesto u I dijelu Francuske, u de- 
partmanu Bas-Rhin (22) 

BENFICA — nogometni klub iz Lisabona u 
Portugalu (94) 

BENGALI — vrsta ukrasnog cvijeta, vrsta ruže 
(81); bengalski jezik, vrlo srodan sanskr- 
tu (4) 

BENGARA — mjesto u SI dijelu otoka Bomea 
u Indoneziji (22) 

BENGASI — Banghazi, Bengazi, gl. grad i lu¬ 
ka Cirenaike, jedna od dviju prijestolnica 
Libije (6); usp. BENGAZI (6, 11) 
BENGAZI — grad u Libiji (6, 11); v. BENGA¬ 
SI (6) 

BENGBIS — mjesto u J dijelu Kameruna (22) 
BENGERI — prezime (157) 

BENGUET — pokrajina na otoku Luzonu na 
Filipinima u kojoj izvire rijeka Agno, v. 
Agno (6) 

BENGVEL — prezime (157) 

BEN-HAIM — izrael. skladatelj i dirigent, Paul 
(pravo ime Paul Frankenburger) — (1897) 
-( 10 ) 

BENHARD — prezime (157) 

BENHART — prezime (157) 

BENHEDA — alž. političar, ben Jusuf (36) 
BEN HOPE — brdo (927 m) u S dijelu Škotske 
( 22 ) 

BENICIA — mjesto u SAD, u sav. državi Cali- 
fomiji, nedaleko od grada Oaklanda (22) 


BENICKI — prezime (157) 

BENICKV — slovač. pjesnik, Peter (oko 1603 
— 1664), V. Slovaci, književnost (6) 
BENIČIĆ — prezime (157) 

BENIČKI — prezime (157); v. BENIŠKI (170) 
BENIČKO — beniško (170); v. BENIŠKO 
(170) 

BENIĆKI — prezime (157) 

BENIGAN — bezopasan, dobroćudan, prola¬ 
zan, blag, neopasan, koji nije zloćudan 
(bolest, tumor) — (4, 6); v. BENIGNI (2, 
36) 

BENIGAR — misionar i pisac, Aleksij (1893) 

— (96); pedagog, Ivan (Janez) — (1845 
—1920) — (96); amerikanist, indijano- 
log i etnolog, Ivan (Janko, Juan) — (1883 
_1950) — (96) 

BENIGER — prezime (157) 

BENIGNA — madžarsko žensko ime (70); 

poljsko žensko ime (99) 

BENIGNI — dobroćudan, dobroćudni, bezopa¬ 
san tumor (2, 36); v. BENIGAN (4, 6) 
BENIGNO — bezopasno, dobroćudno, prolaz¬ 
no, blago, neopasno, koje nije zloćudno 
(medic.) — (4, 6) 

BENILDA — slovačko žensko ime (154) 
BENINCA — prezime (157) 

BENI SAF — lučki gradić na obali Sredozem¬ 
nog mora u SZ dijelu Alžira (11, 22) 

BENISCH — prezime (157) 

BENIŠEK — prezime (157) 

BENIŠKI — koji se odnosi na mjesto Benicu 
kod Lendave u Sloveniji (neknj. benički) 

— (170); usp. BENIČKI (170) 

BENIŠKO — koje se odnosi na mjesto Benicu 
kod Lendave u Sloveniji (neknj. beničko) 

— (170); usp. BENIČKO (170) 

BENITEZ — P., nogometni reprczentativac 
Paragvaja, sudionik SP 1930. godine (94); 
S., nogometni reprezcntativac Paragvaja, 
sudionik SP 1930. godine (94); nogome¬ 
taš, igrao za ekipu "Milana” iz istoim. tal. 
grada u finalu KEP 1963. godine (94) 

BENKAZI — prezime (157) 

BENKERT — njem. kipar, Johann Peter 
(1709—1769) — (9) 
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BENKICA — umanj. i hipok. ođ benka (gornji 
dio dječjeg rublja koji se zakopčava poza¬ 
di) — (42); košuljica, bluzica za bebe (2) 

BENKOCI — prezime (157) 

BENKOVO — mjesto kod Krapine u Hrvatskoj 
(41. 173) 

BENKOZI — prezime (157) 

BENLEVA — prezime (157); bivše naselje kod 
Poreča u Hrvatskoj (173) 

BENLIDI — mjesto u Auslraliji, u J dijelu sav. 
države Queensland (22) 

BENNETT — engl. rock-glazbenik, bubnjar 
grupe ”The Shadows'', Brian (34); amer. 
film. glumac, Bruce (pravo ime Herman 
Brix) — {Studentska turneja. Novi Tarzanovi 
doživljaji, Opasna patrola, Atlantski konvoj, 
Sahara, Blago Sierra Madre, Srebrna rijeka) 

— (123, 124); amer. film. režiser, Comp- 
ton {Irene Forsyte) — (119); amer. film. 
glumica, Constance (1904—1965) — {NIoj 
sin. Ja i moja žena. Stvar zvana ljubav. Bogati 
ljudi. Božji sin, Moulin Rouge, Žena s dva lica, 
Bezazleni, Madame X) — (123, 124); aus- 
tral. film. glumica, u Hollywoodu od 1915. 
godine, Enid (1895—1969) — {Princeza u 
crnini. Vamp, Ukosnice, Robin Hood, Srce jed¬ 
ne žene, Morski orao) — (123, 124); engl. 
književnik, Enoch Amold (1867—1931) 

— {Priče starih žena) — (6, 8); amer. rock- 
glazbenica, članica grupe "Ronettes", Es- 
telle (34); amer. pionir polarnih letova, 
kopilot u prvom letu preko Sjevernog 
pola, Floyd (1890—1928) — (95); amer. 
novinar i izdavač, James Gordon (1795— 
1872) — (6, 8); engl. film. glumica, Jill 
(1930) — {Moulin Rouge, Strast za životom, 
Zločin, Dadilja, Juriš lake konjice, Julije Cezar) 

— (123, 124); amer. film. glumica, Joan 
(1910) — {Moby Dick, Male žene. Privatni 
svjetovi. Grimizna ulica, Nevjestin otac, Do¬ 
maćinova kćerka, Vratolomni trenutak) — 
(123, 124); engl. liječnik, John Hughes 
(1812—1876) — (39); bas-gitarist u Zap- 
pinoj rock-grupi '’Mothers", Max (34); 
Član velškog ragbi kluba ”Llanelli'\ Phill, 
najbolji igrač svijeta 1977. godine (1948) 

— (95); amer. kazal. i film. glumac, Ri- 
ehard (1873—1944) — {Nana, Veličanstveni 
Ambersonovi, Putovanje u neizvjesnost. Vječni 
grad. Ako budem imao milijun) — (123, 


124); engl. skladatelj i pijanist, Richard 
Rodney (1936) — (10); amer. skladatelj i 
pijanist, Richard Rodney (1936) — (10); 
amer. skladatelj i dirigent, Robert Russell 
(1894) — (10); engl. skladatelj i pijanist, 
William Sterndale (1816—1875) — (6, 
10); jezero u središnjem dijelu Australije 
(22); jezero u Z dijelu Kanade, u provin¬ 
ciji Yukon (22); mjesto u SAD, u JI dijelu 
sav. države Iowe, na rijeci Rock (22); ri¬ 
jeka u SAD, u središnjem dijelu sav. države 
Pcnnsylvanie (22); mjesto u SAD, u SZ 
dijelu sav. države Wisconsin (22); otok u 
Sjevernom ledenom moru u SSSR-u (11) 

BENOTST — franc. slikar i kipar, Antoine 
(1632—1717) — (9); franc. orguljaš i 
skladatelj, Fran 9 ois (1794—1878) — (10); 
franc. slikarica, Marie-Giulhelmie (1768— 
1826) — (9); franc. automobilist, više¬ 
struki pobjednik Grand Prix utrka, a 1937. 
godine pobjednik utrke ”24 sata Le Man- 
sa”, Robert (1895—1944) — (16, 95) 

BENOLLI — prezime (157) 

BENOSIĆ — prezime (157) 

BENOSiĆ — pjesnik, Valentin (1941—1968) 
-(96) 

BENOTIĆ — prezime (157) 

BENOVIĆ — pedagog i povjesničar, Slavko 
(1923—1982) — (96) 

BENOZZO — tal. slikar fresaka, Gozzoli (35) 

BENRATH — gradić u Njemačkoj, nedaleko od 
grada Diisseldorfa (22) 

BENSANE — mjesto u Z dijelu Gvineje, na ri¬ 
jeci Cogon (22) 

BENSAUD — franc. liječnik, Raul (1866— 
1938) — (39) 

BENSIJA — rijetko muslimansko žensko ime 
(27) 

BENSILA — širok kožni pojas za kojim se 
nosi oružje, često sa pregradama za novac, 
za pribor za pušenje i dr., benelaj, bense- 
lah, benselaj, bensilav, besila (tur.) — 
(42) 

BENTHAM — engl. mislilac, najznačajniji 
predstavnik utilitarizma, po kojem je naj¬ 
viši cilj ”najveća sreća za najveći broj lju¬ 
di”, Jeremy (1748—1832) — {Deontologija 
ili znanost o moralu) — (6, 8, 103) 
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BEN THUY — mjesto u J dijelu Vijetnama, ne¬ 
daleko od grada Vinha (22) 

BEN TIEB — mjesto u S dijelu Maroka, na ri¬ 
jeci Igan (22) 

BENTINE — peruanski film. glumac, Michael 
(1922) — (123) 

BENTITI — praviti bent (branu, pregradu koja 
zaustavlja vodu i skreće je jazom na mlin) 
-(42) 

BENTLEV — amer. politikolog, Arthur (1870 
—1957) — (35); engl. slikar, Charles 
(1806—1854) — (9); engl. marka (tvor¬ 
nica) automobila (8, 95); mjesto u Eng¬ 
leskoj, nedaleko od grada Birminghania 
(22); gradić u S dijelu Engleske, nedaleko 
od grada Leedsa (22); mjesto u Kanadi, u 
središnjem dijelu provincije Alberte (22) 
BENTOIU — rumunj. skladatelj, Pascal, v. Ru¬ 
munjska glazba (6) 

BENTONG — mjesto u Maleziji, nedaleko od 
grada Kuala Lumpura (22) 

BENTZON — dan. skladatelj i pijanist, Niels 
Viggo (1919) — (6, 8. 10); dan. sklada¬ 
telj, J. (1897—1948), V. Danska muzika 

(10) 

BENUSIĆ — prezime (157) 

BENUSSI — politički radnik, Andrea (1894— 
1980) — (96); povjesničar, Bemardo 
(1846—1928) — (96); narodni heroj, 
Matteo "Cio” (1906—1951) — (19, 96) 
BENUŠIĆ — prezime (157); otočić u Jadrans¬ 
kom moru, u blizini otoka Ista u Hrvatskoj 
(166) 

BENUTIĆ — prezime (1, 157) 

BENVENJE — prezime (157) 

BENVINJU — prezime (157) 

BENWICK — mjesto u JI dijelu Engleske, S 
od Londona (22) 

BENWOOD — mjesto u SAD, u S dijelu sav. 

države West Virginie (22) 

BENZIJA — prezime (157) 

BEN-ZION — izrael. skladatelj Orgađa (1926), 
V. Jevrejska muzika (10) 

BENZOAT — sol benzojeve kiseline (4) 
BENZONI — riječka plemićka obitelj porijek¬ 
lom iz Cremone u Italiji, doselila se oko 
1650. godine (96); senjsko-modruški bi¬ 
skup, Ivan Antun (1693—1745) — (96) 


BENJACKI — prezime (157) 

BENJADIK — prezime (157) 

BENJAMIN — muško ime naših krajeva (26, 
140); rijetko muslimansko muško ime 
(27); madžarsko muško ime (70); naj¬ 
mlađi, mezimac, ljubimac, sin sreće, sin ra¬ 
dosti (hebr.) — (4, 140); austral. pijanist 
i skladatelj, Artur (1893—1960) — (10); 
ime engl. skladatelja Brittena (1913) — 
(opere Peter Grimes, San ljetne noći. Ratni rek¬ 
vijem, Proljetna simfonija. Sedam Michelange- 
lovih soneta) — (8); ime franc. slikara Foul- 
lona (9); ime amer. državnika, fizičara i 
mislioca Franklina (1706—1790) — (6, 
8); ime sloven. skladatelja Ipaveca (1829 
—1908) — (10); ime rus. šahov. majsto¬ 
ra Sozina (79); njem. književnik, prevo¬ 
dilac, mislilac, estetičar, sociolog i knjiž. 
kritičar, Walter (1892—1941) — (Uz kritiku 
sile, Eseji) — (6, 103) 

BENJOCKI — prezime (157) 

BEOCIJA — Beotija, pokrajina u središnjem 
dijelu Grčke, gl. grad Lavadhia (8) 
BEOĆIĆI — staro selo kod Svetozareva u Srbi¬ 
ji (1) 

BEOGRAD — gl. grad SFR Jugoslavije i Sr¬ 
bije (8, 21, 22, 42); simfonijska poema 
skladatelja Dragutina Gostuškog (35, 104); 
list, izlazio u Beogradu 1959. godine (75); 
auto-moto društvo iz Beograda (95); om¬ 
ladinsko sportsko društvo iz Beograda, os¬ 
novano 1945. godine (16, 95); klub za 
skokove u vodu iz Beograda, ekipni prvak 
Jugoslavije 1976—1978. (95); veslački 
klub iz Beograda, prvak Jugoslavije 1935. 
godine u četvercu bez kormilara (95); no¬ 
gometni klub iz Beograda (OFK Beograd) 
— (95); košarkaški klub iz Beograda, vi¬ 
šestruki prvak Jugoslavije (95); ženski ru- 
kometni klub iz Beograda, prvak Jugosla¬ 
vije 1961. godine (95) 

BEOHARI — mjesto u Indiji, u SI dijelu sav. 

države Madhya Pradeshu (22) 

BEONDIĆ — prezime (157) 

BEOTUA — pokrajina u središnjem dijelu Gr¬ 
čke (6, 8, 101); V. BEOCIJA (8) 
BEOVICA — vrsta slatkovodne ribe, beavica 
(pokr.) — (2, 42, 47); v. BEAVICA (42, 
47, 48) 
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BEOVULF — staroengleski junački ep iz VIII. 

St. (35, 36); v. BEOVVULF (4, 6) 
BEOWAWE — mjesto u SAD, u središnjem di¬ 
jelu sav. države Nevade (22) 

BEOWULF — staroengleski junački ep u ali- 
terativnim stihovima iz VIII. st. (4, 6); 
usp. BEOVULF (35. 36) 

BEPRIMA — vrsta drveta, kostelja (pokr.) — 
(U 42) 

BERABAT — prljav, zaprljan (tur.) — (4); 
umoran, propao, upropašten (tur.) — (4); 
berbad, berbat (4) 

BERABER — dijalekt berberskog jezika u sre¬ 
dišnjem dijelu Maroka (6) 

BERAČEV — koji pripada beraču, koji se od¬ 
nosi na berača (1) 

BERAČKI — koji pripada beračima, koji se 
odnosi na berače (1, 2, 42) 

BERAČKO — koje pripada beračima, koje se 
odnosi na berače (1, 2, 42) 

BERALDO — prezime (157); tal. nogometaš, 
igrao u finalu KEP 1958. godine za ekipu 
"Milano” (94) 

BERALJKA — berač, beračica, berka, berilo, 
naprava u obliku košarice na dugačkoj mot¬ 
ki za branje voča (42) 

BERANCI — mjesto kod Bitole u Makedoniji 
(41) 

BERANDA — prezime (157) 

BERANDE — mjesto na S obali otoka Guadal- 
canala u Solomonskom otočju (22) 
BERANEK — prezime (157); austrij. nogo¬ 
metni sudac, vodio utakmice na SP 1934. i 
1938. godine (94) 

BERANGE — rijeka u 1 dijelu Francuske, utje¬ 
če u Lionski zaljev (22) 

BERANlC — filolog, glazb. povjesničar, zbo- 
rovođa i orguljaš, Davorin (1879—1923) 
-( 10 ) 

BERANIĆ — prezime (157) 

BERANKA — žensko ime naših krajeva (26, 
140) 

BERANŽA —rijeka u SSSR-u, u Chabarov- 
skom kraju Ruske SFSR, pritoka rijeke 
Unni (22) 

BERANJIĆ —prezime (157) 


BERARDI — tal. glazb. teoretičar i skladatelj 
(oko 1630—^poslije 1693) — (10) 
BERASTO — koje je prošarano bijelim (dlaka 
ili perje kod životinja) — (pokr.) — (42); 
prOsijedo (pokr.) — (42) 

BERATLI — koje je potvrđeno beratom (sul¬ 
tanovom poveljom) — (pridj. neprom.) — 
(tur.) - (42) 

BERAVCI — mjesto kod Slavonskog Broda u 
Hrvatskoj (1, 41, 173) 

BERBARD — narodni heroj, laka (1909— 
1942) — (19) 

BERBATI — brati kukuruz ili grožđe (1) 
BERBAUS — prezime (157) 

BERBELJA — kipar, Oskar (1921) — (9) 
BERBERA — grad i luka u Adenskom zaljevu u 
S dijelu Somalije (8, 11, 22) 

BERBERI — naziv za raspršene ostatke sta¬ 
rog, predarapskog stanovništva sjeverne 
Afrike (2, 6, 11); dio naselja Bilišane 
kod Obrovca u Hrvatskoj (173) 

BERBICE — rijeka u I dijelu Gvajane, utječe u 
Atlantski ocean (11, 22); grofovija u I di¬ 
jelu Gvajane (22) 

BERBITI — brati grožđe (42) 

BERBORI — bivše naselje kod Pazina u Hr¬ 
vatskoj (173) 

BERCENI — mjesto u JI dijelu Rumunjske, 
nedaleko od grada Bukurešta (22) 
BERCETO — mjesto u Italiji, nedaleko od 
grada Parme (22) 

BERCHEM — nizozem. skladatelj i orguljaš, 
Jachet (de) — (?—1580) — (6, 10); nizo¬ 
zem. slikar, Nicolaes (1620—1683) — (9); 
gradić u JZ dijelu Belgije, na rijeci Scheldei 
(22); mjesto u S dijelu Belgije, JI pred¬ 
građe AntweTpena (22) 

BERCHER — mjesto u Z dijelu Švicarske, ne¬ 
daleko od Lausanne (22) 

BERCHET — tal. književnik i rodoljub, Gio- 
vanni (1783—1851) — (6, 35) 

BERCICH — prezime (157) 

BERĆICE — naselje kod Metlike u Sloveniji 
(169) 

BERČNIK — prezime (157) 

BERDALE — mjesto u JI dijelu Etiopije, na 
rijeci Uasciago (22) 
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BERDATI — bendati, priznavati, pridavati 
važnost (pokr.) — (42) 

BERDAUS — nogajsko-rusko žensko ime (68) 
BERDAUŠ — gradiđ u SSSR-u, u središnjem di¬ 
jelu Baškirske ASSR u Ruskoj SFSR (22) 
BERDICA — prezime (157); utvrđeni položaj 
u vanjskom obrambenom pojasu skadarske 
tvrđave 4 km južno od Skadra (18) 
BERDIKI — dio naselja Jurkovo Selo kod Ja- 
strebarskog u Hrvatskoj (173) 

BERDINA — naselje na Pohorju u Sloveniji 
(169) 

BERDINI — prezime (157) 

BERDNIK — prezime (157) 

BERDOBA — mjesto u I dijelu Čada (22) 
BERDOLL — franc. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik SP 1978. godine (94) 
BEREBAT — uprljati se (pridj. neprom.) — 
(pokr.) - (42) 

BERECCI — tal. graditelj i kipar, Bartolomeo 
(7—1537) — (9) 

BERECFI — prezime (157) 

BERECHA — prezime (157) 

BERECKA — prezime (157) 

BERECKI — prezime (157) 

BERECKO — prezime (157) 

BEREČEK — prezime (157) 

BEREČIĆ —prezime (157) 

BEREČKI — prezime (157) 

BEREĆET — beriđet (pokr.) — (42); v. BE- 
RIĆET (1. 2, 42) 

BEREČKI — naselje kod Samobora u Hrvat¬ 
skoj (169) 

BEREDIĆ — prezime (157) 

BEREGIT — mjesto u J dijelu Čada (22) 
BEREKET — blagoslov, sreća, uspjeh, bericet 
(tur.) — (4); V. BERIĆET (1, 2, 42) 

BEREKIN — nestašan, raspušten deran, man¬ 
gup, barak, barakin, belekin, berekinac 
(tal.) — (2, 42); humorističko-satirični 
list, izlazi u Splitu od 1979. godine (177); 
radio-drama književnika Joze Vrkiča (74, 
168) 

BEREKNJI — prezime (157) 

BEREKUM — grad u Z dijelu Gane (22) 


BERENDA — mjesto u SAD, u središnjem dije¬ 
lu sav. države Califomije (22); rijeka u 
SSSR-u, u Krasnojarskom kraju Ruske 
SFSR (22) 

BERENDI — prezime (157); madž. nogomet¬ 
ni reprezentativac, sudionik SP 1958. go¬ 
dine (94) 

BERENDS — prezime (157) 

BERENDT — njem. glazb. pisac i producent, 
Joachim (1922) — (102) 

BERENIĆ — prezime (157) 

BERENIK — prezime (157) 

BERENVI — književnik, Janoš (Berenji) — 
(1902—1944) — (75) 

BERESKA — prezime (157); mjesto u JI di¬ 
jelu Poljske (22) 

BERESIĆ — prezime (157) 

BERESKI — koji se odnosi na mjesto Bereča 
vas kod Metlike u Sloveniji (170) 
BEREŠKO — koje se odnosi na mjesto Bereča 
vas kod Metlike u Sloveniji (170) 
BERETIĆ — književnica. Nada (1921) — 
(75); slikar i dizajner, Zdravko (1926) — 
(96) 

BERETIN — prozni i dramski pisac, Mate 
(1907) — (Tri novele. Nezapaženi, Listopad, 
Kuća na uglu. On će doći, Neznanci, Ni šala ni 
zbilja, Quo vadiš) — (74, 96, 168) 
BERETKA — prezime (157); francuska kapa 
bez štita, bareta, bere, bereta (franc.) — (2, 
42) 

BERETTA — tal. balerina, Caterina (1839— 
1910) _ (106) 

BEREVCE — mjesto kod Uroševca na Kosovu 

(41) 

BEREZAN — grad u SSSR-u, u S dijelu Ukra¬ 
jinske SSR, nedaleko od grada Kijeva (22) 
ĐEREZGA — vrsta vodenog ljutica (bot.) — 

(42) 

BEREZIN — rus. diplomatski predstavnik na 
Rijeci od 1861. do 1866. godine, Leonid 
(96) 

BEREZNA — mjesto u SSSR-u, u S dijelu Uk¬ 
rajinske SSR, nedaleko od grada Cemigova 
(22) 

BEREZNO — mjesto u SSSR-u, u SZ dijelu 
Ukrajinske SSR (22) 
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BERGAMA — gradić u Z dijelu Turske (22, 
35) 

BERGAMO — skladatelj, Petar (1930) — (10, 
96); opera njem. skladatelja Karla Ludwi- 
ga Bluma (10); gl. grad istoim. pokrajine 
u S dijelu Italije (8. 22); pokrajina u S di¬ 
jelu Italije (8) 

BERGAMS —prezime (157) 

BERGANT — Športaš, trener, sudac i športski 
novinar, Evgen (1903—1962) — (16); 
novinar, urednik, komentator i pisac, Ev¬ 
gen (1934) — (95); sloven. barokni sli¬ 
kar, Fortunat (1721—1769) — (6, 8); or¬ 
guljaš, Hubert (1934) — (10) 

BERGARA — unigv. nogometni reprezentati- 
vac, sudionik SP 1962. godine (94) 

BERGHAM — mjesto u J dijelu Njemačke, J 
predgrađe Miinchena (22) 

BERGHIN — mjesto u središnjem dijelu Libije 
(22) 

BERGHOF — naselje u Austriji, J od grada 
Grafesteina (169) 

BERGINC — prezime (157); planinar i plani¬ 
narski vodič, Ivan Štrukelj, samostalno je 
prvi prepenjao sjevernu stijenu Triglava 
(oko 1894. godine) — (1867—1926) — 
(16, 95) 

BERGIUS — njem. kemičar, dobitnik Nobe- 
love nagrade 1931. godine, Friedrich (1884 
_1949) — (6, 8) 

BERGLES — prezime (157) 

BERGLEZ — prezime (157) 

BERGMAN — prezime (157); Šved. književ¬ 
nik, Bo Hjalmar (1869—1967) — (6); pra¬ 
vo ime fin. skladatelja Eina Linnale (1896) 
— (10); fin. skladatelj i zborovođa, Erik 
(1911) — (10); Šved. prozni i dramski pi¬ 
sac, Hjalmar (1883—1931) — (Savonarolaj 
Sage, Šef gospođa Ingeborg) — (6, 8); 
Šved. film. i kazal. režiser, dramatičar i 
scenarist, Ingmar (1918) — (Sedmi pečat, 
Šumske jagode. Tišina, Persona, Lice, Dje¬ 
vičanski izvor, Šutnja, Strast, Krici i šaputanja. 
Prizori iz bračnog života, Čarobna frula, Zmijs- 
ko jaje. Kroz tamno ogledalo. Jesenja sonata. 
Nakon probe) — (6, 8); Šved. film. i ka¬ 
zal. glumica, Ingrid (1917—1982) — (Eu¬ 
ropa 195J, Ivana Orleanska, Volite li Bramsa, 
Casablanca, Plinsko svjetlo. Opsjednut, Anas- 


tasia. Jesenja sonata) — (6, 8); Šved. ke¬ 
mičar i mineralog, Torbern Olof (1735— 
1784) — (6) 

BERGNAZ — prezime (157) 

BERGNER — austrij. kazal. i film. glumica, 
Elisabeth (1900—1986) — (Ljubav, Kralji¬ 
ca Lujza, Katarina Velika, Sanjajuća usta. Vio¬ 
linist iz Firence) — (6, 8) 

BERGNIĆ — prezime (157) 

BERGNJAC — prezime (157) 

BERGOMI — tal. nogometni reprezentativac, 
sudionik SP 1982. godine (94) 

BERGSJO — mjesto u I dijelu Švedske, na 
obali Betničkog zaljeva (22) 

BERGSMA — amer. skladatelj, William 
(1921) — (10) 

BERGSON — franc. mislilac, intuicionist, vi- 
talistički orijentirani antiracionalist, dobit¬ 
nik Nobelove nagrade 1937. godine, Henri 
(1859—1941) — (Uvod u metafiziku, Stvara¬ 
lačka evolucija, O smijehu. Materija i pam¬ 
ćenje, Ogled o neposrednim činjenicama svijes- 
ti) — (6, 8, 103); polj. pijanist i sklada¬ 
telj, Michal (1820—1898) — (10) 

BERGTON — mjesto u SAD, u SZ dijelu sav. 
države Virginie (22) 

BERGUES — mjesto u S dijelu Francuske, u 
departmanu Pas-de-Calaisu (22) 

BERHAIT — mjesto u Indiji, u I dijelu sav. dr¬ 
žave Bihar (22) 

BERHALA — otok u prolazu Malacei u Indo¬ 
neziji, između otoka Sumatre i Malacee 
(22) 

BERHATA — prezime (157) 

BERHEND — vrsta pamučne tkanine (81) 
BERHIDA — mjesto u Madžarskoj, nedaleko 
od jezera Balatona (22) 

BERIBAK — hokejaš "Olimpije” i višestruki 
državni reprezentativac, Igor (1964) — 
(105) 

BERIBAR —prezime (157) 

BERIĆAT — berićet (pokr.) — (42); v. BE- 
RIĆET (2, 4) 

BERIĆET — berećet, berićat, beriket, birićet, 
ljetina, obilan plod, rod, dobar prinos plo¬ 
dova, rodna godina (tur.) — (2); beri- 
ćetluk, sreća, napredak, blagoslov, uspjeh, 
bereket (tur.) — (2, 4) 
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BERIDBA — berba, branje, skupljanje plodova 
uopće (pokr.) — (1, 42) 

BERIGAN — amer. trubač, Bunny (pravo ime 
Roland Bernard) — (1908—1942) — (102) 
BERIGOJ — muško ime naših krajeva (140); 

neretljanski vladar (sredina XI. st.) — (96) 
BERIHNA — muško ime naših krajeva (26, 
140) 

BERIJEV — sovj. konstruktor hidro aviona, 
Georgij Mihajlovič (1903) — (95) 
BERIKAT — jabučica u grlu, grkljan, berikata, 
beriket, beriketa (pokr.) — (1, 4, 42); rt 
na I obali otoka Bangka u Javanskom moru 
u Indoneziji (22) 

BERIKEJ — mjesto u SSSR-u, u J dijelu Da- 
gestanske ASSR u Ruskoj SFSR (22) 
BERIKET — jabučica u grlu, berikat (pokr.) 

— (42); v. BERIKAT (1, 4, 42) 

BERIKUL — rijeka u SSSR-u, u Ruskoj SFSR, 

pritoka Kija (22) 

BERILAC — berač, berbaš, jemač, trgalac, 
onaj koji bere plodove (2, 42) 

BERILIJ — berilijum, kem. element, lagani 
sivi zemljoalkalni metal (znak Be) — (2, 
6 . 8 ) 

BERILNI — beriljni, koji je od berila (42); 
koji je boje berila (42) 

BERILNO — beriljno, koje je od berila (42); 
koje je boje berila (42) 

BERILJNI — berilni, koji je od berila (pokr.) 

— (42); V. BERILNI (42) 

BERILJNO — berilno, koje je od berila 

(pokr.) — (42); v. BERILNO (42) 
BERINAC — prezime (157) 

BERINCI — Birnovaščani, stanovnici mjesta 
Bima vas kod Sevnice u Sloveniji (pokr.) 

— (170) 

BERINEC — Bimovaščanin, stanovnik mjesta 
Bima vas kod Sevnice u Sloveniji (pokr.) 

— (170) 

BERINGA — otok u Beringovom moru (22); rt 
na J obali Čukotskog poluotoka u SSSR-u 
( 22 ) 

BERINIĆ — prezime (157) 

BERINKA — žensko ime naših krajeva (140); 
Birnovaščanka, stanovnica mjesta Bima 
vas kod Sevnice u Sloveniji (pokr.) — 
(170) 


BERINJAK — mjesto kod Ptuja u Sloveniji 
(41, 169) 

BERINJEK — naselje J od Podhuma u Slove¬ 
niji (169) 

BERISAL — mjesto u J dijelu Švicarske (22) 
BERISAV — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Berislav (1, 26, 140) 
BERISHA — knjiž. kritičar, folklorist i pre¬ 
vodilac, Anton (Beriša) — (1946) — {Po¬ 
etska prožimanja, Mogućnost interpretacije. 
Pozlaćeni vilin konjić, Pitanja usmene 
književnosti, Sestra traži braću. Poetski tekst) — 
(168); književnik, Ibrahim (BeriŠa) — 

(168); prozni i dramski pisac, Kriste 

(Kriste Beriša) — (1922) — {Glavica luka. 
Na otkrivanju spomenika. Peripetije vremena, 
Vampirov sin) — (168); pjesnik, prozni 
pisac i prevodilac, Rustem (Beriša) — 
(1938) — {Intimna lutanja. Povratak, Otpor 
imena, Kako se rodi ovaj grad. Stil i figuracija 
albanske narodne poezije) — (168); mje¬ 
sto u S dijelu Albanije (22) 

BERISSO — gradić u Argentini, nedaleko od 
gl. grada Buenos Airesa (22) 

BERiSCI — stanovnici mjesta Beričeva kod 
Ljubljane u Sloveniji (neknj. Beričevci) — 
(170) 

BERIŠEC — stanovnik mjesta Beričeva kod 
Ljubljane u Sloveniji (neknj. Beričevec) — 
(170) 

BERiSiĆ — prezime (157) 

BERiSiN — koji pripada Beriši (1) 

BERIŠKA — stanovnica mjesta Beričeva kod 
Ljubljane u Sloveniji (neknj. Beričevka) — 
(170) 

BERIŠKI — beričevski, koji se odnosi na mje¬ 
sto Beričevo kod Ljubljane u Sloveniji 
(170) 

BERIŠKO beričevsko, koje se odnosi na 
mjesto Beričevo kod Ljubljane u Sloveniji 
(170) 

BERITELJ — berač (1); v. BERILAC (2, 42) 
BERITIĆ — konzervatorica, Dubravka (1917) 
— (96); konzervator i stručni pisac, iz¬ 
veo zaštitne zahvate u Dubrovniku, Stonu i 
Lopudu, Lukša (1889—1969) — (6, 8, 96); 
knjiž. i kulturna povjesničarka, Nada 
(1921) — (96); intemist i specijalist me¬ 
dicine rada, Tihomil (1919) — (96) 
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BERITUS — feničko naselje iz XV. sL pr. n. 
e. na području današnjeg Beiruta, v. Bejrul 
(36) 

BERIVNI — koji se odnosi na berivo (42) 
BERIVNO — koje se odnosi na berivo (42) 
BERIVOI — mjesto u središnjem dijelu Ru¬ 
munjske (22) 

BERIVOJ — muško ime naših krajeva (1, 26, 
140) 

BERJAVA — prezime (157) 

BERKANE — grad u SI dijelu Maroka (21, 22) 
BERKICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Berka (140) 

BERKLEV — gradič u SAD, u sav. državi Mi- 
chiganu, nedaleko od grada Detroita (22) 
BERKLIJ — umjetno dobiven radioaktivni 
element (simbol Bk) — (6) 

BERKNER — otok uz SZ obalu Antarktike 
(21, 22) 

BERKOVA — naselje I od Maribora u Slove¬ 
niji (169) 

BERKOVO — mjesto kod Kline na Kosovu 
(41) 

BERKŠIR — vrsta svinje, engl. rasa crnih svi¬ 
nja nazvana po grofoviji Berkšir (Berk¬ 
shire) u Engleskoj (engl.) — (4, 42) 
BERLAAR — mjesto u S dijelu Belgije (22) 
BERLAFA — prezime (157) 

BERLAGE — nizozem. arhitekt i urbanist, 
Hendrik Petrus (1856—1934) — (6, 9) 
BERLAND — rijeka u Kanadi, u provinciji Al- 
berti (22) 

BERLAST — berlav, erlav, čopav, hrom 
(pokr.) — (42) 

BERLAVO — berlasto, čopavo, erlavo, hromo 
(pokr.) - (42) 

BERLEIŠA — sulud čovjek, budala, blesavko, 
berleš, berlan (pokr.) — (42) 

BERLETA — muško ime naših krajeva (1) 
BERLEWI —polj. slikar, Henryk (1894) — 
(9) 

BERLICH — pseudonim književnika Ignjata 
Alojzija Brlica (1795—1855) — (75) 
BERLIET — poznata marka automobila (8, 
81) 

BERLINA — vrsta kočije sa četiri sjedišta 
(njem.) — (4) 


BERLINE — amer. rock-glazbenik, violinist 
amer. rock-grupe ’*Flying Burrito Brot¬ 
hers”, Byron (34) 

BERLINO — mjesto u J dijelu Australije, na 
rijeci Warburton (22) 

BERLIOZ — franc. skladatelj i glazb. pisac, 
Heetor (1803—1869) — (Fantastična simfo¬ 
nija, Harold u Italiji, Romeo i Julija, Faustovo 
prokletstvo) — (6, 8, 10) 

BERLOKA — sitan ukrasni predmet od zlata, 
koji se najčešče vješa na lanac od sata 
(franc.) — (9) 

BERLONI — prezime (157) 

BERLJAFA — prezime (157) 

BERMANN — prezime (157); bas-gitarist 
amer. rock-grupe "Magic Band”, Herb (34) 
BERMANJE — glagol, imen. od bermati (kriz¬ 
mati, firmati), krizmanje, firmanje, pri¬ 
manje krizme (1, 42) 

BERMATI — birmati, krizmad, izvršid bermu 
(krizmu) — (1, 42) 

BERMEJA — rt na I obali Argentine u At¬ 
lantskom oceanu (21, 22) 

BERMEJO — Španj. slikar, Bartolome (?— 
1495) — (9); rijeka u S dijelu Argentine 
(6, 21, 22); rijeka u Z dijelu Argentine 
(21, 22); mjesto u Z dijelu Argentine, 
nedaleko od grada San Juana (22) 
BERMUDA — skupina koraljnih otoka u SZ 
dijelu Atlantskog oceana (8, 11, 21, 22); 
ljetne hlače ili kupače gačice do koljena 

(4) 

BERMUDO — španj. skladatelj i glazb. teore¬ 
tičar, Juan (oko 1510—oko 1562) — (6, 
10) 

BERNABI — prezime (157) 

BERN ADA — prezime (157) 

BERN ADI — prezime (157) 

BERN ADO — prezime (157) 

BERNADT — prezime (157) 

BERNAMA — novinska agencija Malezije 
(177) 

BERNARD — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Bemhard (1, 26, 140); pre¬ 
zime (157); dubr. nadbiskup (sredina Xn. 
St.—1217) — (96); splitski nadbiskup i 
teološki pisac (oko 1140—1217) — (96); 
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senjski biskup (XIV. st.) — (96); ime 
amer. gitariste Addisona (102); ime amer. 
ekonomskog stručnjaka Barucha (6, 137); 
ime amer. povjesničara umjetnosti Beren- 
sona (6); ime franc. film. glumca Bliera 
(1916) — {Germinal, Stranac, Crna serija) — 
(6, 119); pravo ime amer. bubnjara Bud- 
dya Richa (102); ime franc. slikara Buffe- 
ta (6); ime britan. film. glumca Cribbinsa 
(123); ime franc. baletnog scenografa 
Daydća (106); ime franc. film. glumca 
Fressona (111); ime franc. nogometnog 
reprezentativca Genghinija (105); ime 
književnika Getaldiča (XVI. st.) — (75); 
ime bivšeg nogometaša "Građanskog” i re¬ 
prezentativca Higla (105); ime franc. no¬ 
gometnog reprezentativca Lacombea (105); 
ime engl. skladatelja Randsa (1935) — 
(10); ime švic. skladatelja i orguljaš a 
Reichela (1901) — (10); ime bivšeg no¬ 
gometaša "Hajduka" i reprezentativca Vuka- 
sa (105); franc. fiziolog, osnivač mo¬ 
deme eksperimentalne fiziologije, Claude 
(1813—1878) — (6, 8); franc. slikar, 
pisac o umjetnosti i pjesnik, predstavnik 
simbolizma, Ćmile (1868—1941) — (6, 
8); skladatelj. Filip (1896) — (10); 

franc. dramatičar, Jean Jacques (1888— 
1972) — (6); franc. kipar, Joseph An- 
toine (1866—1928) — (9, 35); franc. 
skladatelj i glazb. pisac, Robert (1900) — 
(10); franc. komediograf, romanopisac i 

humanist, Tristan (pravo ime Paul Bernard) 
— (1866—1947) — (6. 8, 77); jezero u 
Kanadi, u Z dijelu provincije Ontario (22); 
otok u Beaufortovu moru uz S obalu Kanade 
(22); rijeka na otoku Banksu u Kanadi, 
utječe u Beaufortovo more (22); mjesto 
u SAD, u SI dijelu sav. države Iowe (22) 

BERN ARI — tal. književnik, Carlo (1909) — 

( 6 ) 

BERNART — ime najboljeg trubadurskog pjes¬ 
nika Ventadoma (oko 1125—oko 1195), 
V. Trubaduri (10) 

BERNATH — prezime (157); madž. slikar i 
grafičar, Aurel (1895) — (9) 

BERNATI — branati, drljati (zemlju) — 
(pokr.) — (1); mjesto u SSSR-u, na obali 
Baltičkog mora u Latvijskoj SSR (22) 

BERNA VA — prezime (157) 


BERNAVS — švic. mislilac, Paul (1888) — 
(103) 

BERNCIĆ — prezime (157) 

BERNECK — mjesto u središnjem dijelu Nje¬ 
mačke (22) 

BERNERD — franc. film. glumac, Paul {Pro- 
kletnici) — (119) 

BERNERS — engl. skladatelj, slikar i knji¬ 
ževnik, Lord (pravo ime Gerald Hugh Tyr- 
whitt-Wilson) — (1883—1950) — (10) 
BERNERT — prezime (157) 

BERNICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Bemadcta, Bernarda (174); 
prezime (157) 

BERNICE — mjesto u SAD, u S dijelu sav. dr¬ 
žave Louisiane (22) 

BERNIER — franc. skladatelj, Nicolas (1664 
—1734) — (10); otok u Indijskom ocea¬ 

nu, uz Z obalu Australije (21, 22); zaljev 
na Z obali otoka Baffina u SI dijelu Kanade 
(21, 22) 

BERNIKA — žensko ime naših krajeva (140); 

"ona koja donosi pobjedu" (grč.) — (140) 
BERNINA — najviši masiv u Retijskim Alpa¬ 
ma (4052 m) — (8, 21, 22); prijevoj u 
Retijskim Alpama (2330 m) kojim prolazi 
željeznica i cesta St. Moritz-Tirano (8, 21) 
BERNINI — prezime (157); tal. kipar, gradi¬ 
telj, slikar i pisac, Lorenzo (1598—1680) 

— (8, 35); tal. slikar i kipar, Pietro 
(1562—1629) — (9) 

BERNOLI — prezime (157) 

BERNOTI — prezime (157) 

BERNSKI — koji se odnosi na Bern, gl. grad 
Švicarske (8) 

BERNSKO — koje se odnosi na Bern, gl. grad 
Švicarske (8) 

BERNŠIĆ — prezime (157) 

BERNUTI — malo nabrati (pokr.) — (42) 
BERONIĆ — prezime (157) 

BERONJIĆ — prezime (157) 

BEROVCI — mjesto kod Prilepa u Makedoniji 
(41) 

BEROVIĆ — akademik i prof. Medicinskog fa¬ 
kulteta u Beogradu, Radivoje (1900—1975) 

— (35, 36) 
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BEROVKA — narodni ples iz Makedonije 
(10); domaća sorta jabuke* v. Jabuka (14) 
BERRIAN — gradić u S dijelu Alžira (22) 
BERRIMA — gradić u Australiji, nedaleko od 
grada Sydneya (22) 

BERRUTI — tal. atletski reprezentativac, Li- 
vio (1939), osvajač zlatne olimp. medalje 
1960. godine (95) 

BERSANI — prezime (157); tal. slikar, Stefa- 
no (1872—1915) — (9) 

BERSANJE — glagol, imen. od bersati (42) 
BERSATI — dozivati ovcu vikanjem "bers" 
(42) 

BERSAVA — rijeka u Z dijelu Rumunjske (21) 
BERSEBA — gradić u J dijelu Namibije (22) 
BERSEZA — uspavanka, vokalna ili instru¬ 
mentalna kompozicija (franc.) — (35, 36) 
BERSICH — prezime (157) 

BERSINA — beršina, mimo vrijeme na moru, 
osobito u toku zime (pom.) — (100) 
BERSOLA — obitelj kamenoklesara (Barsola, 
Brazda, Brazolić, Bražola, Bražolić. Brex- 
oula) — (XV—XVI. St.) — (96) 

BERŠČAK — prezime (157) 

BERSIĆI — mjesto kod Gornjeg Milanovca u 
Srbiji (1, 41) 

BERŠINA — bersina, mimo vrijeme na moru, 
osobito u toku zime (pom.) — (100) 
BERTALA — prezime (157) 

BERTALI — tal. skladatelj, Antonio (Bertaldi) 
_ (1605—1669) — (10) 

BERTANI — prezime (157); tal. slikar i gra¬ 
ditelj, Carlo (1743—1801) — (9); tal. 

graditelj, kipar i slikar, Giovanni Battista 
di Egidio (1516—1576) — (9) 

BERTANJA — Britanija, Velika Britanija 
(zast.) — (1) 

BERTANJO — prezime (157) 

BERTATI — tal. operni libretist, Giovanni 
(1735—1815) — (10) 

BERTAUX — franc. povjesničar umjetnosti, 
Emile (1870—1917) — (9) 

BERT-DAG — planinski greben u SSSR-u, u J 
dijelu Tuvinske ASSR u Ruskoj SFSR (22) 

BERTEAU — franc. violončelist, glazb. peda¬ 
gog i skladatelj, Martin (Berteaud, Berthau) 
— (7—1756) — (10) 


BERTHAU — franc. violončelist, Martin (?— 
1756) — (10); V. BERTEAU (10) 
BERTHES — franc. esejist, kritičar i estetičar, 
Roland (1915—1980) — {Književnost, mitol¬ 
ogija i semiologija) — (103) 

BERTHON — vrsta malenog čamca koji se ne¬ 
kada koristio na franc. rijekama, kanalima 
i u morskim zaljevima (11) 

BERTICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Alberta, Roberta (174); 
muško ime naših krajeva, izvedeno od ime¬ 
na Adalbert, Albert, Berthold, Norbert, Ro- 
bert (174) 

BERTIJA — birtija (pokr.) — (42) 

BERTINA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Alberta, Roberta (174); 
madžarsko žensko ime (70); prezime 
(157) 

BERTINI — prezime (157); franc. pijanist i 
skladatelj, Benoit Auguste (1780—1830) 
— (10); tal. film. glumica, Francesca 
(1888) — (pravo ime Elena Seracini Vittie- 
lo) — {Plava krv, Fedora, Dama s kamelija¬ 
ma) — (6); izrael. skladatelj, Gazi 

(1927), V. Jevrejska muzika (10); tal. ki¬ 
par i graditelj, Giovanni (XV. st.) — (9); 
tal. slikar, Giuseppe (1825—1898) — (9); 
franc. pijanist i skladatelj, Henri (1798— 
1876) — (10) 

BERTOCO — prezime (157) 

BERTOIA — amer. slikar, kipar i grafičar, 
HaiTy (1915) — (9) 

BERTOKI — mjesto kod Kopra u Sloveniji 
(41, 169) 

BERTOLC — prezime (157) 

BERTOLD — muško ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Berthold (140); madžarsko mu¬ 
ško ime (70); njemačko muško ime (154); 
prof. Pravnog fakulteta u Zagrebu, Eisner 
(35) 

BERTOLE — prezime (157); naselje kod Kr- 
škog u Sloveniji (169) 

BERTOLI — prezime (157) 

BERTOLO — prezime (157) 

BERTOLT — ime njem. pjesnika i dramatičara 
Brechta (1898—1956) — {Opera za tri 
groša. Život Galilejev, Dobri čovjek iz Sečuana, 
Kavkaski krug kredom, Majka Courage i njezi¬ 
na djeca) — (8, 10) 
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BERTONI — prezime (157); tal. orguljaš i 
skladatelj, Ferdinando Giuseppe (1725— 
1813) — (10); tal. lingvist i knjiž. po¬ 
vjesničar, Giulio (1878—1942) — (6); tal. 
kipar, Wander (1927) — (9) 

BERTONJA — prezime (157) 

BERTOSA — prezime (157) 

BERTOŠA — povjesničar, Miroslav (1938) — 
(96) 

BERTOTI — prezime (157) 

BERTOUA — mjesto u središnjem dijelu Ka¬ 
meruna (21, 22) 

BERTRAM — muško ime naših krajeva (140); 
madžarsko muško ime (70); njemačko mu¬ 
ško ime (154); poljsko muško ime (99); 
jedno od imena kanad. liječnika James a 
Collipa (1892) — (39); ime amer. sklada¬ 
telja Shapleigha (1871—1940) — (10); 
njem. mislilac, Emst (1884—1957) — (6, 
103); njem. slikar i drvorezbar, Meister 
(1345—1415) — (9); njem. pjevač, bari¬ 

ton, Theodor (1869—1907) — (10); mje¬ 
sto u Kanadi, u središnjem dijelu provincije 
Ontario (22); mjesto u SAD, u sav. državi 
Texas, JZ od grada Dallasa (22) 

BERTRAN — prezime (157); ime franc. tru¬ 
badura de Borna (Xn-Xin. st.), v. Fran¬ 
cuska muzika (10) 

BERTRIX — mjesto u JI dijelu Belgije (22) 
BERTUCI — prezime (157) 

BERTUSI — prezime (157) 

BERTUSi — prezime (157) 

BERUETE — španj. slikar, Aureliano de 
(1845—1912) — (9) 

BERULEC — prezime (157) 

BERUNDA — mjesto u SI dijelu Zaira (22) 
BERUNES — mjesto na I obali Islanda (22) 
BERUNIĆ — prezime (157) 

BERUSIĆ — prezime (157) 

BERUSIĆ — prezime (157) 

BERUTTI — prezime (157); argent. sklada¬ 
telj, Arturo (1862—1938) — (10); ar¬ 
gent. pijanist i skladatelj, Pablo (1866— 
1914 ) — (10); mjesto u Argentini, u SZ 
dijelu provincije Buenos Airesu (22) 
BERVENI — mjesto u SZ dijelu Rumunjske 
( 21 , 22 ) 


BERVIDA —prezime (157) 

BERWALD — Šved. pijanistica, Astrid (1886 
—?) — (10); Šved. skladatelj i violinist 
njem. poryekla, Franz Adolf (1796— 
1868), V. S^vedska glazba (6, 10); Šved. 
violinist, Johan Fredrik (1787—1861), v. 
Švedska muzika (10); amer. skladatelj 
njem. porijekla, William (1864—1948) — 
(10) 

BERWICK — mjesto u Australiji, JI predgrađe 
grada Melboumea (22); mjesto u JI dijelu 
Kanade, u provinciji Nova Scotia (22); 
mjesto u SAD, u Z dijelu sav. države Illi¬ 
nois (22); mjesto u SAD, u J dijelu sav. 
države Louisiane (22); mjesto u SAD, u J 
dijelu sav. države Maine (22); grad u 
SAD, u središnjem dijelu sav. države Penn- 
sylvanie (22) 

BERVTOS — franc. ime za Beirut, gl. grad Li¬ 
banona (9) 

BERZETE — gospodari posjeda Berzethe i 
Kaštela kod Nuštra od 1243. godine (Ber¬ 
zethe) — (96) 

BERZINŠ — latvij. operni pjevač, R., v. Lat- 
vijska muzika (10) 

BERŽAJI — prezime (157) 

BERŽENI — prezime (157) 

BERŽENJI — prezime (157) 

BERŽERA — široki, podstavljeni naslonjač, 
fotelj, fotelja (franc.) — (4) 

BESADIĆ — prezime (157) 

BESAGUR — osetinsko-rusko muško ime (68) 
BESALET — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 

BESALIĆ — epistolograf, Kamilo (Besali, Be- 
salius, Bessagli) — (XVI. st.—1607) — 
(96); pjesnik, Viktor (Besali, Besalius, 
Bessagli) — (sredina XVI. st.—oko 1620) 
- (96) 

BESALKO — rus. književnik, Pavel Karpovič 
(1887—1920) — (6) 

BESANAK — umanj. i hipok. od besan (be- 
sanica) — (pjcsn.) — (42) 

BESANAN — koji je bez sna, u kome nema 
sna, besan, besanen, budan (2, 42) 
BESANEK — prezime (157) 

BESANEN — koji je bez sna, u kome nema 
sna, besan, besanan, budan (2, 42) 
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BESANIĆ — prezime (157) 

BESANIK — onaj koji nema sna, koji ne mo¬ 
že spavati (42) 

BESARET — rijetko muslimansko muško ime 
(27) 

BESARIĆ — prezime, po ocu Besan (1) 
BESBORO — otok u Beringovom moru, uz Z 
obalu amer. sav. države Alaske (22) 
BESCENA — žensko ime naših krajeva, vari¬ 
janta imena Becena (42) 

BESCILJE — besciljnost, uzaludnost, besmi¬ 
slenost, osobina onoga što je besciljno 
(42) 

BESCJEN — vrlo dragocjen (1, 42, 101); 
kome se ne može odrediti cijena, nepro¬ 
cjenjiv (42); koji je vrlo male vrijedno¬ 
sti, pretjerano jeftin, bescjenje (2, 42) 
BESEČIĆ — prezime (157) 

BESEDIĆ — prezime (157) 

BESEDIN — prezime (157) 

BESEINA — muslimansko žensko ime (27. 
81) 

BESEJIĆ — prezime (1) 

BESEJKE — altajsko-rusko muško ime (68) 
BESEMER — aparat za dobivanje čelika iz 
rastaljenog željeza (4); danska brza vaga, 
slična kantaru (4) 

BESEMKA — vrsta vinove loze čije je grožđe 
bez sjemenki (pokr.) — (42) 

BESENIĆ — prezime (157) 

BESENVI — prezime (157) 

BESERAH — mjesto u I dijelu Malezije, na 
obali Južnokineskog mora (21, 22) 
BESETKO — besedljiv, govorljiv, brbljiv 
čovjek (pokr.) — (42) 

BESFORA — besofra, bezsofra, sofrabez, ub¬ 
rus koji se stavlja pod sofru za vrijeme 
jela, pokoljenik (tur.) — (179) 

BESIACH — prezime (157) 

BESIJAK — prezime (157) 

BESILAN — koji je bez sile, nemoćan, koji je 
bez snage (zast.) — (2. 42) 

BESILNO — koje je bez sile, bez snage, ne¬ 
moćno (zast.) — (2, 42, 101) 

BESIMEN — besjemen, koji je bez sjemena 
(ikav.) — (42) 


BESIZZA — prezime (157) 

BESJACA — vrsta šljive (pokr.) — (42) 

BESJEDA — govor pred većom grupom ljudi u 
svečanim i drugim prilikama (2, 42); pro¬ 
povijed u crkvi (2, 42); razgovor, govor, 
govorenje (2, 42); zadata riječ, obećanje 
(pokr.) — (42); zabava sa koncertnim dij¬ 
elom i igrankom, obično u dobrotvorne 
svrhe (zast.) — (2, 42); knjiga književ¬ 
nika Ničifora Dučiča (1832—1900). ob¬ 
javljena 1862. godine (75) 

BESKIDI — planinski lanac u Karpatima (4, 8, 
21) 

BESKOLA — bestula, nespula, nešpula, muš¬ 
mula (pokr.) — (1) 

BESKRAJ — beskrajnost, beskonac, besko- 
načje, beskonačnost, osobina onoga što je 
beskrajno, neizmjernost, neiscrpnost, bez- 
brojnost (2, 42); ono što nema kraja, ne- 
ograničenost (2, 42) 

BESKRIL — koji nema krila, beskrilan (1, 2); 
koji je bez poleta (fig.) — (2) 

BESKRUN — koji je bez krune, nekrunisan 
(indiv.) — (2, 42); koji je izgubio krunu, 
raskrunjen (indiv.) — (42) 

BESKUĆA — prezime (42); jadna, zlosretna 
kuca (pokr.) — (42); rasipnica, raspikuća 
(fig.) - (42) 

BESKUVU — mjesto u J dijelu Turske, u vila- 
yetu Konya (22) 

BESLANO — besolno, koje se nije osolilo, 
koje je željno soli (42) 

BESLEMA — prezime (42, 157); izdržavanje 
(pokr.) — (4, 42); hranjenje, hrana, op¬ 
skrba (pokr.) — (4, 42) 

BESLEME — živinče za tovljenje (pokr.) — 
(42) 

BESMRĆE — besmrtnost, osobina onoga što 
je besmrtno (1, 2, 42) 

BESNARD — franc. slikar, eklektik, virtuozan 
tehničar, majstor velikih dekorativnih 
kompozicija, Paul Albert (1849—1934) — 
(6, 8); jezero u Kanadi, u središnjem dije¬ 
lu provincije Saskatchevvanu (22) 

BESNENO — koje je bez sna, nespavajuče, 
budno (2, 42); bez sna, u besanici (pril.) 
-(42) 


234 


BESNICA — bcsanica, nesanica, nespavanje 
(pokr.) — (2, 42); mjesto kod Ljubljane u 
Sloveniji (41, 169) 

BESNIER — franc. dermatolog, Emest (1813 
_1909) — (39) 

BESNIKU — roman književnika Redžaia Su- 
roia (1929), objavljen 1959. godine (168) 
BESNILO — roman književnika Borislva Pe- 
kiča (1930), objavljen 1983. godine (168) 
BESNITI — bjesniti (neknj.) — (42) 
BESOĆAN — koji je bez soka, koji nema do¬ 
voljno soka (1, 42); koji je bez živosti, 
suhoparan (fig.) — (42) 

BESOČNO — koje je bez soka, koje nema do¬ 
voljno soka (1, 42); koje je bez živosti, 
suhoparno (fig.) — (42); na besočan na¬ 
čin (42) 

BESODIĆ — prezime (157) 

BESOFRA —^ubrus Sto se stavlja pod sofru za 
vrijeme jela, pokoljenik (tur.) — (4, 42) 
BESOLAN — beslan, koji se nije osolio, koji 
je željan soli (pokr.) — (42) 

BESOLNO — beslano, koje se nije osolilo, 
koje je željno soli (pokr.) — (42) 

BESOM UK — bjesomučnik, bjesomučan čo¬ 
vjek, umobolnik (zast.) — (42) 

BESONIK — besolica, onaj koji ni soli nema, 
ubogi siromah, besolnica (42) 

BESONOV — nogomemi reprezcntativac 

SSSR-a, sudionik SP 1982. godine (94) 
BESOTNI — prezime (157) 

BESOZZI — tal. skladatelj i oboist, Alessan- 
dro (1702—1793) — (10) 

BESOZZO — tal. slikar, Leonardo Molinari da 
(?_1488) — (9); tal. slikar, Michelino 
(XIV—XV. St.) — (9) 

BESPARA — sudopera, bespera, krpa za pranje 
posuda, posuđa (2, 42); novac koji nije 

više u upotrebi (pokr.) — (42) 

BESPERA — riba bez pera (indiv.) — (1); 
vrsta ribe, besperka, riba bez trbušnih pe¬ 
raja (42); kipa za pranje (pokr.) — (42); 
V. BESPARA (2, 42) 

BESPERO — koje nema peraja (42); besper- 
no, koje je bez pera (42) 

BESPREG — vozilo bez zaprege, motorno vo¬ 
zilo (indiv.) — (42) 


BESPREM — prezime (157) 

BESPUĆA — roman književnika Duška Rode- 
va (1932), objavljen 1963. godine (168) 
BESPUĆE — kraj, predjel bez puta, besput, 
bcsputica, besputnica (2, 42); teško pro¬ 
hodno zemljište (42); pometenost, beziz¬ 
lazno stanje, dezorijentacija (fig.) — (42); 
nemanje određenog pravca, lutanje (fig.) — 
(2); razvratnost, poročnost (fig.) — (42); 
ludorija, besmislica, obijest (fig.) — (42); 
stramputica, zastranjenbst, pogrešan put 
(fig) - (2) 

BESPUTO — besputno, koje je bez puta, nep¬ 
rohodno (42) 

BESRĆAN — koji je bez srči, bez srži (2, 42) 
BESRĆNO — koje je bez srči (bez srži) — (2, 
42) 

BESRDAN — koji nema srca, nemilosrdan, ok¬ 
rutan, okrut (2, 42) 

BESRDNO — koje nema srca, nemilosrdno, 
okrutno, okruto (2, 42) 

BESSANS — mjesto u JI dijelu Francuske (22) 
BESSELS — prirodoslovac i istraživač Sjever¬ 
nog pola, Emil (1847—1888) — (11) 
BESSMAV — mjesto u SAD, u JI dijelu sav. 
države Texas (22) 

BESŠKOV — brdo (303 m) u SSSR-u, u J dije- 
lu Kazaške SSR (22); brdo (556 m) u 
SSSR-u, u JZ dijelu Kazaške SSR (22) 
BESTACH — mjesto u SSSR-u, u Jakutskoj 
AS SR u Ruskoj SFSR (22); gradić u 
SSSR-u, u Jakutskoj AS SR u Ruskoj SFSR, 
na rijeci Leni (22) 

BESTALI — slikarica, Anka (1861—1946) — 
(96) 

BESTEPE — mjesto u I dijelu Rumunjske (22) 
BESTIDE — bestidnost, bestidljivost, bestid- 
stvo, bestid, osobina onoga koji je ne sti¬ 
dan (42) 

BESTUA — životinja, obično opaka, zla, be¬ 
štija (lat.) — (2, 42); zvijer, skot (lat.) 
— (2, 6, 42); osoba sa životinjskim, rđa- 
vim instinktima (fig.) *— (2, 42); budala, 
bena (fig.) — (42) 

BESTIMA — beštima, psovka za ruženje 
(pokr.) - (42) 

BESTINI — prezime (157) 
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BESTION — lik žene ili životinje kao ukras 
pramca jedrenjaka, pulena (4, 8) 

BESTOBE — gradić u SSSR-u, u SI dijelu Ka- 
zaške SSR (22); mjesto u SSSR-u, u Z di¬ 
jelu Kazaške SSR (22) 

BESTRAG — velika daljina, daljina koja se 
proteže u nedogled, bestragija (42); stihi¬ 
ja koja uništava, uništavanje (42); nečista 
sila, vrag (42) 

BESTRAH — bestrašno, bez straha (1) 
BESTRMA — mjesto kod Siska u Hrvatskoj 
(1, 41) 

BESTRVA — bestraga, ne znajući kuda, daleko 
(2. 42) 

BESTULA — beskola, mušmula (pokr.) — (1); 
V. BESKOLA (1) 

BESTULJA — besturina, beštija, besturača (u 
uveć. i pej. značenju) — (pokr.) — (42) 
BESUDAN — koji je bez suda, bez zakona, bez 
pravnog poretka (1, 2); u kojem vlada 
bezvlašće, anarhija, samovolja (42); za 
koga nema suda, koji čini što hoće, samo¬ 
voljan (1, 42); koji nije zakonom zašti¬ 
ćen, bespomoćan (1, 42) 

BESUDNO — koje je bez zakona, koje je u 
bezvlašću (1, 101); na besudan način, ne¬ 
zakonito, samovoljno (42) 

BESUMAN — bcsumljiv, besumnjiv, koji je 
bez sumnje (1) 

BESUMNO — besumljivo, besumnjivo, koje 
je bez sumnje (1) 

BESUMNJE — nesumnjivo, tako da se ne mo¬ 
že sumnjati, sigurno, svakako (pril.) — 
(42) 

BESUNLJE — mjesto na S obali poluotoka 
Pelješca u Hrvatskoj (31) 

BESUZAN — koji nema suza, koji nije praćen 
suzama (2, 42) • 

BESUZNO — koje nema suza, koje nije pr¬ 
aćeno suzama (2, 42) 

BESVETI — koji nema karakter sveca, sveto¬ 
sti (indiv.) — (42) 

BESVETO — koje nema karakter sveca, sve¬ 
tosti (indiv.) — (42) 

BESVICA — mjesto kod Negotina u Makedoni¬ 
ji (21, 22) 

BESWICK — britan, film. glumica, Martine 
(1941) — (/z Rusije s ljubavlju) — (123) 


BESALAN — koji se ne šali (1); v. BEŠA- 
LHV (42) 

BESALMA — mjesto u SSSR-u, u JI dijelu 
Moldavske SSR (22) 

BEŠALNO — koje se ne šali (1) 

BEŠALJIV — koji nije Šaljiv, koji je ozbiljan 
(indiv.) — (42); v. BESALAN (1) 
BEŠAMEL — vrsta umaka od maslaca, brašna 
i vrhnja (franc.) — (4, 6, 8) 

BESANIĆ — prezime (157) 

BEŠARET — muško ime naših krajeva (140); 

rijetko muslimansko muško ime (27) 
BESASTO — na bešast način, rđavo, krivo (1, 
42) 

BEŠAVAN — koji nema šava (obično cijev) — 
(2) 

BEŠAVNI — koji je bez šava, bez sastavka 
(obično kada je riječ o cijevi) — (42) 
BEŠAVNO — koje je bez šava, koje nema ša¬ 
va, sastavka (cijev) — (2, 42) 

BESCAST — beščašće, bečest, beščest, nema- 
nje časti, nečasnost (2, 42); ono što beŠ- 
časti, što nanosi sramotu (42); gubitak 
građanskog prava (pravn.) — (42) 
BEŠČEST — beščast, beščašće (csl.) — (42); 
V. BEŠČAST (2, 42) 

BEŠČICA — Bečanka, stanovnica mjesta Beka 
kod Sežane u Sloveniji (neknj.) — (170) 

BEŠČIJA — onaj koji pravi bez, koji prodaje 
bez (platno domaće izrade), platnar (42) 

BEŠČINO — na nezakonit način, nepropisno 
(csl.) — (42) 

BEŠČINJE — beščinstvo, zločin, zločinstvo, 
nedjelo (42) 

BEŠĆENJE — bescjenje (dijal.) — (42) 

BEŠDORT — izraz u igri tavle, kada u bače¬ 
nim kockama padne pet i četiri (tur.) — 
(179) 

6EŠELER — pastuh, ždrijebac (njem.) — (4) 
BEŠENIČ — politički radnik i istaknuti iselje¬ 
nik, Tomo (1877—1949) — (96) 

BEŠEVIČ — slikarica, Milica (1896—1941) 
(9); slikar, Nikola (1892—1970) — 
(9, 35); konstruktor i graditelj letećih 
modela, književnik i novinar, Stevan 
(1868—1942) — (16, 75, 95) 
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BEŠIČIN — bešični (42); v. BEŠIČNI (2, 42) 
BESIČNI — bešičin, koji se odnosi na bešiku, 
kolijevku (2, 42) 

BEŠIČNO — bešičino, koje se odnosi na beši¬ 
ku, kolijevku (2, 42) 

BEŠINAC — raniji naziv za mjesto Bešinci 
kod Slavonske Požege u Hrvatskoj (1); v. 
BEŠINCI (1. 41, 173) 

BEŠINCI — mjesto kod Slavonske Požege u 
Hrvatskoj (1, 41, 173) 

BEŠINIĆ — prezime (157) 

BEŠIREV — koji pripada Bešini (1) 

BEŠIRKA — domaća sorta jabuke, v. Jabuka 
(14) 

BEŠIŠTE — mjesto kod Prilepa u Makedoniji 
(21, 22, 41) 

BEŠKARA —prezime (157) 

BEŠKENT — mjesto u SSSR-u, u J dijelu Uz- 
bečke SSR (22) 

BEŠKICA — žensko ime naših krajeva, izve¬ 
deno od imena Beška (174) 

BEŠKOLJE — neškolovanost, rđavo školova¬ 
nje (indiv.) — (42) 

BEŠKRGO — koje nema škrga (42) 

BEŠLAGA — muško ime naših krajeva (140); 
često muslimansko muško ime (27); čin u 
nekadašnjoj janičarskoj turskoj vojsci (4, 
42) 

BEŠLIĆI — mjesto kod Foče u Bosni i Herce¬ 
govini (41) 

BEŠLIJA — prezime (157); bekčija, bešluk, 
najamni vojnik u nekadašnjoj turskoj voj¬ 
sci (1, 2, 42); stražar, dobrovoljac, ko¬ 
njanik u tjelesnoj straži velikog vezira 
(tur.) — (4) 

BEŠLJATI — zaluđivati, zavaravati (pokr.) — 
(1) 

BEŠLJICA — bešika, kolijevka (pokr.) — 
(42) 

BEŠLJIVO — šupljikavo, šupljikasto (1, 42) 
BEŠNJAVA — naziv rijeke Bjelice u Srbiji (od 
izvora do sastavka s Gradačkom rijekom) 
-~(1) 

BEŠNJEVO — mjesto kod Šipova u Bosni i 
Hercegovini (41) 

BEŠTEPA — uzvišenje (187 m) u SSSR-u, u S 
dijelu Uzbečke SSR (22) 


BEŠTERI — kamenčići za igru piljanja (pokr.) 
-(42) 

BEŠTIJA — prezime (157); zvijer, opaka ži¬ 
votinja, beštija (1, 42); osoba s osobina¬ 
ma životinje, budala, beštija (2, 42); v. 
BEŠTIJA (2, 42); film. amer. glumice La¬ 
ne Tumer (114) 

BEŠTIMA — psovka, kleveta, ruženje, grdnja 
(tal.) — (4, 42); bestima, beštimka, be- 
štimlje (tal.) — (42) 

BEŠTIMO — bogohulno (pokr.) — (42) 
BEŠTRAN — bršljan (pokr.) — (bot.) — (42) 
BEŠUMAN — koji ne proizvodi šum, u kome 
nema šuma. koji se ne čuje (2, 42); koji 
nema šume, go, ogoljen (2, 42) 

BEŠUMJE — bešumnost, nemanje šume, ogo- 
Ijelost (pokr.) — (42) 

BEŠUMNO — bez šuma, nečujno, tiho (2, 42); 

koje nema šume, golo, ogoljeno (42) 
BETADJE — mjesto u J dijelu Čada (22) 
BETAMBA — gradić u središnjem dijelu Zaira 
( 21 ) 

BETANJCI — stanovnici mjesta Betanja kod 
Sežane u Sloveniji (170) 

BETANJEC — stanovnik mjesta Betanja kod 
Sežane u Sloveniji (170) 

BETANJKA — stanovnica mjesta Betanja kod 
Sežane u Sloveniji (170) 

BETASEN — mjesto u JI dijelu Švedske, u la¬ 
nu V astemorrlandu (22) 

BET-DOVA — bed-dova, riječi kojima se net¬ 
ko ili nešto osuđuje, proklinje, prokletstvo 
(pokr.) — (42); usp. BED-DOVA (42) 

BETERAN — ružan, nakazan (tur.) — (4, 42); 
rđav, zao, grozan (tur.) — (4, 42); nesre¬ 
tan, nesrećan (tur.) — (42) 

BETERIĆ — pjesnik i prevodilac, Baro (Bette- 
ra) — (oko 1637—1712) — (96) 

BETERNO — rđavo, zlo, grozno (tur.) — (4, 
42); ružno, nakazno (tur.) — (4, 42) 

BETETTO — športski radnik i publicist, Ev- 
gen (1894—1945) — (16, 95); pjevač, 
basist, solist opere u Beču, Miinehenu i 
Ljubljani, Julij (1885—1963) — (8, 10, 
35); športaš, seniorski prvak Jugoslavije 
1939. godine u umjetničkom klizanju, Mi- 
lan (1922) — (95) 
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BETEVIĆ — prezime (157) 

BETEŽAN — bolan, bolestan, nemoćan, slab, 
iznemogao (2, 42); koji ima neki tjelesni 
nedostatak, manu (1, 42); koji nije do¬ 
broga kvaliteta (1, 42) 

BETEŽJE — bolest (indiv.) — (1) 

BETEŽNO — bolno, bolesno, nemoćno, sla¬ 
bo, iznemoglo (2, 42); koje ima neki tje¬ 
lesni nedostatak, neku manu (1, 42); koje 
nije dobroga kvaliteta (1, 42) 

BETHANV — mjesto u Kanadi, u JI dijelu pro¬ 
vincije Ontario (22); mjesto u SAD. u J 
dijelu sav. države Illinoisu (22); mjesto u 
SAD, u SZ dijelu sav. države Missouri (22); 
mjesto u SAD, u sav. državi Oklahomi, ne¬ 
daleko od grada Oklahoma Cityja (22); 
mjesto u SAD, u S dijelu sav. države West 
Virginie (22) 

BETHARI — mjesto u J dijelu Nepala (22) 

BETHENV — mjesto u SI dijelu Francuske, ne¬ 
daleko od grada Reimsa (22) 

BETHISY — mjesto u Francuskoj, SI od Pariza 

( 21 ) 

BETHLEN — madž. feudalac, Gabor (1580— 
1629), od 1613. godine erdeljski knez (6, 
8); madž. političar, Istvan (187^1—1947) 

— (6, 8); madž. feudalac i autobiograf, 
Miklos (1642—1716) — (6. 8) 

BETHUNE — Škot. kardinal, David (Beaton) 

— (oko 1494—1546) — (6); mjesto u 
SAD, u S dijelu sav. države South Caroline 
( 22 ) 

BĆTHUNE — franc. pjesnik i trubadur, Canon 
de (Xin. St.) — (10); grad u SZ dijelu 

Francuske (8, 21, 22); rijeka u SZ dijelu 

Francuske, utječe u kanal La Manche (21, 

22 ) 

BETINĆE — rijeka u SSSR-u, u JZ dijelu Ja- 
kutske ASSR u Ruskoj SFSR, pritoka rijeke 
Lenc (22) 

BETIOKY — mjesto u J dijelu Madagaskara 
(22); mjesto u JZ dijelu Madagaskara (22) 

BETIZZA — prezime (157) 

BETLICA — mjesto u SSSR-u, u JZ dijelu Ru¬ 
ske SFSR, nedaleko od grada Branska (22) 

BETNAVA —južni dio grada Maribora u Slo¬ 
veniji (169) 


BETNICA — ona koja je betna (odvratna, gad¬ 
na) — (42) 

BETONAC — betonirao, betoner, betoniČar, 
stručni radnik za betonske radove (42) 
BETONCI — Betonovci, stanovnici mjesta 
Betonovo kod Ribnice u Sloveniji (170) 
BETONEC — Betonovec, stanovnik mjesta 
Betonovo kod Ribnice u Sloveniji (170) 
BETONER — stručni radnik za betonske ra¬ 
dove (42); V. BETONAC (42) 

BETONIT — vulkanska glina koja daje s vo¬ 
dom smjesu konzistencije masti vune, po¬ 
miješana sa sumporom koristi se kod svra- 
ba (12) 

BETONKA — Betonovka, stanovnica mjesta 
Betonovo kod Ribnice u Sloveniji (170) 
BETONOV — betonski, koji se odnosi na be¬ 
ton, koji je od betona (42) 

BETOOTA — mjesto u Australiji, u JZ dijelu 
sav. države Queenslandu (21, 22) 

BETRICA — špargla (bot.) — (42) 

BETROKA — mjesto u J dijelu Madagaskara 
(21, 22) 

BETSHAM — mjesto u Engleskoj, I predgrađe 
gl. grada Londona (22) 

BETTEGA — tal. nogometni reprezentativac, 
Roberto, sudionik SP 1978. godine 
BETTERA — pjesnik i prevodilac. Baro (oko 
1637—1712) — (96): v. BETERIĆ (96); 

pjesnik i prozni pisac. Baro Prospero 
(1770—1852) — (96); putopisac, Đuro 

(1718—1794) — (96); pjesnik, Petar 
Alojzije (1802—1889) — (96); pisac i di¬ 
plomat, Vito Marija (1771—1841) — (96) 
BETTGER — amer. film. glumac, Lyle (1915) 
— {Bubnjevi preko rijeke) — (123) 
BETTIAH — mjesto u S dijelu Indije (21) 
BETTINA — talijansko žensko ime (81); ime 
njem. književnice Amim (6) 

BETTINI — liječnik. Ivan Krstitelj (1816— 
1888) — (96) 

BETTIZA — slikar. Petar (Betica) — (1891) 
-(96) 

BETTLES — gradić u SAD, u S dijelu sav. 

^države Alaske (21, 22) 

BETTOLA — krčma, birtija (tal.) — (4); mje¬ 
sto u Italiji, I predgrađe grada Milana (22); 
mjesto u Italiji, blizu grada Piacenze (22) 
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